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ПЕРЕДНЕ СЛІВЦЕ.

Думалося видати книжку тілько про юби­
лей М. Петровича, і обізватися тут самим ра­
дісним словом. Думалося сказати Землякам, що 
юбилей той направив, подекуди, промахи іх 
протів М. Петровича і справи, котрій він слу­
жив, і звів іх на добру дорогу. Бажаючи, щ о­
би юбилей М. Петровича став початком від- 
родин Руси - Украіни, нам думалося тут закли­
кати Земляків до студій над працями М. Пет­
ровича, его напрямком і цілями, пронятися ни­
ми і працювати для них — на радість вели­
кого юбилата.

Т а сповнилися віщі слова М. Петровича, 
що юбилей его, то заразом і его похорони. І 
от, до опису юбилея, нам приходиться додати 
й опис смерти М. Петровича і, — для доповненя 
образу его житя, — его автобіографію і бібліо­
графію его творів.

Тим часом як юбилей М. Петровича зво­
рушив і згорнув до купи усі радикальні еле­



менти Р у с и -Украіни, — смерть его потрясла 
до глубини душі ще далеко ширші круги — 
і своіх і чужих. Русини аж тепер порозуміли, 
як слід, кого вони мали і втеряли на віки. От­
же, коли юбилей наложив на Земляків чималі 
обовязки для справи, котру заступав М. Пет­
рович, то смерть его вдвоюе ті обовязки. Те­
пер ми мусимо тим докладніше узнати єю  і 
йти в его сліди. Нехай я;е отся книга Суде 
початком до того.

Перед грізним Фактом смерти М Петро­
вича повинні перестати серед щирих та  посту­
пових Русинів-Украінців усякі вузько-кружкові 
рахунки. Рамки, зачеркнет М. Петровичем для 
праці коло поступу Украіни — такі широкі, 
що в них помістяться усі ті робітники, котрі 
дійсно бажають такого поступу. Ставаймо-ж у 
ряди, більше чи менче передні, збиті вкупу чи 
роскинені, працюймо більше чи менче ради­
кально, аби тілько для одноі цілі —  визволу 
нашоі краіни від усякоі неволі. Сінтез усіх по­
ступових змагань на Р у с и -Украіні, полишив 
нам М. Петрович. Якби тілько ми всвоіли собі 
той сінтез і, вкупі с тим, узяли собі за примір 
нашого житя і нашоі праці — его жите і его 
працю..

М. Павлин.
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Ю Б И Л  Е Й
30-літньоі праці

М. П. Д Р А Г О М А Н О В А
1 8 8 4  — 1 8 9 4 .





Ю  Б  и :  Л Е Й

ЗО - дітньоі праці

М ихайла Петровича Драгоманова

1894 року минуло тридцять літ після пер­
шого літературно-наукового виступу М и х а й л а  
П е т р о в и ч а  Д р а г о м а н о в а ,  після дісту- 
пу єго про venia legendi в кіевскім університе­
ті, по всесвітній історіі, в 1864 р., на тему 
опублікованої тодіж праці єго н. з. И м п е р а - 
т о р ъ  Т и б е р і й .

Бажаючи вшанувати невсипущу працю Ми­
хайла Петровича, за увесь той час, для розвою 
Украіни, — прихильники его устроіли 30-літній 
юбилей тоі праці.

Юбилей той відбувся 16 н. c t. декабря 
1894 р у  Львові. Скликано народне віче — для 
показу, на кілько в галицко-рускім Народі збу­
дилася свідомість, під впливом праці Михайла 
Петровича; основано нове товариство „Поступ“ 
для просвіти ширших мас того народу, в дусі 
і напрямку Михайла Петровича; нарешті устро­
ено і властивий юбилей, для оцінки праці Ми­
хайла Петровича і подяки ему за неі.

Усе те відбулося в великій ратушевій салі.
1
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В І Ч Е .

На віче, скликане політичним товариством 
„Народна Воля“ і комітетом із селян ріжних 
повітів Галичини, зійшлося поверх С00 людей, — 
по найбільшій частині руских селян із цілої 
Галичини. Селян тих було би ще далеко біль­
ше, якби не ріжні перепони, як: боязнь заборо­
ни віча, оправдана систематичними заборонами 
радикальних і всяких віч, далека і тяжка до­
рога через зиму, бідність наших селян і т. п. 
То зйіхалися тілько самі вибрані селяне-ради­
кали, деякі навіть на товариский кошт. Біль­
шою купою явилися тілько селяне львівского 
повіту, — котрими доси львівскі Гусини зовсім 
не займалися і котрі були розрухані перед ві­
чем аж нашими радикалами.

До наших селян пристали і деякі селяне 
Мазури львівского повіту, руска і польска ра­
дикальна молодіж і по части львівскі робітники.

Віче отворив Михайло ІІавлик, — вказу­
ючи на те, що се перше радикальне віче в сто­
лиці краю, що воно важне не тілько з огляду 
на радикалів, але і з огляду на всіх Русинів, 
котрі, як плебейский народ, маються найгірше 
з усіх народів Австріі Віче власне має обго­
ворити стан Русинів і дати способи, як ім до • 
бутися з него.

Зібрані, через аклямацію, вибрали головою 
віча М. ІІавлика, а заступниками голови, селян: 
П а в л а  Д у м к у  із Кунчинець Тернопі.тьского 
повіту, І в а н а С а н д у л я к а  із Карлова, Снити н- 
ского повіту, і писаря магістратского зі Стані- 
славова Щ а с н о г о  Т в о р о в с к о г о .  Покликав­
ши на секретарів віча : В а с и л я  Ст  е Ф а н и к а ,



з
медика із Кракова, і Сте<і>ана К р а й н і  в с к о ­
р о , селянина із Торок під Перемишлем, голова, 
відчитав телеграму від ческих поступових сту­
дентів: ^ е г с іи  Ьга^вку рогсігау“ і таке письмо 
від руских академіків-радикалів із Кракова:

„Товаришам, зібравшимся на віче і юбилей 
нашого апостола правди і науки, Михайла Дра- 
гоманова, пересилаємо з чужини дружний при­
віт. Нехаіі в хвилю, коли полоно — і м о с к в о ­
ф і л и  підривають ід о  раз більше основи нашого 
самостійного національного житя, а „опозіційні“ 
народовці, забившися в кут „ирінціпіальноі“ 
безнрінціпности, викликують поволи цілко­
виту моральну анархію серед суспільносте 
— нехай в таку хвилю праця Ваша дасть по­
чаток широкій політичній огранізаціі народній, 
і вказуючи, посеред загальної темряви, ясні 
думки нашоі радикальноі програми,. з'єдіщить, 
під стягом радикалізму всі живі сили украіиско- 
руского народа. Того бажаємо Вам в інтересі 
партійнім, а передовсім загально-національнім“.

Зібрані приняли телеграму і особливо п и ­
сьмо оплесками і окликами: „славно“.

В справі першої точки нарад: т е п е р і ні н і й 
с т а н  р у с к о г о  н а р о д у ,  — промовляв пер­
ший Др. С е в е р и н  Д а н и л о в и ч ,  адвокат із 
Коломиї і показав політичний бік справи. До 
не;.авна Русини в політиці, а іменно підчас 
виборів иіпли мов вівц', в один бік. Протів кан­
дидата польского, ставлено кандидата руского — 
і нікому і в голову не приходило питатиєго за 
програму, політичну віру і т. п. Сей стан не 
змінився навіть після того, як появилися наро­
довці. Вони ріжнилися від „старих“ чи „москво­
філів1 тілько теорією про осібність украінского

1*
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народу, правописю та трохи мовою, а во усім ли­
шім то були ті ж самі старі, іменно що до про­
стого народу. І одні і другі вважали робучий 
руский люд, селян, тілько за декорацію або 
средство для піддержки с в о і х  і н т е р е с і в ,  
т. е. інтересів рускоі інтелігенціі в Галичині: 
руских попів і руских урядників Зворот у ру- 
скім партійнім житю настав аж після повста- 
ня третоі рускоі партіі — р а д и к а л ь н о  і, котра 
поклала собі за ціль о р г а н і з а ц і ю  р у с к и х  
с е л я н ,  д л я  і х  в л а с н и х  і н т е р е с і в .  І  вий­
шло таке: і старі і народовці, котрі взаємно так 
дуже жерлися, особливо після т. зв. „новоі ери“, 
кинули ся вкупі на радикалів, як на своіх спіль­
них ворогів. То показалося найкраще підчас 
виборів до ради державноі 1891 р. Тоді бесідник 
кандидував у  коломийскім окрузі і его побо­
рювали остатними способами, остатними під- 
лостями, і народовці і м о с к в о ф і л и , котрі друж 
но підперли, протів него, новоерского канди­
дата, д. Підляшецкого. Після новоі ери в 1891 р . 
коли народовців управительствено, настала стра­
шенна колотня підчас виборів і в загалі міас 
„ново-еристами“ і москвофілами. Та сим остат­
ним жаль було тілько, що вони випали з ласки 
правительства; але, де тілько ішло про ради­
кала, — от як напр, у  Бродскім повіті, — там 
одні і другі по приятельски подають собі руки 
і поборюють радикала. Найгірше кидаються одні 
і другі по селах, на самих селян радикалів, — 
т. е. на масу огранізуємих. Уживають протівних 
по усіх церковних і свігских сил: проклинають, 
церквах тероризують, доносять, насилають жан 
дармів, викликуючи безчисленні ревізіі, ареш­
ти, пересліду ваня і процеси з боку властей.
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Опроче, так самісінько виступають нроті в радика­
лів і Поляки. Що се все значить ? Чому наро­
довці усяких барв і м о с к в о ф і л и  так кидаються 
на селянску партію на рівні з посідаючими 
польскими верствами ? Річ п роста :

Прийшов час, коли селяне самі стали до 
праці, самі хочуть рішати про свою долю, самі 
хочуть вибороти собі ліпший бит і кажуть до 
своіх посварених інтелігентів: Нас тут більше! 
Заспокійте перше наші потреби, а потім сва­
ріться собі за з і /ь! Та мало того. Т ут грає 
ролю і к л я с о в а  б о р о т ь б а .  Робітники, маси, 
що працюють коло рілі, по варстатах, домага- 
ються поліпшеня свого биту. Се зачалося і у 
нас насамперед по містах, межи робітниками, 
де люде СВІТЛІШІ, потім пішло і до селян, серед 
котрих почала будити свідомість і в тім на­
прямку руска радикальна партія. Селяне зро­
зуміли се від разу і як би не ставлені пере­
шкоди, то партія наша мала би не сотки, а 
тисячі членів, бо се така справа, що не треба 
богато говорити, писати, агітувати, бо ту т  го­
ловний агітатор — нужда. Се й зрозуміла ін­
телігенція руска, котрій той рух грозив шко­
дою в єі інтересах класових і тому з ’єдналася 
зі своім дотеперішним ворогом, зі шляхтою 
польскою. Т а політика, котру репрезентує Бар- 
вінский, іде до того, щоби вдержати в руках 
руский масовий рух. Так само рух масовий 
польского народу виломлюеся тепер з під уся- 

* коі клясовоі опіки.
З инших партій руских, котрі не йдуть 

ані з радикалами, ані з Барвінским, лишилися 
тілько недобитки, під проводом Романчука, ко­
трі не знають, куди ім ити. З  тих недобитків
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народовскоі партіі чесні люде мусять нарешті 
застановитися: Щ о ж то? Давно ми йшли про- 
тів шляхти, тепер кажуть нам ити ій під лад ! 
Велика частина народовців чує се тепер, та  не 
має сміливости зірвати з Барвінским. Але скор­
ше чи пізніше ті люде мусять рішитися, куди 
іти.

Т. зв. стара, або москвофільска партія 
ріжниться від народовскоі тілько правописію і 
догматом про несамостійність руского народу. 
До „новоі ери“ вона не пристала, але на ділі 
іде за нею То значить, що властиво обі ті пар­
т іі зовсім не є політичними партіями: вони ріж- 
пяться між собою тілько поглядами граматич­
ними і етнографічними, а на ділі маємо на Г у­
си тілько дві партіі: одна така, що хоче йти 

'з  народними масами, а друга така, що не хоче 
йти з ними.

Як бачимо, діло стоіть так: всі Русини 
повинні рішитися і сказати своім послам: ін­
телігенції рускоі тілько капка, хиба яких 5 на 
сто, ми без народу нічо не можемо, значить 
мусимо ити з масами народними, дбати про іх 
добро і просвіту, а хто хоче, най тримаєся 
панскоі клямки. Ось ті дві партіі. Радикали 
йдуть консеквентно з народом. Домаганя ра- 
дикальноі партіі приймали і ставили собі також ’ 
инчі груші. Вахнянин на передвиборчих зборах 
відрецитував частину радикальпоі програми, 
та  що з того? Ледви прийіхав до Відня, тай 
забув за все. (Оклики: Ганьба!) Ми йдемо кон- • 
секвенгно, не боімося переслідовань. Ми мали 
доси більше як 50 процесів і не дбаємо про те, 
яка спаде на нас любов чи ласка ианска, а 
йдемо на перед просто і чесно. Тим наша пар­



тія здобула собі серед народу пошановане. — 
Вже те, що противники наші так завзято бо­
рються з нами, доказує, що партія наша здо­
буває собі також силу Настав час боротьби 
не виключно національно^ але і клясовоі, бо­
ротьби маючих з немаючими, визискуваних 
з визискувачами. Обовязок інтелігенції рускоі 
стати на боці народу. Будучність нашоі пар 
тіі велика, треба тілько людей, а тоді рух наш 
піде так  само могучо, як рух наших давних 
радикалів XVI—XV II в., козаків. Взиваю всіх 
Русинів, особливо інтелігентних, в котрих ще 
не вгасла любов до того сірака, щоби ставали 
вкупі з нами, щоби помагали рускому народови 
вибороти собі ліпшу долю, щоби будинок на­
шоі будучности слушно міг величатися таким 
окликом, який поклали Чехи на своім народнім 
театрі: н а р і д  с о б і !  \Гучні брава).

Федір Нотюк, селянин із Пістині, косів- 
ского повіту. Б ратя! Треба нам застановитисі, 
що ми е, ци прості робітники, ци газди ? РіЖні 
нам представляют: так і так, але ми сі д и ­
вимо, як хто робит. (Славно!) Дуже мпні мило 
бути у  Львові (обзирає салю), тут так красно, 
що не треба ліпше, але маю рану в серци: та- 
же ми маємо тут своє, як то кажут, латане: 
маємо „Народний Дім“! Питаюсі: чому ми не 
в сали „Народного Дому“ ? Таже мн Русини, 
наші тати кров проливали стьигалисі на него 
з остатного, — ци ж ми гірші Русини від тих, 
що тепер тримают „Н. Дім“ ? (Сильний крик: 
Ганьба!) Я там був на вічу, буде тому от як 
12 рік Уперед була одна партія, руска ци мос- 
калоФІльска, держьилисі одного. А тепер пишут

7
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не лиш нротів Поляків, протів Чехів, але і Ру­
сини одни протів одних. А нас одна біда тис­
не, ци Русинів, ци Поляків. (Брава'. Д а в б и х  
п і в  в і к у  с в о г о ,  а б и  ми р а з  б у л и  л ю д ь ­
ми. (Славно!) Держімсі всі бідні, всі найнизчі 
разом (Браво), ци Русин, ци Поляк, ци Жид 
(кілька голосів: о, Жидів не хочемо!) — та  же 
всьике панство также держитсі купи! Берімсі 
ми разом і держімсі радикальноі партіі.

Голова віча М. Павлин поясняє, іцо дійсно 
він обертався до управи „Нар. Дому“ з прось­
бою, позводити салі, та  ему відмовлено, не ска­
завши причини, тілько стиснено плечима. Тоді 
бесідник обернувся до президента міста Льво­
ва, д-ра Мохнацкого і той зараз дав салю за 
дурно на всі нинішні збори, від раня до ночи 
(Славно!). Позаяк без того ми нині не мали би 
де зібратися, -  бо у  Львові дуже тяжко за 
салю, — вношу, щоби віче поручило презідіі 
подякувати д. президентови міста за его чем­
ність. (Ухвалено).

Іван Сандулян із Карлова. Русине, пізнай 
себе, буде з тебе. Тішит мене, що нас тут 
тілько, хліборобів і робітників ріжноі народно­
сти. Ми, як та  рослина, дощем і бурев приби­
ті, тепер з трудом встаємо. Була панщина, 
била нас, томили, ми сі надіяли свободи. Прий­
шла свобода, конституція — ми єі не викори­
стали: не було кому нам вияснити і вести нас. 
Нарід при свободі зачьив бідніти. Селянин на 
селі пригноблений. Духовенство є проводирем 
кождого чоловіка, але вели нас то в один бік,
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то в другий, а другі нас використували, і знов 
ми підупали. Називают нас панами, а ми же­
браки. (Браво'. Ми так упали, що дай боже 
двигнутися. Просвіти нам не давали, якоі нам 
треба. Збудували Народний Дім, давали най- 
бідніщі люде, а нині нас викинули і ми мусіли 
вирошуватисі в комірне. Ми Русини опущені, 
не маємо иншоі ради, як тілько програма р а­
дикальної партіі Дбаймо сами за себе, бо другі 
за нас дбати не будут. (Браво!)

Затим промовляли два львівскі робітники- 
Русини : Петро Левич і Сава Вандьо, і росказали, 
як іх батьки потратили грунти, а  вони зійшли 
в ряди робітників із голими руками — проле­
таріату і як е тому пролетаріатови по містах 
і Фабриках. Нарешті взивали селян, щоби дер­
жалися спільно з робітниками, особливо дома- 
гаючися загального голосованя. Оба говорили 
но руски, хоть і не добре.

Іван Міхас, селянин із Морозович, Самбір- 
ского повіту, начальник громади, в основно об­
робленім відчиті, представив причини бідносги 
по селах. Закидають хлопови, що бідніє через 
ніянство. Приглядався я тому, йіздивем по по­
віті самбірскім і староміскім. Певне, що тут 
винна і коріпма, але нас найбільше точить 
темнота. Через темноту нашу, нас визискують 
на всі боки. Одна з важних причин матеріаль­
ної руіни селян є брак такси при оплатах за 
треби церковні І що найцікавіще: чим де тем- 
ніщі селяне, тим більше домагаються від них 
попи і руйнують іх. Я знаю села, де нони,
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зверхність громадска і жиди одни навперед 
одних визискують селян. В однім селі зверх­
ність громадска спроневірила податки, а люде 
не мали відки платити. За  се уряд податковий 
заінтабелювався на громадскім грунті. Піп там 
здирає селян немилосердно: похорони, метрики 
коштують по ЗО зр. і більше. З сего вийшло, 
що по 50 роках ціле село зійшло на пролета­
рів і лайдаків. Товариства асекураційні не 
приймають іх І  так і по инчих селах в наших 
горах. Ся руіна походить від попів, нотарів 
за оплати штемплів і таких инчих. Фабрик у 
нас не ма зарібків також не ма. Нарід дове­
дений до роспуки Уряд повинен застановитися 
над тим. В і ч е  в з и в а є  у р я д ,  щ о б и  в и д а н о  
у с т а в у  з а  т р е б и  і к а р а н о  з д и р с т в о  
н о п і в с к е ,  н а р і в н і  з л и х в о ю

Відчит д. Міхаса зробив величезне вражінє. 
Т а ще більше вражінє зробила дальша промова 
селянина Яна Нопетиньсного, зрущеного Мазура 
із Косцєйова, львівского повіту. Він говорив 
ломаною рускою мовою і порушив усе, що ни­
щить селян Між инчим підніс справу лісів і 
пасовиск. Уся єго промова зводилася на те, 
щоби хлопи не тримали з панами, не вибирали 
іх ані до ради державноі, ані до сойму, а три­
малися разом самі всі Русини і Поляки і ви­
бирали своіх заступників. На жаль, ми не мо­
жемо подати докладно навіть змісту промови 
д. Копетиньского, бо за те сконфісковано „Д’Ь- 
лои і „Галичанина“.

В тім самім дусі промовляв і Томаш Півно, 
селянин, Мазур із Сокільник коло Львова. Го­
ворив по польски.
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Никола Нанафоцкий, селянин із Городка піді 
Львовом. Чесні збори! Діл грунтовнії є руінов 
наших грунтово-сельских господарств. Потер­
пів на тім хлібороб, бо прийшов на крайну 
нуж ду: 1) через процеса, 2) через огні, 3) че­
рез не застосованеся взоровим господарствам 
і 4) через безчинність тяглого інвентаря, кот- 
трий муситься у  него утримувати. На тім тер­
пить ціла держава, асекураційні товариства, 
нищиться матеріал в лісах, множаться воло­
цюги і злодіі; паші і хліба за грубі тисячі 
безиотрібно вийідає інвентарь. Справа ділу 
грунтового була уже в думі державній вору­
шена, але для чого скутку не віднесла, того 
не знаю. Про тое: 1) повинен діл грунтовий 
бути ограничений, 2) комасація грунтова хоть 
по части до забудованя принаймній на разі 
перепроваджена, Ь) Виділ краєвий повинен зай- 
митися викупном двірских грунтів для упав­
ших селян (бо гинути не можуть) на сплату 
ратами, 4) запровадити позичку системи Ра- 
Файзена і 5) ограничнти женитьбу на важних 
пунктах (?).

Гринь Наконечний, селянин із Туринки, жов- 
ківского повіту, домагався від радикальноі иар- 
тіі, щоби видавала госиодарску газету.

Андрей Нисіль, грайзлерник (склепар) зі 
Львова, почав свою промову тим, що він не 
радикал, але, чуючи тут тілько добрих справ, 
остаточно годиться з радикалами. Кисіль гово­
рив про еміграцію селян і еі причини, при чо­
му підніс іронічно одну з причин еміграції, 
подавану великими панами — деморалізацію,



виказуючи, що та  деморалізація нракгикуєся 
як раз при виборах. Нарешті взивав селян, 
щоби при виборах 1895 р. держалися купи. 
Кисіль говорив гарно по руски.

Треба завваж ати, що підчас промов се­
лян, особливо Копетиньского і др., селяне львів- 
ского повіту перемінилися в одно живе тіло, 
викрикаюче з болю чи вдоволеня, гестикулю- 
юче і т. и. так, що майже що хвиля треба бу­
ло іх здержувати, щоби не перепиняли бесід­
ників і спокійного ходу віча.

Др. Нирило Трильовский, адвокатский канди­
дат зі Снятина, говорив довго і так остро, 
що й за его промову сконфісковано „Д'Ьло“ і 
„Галичанина“. Др. Трильовский виказував ріж- 
ницю інтересів межи посідаючими і бідними: 
межи панами і робітниками, та  селянами. Га- 
дикали організують селян на основі соціаліз­
му, так само як організуються міскі робітники, 
для того, щоби добути селянам політичну сво­
боду і за тим поправити іх долю Ми тепер 
майже не маємо волі — нас не допускають 
збиратися на віча, не нозваляють усеі правди 
друкувати; теперішна виборча ординація не 
нозволяє нам мати своїх заступників у  раді 
державній, соймі і раді повітовій, напр. ще не 
чути було, або хлоп був маршалком ради по- 
вітовоі. Сей прикрий стан ще погіршила т зв. 
„нова ера“, котра зреклася прав мужика і ста­
ла нопираги політику лизунства. Наші посли 
зовсім не боронять політичних свобід і інтере­
сів мужицтва. Нова ординація виборча, котру 
предкладають пани, новий закон карний, про­
ект окружних війтів — то все некористне для

12
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селян і робітників. Селянам руским і польским 
і робітникам треба організуватися і добивати­
ся разом прав для робучого люду. Ми панів 
можемо шапками закинути, бо нас міліони. 
(Довгі оплески).

Михайло Павлин. Ми, галицкі Русини, ве 
дучи політику, мусимо все оглядатися на своїх 
братів у  Росіі, бо там нас найбільше. Так і 
роблять наші партії, при чому одні йдуть до 
снільности з Украінцями, а другі з Москалями, 
вважаючи і іх за Русинів Та сі погляди не 
такі важні. Важніїца тут політика. Ми не ви­
магаємо в :д наших м о с к в о ф і л і в , щоби зреклися 
спільности з Москалями, але конче вимагаємо 
від н и х , а б и  б а жа л и  п о л і т и ч н о ї  в ол і  і 
для  М о с к а л і в  і д л я  в с і х  н а р о д і в  Р о с іі. 
Тілько с такими москвофілами ми можемо ити 
спільно в політиці. Так само ми не можемо иги 
спільно і з тими Поляками, що радиби волі 
в Росіі, а тут давлять усяку волю.

На внесок Д ра Трильовского, віче ухва­
лює таку  резолюцію:

„Зваживши, що теперішні політичні від­
носини в Австрійскій державі незвичайно не­
прихильні для правильного розвитку нашого 
н ароду; зваживши, що як репрезентаційні тіла 
в теперішнім складі, так і державні органи 
стоять передовсім на сторожі класових інтере­
сів посідаючоі верстви і що особливо в по- 
слідних часах посідаючі кляси використують 
св іє домінуюче становиско в тім напрямку, 
щоби загал працюючої кляси обмежити навіть 
у  тій дрібці політичних свобід, які ім призна-



ють теперішні державні закони; зваживши, що 
ті кляси не тілько визискують для того істну- 
ючі закони, але і при ухваленю нових законів 
і реформ лишають ФІрточки для своіх привіле- 
ів ; зваживши, врешті, що такий стан шкодить 
і національним інтересам нашого народу, —

„віче рішучо протестує протів такого 
стану річей і взиває всі опозіційні, дійсно де­
мократичні елементи до завзятоі і невсипучоі 
боротьби протів него.

„Віче заявляє, що для здорового розвою 
нашого народу доконечне особливо злучене всіх 
опозіційних сил руского народу для зреалізо- 
ваня тоі точки радикальноі програми, котра 
домагаєся волі особи, слова, сходин, товариств, 
печати, сумліня, забезпечена кождій одиниці 
без ріжниці пола як найновніщого впливу на 
рішане всіх питань політичного житя, автоно­
мії громад, повітів, краів у  справах, котрі 
тілько іх дотикають, уділеня кождому народовп 
можности як найповніщого кулькурного розвою.

„Віче заявляє, що руска радикальна пар­
тія повинна іти в своіх політичних змаганях 
рука в руку з галицкою соціалістично-робіт- 
ницкою партією і висказує бажане, щоби і між 
польским селянством усі поступові елементи 
получилися разом в одну поступову мужицку 
партію і разом з радикалами і соціалістами 
стали до боротьби за політичні свободи і в за­
галі за інтереси працюючоі кляси.

„Віче взиває всіх прихильників радикаль­
ноі партії, щоби численно вступали в товари­
ства „Народна Воля“ і „Поступ“ і шоби всіми 
силами ширили радикальні газети „Хлібороб“ 
і „Народ“ і инчі радикальні виданя“.

14
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При другій точці віча — н а й б л и з ч і  
в и б о р и  і з а г а л ь н е  г о л о с о в а н е ,  — гово­
рив Др. Данилович. Щ о є загальне голосоване, 
знаєте. Ми не хочемо, щоби були якісь куріі. 
Ми хочемо, щоби кождий мав один голос: чи 
він має 10 сіл, чи одно, чи нічо. Хочемо, щоби 
тайно він голосував, щоби ніхто не міг єго 
інакше зневолювати. Напір працюючого народу 
за загальним голосованєм великий. Парлямент 
уже згодився радити над тим, але не хоче да­
ти загального голосованя, то справа тягнеся. 
Хоче завестн ще одну курію — для робітни­
ків. Але робітники на охлапи не хочуть ся го­
дити. І ми па то не згодимося і не переста­
немо добиватись загального голосованя.

Надходять вибори на слідуючий рік — 
будуть десь у червни. Справ важних на соймі 
купа: закони польованя, санітарний, голосова­
ня, полученя в окружні громади, зміна орди­
нації виборчоі в громадах. 6  такі села, що 
арендар і посесор мають одно коло і вибира- 
рають третину радних, кілька богатших другу 
третину, і тогди годі вже народови вибрати 
свою більшість Для того ми не повинни допу­
стити кандидатів не наших. Треба скликувати 
віча, а не позволять віча, то кождий празник, 
кождий ярмарок най буде для вас вічем, а 
тогди всякі закази не поможуть В кождім селі 
най завяжеся комітет виборчий. Най він ува­
жає, щоби скрізь по селах самі наші виборці вий­
шли. Старайтеся, щоби громяди від тепер мали 
своіх людей, своіх виборців. І  то щирого хло­
па, —- не пана, не ксьондза, але такого, котрий 
би стояв за хлонскою справою. В „Народній 
Волі“ звідуйтеся за всякі поради. Де можна,



виберіть самого радикала, де не можна — ста­
райтеся вибрати такого , котрий обіцяє, що 
буде за нами стояти. А за него довідаєтеся 
від „Народноі Волі“. І не бійтеся, що наші 
кандидати упадуть. Держімся разом і кладім 
кандидатів радикальних, а „Народна Воля“ 
має вести вибори

Юрно Лутчан, селянин з Ілинець, коло Ко­
ломиї. Тілько загальне голосованє забеспечить 
нам вибір таких послів, яких хоче нарід Не 
можемо надіятися на теперішних послів, що 
вони реформу виборчу переведуть — в н а с  
с а м и х  с и л а .  Кажуть: от, бог дасть якось; 
але так го д і: бог е в небі, але божих прав на 
земли нема, лиш є людскі права. Отже, коли 
хочемо, абисмо мали лінші права, то сами бе- 
рімся до тоі важноі справи, лучімся з робіт­
никами, а так дістанемо то, чого хочемо.
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Іосиф Гудец, зецер зі Львова, звинившися,
що не вміє по руски, промовляє но польски ---
іменем галицкої соціально-демократичноі партіі.
Im ieniem  parfcyi socyalno - dem okratycznej za- 
znaczam  z tego, со tu  widzç, nadziejç, ze w y 
pôjdziecie z nam i і podajç radykalom  dion do 
uscisku w  walce о powszechne prawo wybor- 
cze. Jesfc to rzecz pierwsza, k tô ra zdobyc mu- 
simy, by  siç podniesc z tego ucisku, pod ktô- 
rym  jçczym y obecnie. P arlam ent reguluje wszy- 
stk ie spraw y; my, robotnicy, n ie m am y tam  
glosu, a w y przez praw ybory macie tylko ci- 
chy. T u w tej sali juz  po sto razy  glos nasz 
rozbrzm iewaî, ze zadarny powszechnego praw a 
wyborczego. Od szeregu la t to  powtarzam y,

Гк •
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lecz zawsze naprôzno. Glos nasz je s t jeszcze za 
slaby, gdyz tv k ra ju  je s t wiçkszosc rolniköw. 
D la tego z npragnieniem  czekam y tej cliwili, 
k iedy lnd  od rad ia  і brony gtos swoj podniesie, 
wôwczas zbledna stanczyki і sprawiedliw e pra- 
л\га ludu zwyciçza,. Jezeli sitj zwazy, ze lud  bie- 
dnieje, ze ty lko m ala czesc moze siç utrzym ac 
n a  ojeowiznie, a coraz wiecej idzie na robotni- 
kow, to  m usim y przyjsc do przekonania, ze 
prçdzej czy pôzniej w szystek lud roboczy sta- 
n ie do w alki о to prawo. C ieszym y siç wiçc, 
ze w y stajecie do tej walk і.

J a k  was po pow iatach gnçbia, tak  і m y 
tu  jestesm y przesladowani, ale szereg usilowan 
і pracy  doprowadzil ju z  do tego, ze nam  siç 
pozwalajq, zbieraé. Jezeli pôjdziecie w nasze 
slady, jezeli przesladow ania was n ie  zmcclieca. 
m y  z caîem sercem  bçdziem y warn dopomagali. 
F alszyw i przyjaciele przymilajq, siç do was, 
mowia о oswiacie ludu, о podniesieniu dobro- 
bytu , ale na  reco w kladaja warn kajdany. R a- 
dza tarn we W iedniu о reform ie wyborczej, ale 
to  je s t ty lko sposob, by  siç u trzym ac n a  wierz- 
chu. E obotnicy  m iejsey zagrozili powszechnym  
strajk iem : jezeli nam  nie dacie praw, m y nie 
darny warn swej pracy, zastanow im y wszystkie 
m aszyny і w arstaty , ckocbyémy m ieli glodem 
przym ierac. W  nadziei, ze w y nam  w  ty m  ra- 
zie dopomozecie, konezç okrzykiem ; niecli zyje 
і rozw ija sic p a rty a  radykalna! (Брава).

Стефан Крайківсний. селянин. Робітники 
домагалися нрава загального голосованя — у- 
ряд дає ім якусь няту курію і якби робітники 
приняли се, то і нам, селянам, було би тяжче

2



добитися свого Як-єсте чули, робітники хочуть 
зробити стрейк, коли ім не дадуть загального 
голосованя, — отже я вношу, щоби ми, селяне, 
тогди помагали ім. ІІе маємо грошей, але по­
силаймо ім наші продукти, щоби могли витри­
мати в борбі.

Серед бурі оплесків, віче приймає сей 
внесок.

18

Андрей Кисіль. Уряд хоче ніби годити ро 
бітників, дають право записаним до каси хо- 
рих, а таких мало. Дають право тим, що біль­
ше платять (5 зр.) Дають право лиш письмен­
ним. А се кривда, бо чому нас не вчать? Пра- 
вибори нас нищать; тепер панам легко нас пе- 
реєднати, а потім сами роблять собі інтерес— 
от через закон горівчаний вони піднесли ціну 
за  горівку і так  далі. Тілько загальне голосо- 
ванє може нас двигнути.

Ст. Новановсний говорить в тім самім дусі. 
Тілько загальне право голосованя є справедли­
ве, бо воно робить рівними бідних і богатих.

Др. Н. Трильовсний. Вже старанні народи 
казали, що загальне голосована погрібне Коли 
всі дихаєм і нем воду, то і радити маємо над 
собою. Отже мусимо добитися того, абисмо всі 
враз вибирали послів, через котрих маємо р а ­
дитися, бо до таких порядків, як у Ш вайцаріі, 
ити трудно. Ми навіть тепер повинни мати у 
Віднп 27 мужицких послів А кілько іх маємо? 
(Голоси: ані одного!) До сой.му мало би прийти 
47, але і того не маємо. Богач має велике пра-



во: на 500 панів нде один посол, міщан 35 ти ­
сяч вибирає одного посла, а 200 тисяч мужиків 
також одного. Так і на сойм. Ми рівні до по­
датку, до войска і до креміналу, але не рівні 
д,о виборів. Голосуемо через правиборців, іх є 
1 726 000, — а без голосу мущин 2 4 -літних є 
3 817.000 ! До войска иде кождий парубок і всі 
платимо посередні податки. Кажуть, що му­
жики неиросвіщені, але чи богачі мудрі ? Пани 
пхаються на мужицких послів не для того, аби 
іх боронити. Палата нанів також непотрібна. 
В загалі ціле виборче право несправедливе. 
Тепер нас хочуть зацитькати, радять над но­
вими куріями, — і то вийшло від польских 
демократів славних, як Рутовский. Ті демокра­
ти польскі нам не поможуть. Нам поможуть 
тілько робітники і селяне польскі „Народна 
Воля“ буде у нас вести вибори, оголосить кан­
дидатів, хотьби і не все своіх, то і з инчих 
партій, але лиш таких, що будуть за загаль­
ним голосованем. До згоди з иншими рускими 
партіями тяжко. Обі старші нартіі до політики 
ще не дозрілі. Але ми хочемо, щоби й вони 
були в оиозиціі і надіємся, що нам шкодити 
не будуть, не будуть оглядатися ані на Баде- 
ніх, ані на митрополита
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Голова віча. Тов. передбесідник осудив за­
галом нольску інтелігенцію, між ними особливо 
так зв. демократів. Для доказу, що й тут іде 
до ліпшого, позволю собі відчитати зібраним 
телеграму, котру я тілько що получив. (Читає) 

Р ггету зі, 16 g rudnia 1894.
/ 8о1і(1агухо\\'ал і гиреіпіе г ЛУавгут рго- 

gramem, р ггезу іату  ЛУат і^йегДесгпіе^вге і;у- 
сгепіа рспуосігета ту ргасу. 2*
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Еасіукаїпа тІо іМ ей  роївка лу Рггетувіїг 
(Славно!) __

Віче ухвалює все те; ідо бесідники під­
носили.

Я огляду на пізну нору і на те, що с е ­
ляне вже досить обговорили свій економічний 
стан при першій точці — віче ухвалює про- 
нуст ити третю точку нарад — е к о н о м і ч н е  
п о л о ж е н е  с е л я н  і і х о р г а н і з а ц і я ,  — і 
нриступити до остатноі течки: в н е с к и  ч л е ­
нів.

Іван Сандулян говорив про ііідвисиїснс по­
датків через иідвисшенє кляс грунтових. Лан 
панский межує з нивою селянскою, а лан є 
в 6-ій клясі, а грунт мужицкий в 2-ій клясі. 
Хоть наші ниви положені по болотах, а шар­
варки робиться коло панских ланів, шу тр у ють 
панскі лани мужицкими волами.

Др. Данилович пригадує, що тепер у  сонмі 
має бути ревідований кагастер податку грун­
тового. При посліднім катастрі покривджено 
мужиків. Отже сего року має бути лиш такса­
ція, а не перенесене чи переміна кляс грунто­
вих. Селяне повинни се собі затямити і виби­
рати відповідних послів.

Павло Левіиний, селянин із Каменецкого 
повіту, говорив про остатні вибори. Жидки 
з панками заФатили найліпших виборових агі­
таторів і нікого нема, аби сю кривду напра­
вити. Були ліси, були поля — тепер нема ані
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чим хліба спечи. Б ратя  н аш і! тримаймося, а- 
бисмо побідили при виборах! ..

Стефан Повиновений, селянин. Михайло Д ра­
гоманов е в С о ф іі, в Болгаріі і вчить нас, як 
боротися, як працювати. Отже я вношу, іменем 
селян, абисмо ухвалили післати ему таку те- 
теграму (чи тає):

„Батьку рідний, просвітителю наш, Ти, 
що свою долю, своє житє, своє здорове посвя­
тив для темного робучого люду, щоб его про­
світити світлом нравдивоі науки, — прийми 
подяку за трицятьлітну працю Твою, від нас, 
руских хлопів, зібраних з цілоі Галичини на 
рускім народнім вічу у  Львові. За правду, за 
волю, котру Ти голосиш, будемо стояти до 
загину. Жичимо Тобі ще довгого житя, що б 
міг-єсь нас Твоєю мудрою радою просвічати, 
помагати нам дійти до скиненя ярма неволі, 
що тяжить над хліборобом і робітником і до 
заведеня правдивого ладу на св іті“.

Віче ухвалює се одноголосно.
Голова віча бажає, щоби ухвали такого 

славного віча не лишилися без успіху, просить 
усіх на вечірниці в честь М. Драгоманова і 
закриває віче.



П Е Р Ш І  З Б О Р И  

Руско -украінсного просвітного
Товариства „ПОСТУП“.

Віче закінчилося о 3 год. і зараз після 
него, тут же, відбулися перші загальні збори 
„Русько - українського просвітного товариства 
„Постуй“ . Після відчитана статуту, вибрано 
уряд товариства, а т о : головою товариства 
Михайла Павлика, а членами виділу: Дра Ів а ­
на Франка, Дениса Лукіяновича (медика), Дра 
Евгенія Вацика, Костя Бірецкого (правника), 
Єроніма Калитовского (адвокатского кандидата) 
і Сидора Голубовича (правника).

Нововибраний голова пояснив, що „По­
ступ“ основано для звеличеня нинішного дня— 
юбилея Мих. П. Драгоманова, для просвіти рус- 
кого народу в єго дусі На сю памятку Укра- 
інці зложили і прислали для „Поступу“ 1000 
рублів, котрі мають становити ф о н д  імени М. 
Драгоманова. Фонд той буде збільшатися но­
вими датками, а не будеся рушати тих грошей, 
тілько процент із них будеся обертати на ви- 
даня „П оступу“. То мають бути книжочки про
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всяку волю: політичну, економічну, релігійну і 
національну. В книжочках маєся поясняти, як 
добивалися тоі волі в просвічених країнах, що 
значить та  воля для нас і як єі добиватися нам. 
Тепер скажу ще одно. В § 12 нашого статуту го­
вориться про почегних членів, а то, що иочет- 
ним членом є той, „кого загальні збори това­
риства по причині его заслуг для русько-укра- 
інського народу таким членом іменують“. Не 
потребую Вам говорити про заслуги М. Драго- 
манова для руског.) народу, а скажу коротко, 
що ніхто з Русинів більше не заслужився для 
нашого народу. Отим то вношу, щоби світлі 
збори іменували М. Драгоманова першим і поки 
що єдиним почетним членом „П оступу“.

Збори ухвалюють се одноголосно.
На збори „Поступу“ надійшло кілька те- 

леграмів, одна з них така:
Стрий, 15. груд. 1894.

Щ асть боже розпочатому ділу!
Молоді стрийскі радикали.

Властивий юбилей.

О С годині вечір зібралася, в тій же салі, 
майже вся та  сама публіка.

Роздано усім портрет Драгоманова, після 
чого торжество отворив

Михайло Павлин. Брагя-товариш і! Нинішнє 
свято справлявся за почином Украінців із Рос- 
сіі Вони, признаючи великі заслуги М. П ча для 
Руси-Укра:ни, окрім того, що сте чули на збо­
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рах „Поступу“, зібрали для него богато і до­
рогих дарунків і писем. Та сего всего воші не 
могли там показати світови, ані висказати сво- 
іх думок, бо в Россіі само имя Драгоманова 
страшне для уряду, і тих, котрих имили би на 
его святі, чекала би велика кара. Тому то У- 
краінці російскі передали то все нам, радика­
лам, аби-смо тут, на вільнішій частині нашоі 
землі показали і висказали те, чого вони не 
можуть. З великим страхом приступали ми до 
сего діла. М. Драгоманов, яко руско-украін- 
ский діятель, такий великий, що тепер іще не­
легко оцінити, як треба, єго працю для Руси- 
Украіни, а знов і ворогів у  него не мало, на­
віть у нашій Галичині, і з усіх боків говорено 
н ам : „і не зачинайте, не вдасться“ • нам не то 
не помагали, але знеохочували нас на кождім 
поступі. Тому то ми тремтіли до остатноі хви­
лі, бо не були певні, чи вдасться нам отеє 
свято.

Тимчасом, дякуючи головно вам, братя- 
ееляне, ранішні збори наші вийшли незвичайно 
світло. Сегоднішне віче показало, що праця на­
ша, оперта на вказівках Михайла Драгоманова, 
вже видала плоди — нринялася в народі, — 
так  що тепер ми можемо сміливо пошанувати 
сего першого нашого робітника, — розумієся, 
як уміємо.

Та, ви братя-товариш і, зверніть увагу 
особливо на голоси з України, бо в тих голо­
сах зібрано усе, чого тепер бажають ті поне­
волені брати наші.

Сегоднішне свято буде так як би віче, 
то є говорити муть бесідники про житє і з а ­
слуги М. Петровича та  відчитувати письма,—
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тілько ідо над тим усім не буде діскусіі, спо­
рів, як на вічу. Через те прошу, для порядку, 
вибрати собі провідника зборів.

Зібрані, через аклямацію, вибирають про­
відником зборів таки М ІІавлика, котрий пер­
шому дає голос Дру Івану Франковії.

Др. Іван Франно
(повитаний рясними оплесками, виходить на 

трибуну і промовляє):
Народ, що не шанує своіх великих людей, 

не варт зватися освіченим народом. От се ж 
і ми нині, бажаючи сповнити свій обовязок яко 
людей освічених, шануємо імя і заслуги Дра- 
гоманова ио ЗО роках его праці. Та для нас 
се не тілько обовязок освічених людей, бо Д ра­
гоманов для нас є чимсь більше, як заслуженим 
чоловіком. Ми в нім шануємо друга, вчителя, 
провідника. Через усіх тих ЗО л.т, а бодай від 
тоді, коли ми самі стали до прилюдноі роботи, 
голос его був для нас заохотою, осторогою, 
вказівкою куди йти, голосом сумліня — що ро­
бити, а чого не робити.

Тому, хто зимою сидить у теплій хаті, 
при веселім огні і при світлі, в кружку родини 
або добрих приятелів, не легко собі здумати, 
як то робиться тому, хто в ту  саму пору, в хо­
лод та  курев;льницю, без дороги і просвітку 
іде пустим полем або густим лісом Так само 
й нині годі собі докладно здумати те положінє, 
в якім була, поступова молодіж руска в Гали­
чині перед 20 роками. Без знаня того, що нав­
коло неі діється, без тямучих провідників, без 
книжок, без поради і заохоти ми йшли на осліп, 
читали що впало в руки і не знали, що зро­
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бити з тими хлопскими сімпатіями, що у  нас 
були принесені з батьківского дому і з тим 
невеличким знанєм народнього житя, котре ми 
з сел принесли до Львова. Т ут тих сімпатій 
ніхто не нод'ляв, тим житєм ніхто не цікавив­
ся ; нам казали вчитися д л я  хл і ба ,  любити 
що найбільше я з и к  н а р о д а ,  а не сам народ.

Оттут то в великій пригоді нашому по- 
коліню став Драгоманов. Друкованим словом 
і листами він почав впливати на нас, вказую ­
чи нам інший, ширший світ по за тісними ме­
жами нашоі Галичини, вказуючи, до чого йде 
теперішна наука і якоі праці та  любови чекав 
від нас наш народ. Він нам показав, що наша 
любов до простого хлопа власне мусить бути 
підвалиною нашоі роботи, що знане народнього 
житя ми мусимо розширювати і збогачувати, 
а не забувати.

Та я не буду тут розповідати своіх спо­
минів, бо маю говорити про наукову діяльність 
Драгоманова. Певна річ, що сеі діяльносте я 
не моягу вам виложити так основно і повно, 
як би я бажав' бо се втомило б вас і многим 
не було би зрозуміле. А по друге — для пов- 
ноі характеристики Драгоманова і сего було б 
за мало, бо д ’яльність Драгоманова не ограничу- 
еся на самі наукові праці, бго руку, сліди его 
духа ми бачимо на кождім полі нашого житя.

Наукова діяльність Драгоманова розпочи­
нався разом з его вистунленєм перед публіку. 
Поперед усего треба одно сказати: Драгоманов 
не є і ніколи не був кабінетним ученим, таким, 
що тілько сидить у  старих книжках та папе­
рах і не дбає о те, що довкола него дієся. бго 
наукова діяльність тим власне цікава, що вона
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як найтісніще вяжеся з дійсним житєм. У него 
на першім місці завсігди етоіть не книжка, а 
живий чоловік, маса людей. Він не написав 
ані одного слова, котре б не відносилося до 
живих людей, до живих обставин і до тих пи­
тань, котрі так чи інакше порушують думки 
і чутя окружаючоі его громади Оте живе чуте, 
той бистрий погляд, що завсігди добачує пот­
реби хвилі і вміє найти для них відповідний 
вираз і відповідне заспокоєне — найліпше ха­
рактеризує нам самого Драгоманова, характе­
ризує его також як ученого.

Се можна найліпше побачити з того що 
віп говорив перед 20 роками. В імя науки він 
почав нам е о л о с и т и  не те, що б ми відсуну­
лися від дійсного житя і его потреб, як гово­
рили нам наші вчені. Він говорив щось зовсім 
нротивне, а власне те, що ми повинні всі своі 
сили віддати на услугу тому народови, тому 
хлонови, що нас годує своєю працею, що жие 
в біді і тьмі для того, що б ми могли дохапу- 
ватися світла, розуму і вмілости. Він казав нам 
громадити ту науку і вмілість, — але не для 
хліба, не для того, що б мати з неі дійну ко­
рову а власне для того, що б ми мали чим і 
як відплатитися нашому народови за те, що 
ми від него одержали.

З Фаху свого Драгоманов — історик і яко 
такий мусів би він, но думці наших учених, 
займатися царями, війнами, походами, різнями 
та  всякими нещастями, які спадали на людей. 
Тимчасом він один із перших у  Россіі, а тим 
більше у  нас почав голосити інакше розумінє 
історіі, бачити в ній но за царями і війнами 
маси народні, іх тиху і невтихаючу працю, іх
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повільний розвій, зріст освіти і громадского 
житя.

Оттим то всякі сліди того масового житя 
і розвою були для него дуже цінні. У нас від 
давна вже вчені люде звернули увагу на те, 
що наш народ співає, оповідає про своє житє, 
свою бувальщину, своі радощі і смуткп, на 
пісні, казки і оповіданя народні. Многі люде 
записували іх, збирали, друкували, де хто за­
бирався до того, щоби відгадувати з них душу 
того народа. Драгоманов був у нас перший, 
що взявся до щиро-науковоі праці над тими 
творами народнього духа. Він разом з товари­
шем своім професором Антоновичем уложив бо- 
ширний нарис праці над тими творами і оба 
вони розпочали й виконувати той нарис, вида­
ючи Історичні пісні украінського народа з ду­
же цінними поясненями та вказівками для даль­
ших робітників. В тій книжці оба наші вчені 
показали, які спомини зберігає у  своій памяти 
наш народ з тисячолітнього протягу свого іс­
торичного житя, які сліди в его памяти поли­
шили часи князів, часи татарского лихолітя і 
яке богацтво величніх образів полишилося й 
доси з часів козаччини аж до смерти Хмель­
ницкого. На жаль, діло се, котре один англій- 
ский учений справедливо назвав предметом на- 
шоі національної гордости, не було видавцями 
доведене до задуманого кінця і тілько значно 
пізнійше, за границею сам Драгоманов видав 
і пояснив у  двох невеличких книжечках пісні, 
про конець козаччини на правім березі Дніпра 
і про Гетьманщину на лівім. А в третій, дуже 
гарній книжечці, він коротко, але вірно обма­
лював на підставі пісень жигє руско-украін-
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крутскі та  нанщизняні, далі скасоване панщини 
і нові явища в тім житю — зріст бідности, 
найми, заробітки в Ф абриках і т. д. Осібно він 
обробив пісні про скасоване панщини в Гали­
чині і на Украіні.

Не тілько пісні, але також і оповіданя на­
родні, оті байки, казки та приказки занимали 
Драгоманова. Він не тілько сам видав, ще б у в ­
ши в Кііві, богатий і дуже гарно впорядкова­
ний збірник народніх оповідань, але зробив 
більше ніж хто небудь інший на Украіні для 
іх наукового виясненя. Між піснями і повістя­
ми він звернув головно увагу на такі, котрі 
давнійші вчені любили вважати власними тво­
рами нашого народу, придатними до зрозуміня 
єго душ і; Драгоманов, порівнуючи іх з піснями 
і оиовіданями інших народів, показав, що се 
твори зайшлі, запозичені нами від сусід, а за­
разом показав яка то важна річ знати, відки 
і як ті твори заходили до нас і яку науку 
приносили нашому народови. Таким способом 
в тих „хлопских“ та „бабских“ піснях і казках, 
о котрих у  нас і доси ще дехто говорить з по­
гордою та лехковаженем, Драгоманов навчив 
нас бачити сліди давніх культурних звязків 
нашого народа з другими, свідоцтва о таких 
духових зносинах і впливах, о котрих ми має­
мо дуже мало інших, писаних свідоцтв. Замісць 
відгадувати душ у народа, ми вчимося з них 
ліпше розуміти історичний розвій народа, осо­
бливо розв їі єго вірувань і єго Фангазіі.

Особливо в остатніх роках, живучи в Со­
ф і ї , столиці Болгарії, Драгоманов надрукував 
по болгарски цілий ряд таких праць про оно-
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віданя та  віруваня народні, в тім числі й наші. 
Праці ті поставили єго в ряді найліпших зна­
вців того предмету в цілій Словянщині і о них 
з похвалою пишуть Німці, Французи та Аме 
риканці і деякі вчені навмисно вчать ся нашоі 
мови, щоби читати наші пісні та  повісти на­
родні і праці о них Драгоманова, тілько у 
нас — жаль сказати ! — дуже мало хто навіть 
чував що небудь о тих працях, а таких, що іх 
читали, мабуть і на пальцях почислити можна.

Т а всі ті праці, котрі моглиб заповнити 
ціле жите иншого ученого і зробити єму не 
малу славу, становлять тілько частину того, що 
написав Драгоманов п р о  У к р а і н у .  Він не 
ограничився на творах простого народа а на­
писав також кілька цінних праць про наших 
найліпших писателів і вчених: Шевченка, Квіт­
ку, Григоровича, Костомарова, Куліша і інших. 
Він видав у  Кієві своім коштом повісті нашого 
буковинского писателя Федьковича, додаючи до 
них передне слово, в котрім дуже розумно роз­
повів про початки писменства на народній мові 
в Галичині і на Буковині. Також в російских 
часописах він писав богато про наше письмен­
ство підносячи те що в нім було доброго а 
також вказуючи єго слабі боки. Про те він 
писав також у італіанских часописах, розказав 
дуже докладно про наше козацтво по німецки, 
а зо знаменитим Французким географом (земле- 
писцем) Елізе Реклю описав Украіну в єго ве­
ликім творі — описі цілоі землі. Коли ж уряд 
російский в р. 1876 заборонив зовсім украінску 
літературу в Россіі, Драгоманов один-однісінь­
кій підняв против сеі заборони голос в зйізді вче­
них і писателів цілого світа в Парижі, показа­
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вши на Францускій мові, чим е украінске пись­
менство, які плоди видало доеи, яку важну при­
слугу воно мусить сповняти для піднесеня про­
світи великого руско -украінского народу і яку 
величезну шкоду для розвою просвіти в самій 
Россіі робить той дикий заказ.

Просвіта і письменство на Украіні поста­
влені в таке дивне положене, що дуже часто 
люде, навіть наскрізь чесні і дуже розумні, але 
виховані в інших поглядах, говорять, іцо укра- 
інска мова зовсім не придатна ані для школи 
ані для церкви, ані для уряду, ані для вшцоі 
науки, що украінский народ не є властиво ні­
який осібний народ, а тілько частина іншого — 
одні кажуть що московского, другі, що польс­
кого. Ті думки тепер уже не виступають так 
різко, ховають ся по заулках, бо вони підкопа­
ні і ослаблені всім іим, що зроблено у  нас за 
остатніх ЗО літ. Але тоді, коли Драгоманов роз­
починав свою діяльність, воно було зовсім іна­
кше; тоді навіть між чільними Українцями ще 
мало хто вірив в самостійність украінского на­
роду і в те, щоби его мовою можна було писа­
ти про все, що знають і чим займають ся вче­
ні люде і писателі. Тому то деякі Украінці, 
особливо славний історик Костомаров, що всі 
своі вчені праці, головно про Украіну, писав 
по россійски, стали були на тім, що для укра­
інского народа поки що і на довгі літа вие- 
тарчить таке письменство, котре би служило 
потребам простого люду, подавало б ему поча­
тки, азбуку, що б він привикти читати міг 
в ідтак лекше перейти до читаня і розуміня кни­
жок россійских. Се названо тоді „письменство 
для домашнього обходу1'. Інші Украінці висту-
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пили против сего, твердячи, що така рада ве­
де до винародовленя Українців, бо всіх учені- 
щих людей відривати буде від украінства і 
вести до московщини. Вони радили творити 
украіііску літературу для інтелігенції і вчених, 
не дбаючи про те, що в Россіі вся інтелігенція 
на Украіні номосковлена, а украінских учених, 
уживаючих украінскоі мови тоді й зовсім не 
було. В тій суперечці виступив і Д рагома­
нов зі своім словом. Рядом дуже гарних і ос­
новних праць про стан і змаганя ріжних ,,не- 
державних‘£ народностів у  Евронї, як Прован­
сальців., Кельтів, Фламанців, Валлонів він пока­
зав, що рух украінского народа до самопізнаня і 
просвіти на рідній мові не е нічим нечуваним 
та  неправним, але противно, е зовсім натураль­
ний і конечний. Щоя; до границь, в яких би ма­
ли держатися просвіта і письменство на Укра­
іні, то Драгоманов замісць хитрих наукових 
доказів узяв за мірило потреби народа, самоі 
суспільності). Нема потреби поки що писати 
глибокі ф і л о с о ф і ї  та інші тяжко вчені праці по 
украінски, бо їх ніхто не буде читати; нато- 
місць конечно треба поперед усего подати укра- 
інскому народови па его мові початий всякого 
людского знаня, в и я с н и т и  ему явища природи і 
громадского житя. Драгоманов беручи річ пра­
ктично серед россійских обставин, склоняв ся 
до тих, що бажали украінского письменства для 
домашнього обходу, але розумів той домашній 
обхід далеко ширше, подав плян цілого круга 
популярних книжок по всім галузям науки — 
плян такий широкий, що ще й доси праця у кр а­
інских писателів не здужала его виповнити. 
Драгоманов знав добре, що коли украінский на-



род привикне читати на своїй мові початки, то 
забажає на тійже мові читати і дальше; коли 
інтелігенція привикне тою мовою говорити і 
писати для народа, то згодом почне говорити і 
писати по украінски також між собою і для 
себе. І для того по 2 ) літах, забираючи ще раз 
голос в тій справі, Драгоманов не думав ви с­
тупати протів тоі інтелігентноі літератури, що 
за той час виросла на Вкраіни і особливо в 
Галичині, та  все таки ще раз з натиском підніс 
погребу иильнійшоі і більше наукової праці 
над книжками для народа.

Питане про те, чи Украінці мають мати 
письменство тілько початкове, азбучне для про­
стих людей чи таке як всі иніпі народи т. є. 
для простих і для інтелігентних — се тілько 
часть іншого пиганя: чи Украінці є самостійний 
народ, чи може вони часть Москалів, або По­
ляків? А з тим нитанєм вяже ся друге дуже 
важне: коли вони часгь Москалів, то чому ім 
зовсім не зіллятися з Москалями, а коли часть 
Поляків, то чому ім не буги зовсім Поляками? 
Може нам нині таке питане видати ся чудним, 
але воно довгий час мало і не перестало ще й 
доси мати велике практичне значінє. Уважаючи 
нас Москалями Москалі промовляють до нас не 
тілько по московски, але в імя таких порядків, 
таких ідеалів і таких історичних традицій, ко­
трі були чужі нашому народові! ; вважаючи пас 
Поляками робили те саме Поляки кличучи нас 
щоб ми з ними будували разом спільну вітчину 
—Польщу. Уважаючи нас Поляками, Москалі ін­
коли готові були карати нас за іх провини ; 
уважаючи нас Москалями Поляка частенько об­
даровували пас тою самою ненавистю, в якій
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мали Москалів. І  в добрім і в злім отеє непоро- 
зумінє було для нас однаково недобре. І  тут 
забрав голос Драгоманов і в знаменитій книж­
ці „Историческая Польша и великорусская д е ­
мократія“ показав, як найліпші, найрозумнійші 
люде з Москалів і Поляків впадали в тяжкі по­
милки і пропадали з найліпшими своіми намі­
рами власне через те, що не вміли чи не хоті­
ли бачити між Поляками а Москалями цілого 
ряду недержавних народноетів, в тім числі і 
Украінців, котрі чим раз голосніїце домагаються 
своіх прав яко самостійного народа. Щ е перед 
тим вияснив він був для россійских державни- 
ків тоту дивовижну річ, як то вони після поль­
ского новстаня I8ü3 р. взялись провадити 
„обрусеніе“ краю н е -польского, але й не мос­
ковского і через те той край, неиричасгний 
нове ганским замахам не тілько спинили в освіті, 
але підперли в тім краю визискуване чиновників 
та  колонізацію Німців, котрі не перестали бути 
німецкими патріотами і готові в разі війни 
служити не Россіі, а Німеччині

Се ще далеко не все, що можна і треба 
би сказати о працях Драгоманова про Україну, 
та я не хочу втомляти слухач в надто довгим 
викладом. Скажу ще тілько пару слів о тих єго 
працях, які він писав д л я  У к р а і ни, а голов­
но для украінского простого люду. Ніщо так 
не дає нам пізнати вдачі сего чоловіка, як 
власне его праці популярні Коли в письмах 
для інтелегеціі він часто буває ідкий та  різкий, 
то в популярних нисанях видно вповні єго 
щире серце ,его велику любов до простого лю­
ду і єго вмінє викладати тому людови найтяжчі, 
найбільше запутані наукові питаня, викладати
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іх ясно, без лишніх подробиць, та  притім зовсім 
науково. Щ е живучи в Россіі він написав і ви­
дав гарну книжечку „про українських козаків, 
Т атар на Турків“ ; у  Женеві він видав дуже 
важні книжки „Про багацтво та бідність“ , „Про 
хліборобство. Про те як де земля поділена і як 
би слід єі держати“ та  „Про те як земля наша 
стала не наш а“ . Певно мало хто з вас знає ті 
книжки, та  за те, мабуть усі ви знаете его най­
новіші книжки: „Шість сот років Швейцарскоі 
Спілки“, „Про брацгво Хрестителів на Украіні“, 
„Віра і громацкі справи“, „Оиовіданя про заз­
дрих богів“ і в кінці „Рай і поступ“. Ті книж­
ки, з котрих деякі вже перекладено на польску 
мову, є правдивою окрасою нашоі понулярноі 
літератури—та не тілько нашоі. Я певний, що іх 
будуть перекладувати на інші славянскі мови, 
бо не швидко де небудь у  Словяніцині найдеся 
популярний писатель, котрий би писав так ясно 
і приступно, з таким широким знанєм і був так 
горячо пронятим поступовими та  народолюбними 
думками, як Драгоманов.

Нині у  нас імя Драгоманова для многих 
ще е мов якийсь страхополох, а  для вшанованя 
его праці явились тут — хто? Громадка селян 
і молодіжі. Та я думаю, що се так і повинно бу­
ло статися, що се натуральний виплив его пра­
ці і єго ідей. Драгоманов не дбав ніколи о те, 
щоб єго любила широка юрба інтелігенції, бо 
він ніколи не иідхлібляв єі зонеутому смакови,

. єі лінивству та  трусливости. Він завсігди обер­
тався найрадше до молодіжі, а головна ціль 
єго думок і змагань був простий народ, єго 
просвіта і піддвигненє І  коли нині власне ті" 
дві громадки шанують єго працю, то^се знак,

З*



36

що та  праця не пропала марнл. Та думки єго 
лають то до себе, що раз запустивши корі не, 
не гинуть, а ростуть і кореняться чим раз д а ­
лі; вони мов той квас, котрого крішка вкине­
на до тіста будить в нім внутрішню працю, 
котра поти йде, поки все тісто не прокисне. 
Маймо надію, що се зробиться як найшвидше 
і як найповніще в інтересі розвою і добра на­
шого народа!

Михайло Павлин.

М. Драгоманов є професором — був про­
фесором у найвищій школі або університеті 
в Кіеві, а тепер е в університеті в С оф ії, що 
Болгарії. Учив він і вчить студентів історії — 
що діяли народи на світі. Звичайно універси 
тетскі професори ні за що не дбають, лиш за 
ту  свою науку — історію чи там що, — навіть 
не звертають уваги на власних студентів, на 
то, що вони діють, а вже що діє громада — 
то ім ані в гадці. Аби тій громаді і кілє на 
голові тесали — ім байдуже. Вони ще часом 
видають книжки за свої науки, але то все не 
йде до житя.

Отже Драгоманов не такий професор, не 
такий історик. Тямую раз, — як я пробував 
із Драгомановим у Ш вайцаріі, — якийсь єго 
політичний противник каже ем у: „По що Ви, 
Михаиле Петровичу, мішаєтеся до політики ? 
Ви би писали за свою історію — тай годі“. 
А Драгоманов відповів єму : „Коли ж бо мені 
ще цікавіще р о б и т и  і с т о р і ю ,  ніж писати за 
неі“. В сій відповіді! маєте всего Драгоманова. 
Все єго житє йде на р о б о т у  і с т о р і і  на на-
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іній Руси Україні, то в на переміну думок люд­
ских і порядків на ліпші, справедливіші. І ро ­
бить він нашу історію так уміло, і так стало 
та  завзято, як ніхто з Русинів-Уіфаінців.

Основа людяності! і завзятя надснована 
була у Михайла Петровича ще в родині. Він 
е козацкого роду (родився в місточку Гядячі, 
ІІолтавскоі губерніі, по тім боці Дніпра ріки, 
6 (18) септембра 1841). Прадід его був стар­
шим козацким і вітом місточка Переяслава, і 
сварився з урядом російским за то, що крив­
див людей війском; вуйко (дядько)его належав 
до „Общества Соединенныхъ Славянъ“ 1824-5 р 
що бажало завести в Росіі волю; тай батько 
Михайла Петровича, Петро, був дуже людяний 
і св тлий чоловік. Він не тілько сам обходився 
добре з простими людьми-кріпаками (за пан­
щини), а вчив і сина свого шанувати простих 
людей. До решти прихилився до простих лю­
дей наш Михайло Петрович у  Полтаві, де хо 
див у  гімназію. У Полтаві він бував на виставі 
штуки Котляревского „ Н а т а л к а  П о л т а в к а “ 
— де в перше по правді і по людски показано 
наших простих людей — і так ему подобалася 
та  штука, що він еі всю переписав і навчився 
на память і дома, на вакаціі грав і виспіву­
вав перед челядю, котра ревне плакала, слуха- 
ючи особливо пісні Наталчиноі до панів: „Видно 
шляхи Полтавскіі і славну Полтаву — Поша­
нуйте сиротину, не вводьте в неславу“. До того, 
у  Полтаві найшлися дуже розумні і людяні учи­
т е л і: учитель латинскоі мови Полевич (Поляк) та 
учитель ісгоріі С т р о н і н ,  Украінець. Оба вони 
займалися своіми учениками і по за школу —



особливо Стронін давав ім читати свободолюбні 
і народолюбні книжки — російскі і украінскі.

У Строніна Михайло Петрович прочитав 
украінске оповідане М Вовчка п. з. „ П а н с ь к а  
В о л я “, і просто росплакався над ним із жалю над 
недолею простого народу за панщини і від тоі 
хвилі вони стали приятелями до самоі смерти 
Строніна. Тогди власне світл іці люде в Росіі 
стали були писати і говорити за то, аби увіль­
нити простих людей від панщини. І  полтавскі 
студенти стали видавати писану газету, в о- 
бороні простих людей, і редактором тоі газети 
був Михайло Петрович.

Скінчивши гімназію, М. П-ч пішов до Кієва, 
у  найвищу школу — вчитися історій У Кіеві 
рух за волею і простим народом був іще біль­
ший. Люде стали займатися просвітою просто­
го народу — стали видавати для него кни- 
жочки і заводити н е д і л ь н і  шк о л и .  І власне 
першу таку школу в Кіеві заложив Михайло 
Петрович, зі своіми полтавскими товаришами. 
Коли-ж уряд, зо страху перед просвітою про­
стого народу, скасував недільні школи, — Ми­
хайло Петрович думав бодай підготовити учи­
телів для сільских шкіл і вчив іх, за дурно, 2 
роки. Але попи донесли на него, що він соціа­
ліст чи нігіліст, і уряд не дав ему вчити Тим- 
часом Михайло Петрович став професором у 
гімназії, ба дале і в університеті Студенти 
університетскі дуже полюбили его, (бо треба 
вам знати, що він прекрасний професор) — і 
то був перший его гріх перед урядом. Незаба­
вом тих гріхів набралося більше, бо Михайло 
Петрович не тілько не покидався своіх думок, 
а став чим раз більше виступати в обороні
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прав руско-украінско^о народу. Він став дока­
зувати, що в школах на Украіні учать зле — 
що книжки для шкіл простонародних (хоть іх 
видають високі урядники) злі, що в школах 
тих на Украіні треба дітей учити найперше 
в тій мові, якою говорить простий нарід — 
руско украінскій; що в загалі треба дати во­
лю руско-украінскш мові, б > наша мова не така 
як московска і московских книжок наш простий 
нарід не розуміє. Таке писав Михайло Петро­
вич у  російских газетах, а що не можна було 
в Росії, то пробував писати у  нас, у  „Правді“. 
На своє лихо, Михайло Петрович був 1»75 р. 
на вічу в Галичі, як основувалося Общество 
ім. Качковского, і один чесний м о с к в о ф і л  зате ­
леграфував у Кієв, що Драгоманов був на поль- 
скім вічу і бунтував Поляків протів Россіі. До 
всего того боліла уряд російский праця Михай­
ла Петровича над нашими простими піснями 
та  оповіданями, — за котрі вам росказав то­
вариш Франко — і праця инчих товаришів єго 
в так зв. „Юго-заиадномъ ОтдЬленіи Импера- 
торскаго ГеограФическаго Общества“, що тоді 
було основано і стягло всіх світлих Украінців 
до праці в загалі над пізнанєм нашого просто­
го народу. Уряд російский налякався тоі праці, 
бо вона збирала до купи роскидані частини 
руско украінскоі народности, показувала, що 
Украіна не то, що Московщина, виробляла сві­
дому украінску інтелігенцію і зближувала еі 
з народом. Т ут був тілько ступінь до збраганя 
нашоі інтелігенції з народом і до самостійної 
і поступової організації руско-украінскоі на­
родности. Уряд російский зміркував се і вис­
тупив найбільше протів Михайла Петровича,
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через то, що він на правду найбільше причи­
нявся до того. Каже ему уряд: „Забирайся ти, 
чоловіче, з професорства по добру; дамо тебе 
в Московщину там будеш учити, аби лиш не 
на У країн і'. Але Михайло Петрович відповів: 
„Ні, не заберуся; докажіть мені в суді, що я 
завинив протів права, і тогди виженіть мене“. 
Так вони змагалися з собою цілісінький рік, і 
врешті уряд без суду скинув Михайла Петро­
вича з професора і заборонив єму жити не 
тілько на Украіні, але і в столицях Росіі — у 
Петербурзі та  Москві, а за одним заходом ро ■ 
зігнав і „Юго-западное Отдііленіе Ими. Рус- 
скаго ГеограФіїческаго Общества“, і зовсім за­
боронив видавати книжки в нашій м> ві грати 
штуки в театрі і навіть пісні співати. Се ста­
лося 1876 р.

Бачить Михайло Петрович, що в Росіі годі 
працювати для нашого народу і, за порадою 
товарншів-Украінців він покинув Украіну для 
того, аби на вільній землі промовити за неі 
вільне слово Він осівся в місті Женеві, що у 
Ш вайцаріі, заложив украінску друкарню, і тут 
став видавати, за підмогою Украінців, книжки 
„Громаду“, де росказано, що виробляють у 
Росіі нашим простим людям тай інтелігенції, а 
окрім того, як би Русипам-Украінцям добува­
тися з того всего.

ІЦе на Украіні Михайло Петрович пере­
конався, що найперша і найбільша перешкода 
до поступу народу в Росіі — п о л і т и ч н а  н е ­
воля ,  і зміркував, що без п о л і т и ч н о ї  в о л і  
у Росіі поступу не буде. Се він перший з у сіх 
російских соціалістів заявив прилюдно в Росіі 
1876 р Бо, треба вам сказати, що всі російскі
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соціалісти - то є всі ті люде, що явно висту­
пали протів російського уряду — тогди не хо­
тіли конституції в Росіі-, вони гадали, що на­
рід у  Росіі перескочить через конституцію про­
сто в соціалістичні порядки, а конституція-ді 
була би добра тілько для богатьрів. Я сам був 
свідком у Женеві, як російскі і польскі соціа­
лісти перечилися за се з Михайлом Петрови­
чем, — лі и в Женеві збиралися що суботи і 
обгорювали но черзі всі справи в наших краї­
нах ; тай по газетах російскі соціалісти висту­
пали протів конституції у  Росіі завзято, майже 
так само, як і прихильники російского уряду. 
Але Михайло Петрович не дався збити з доб- 
роі дороги ані одним, ані другим: він друку­
вав за політичну волю в Росіі книжочку по 
книжочці і врешті подав і плян ТОІ ВОЛІ І! книж­
ці „ В і л ь н а  С п і л к а  — В о л ь н ы й  С о ю з ъ “. 
І діждався того, що незабавом усі російскі со­
ціалісти признали ему слушність, а і всі люде, 
що бажають добра для народів Росіі. Власне 
тепер, після смерти Александра ІИ, усі світлі 
і добрі люде в Росіі стали на тім, що Михайло 
Петрович і мають в его писанях взір того, чого 
ім треба. І  як раз тепер ми ту т  справляємо 
его свято. Отже се дійсно щаслива хвиля для 
нас і для Михайла Петровича, аби тілько скоро 
сповнилися в Росіі его бажаня...

В Женеві Михайло Петрович трудився для 
народу кільканадцять літ і влдавав книжки. 
Т а врешті не стало за що не тілько видавати, 
а й жити — і Михайло Петрович пішов до 
Болгаріі, виховувати Болгарам світлу і народо­
любну молодіж. Добре воно дуже, і ми навіть 
новинни подякувати Болгарам, що пригостили
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Михайла Петрівича. Але для нас, Русинів, се 
велика втрата і нарід руский може мгти слуш ­
ний жаль, чому той чміовіч, котрим величали 
би ся перші університети на світі, чому той 
наш перший учений не в якім університеті у 
нас і не мож'ї виховувати молодіжи для рус- 
кого народу?! Чому він мзгс;іть заробляти на 
хліб межи чужинцями і не може працювати 
таки межи Русинами, на своій землі?!

Та не думайте, братя, що він і так не 
працює для руского народу. Овшім, він і т е ­
пер працює для Русинів більше, ніж вони сами. 
Він і по болгарски пише за Русь Украіну, він 
пише і для інтелігентних і для простих Руси­
нів, він в загалі займаєся всіми важними спра­
вами у  нас і подає в них свій цінний голос, 
свою науку. Особливо з давна займався він 
нашою Галичиною і так нею опікуєся, що его 
товариші в Кієві прозвали єго якось М и х а й ­
л о м  Г а л и ц к и м .  Він перший закликав руску 
інтелігенцію, аби полюбила простий нарід і 
щиро займилася єго долею, а коли старі его 
не послухали, ще й стали єго ворогами, — він 
обернувся до нас, молодих, і ми єго порозуміли, 
і пішли за ним на службу простому народови, 
по правді. Тогди на нас кинулися старі Руси­
ни і все, що панувало, — але ми не покинули 
свого, і з часом, при помочи Драгоманова, бо­
гато у нас поправилося: повстала радикальна 
партія, котра розбудила ширші маси руского 
народу — се видко особливо по наших вічах, 
от і по ранішнім вічу. 'Гай інтелігентні Русини 
инчих партій поправилися бодай на тілько, що 
вже не так кидаються, як набираєся, чи критику- 
єся іх за то, що роблять зле для народу. Тепер



у нас загалом признають критику, — а се за­
слуга Михайла Петровича, бо він наш перший 
критик.

І критикує він тай сам працює на кож- 
дім полі: на полі політики, науки і письмен­
ства—в загалі на полі усего житя руско-3'краін- 
ского народу Він проорав нашу народну ниву 
широко і глибоко, і тілько на тій єго праці
можуть у  нас вирости дальші добрі плоди. Аби
тілько як найбільше Русинів пішли в єго сліди.

Я скінчив за себе. А тепер скажу, як по­
шанували Михайла Петровича Украінці з Ро 
сіі. Як казав я, Украінці прислали для Михай­
ла Петровича, на моі руки, богато і дорогих 
дарунків. Я зразу думав то все вам о тут по­
казати явно, але зважив, що воно ненаручно. 
То я тілько роскажу Вам, які се дарунки, а 
хто з товаришів або добрих знакомих хоче іх 
видіти — най прийде завтра до редакціі „На­
рода“, на ул. Сокола, н-р 1.

Дарунки такі:
1) Книжки, 2) знадоби для писателя, 3) 

Картини (образи) і фотографіі і 4) Инчі особи­
сті знадоби.

Майже на кождім із сих дарунків є ви­
писано, вирізано, або в и ш и т о  і м я  М. П Д., ро­
ки 1861— 1894, а окрім того те, що буде ска­
зано далі.

Книжок є шість творів від пяти губерній 
(країв', а то: від Херсонскоі, Вессарабскоі, Чер- 
нигівскоі Харьківскоі і Полтавскоі.

Найдорожчий є твір п. з. А н г л і й с к і  т а  
ш к о ц к і  н а р о д н і  б а л л я д и  Ч а й л ь д а  (The 
E nglish  and Scottish popular Ballads by  Child)

43
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-— 10 великих томів^ коштують 200 злр. Се 
дарунок із Полтавскоі губернії, де родився 
М. II. і напис на нім такий: Першому українсь­
кому фольнлорісту (ніби тому, що досліджує 
твори народного ума, і, після того идуть заго­
ловки таких Фольклпрістлчних праць М. П-ча) 
— Отголоски рыцарской поззіи въ малорусскихъ нар. 
пгьсняхъ. Мапорусскія народный преданія и раз- 
сказы. Origines boudhisie du dit de l ’empereur 
Constant et ces traces dans le folk-lore slave. 
Славянски сказания за помертвувание собствен­
но дгъте Славянскитгь сказания за ротдени- 
ето на Константина Великий. Славянскитгь пргъ ■ 
правки на Едиповата история. Допълнение къ 
Слав, пргьправки на история на Едипа. Забгьлгьт 
ни върху славянскитгь религиозни и етически ле­
генди. /  Ботието правосудие II. Дуалистическо- 
то миротворение. Політ, пісні укр народу. / др.

Далі межи книжками є 14 томів Лисенковоі 
музики, в пишній оправі, дарунок із Харьківс- 
коі губернії Напис: З  поводу ЗО літнього юби­
лея суспільної і наукової' праці. Від старших Укра­
їнців.

Знадоби писательскі такі :
І І о р т Ф е л ь  (шкатула) на р у к о н и с і ,  руч­

ний. Від п р и х и л ь н и к і в  і р о в е с н и к і в  к і є в с к о і  
г у б е р н і ї .  На в е р х а ,  на металю в и р і з а н о :  Слав­
ному українському громадьанину, завзьатому бор- 
цьу за вольу й освіту Унраііни.

Порт Фе ль  па рукопис', стінний, окутий 
сріблом, із Харьківскоі губерніі, від молодіжі. 
На сріблі повирізувано: Невтомимому сіячеві 
слова правди і волі. „Раз добром налите серце
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Ввін не прохолоне“ (із Шевченка). Історичні пі­
сні унраінсьного народу. Громада. Народ. Истори- 
чесная Польша и Велино-руссная Демонратія. Віль­
на Спілна. _____

В и с о к а  с р і б н а  ч а ш к а  (стакан) на стіл, 
на оливця, ручки від пер і т. п. Із Подільскоі гу­
бернії. Вирізано: Славний про славу не доа, хоч 
вона за ним завше слідкує. Наче т і людськая тінь, 
нерозстанная з тілом своім.

С р і б н и й  р о з р і з н и й  н і ж — до розрізу- 
ваня книжок. Від молодіжі університетського мі­
ста N. N. Вирізано: Борцьу прав унраінсьного наро­
ду, писательу і нритину. А дал і:

„Ой вигострьу товариша,
Засуну в хальаву 
Та піду шунати правди.

Із .Шевченка.

С р і б н и й  я к і р ' )  до иривалюваня папе­
рів на сголі. Від старших Українців универси­
тетского міста N. N. Вирізано: „Славномуунра- 
інсьному громадьанину".

К о н т о р к а  (бюрко) для нисаня на сто­
ячки, горіхова, з гуцульскими вирізками. Від 
українських художників (штукарів). ІІанис: 
.,Славному українському діячу громадському і нау­
ковому“.

Я щ и к  на письменні знадоби, горіховий, 
з гуцульскими вирізками. В середині каламар,

’) Щ о кидають із корабля у морс, аби зачепити.
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пера і т. п. Відтгієйскоі губерніі. Напис (па котрий 
звертаю особливо Вашу увагу, братя ссляне, 
бо то слова самого М. П —ча): „Правда одна для 
пана і для мушина і навіть безчесно годувати 
мушина тим, що вже ввата для себе необовязно- 
вим пан“ (Із статі в „Народі“ п. з. Н е п р а в д а  
— пе  п р о с в іт а .)

В е л и к а  д е р е в я н а  т а р і л к а  з гуцуль­
скими вирізками — на ФотограФІі, білети й ли­
сти. Від галицких приятелів. Напис: Гарячому
ширителеві народної' просвіти і популярному пи- 
сателеві — Про унраінсьних нозанів, татар та 
турон. Про те, jak наша земльа стала не наша. 
Marija. Maty Isusowa. Шість com ронів Швейцар- 
сноі Спілни. Віра і громадсні справи. Про Брацтво 
Хрестителів на Унраіні. Евангельсна віра в старій 
Англіі, Оповідана про заздрих богів. Рай і Поступ ■)

К а р т и н и  і Ф о т о г р а Ф І і .

Альбом в ид і в  і л юде й  У к р а і н и  — пре­
красні ФотограФІі, в обложці з ручними укра­
їнськими узорами і написом на і ерха, срібними 
великими як палець, буквами: Р і д н и й  Край.  
Дарунок від одноі губерніі, дуже дорогий. До 
того осібно, в оксамітнін обложці прекрасна віне- 
тка артистично зроблена рукою, з видом укр. 
города N. N. На українському рушнику, розсте­
леному навколо города, виписані головні твори 
М. П-ча, в хроноголічному порядку, затим адрес 
(котрий прочитаю далі), а перед ним такі слова:

')  Конторка, ящ ик і тарілка роблені в столярні 
Людвіка Конця у Л ьв о в і; вирізував Иван Луговяк, учени:; 
перш е шкоди Гуцульскоі Спілки в Коломиї а тепер Іїи- 
іцоі Промислової школи у Львові.
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Рідного нраю нввелична частина,
Що дійде до Тебе від прихильнинів щирих, 
Хай Твою думну на даленій чужині 
Частіш приверта до нраів, Тобі милих.

П о р т р е т  Ш е в ч е н к а  масляними ("олій­
ними) красками. Від Чернигівскоі губернії. В ни­
зу н а  дощечці напис, по латинскому, такий:

Justum et tenacem propositi virum 
Non civium ardor prava jubentium,
Non vultus instantis tyranni 
Mente quatit solida, nequs Auster 
Dux inquieti turbidus Hadriae 
Nec fulm nantis magna manus Jovis :
Si fractus illabitur orbis, 
tmpavidum ferient ruim e.

Horatius, lib. III. 3.

А по пашому се значить: „Постійну дум 
ку мужа справедливого і тривкого в своїх за­
мірах не угне ані лютість горожан, що наказу­
ють лихе, ані лице грізного тирана (ніби як 
російский цар , ані бурний вітер, володар несу- 
нокійноі Адріі (моря), ані могуча рука громо­
вержця Ю пітера (верховного бога). Хоть би і 
світ увесь запався на прах, то він і під руї­
нами останеся безстрашним“. (То ніби за т а ­
кого мають Українці Драгоманова).

В и д  у к р а і н с к о г о  с е л а  — масляними 
красками, на дощечці. Із Волинскоі губернії. На­
пис: ,,Дорогому Михайлу Петровичу від землянів 
на спомин про дорогу Унраіну“.



А л ь б о м  в и д і в  К і е в а  В і д  г у р т у  У к р а ­
їн о к  у н ів .  г о р . N .  N .  Н а п и с :  Одважному борцю 
за політичню волю.

А л ь б о м  ф о т о г р а ф і ч н и х  з  н  и  м  к  і  в  
і з  к а р т и н  т а  е с к і з і в  Р Ь п и н а  —  с л а в н о ­
г о  м а л я р а  У к р а їн ц я . В ід  N .  N .  у н  в е р с и т е т с к о і  
м о л о д іж і .  Н а п и с :  „Достойніщому унраінцю, сла­
вному борцеві за права унраінсьного народу“.

И н ч і  о с о б и с т і  з н а д о б и .

В е л и к и й  в и ш и в а н и й  у к р а ін с к и й  р у ш н и к ,  
в ід  г у р т у  У к р а ін о к  г у б .  г о р .  N .  N .  В и ш и т о .  
„  Борцю за волю і  освіту унраінсьного народу“ . 
Ноли битись, то не миритись ( З а г о л о в о к  с  г а т і  
М . П — ч а  п р о  п о л іт и ч н у  в о л ю  в  Р о с с і і ) .

П и ш н а ,  з о л о т о м  т к а н а  с к а т е р т ь .  
В ід  П о л т а в с к о і  г у б е р н і ї .  В и ш и т о :  „Борцю за по­
літичну волю, ено чомічний добробит і  освіту унра­
інсьного народу“.

Г а р н а  в и ш и в а н а  у к р а і п с к а  с о ­
р о ч к а ,  д о  не і

З о л о т и й  м е д а л ь о н  і з  в и р із а н и м  н а ­
п и с о м :  ,  Найдосто]нішчому із Унраінців“. О б о є  і з  
Х а р ь к ів с к о і  г у б е р н і ї .

П о д у ш к а  а т л а с о в а  з  у к р а і н с ь -  
к и м и  в  и  ш  и в  а  н  я  м и . І з  Ф а н т і в  к р а є в о і  в и ­
с т а в и  у  Л ь в о в і 1 8 9  4 р . н а  п а м я т н и к  д л я  Ш е в ­
ч е н к а  В і д  Н а т а л і і  К о б р и н с к о і  і Софії М о р а ч е в -  
с к о і ( О к у н е в с к о і; .

4 8
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Н а к и д к а  н а  п о д у ш к у ,  виплітана. 
Від Украінок N. N. губернії. Напис по боках:

Ян сон Твою голову сипоне 
В чужій та даленій нраіні.
Хай хусточна ся забороне 
Іі при нещасній годині.

По середині: „Краще нривду терпіти, ніж 
нривду чинити“.

Такі дарунки з Украінн і такі на них 
написи.

А тепер будемо читати привіти для Ми­
хайла Петровича, нонадсплані з Украіни і від- 
ки инде (Читають на переміну з Дром Фран­
ком).

Привіти для Михайла Петровича*)
Із Полтавщини,

І
Б ула доба, лиш али ясні мріі,
Займ ався світ, будив думки людей;
Чинилися славетніі події
Під надихом визвольничих ідей...
Тоді і Ти з ’явивсь, мій любий Друже,
І  голос Твій далеко залунав :
До чесних праць Ти всіх нас кликав дуже,
І  таланом своім нас чарував.
Тоді і мй, ю наки молодіі,
13 серцях святі голубили надіі.

*) 3 понятних причин, ми не можемо подавати ні­
чого близчого про авторів привітів, із Россіі ані навіть 
про певні місця іх  прож итку, Ы. П. 4
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І І .

Пролинув час, ми кріпли та  зр о стал и ,
І  з наших мрій, неясних, молодих,
Засяяли вкраїнські ідеали,

Мов сонце те між темних хмар густих 
Б аж али ми народові свободи,
Б аж али  ми, щоб очі він розкрив,
І, як  другі всесвітнії народи,
Для поступу, для правди й щ астя жив.
І тут над всі, мій брате незабутній,
Здіймавсь Твій стяг, лунав Твій глас могутній.

III.

Ми щиро йшли, вогнем мети загріті,
Ми ширили до неі перш ий шлях.
Т а  сі шляхи тернинами укриті 
І  не блищ ать в позлотистих квітках.
І сталось так  : пронісся грім с півночі,
Розбив у  пень братерську спілку в ін :
Страхуй утік, лукавець сплющив очі,
Про теж  не всі приникли між руін.
І Ти в той час святі думки свободи 
Поніс плекать у інш іі нар о ди !

IV.

І там сумним вигнанцем на чужині,
Ти не забув святий свій заповіт,
Ти вівтар склав своій старій святині,
Своїм думкам — красі минулих літ.
Повсюди Ти розніс величне слово,
Своіх братів з тяжкого сна будив,
І, наче бич з небес святих, громово 
К арав еси заклятих ворогів...
І голос Твій до нас доносивсь, Друже,
І гоів дух, і серце нам н ед у ж е!
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V.

А в нас ще гірш , щ е більше сутеніло.
Н а нівець звівсь гурт перших бояків,
І  сонце те, що нам раніш  хоч мріло, 
Туман безчинств катовницьких покрив .. 
Здавалося, що в мороці беззорім 
П огас на вік думок вогонь святий,
Але ж життя, в пориві необорім,
Зробило лиш  прихпльців стрій новий.
Щ е вищ е він підняв Твій стяг високий: 
Ні, Ти не був ніколи одинокий!

VI.
І  от тепер Т воя з ’яснилась сила,
На честь Тобі єднає всіх вона.
З усіх краін, де річ Т воя дзвонила, 
Х вала Тобі сердеш ная луна 
І  от в сей день, як гасне в серці лихо, 
Т а  голоснійш гучить нам волі глас,
1 я Тобі своє вітання тихо,
Лій Друже, шлю у сей великий час : 
Н ехай Т вій дух, що долю взнав кріваву, 
Щ е много літ живе, нам всім на славу!

Від молоді-учнів столиці II. Н .

Високоповажний Михайло П етрович!

ІЦиро вітаємо Вас з днем 30-ти річного 
юбилею літературно-науковоі прац і! Здасть ся. 
найкращим бажаннєм у  сей день буде бажан- 
нє Вам здоровя та  сили, ще послужити тому 
великому ділу, котрому Ви віддали усе житя 
своє. Нехай Ваше вільне слово піддержує віру

4*



у  к р а щ у  б у д у ї ц и н у ,  у к а з у є  ш л я х и , я к и м и  й т и  
д о  н е ї ,  р о з к р и в а є  х и б и  іі п о м и л к и  и н о д і  н а  п о ­
г л я д  б л и с к у ч и х  т е о р ій .  Р о б и л о  в о н о  с е  д о с і ,  
а  т е п е р ,  п р и  п а н у ю ч ій  н а в к р у г и  н а с  р е а к ц і і  
т а  п у т а н и ц і  д у м о к ,  с е  н а й н о т р іб н ій ш е .  В и  с т о -  
і т е  в  п е р ш ім  р я д у  б о р ц ів  з а  в о л ю  У к р а їн и  і, 
к о л и  н а с т а н у т ь  к р а щ і ч а с и ,  к о л и  „ п о т е ч е  к р о в  
в о р о ж а  у  е н н е є  м о р е “ . . .  д о б р и м  с л о в о м  п о м я н е  
В а с  в іл ь н а  с ім м я . В ір и м о ,  щ о  ч а с и  т і  н е  з а  
г о р а м и , й  щ и р о  б а ж а є м  в а м  в е р н у т и с ь  у  р і ­
д н у  к р а їн у ,  в іл ь н у  й  щ а с л и в у .

Д о в г о р іч н а  н а у к о в а  і  в и д а в н и ч а  п р а ц я  
В а ш а  —  с е  в е л и к и й  з д о б у т о к  у к р а ін с ь к о і  к у л ь ­
т у р и .  Б а ж а є м о  ж  в а м  б а ч и т ь  и д у щ и х  н а  п і д ­
м о г у , я к  і В и , щ и р о  п е р е к о н а н и х  с п ів р о б іт н и ­
к ів  з  м о л о д и х  У к р а їн ц ів .

Я к  с в я т о  с в я т к у є м о  у  д а л е к ій  с т о л и ц і д е н ь  
ю б и л е ю  В а ш о ї  п р а ц і ,  с в я т к у в а т и м е  є г о  у с я  
ін т е л л іг е н т н а  У к р а їн а ,  з г а д а ю т ь  й  у с і  д ій с т н о  
в іл ь н о л ю б и в і р о с с ій с ь к і  л ю д е !

Від українських худогів.

В и с о к о п о в а ж н и й  Д о б р о д і ю  і  Л ю б и й  н а ш  
З е м л я ч е !

З  с у м н о і ,  з а н е д б а н о ї  к р а їн и , д е  р о д и л о с ь  
і в и к о х а л о с ь  в  н а р о д н ій  л ю б о в і  в е л и к е  с е р ц е  
н а ш о г о  с л а в н о г о  з е м л я к а ,  м и , п р и х и л ь ц і - х у д о -  
г и , с л у ж и т е л і  р ід н о г о  с л о в а  і  з в у к а ,  д о л у ч а є ­
м о  і  с в ій  щ и р и й  г о л о с  д о  с п іл ь н о г о  м о г у ч о г о  
с п і в у  н а  ч е с т ь  3 0 - л іт н ь о г о  ю б и л е я  В а ш о і  п а -  
у к о в о - с у с п іл ь н о і  д ія л ь н о с т и .  А  ч е с т ь  т а  в е л и ­
к а  і з а с л у г а  В а ш а  н е з а б у т н я :  д о  ж и в у ч о г о ,

5 2 -
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хоча і безсилого почутя націоналізму, Ви при­
лучили широкі загально-чоловічі завдання, оз­
броїли его світлом науки, очистили від вуз- 
кого себезнайства й погорди, окрилили до спіль- 
ноі з однодумцями боротьби за волю, і по­
ставили метою широку політичну свободу і 
економічне визволення труда для розбитку пев­
ного народного блага Не взираючи на те, 
що мачуха-доля Вас била, що нищились сили 
в безустанній борні, що зражу вали товаршні- 
друзі, Ви не похитнулись і разу на своім тер­
нистім шляху і не впустили світоча, що й 
досі високо стоіть і досяга світом до нашоі 
темряви.

Слугуючи і ноклоняючись образам під по • 
кровом нашоі народної музи, ми не можемо не 
вбачити в Вас, наш дорогий земляче, образа 
славетного мучення за прийдешнє щастя сво­
єї укоханої родини (рідноі країни), якої чи й 
доведеться узріти до смерти., та  дарма! Луч- 
чі сини іі не забудуть своіх загнаних на чу­
жину визволенців від ярма і духовного, і еко­
номічного, і політичного, не забудуть, і з щи­
рим серцем та найлутшими зпченями будуть 
здалеку думками вітать Вас і життям спома- 
гать Вашій славі. Ж ивіть же довго, на користь 
всім нам і на втіху, топчіть хворобу під но­
ги, таланом озброяйтесь, здоровим вкривай­
тесь, а славою нишайте повсюду! .

До Лисенкових творів, від 
старш их Українців }ніверситет- 
ского города Н. Н.

Є в світі н и н і, він небезпечніш , дикий,
Горами, кручами, пустинями іде,
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Але той шлях ясниіі, і простий, і великий,
Mod правда, що до неї він веде.

Чимало люду є, що важ иться на нього,
Бо світло правди вабить очі всім,
Т а  мало в таких посеред люду того,
Щ о встоять можуть на ш ляху тяжкім,

О, скілько знову їх до тем ряви в ер та є '
Б агато  так, що загубився й лік ..
Той тілько чоловік, що в серці світло мав,
До темряви не вернеться повік.

Він не покине шлях, устелений тернами,
Ітиме ним усе своє життя,
Все дивлючись вперед просвітними очами 
І  не гадаю чи про воріття.

Хоч знає він про те, що на ш ляху приидеться 
Зм агатися з насильством віковим,
Б ез  помочі самому доведеться 
До бою стати з лихом світовим —

Ратівником братів, борцем на поєдинку 
Він виступить проти тіраннів всіх,
І буде битися весь вік без відпочинку, 
Покинутий між ворогів своіх.

Т а  що для нього всі ворожі лю де?
Н азад не ступить він, не зверне в бік,
З а  те собі хвалу найвищ у він вдобуде,
Про нього скаж у ть : так, се чоловік !
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Дорогому землякові нашому Михайлу Петровичу, 
від широго серця НН-ці. (Се є адрес до Альбома Украіни)

ІІоклон Тобі від нас, земляче дорогий,
Одірваний од рідноі краіни!
Скажи : за  гріх який, великий на тяж кий 
Повинний Ти блукати на чужині ‘і

Ш укав, бач, тут добр& та правди домагавсь,
І за  дітей обкраденого краю 
З лихою кривдою чимало ти змагавсь,
Воров полигачів іі без жалю.

П рикриті порохом ш паргаля Ти збірав,
В ідш укував пісні старі забуті;
І  ними ворогів не р аз таки діймав,
У казував на іх зам іри л ю т і!

Ти виявляв, чого наїи рідний край  ж ада,
Я кі таємні гонобить н а д іі;
Якого й від кого добра він дожида,
І хто ему тут серце оді гріє.

Прихильний Ти до правди та  добра,
П оказував, як  нам повинно ж и т и ,

К раіну рідную, що гріла нас вона,
Я к треба ш анувать, любити.

Я к ворога іі повинно подолать,
Я к побороть лихого супостата...
Т а  не мечем его скликав нас воювать,
А щирою любовію до брата,
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Освітою, та правдою  ... Ох, вороги 
Не возлюбили правдоньки святої,
Й  примусили Тебе за ті Твоі гріхи 
Спокутувати іх в чужому краі.

І опинивсь Ти там, одірваний від нас, 
Одчахненпй від рідноі країни,
Т а  правди світ в Тобі і там не згас,
Не занедбав Ти й там свої надіі.

Знаєниш  Т и чужих із краєм, де колись, 
П олита кров’ю, воленька вставала,
Де няную її, щоб ворог н е  журивсь,
Свояж таки, бач, старш ина звязала,

1 звязану мсрщі сусідові ’ддала —
Хотілось ій ему, бач, услужити !
Я ку ж вона користь від того добула? ...
Не нам, не нам про те судити.

Нам соромно тепер і згадувать про те,
Ми мусимо одно ій пожадати :
Х ай слід іі гидкий історія змете, 
Одвернуться в ід  неі іі діти !

І на користь братам, що продала вона. 
Послужать, як  і Ти служив, земляче!...
З а  все ж за  все, що праця нам Т воя дала, 
Прийми від нас тепер привіт гарячий !

Ми сподіваємось, — колись настане час,
Я к правда нам свята зассяє ;
В еликая розрада стихне поміж нас,
Іі, лиху братерство подолає.
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Тоді справдиться все, що Т и  нам завіщ ав. 
І  хоч не сам Ти вернеш ся до краю , — 
Ненцям преславним збогатиш  Ти стан 
Заступників его за правду й волю.

Із кіівськоі губерніі.

Високоповажаний Михайло Петрович!

В день 30-літнього юбилея Вагаоі науково- 
громадської праці, ми з ріжних місць киівськоі 
країни, тубольці, долучаємо й свій голос до ве- 
личнього гоміну Ваших численних нрихильців. 
Ми шануємо й поважаємо Вас за те, що Ви 
нашу темряву, нашу задуху громадського, сус­
пільного життя осяяли світлом хорошим. Ви пер­
ший правдиво зняли наше національне питан­
ня, показавши, що саме воно далеко не задо- 
волня усего змісту народного життя, і Ви пер­
ший стали правитй для украінського народа 
коренних змін, і освітніх, і економічних, при 
чому розуміли есте добре, що без иолітичноі 
свободи зміни ті зовсім не можливі. Для того 
то Ви й нагадували раз-у-раз українській гро­
маді, що найнеред і найбільше вона мусить 
дбати гуртом про зміну тіі иолітичноі будови, 
яка вяже у  теперішні часи і в Уьраіні і в ці­
лій Россіі розвиток світла і добробиту всіх в 
загалі громадян При тім Ви будовали політич- 
ню слободу не на грунті централізма, а на ос­
нові Федерації і автономіі місцевих одиниць, 
для чого й раіли Українцям не зачинятись у 
одрубні громади, а сполучатись з однодумцями 
браттями ио широких обшарах нашоі великоі
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та нерозумноі держави. Нарешті, нехтуючи 
всякі вузькі, несусідські, ненависні погляди, Ви 
будили в Украінцях жагу до европейськоі на­
уки, до іі поступового життя, а разом з тим 
не тільки не ворушили ворожди, а явно зай ­
мали прихильність до поступових визвольців, 
що виходили з державно-пануючоі над нами 
великоруськоі народности. А коли додати до 
всего ще й те, що Ви ціле життя своє охвіро- 
вали на виховання укоханих Вами ідей, що Ви, 
не вважаючи на все лихоліття, на всі недолі, 
не похилились під ворожими бурями, а стоіте 
й досі на чужині, далеко від любоі родини, 
необоримим борцем, то не диво, що з усіх 
конців, з усіх меж нашоі бездольноі краіни ли­
не до вас, аж за Балкани, голосне, чуле та  
кревне витання.

Від молоділ;і університетского города N. N. 

Високои)-:ажаний Добродію, Михайло Петрович!

Твій праздник, славний, непохитний діяче, 
праздник України. Через невпинну роботу Твою 
скуплюються свідомі Украінці, бо своєю пись- 
менською діяльністю дономогаєш Ти ім з'ясува­
ти потреби народного нашого діла і наводиш 
іх на шлях певноі громадськоі праці на націо­
нально-демократичному грунті. Переконані в 
сьому, ми щиро витаємо Тебе, славний козаче 
нового часу! Підписані цілком стоять за вис­
ловлені Тобою думки про самостійний лад гро­
мадський на Украіні, серцем радіючи, що на 
прапорі Твоєму по всяк час виразно визначу­
валася політична і демократична воля Укра-
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інського народа. Ми певні, що тілько з такою 
волею народ наш матиме змогу вийти з тем­
ряви і убожества, що тілько через таку волю 
найде він в собі ту  силу, яка виявилася в по­
витку історіі Украінського народу, якою скла­
дався демократичний лад суспільного життя 
староі козацької. Украіни. Безперечно, Ти вис­
ловлюєш найголовнішу потребу задля Украіни, 
бо бачимо, що дух, який керує Тобою, глибоко 
залягає в Українському народі.

Недаремною-ж буде робота Твоя, непохи­
тний діяче! Оживуть прадідівські змагання до 
вільного життя на землі вільній

Із Херсонської губернії.

Високоповажаний Добродію, Михайло Пе­
трович !

В темряву добу панування обскурантізму 
та  реакції, коли кожен день приносить з собою 
нове свято ідей регрессу, коли гине і яамірає 
усе, що прямує до кращоі будущини, осяяноі 
світлою думкою вільного громадського розвитку, 
відрадно констатувати, що панування лиха, не 
безкрайє, що живі ще ті елементи, з яких повин­
ні колись вирости сили, що й виведуть Россію 
та  Украіну на шлях свободи... Тим тож яку ва­
гу для всього, що є поступового в Россіі а 
надто на Украіні, має день 30-літнього юбилея 
Вашоі просвігноі діяльности. Після таких довгих 
та  нудних буднів, повних багатьох утрат і ка­
лічень, се є світле свято вільноі думки і себеза- 
бутньоі праці на Украіні. ЗО літ Ваша думка і 
перо працювали для блага рідного люду, яко
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паси робочих одиниць. Теж благо Ви розуміли не 
в тім тілько, щоб відгородитись муром від шкод­
ливих впливів з -около; Ви розуміли, що воно 
може справдитись тільки разом з торжеством 
загально-людських ідей поступу, слободи і рів- 
ности тих народів, з якими Украіна звязана че­
рез еконономічні, географічні і етнографічні від­
носини; для того то Ваш нинішній юбилей есть 
свято не тілько для Украіни але й для цілоі Рос- 
сіі. Маючи за основу ту думку, що кожній люди­
ні мусить бутинадано у всіх іі справах так ши­
роко волі, аж поки вона не шкодить другому, Ви 
яко логічний наслідок ціі думки, утворили таку 
сістему державного устрою, де кожен громадя­
ни мігби і думати, не боячись робити виводів 
з своіх думок, і вірувати й не вірувати що Йому 
хіть, і своі думки, на якій мові подоба, викладати 
чи словом чн письмом чи друком, і вільно до 
других подібних собі спілок лучитись задля ма­
теріальних і моральних потреб. Для иридоб же 
спільного державного жигтя і для обопільних 
відносин громадян і громад, Ви назначили плян 
законодайноі Ради, яка має лежати на виборній 
основі, а для убезпеки меншини, щоб більшина 
іі не дивила, Ви строго обмежували загально­
державні присуди, давши широке поле мійсце- 
вим органам, аби таким робом забезпечити 
вільний розвит розумовий і громадський дрібніи- 
шим краєвим одиницям відрубно-характерним 
з - за причин етнографічних, географічних і еко­
номічних. Але такі суспільно - державні порядки 
Ви не вважаєте за конечний результат історіі 
— Ви іх маете лишень за потрібні сходи, по 
яких можно буде, за помічею відповідніх еле­
ментів всіх краіл і народів, прямувати уже до 
повного визволення робочих людей.
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Розробивш и, таки м  побитом, на довгі часи 
ш лях  держ авного  і соціального п о сту п у  свом у 
рідном у краю  і цілій Россіі, Вн нам ітили  і п р ак ­
тичні засоби боротьби суп роти  теп ереш н их  о б ста­
вин, це б - т о  розум ове піднесення і поєднання 
м орально гром ад  зад л я  зд о б у тк а  вільноі дем о­
крати ч н о ї Федерації’, що м ає досягти сь  всіми 
засобам и  пропаганди , переваж но же розп овсю ­
д ж е н и м  ід ей  словом і друком

З Вашоі праці на украінській і россійсь- 
кій мові появилась ціла література непокалічена 
ножницями россійських цензорів, де Ви з тала­
новитою консеквентностью подаєте і розвиваєте 
ці високі думки, приймаючи до уваги всі одмови 
Ваших теоретичних супротивників, одкликаючись 
і роз’ясняючи з свого погляду всі з'яви громад­
ського життя і рідноі землі, і по других посту­
пових краінах.

Легко зрозуміти та  трудно, не переживши 
самому, як слід оцінувати ті обставини, серед 
яких протікала Ваша невтомна діяльність, пов­
на самозречення, матеріальних бідкань, мораль­
них утрат і ф і з и ч н і х  страждань (в атмосфері во­
рогування, нерозуміння і полохливости). Нехай 
же сей день буде Вам певним доказом, що Ваші 
ідеі не тільки належать будуїцині, але й тепер 
знаходять собі норозумілих прихильців; хай же 
за все вистраждане Вами нагородить вас хоч 
мализною се глибоке співчуття не тільки доро- 
рогим Вам ідеалам але й Вашій високомораль­
ній особі, і хай воно довгі ще роки надасть Вам 
душевних сил, показувати думкам нашим дійс­
ний напрям, а нашим силам — вірний вжиток.
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Від старш их Украінців 
університетського города N. N.

При всему нашому сучасному українсько­
му горі, що так різко визначається на загаль­
ному фоні гнітучоі нас і світовоі скорби, ми 
одначе щасливі тим, що з нашого кола вийшов 
той, хто з'явившись 3 ) років назад на катедру 
київського університету обороняти засади про­
світи, рівности і свободи, інтереси впровадження 
в життя вимагань істини та  справедливости, 
вважив за потрібне проміняти сю катедру на 
нещасне, иовне гірких тернин становище еміг­
ранта, аби тілько дати через се більший простір 
за для нроповіди укоханих ним нрінціпів, про­
повіді, що заснована на остатніх словах люд- 
ськоі думки, проповіді, що загрівалася палким 
коханням автора до нас, до нашоі рідноі Укра­
їни, і всьоі людскості.

Були в Ваших словах не тільки нещадні 
докори нашим владикам і нашому державному 
ладу, що забивають народне життя в муках 
безправя, бідоти і темряви, були в них гострі 
докори і всім нам, навіт і значним репрезентан­
там нашого інтеллектуального життя. Боляче 
віддавались Ваші докори в наших серцях, але 
ми бачили в них поривання створити серед на­
шого народу ту міць, що перемагає весь світ 
не ноліційною муштровкою громади, не грубою 
силою штиків та гармат, а вірою в правду та  
добро, встоюванням за свободу та  рівність, ко­
ханням до невидющого гречкосія, відомостю. що 
для всіх людей, чи він раб чи він свободний, ІС’Г- 
нує одна й т а - ж  істина, однай  т а -ж  справе­
дливість. І ми оживали, росли, міцнішали під
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впливом Ваших слів, що досягали до нас на пе­
рекір всім застережінням вічно несплячоі варти. 
І ми віримо, що слова Ваші не тілько межи нас, 
інтелігентів, але і серед людей в сірачині зро- 
блють ще богато для розвитку нашого народ­
ного скарбу. Через те ми дякуємо Вам за ті 
слова, думки і почуття, що Ви вже ЗО літ сі­
єте на убогу ниву нашого рідного украінського 
життя. Через те ми і шлемо Вам тепер палкі 
та  щирі бажання здоровля і сил робити те, що 
ми так цінуємо, кохаємо та  поважаємо.

Із Б ессарабської губернії.

Глубокошановний наш земляче і вчителю!

Тридцять літ невтомне слово Ваше лунає 
по Україні, проповідуючи ідеі свободи і спра­
ведливости. ЗО літ себезабутня діяльність Ва­
ша прокладає шлях нашій родині до справджен­
ня сих великих ідей, і не Bahia вина, коли д а ­
леко ще до того, щоб досягти світлоі мети, ко­
ли розумова темрява густо ще сповіває Укра- 
іну, коли все ще так важкі кайдани украінсько­
го народу. Величезна та  праця, що винада ви­
зволителям Украіни від внішнього утиску і влас­
ної' темноти, така величезна, що багато поколінь 
борців та  нрацьовників згублять на пеі своє 
життя, але підвалини великій будові заложено, 
і ті підвалини положили Ви. Пригадавши, в яку 
добу россійськоі історіі випало Вам діяти, не 
можна досить дивоватись тому, що Вам пота­
ланило зробить. При безпощадній всероссійсь- 
кій реакціі, що зводила з світу людей енергіч- 
них, наводила невиразний жах на хитливих та
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неокріплих, Вам доводилось бути одностайно і 
будовничим і чорно-робочим. Якою міцею теоре­
тичної думки, яким хистом і практичним т а к ­
том треба було владати, щоб серед загальної 
ворожнети революціонноі ОІІНОЗІЦІІ спокійно і 
міцно відзначити справедливу думку від непе­
вних практичних заходів, доповнити однобічні 
доктрини, не боючись легковажного обвинува­
чення в відсталости, а з другого боку вибитись 
із загальних місць ліберальної программи, вло- 
жити в неі визначний практичний смисл і роз­
вити іі до конечних наслідків. Ш лях розумово­
го, політичного і економічного народу назначе­
но Вами з такою логічностью, що жаден посту­
повий діяч на нашій родині не може йти дру­
гим шляхом.

Розумове піднесення мас, засвоєння євро­
пейських просвітних ідей, з якого боку вони б 
не досягали до нас спілка всіх поступових еле­
ментів на родині і по за нею для здобуття го- 
рожанськоі свободи, що забезпечує інтереси 
одиниць, краін та  народностей, і на остатку 
боротьба на користь праці — от показані В а­
ми етапи, по яких неминуче потече украінська 
історія. Хай ще мало прихильників Ваших ідей 
навіть на Вашій родині, але ім належить буду- 
чина, і ми не сумніваємось, що коли небудь 
Ваше имья займе високе місце в українськім 
пантеоні, і кожний грамотний шануватиме в 
Вас одного з перших на Украіні апостолів сво­
боди, світла і гуманности.
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Від мододіжі університет­
ського города N. N.

Високоповажаний Добродію, Михайло Петрович!

Коли дійшла до нас радісьна вість про 
Ваш ЗО-літній юбилей, то і в нас виявилась 
потреба висловити Вам подяку і бажання, не 
входячи в оцінку Вашоі літературно-критичної 
діяльности, що з нашого боку було б занадто 
вже сміливо, а тілько вказуючи на те, що Ви 
зробили за для нас, яко украінськоі молодіжі. 
Ми добре знаємо, що наш голос в хорі укра­
їнських голосів на Вашому юбилею буде дуже 
незначний, але-ж, повірте, вилився він від щи­
рого серця.

Був колись час, коли українське національ­
не питаннє не виходило по за межі уміркова- 
ного лібералізму. Такий стан не міг вдоволь­
нити поступову частину суснільности, перева­
жно молодіжі, котра, як звісно, завше рветься 
до самих нових прогрессівних ідеалів, через 
що більшість іі кидала працю на національно­
му українському грунті і переходила туди, де 
вона добачала більше світу і поступу. При­
кладів, здається, н етреб а  наводити: спогадай­
мо тілько россійський соціально-революціонний 
рух 70-ти pp., що захопив так багато україн­
ців, незадоволених вузьким шляхом украінсь­
коі ідеі.

Так було до того часу, поки Ви, Високо­
поважаний Михайло Петрович, не доказали, що 
національне нитанне зовсім не перешкоджує 
загально-людським поглядам, навпаки: наша 
національно - украінська ідея тілько тоді і ви­
живе, коли стане au courant з загально людсь-
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кйми поступовими ідеями. То сталось для нас 
спасением.

З  того часу, як Ви дали певну підвалину 
українському радикалізмові, поступова укра- 
ійська молоді»: вільно зітхнула. Вона побачила, 
іцб, змагаючись за свою національну ідею, во­
на не встоює за регрессом, як було ранійше, 
а' за свободою і поступом свого народу. Коли 
в останні часи число поступовоі молодіжі зро­
сло і вона впевнилась в своіх переконаннях, 
то тому причинились Ви, і тілько Ви один. За  
це усе ми не можемо не скласти Вам великоі 
подяки і не побажати Вам від щирого серця 
здоровля і багато літ життя, що -б Ви ще мо­
гли побачити, як Вами вихована молодіж піде 
під Вашим прапором на боротьбу за свободу 
ї поступ рідноі нам всім матери України.

Від гурту Українок уні- 
; верситетського города N. N.

Високоповажаний Михайло Петрович!

І  ми, украінський кружок, подаємо голос, 
вітаючи Вас в день святкування тридцятиліт­
тя Вашоі чесноі праці. Ви послужили Украйні 
більш ніж якій іншій краіні і від неі належить­
ся Вам найбільша дяка. Ви перший з україн­
ців поставили широко украінське питання, звів­
ши його ' з літературно - етнографічного грунту 
на соціальний і поіднавши його з питанням 
про політичну ВОЛЮ, економічну реформу і межі- 
народніо справедливість, і сим Ви звернули у- 
вагу чуясих людей на украінське питання, а 
раЗом з тйм показали самим українцям шлях,
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по якому вони мають вертатись в сімью куль­
турних народів. Ви учили українців подавати 
руку згоди і помочі всім підневольним та  за­
кованим народам, не надіючись ні на чию „ви­
соку руку“.

Узброяний правдивою наукою, Ви завжді 
памьятували і навчали, що правда мусить бу­
ти одна, як для мужика, так і для пана. І  ні­
коли не чзгли ми від Вас лицемірного, нещи­
рого слова, сказаного чи то для користі, чи для 
слави, чи то страха ради. Ви завжді боролись 
проти всякого Фанатизму, ортодоксії і націо 
нальноі виключности. Вам Украйна не заслони­
ла світу, Ви ще їй показували його, і то не 
в вузенькому віконьці, а на просторі, при сві­
тлі науки. Ви кликали всіх поглянути на той 
широкий світ, та  досі ще не багато хто рзвав- 
ся на поклик Ваш. Хай же тепер, в сей вели­
кий день, Ви допевнитесь, що голос Ваш не 
був голосом волаючого в нустині, що й в д а­
лекій чужині Ви завжді були близькі. Хай же 
довго ще лунає Ваш правдивий, щирий голос, 
знаходячи собі відгук та  відповідь і в слові 
і в ділі.

Від незвісних авторів.

Шлемо Вам щиру дяку за Ваш труд, дав­
ший нам ясно зрозуміти самий вірний, прямий 
шлях до доброти людських відносин, найшир- 
цюго ідеалу, найкращого строю государствен­
ного, во всіх найширших подробностях, для 
повноі змоги проявління чоловічого розуму і 
серця Ні у  кого другого уталантованного пи­
сателя ми не зпайшли такоі широти, консеквент-

5*
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ностн, як самого ідеала будущего, так і спо­
собів праці для достижіння світлого будущого.

Од повного серця шлемо Вам дяки і при­
хильносте своі до чоловіка, котрого цінимо і 
любимо, як працівника-учителя, передавшого 
нам свій світлий новний світогляд і ставшого 
нам самим ярким приміром чоловічої, працюючої 
і мислячої истноти.

Від прихильників і ровесників.

Високоповажний Михайло Петрович!
Все тяжке лихоліття, коли Україна гине 

під тягарем загально російського і властиве- 
украінського безправья та викликанного ним 
приниження громадської ініціатіви і громадсь­
кого самопізнання, сумний український патріот 
спиняє погляд на Вашому житті і праці з по­
чуттям найглибшої і найіциршоі поваги, шану­
ючи в Вас найдосфойніщого сина України. У кра­
їнська ідея, що стояла раньше головно на ет­
нографічно-історичному грунті, прибрала в Ва­
ших творах виразний політичний характер, Ви 
зовсім певно поставили ту  думку, що українсь­
кий рух не може мати прийдешности, не може 
стати потужною громадською силою, поки в Рос- 
сії не буде забезпечена політична воля; Ви 
розуміли сю волю, яко волю національну, кра­
йову, автономну і кликали до збудовання сеі 
волі і державну-пануючу народність велико­
руську, і на рівні з нею всі инші, в сумі ще 
більше численні, народности Россіі. Чинили 
Ви сей поклик, щоб осягти загальний всім ін­
терес і що б завчасу забезпечити ту  сподіва­
ну волю від болячки централізму та  обруси-
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тельства. Таким сиособом Ви становили полі­
тичну волю Россіі під оборону Федералістич- 
ного строю всеі північно-східної Европи.

Але Ви вимагали для Россіі не тілько во­
лі децентралізаційноі, але і волі демократичноі, 
найшвидших і рішучих реформ економічних і 
просвітних, яко переходного ступня до живоі 
участи в соціалістичних ідеалах, що захоплю­
ють де далі все більше і глибше цівілізований 
світ. Так утворили Ви не яке небудь вузьке 
кружкове учення, а колоссальну програму для 
масси племен і ряда поколіннів. Ваші твори, 
на скільки вони проникали в громаду, осві­
чували ій і шлях самопізнання, і шлях діяль- 
ности, бо при Вашій талановитости і Вашому 
розмаітому знаттю європейського і загально- 
россійського життя та  думки, Ви дали Вашій 
программі і дуже гарну теоретичну основу і 
багацько найкористнійших практичних норад.

Ви, украінець з роду, український ради­
кал з переконання, Ви створили скільки дуже 
коштовних робот по досліду украінського на­
родного життя і історіі. Сими і всіма іншими 
Вашими творами Ви будили соціальне і на­
ціональне самопізнання украінськоі громади, 
але при сьому Ви ніколи не сплямили Вашого 
українства вузькостью, нетерпимістью, або яко­
го негідною проповідью заідання законних прав 
инших народностів задля звеличення своеі вла- 
стноі. Ваш націоналізм завжді був поступо­
вим, завжді в згоді з вимогами межинародньоі 
справедливости, завжді служив найбільш про- 
світним, найбільш вільним завданням часу,

З  такими великими вимогами Ви зверта­
йсь лі до наших братів Русинів в Галичині;
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там, як і на Украіні, Ваші заслуги не меньш 
варті поваги. І  як украінцям Ви радили бра­
тися до спілки з поступовими людьми инших 
народностів аби разом доходити зміни Россіі 
на лад політичної волі та демократичних ре­
форм, так само й Русинів в Галичині Ви заохо­
чували заходити в спілку тільки з поступови­
ми партіями славянських і неславянських 
народів Австрії, що б теж за одно з ними до­
магатись демократизації Австріі, бо се конеч­
на умова для політичного, економічного і про- 
світного підвисшення русинськоі народности, 
ніким не бороненоі, найбільш крестьянськоі.

Для сього Ви пильно доглядались до хо­
ду громадського розвитку в Галичині і брали 
живу участь в праці галицькоі пресси. Поряд 
с тим Ви звертали увагу Украінців на те в е ­
лике значіння, яке повинна мати тепер для 
них Галичина, — сторона, де украінська інтелі­
генція, — поки в Россіі ще нема політичноі 
волі, — може огранізувати своі сили і, навпа­
ки пануючому в Россіі режиму, все-ж хоч по 
по части, але вже тепер уводити свій народ

/ в сімью цівілізованих народів Европи. Ви бра- 
тали, таким способом, Украінців з Русинами, 
робили іх співробітниками в інтересах визво­
лення Россіі і всього славянського світа, і 
сим виводили Ви украінську справу з перві- 
стного занедбання, а разом з тим будили до 
неі інтерес та  сімпатіі кращих людей Россіі, 
Славянства і всього цівілізоваиого світа.

Але, що б осягти такого скутку, Вам не 
можна було оставатись в Россіі серед безпра- 
вья людини і слова; Вам треба було вільного 
слова на вільному грунті, і для сього Ви, по
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чоловіка сімейного, і без жадних забезпечених 
достатків, було звичайне кроком дуже тяж­
ким. Але се Вас не злякало, як не злякали і 
всі инші однаково неминучі наслідки задума- 
ноі Вами гостроі, упертоі боротьби. Вибрав­
шись из Россіі в вільну сторону, Ви поста­
вили там Вашу корогву грізно, безсторонно, 
однаково вдаряючи Вашою дужою критикою 
на всіх необачних та  несовістних людей ч у ­
жих, а часто й своіх. Все оце створило Вам 
безліч ворогів та  прикростів; а  споде, близькі 
Вам, доб^е знають, чого стоіли Вам ці вороги 
та  прикрості. Треба було мати глибоке мораль­
не коріння, живо почувати гідність власну, мі­
цно пройматись величностью замислів, що б 
не вступитись перед натиском всіх ціх воро­
жих обставин, щоб, не сказати вже, зректися 
діла, але хоч би тілько не спустити тону, не 
ослабити критики, не знизити програми. Але за 
те Украіна і шанує Вас тепер, як найзавзя- 
тійшого свого борця. Русино-украінська ж ра­
дикальна партія Вам найбільше завдячує своє 
значіння та гідність. Вона ще слаба матеріяль- 
но, але міцна широкостью, осмисленностью та 
справедливостью своіх замислів. їй  належить­
ся прийдешність, і в іі переможнім тріумфі зав- 
жді буде для Вас почесний спогад.

Милі, Ваші прихильники і більш чи меньщ 
Ваші ровесники по літах, святкуючи тепер 30- 
літній юбилей Вашоі суснільно-вауковоі діяль- 
ности, скажемо Вам від щирого серця: нехай 
продовжиться життя Ваше, таке жадане для 
нас і користне для Украіни, нехай стане воно 
самим нам за одушевляючий приклад того як
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не старітись душею нри наступаюіцих старо­
щах. бути завжді непідкупними в діяльності 
та  переконаннях, та  нехай воно поможе нам і 
померти, як слід щирим украінським робітникам, 
на громадському посту, на сторожі інтересів 
дорогої всім нам Украіни.

Від університетської мододіжі 
в N. N.

Високоповажаний Михайло Петрович!

В день тридцятилітнього юбилея Вашоі 
літературно - політичноі діяльності, кожда лю­
дина, що не тільки на нашій рідній Украіні- 
Русі живе, але і на всьому просторі Россіі, му­
сить шчновати Вас, яко широко-освіченого,ста­
лого та  одважного борця за зміну політичного і 
соціального строю Россіі, як що тільки ся людина 
цікавить громадським життям і не мириться з 
сучасним станом справ. І  ми прилучаємось до 
сього святкування, хоч воно потьмарилося в на­
ших очах гіркою думкою про неможливість об­
ходити сей день одкрито та  урочисто, як того 
варте Ваше значіння. Поряд з тим ми хочемо 
вказати причини, через що власне Ви нам такі 
дорогі

Працюючи невпинно найбільше на користь 
свого рідного краю Ви перший широко і як 
слід поставили українське і в загалі національ­
не питання в Россіі, вказавш и с погляду нау­
кових прінціпів на конечну залежність рішення 
сего питання з рішенням і політичного і со­
ціального питання в Россіі. Ввм власне на^ 
лежить поважна проба вияснити на основі
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історичних пісень політичний і громадський 
світогляд украінськсго народа. Ви завжді і 
скрізь вказували на те, що історія Украіни 
е частиною загально -евронейськоі історіі та 
що народ украінський повинен займати не ос­
таннє місце в сімйі європейських народів. Ви 
близче познакомили в літературі з усім україн­
ським народим як россійську, так і західно - 
європейську громаду. Боронячи прав українсь­
кого народа, Ви взяли на себе працю редактор­
ську коло першоі політичної украінськоі часо­
писі. Ви вказали і на те значіння, яке повинна 
мати Галичина для Украіни. Галичина, дякую­
чи своєму більш вигідному політичному станові, 
дала можливість проводити в життя Ваші прін 
ціпи, що стали основою програмуй нової руси- 
но-украінськоі радикальної партіі. Але праця 
Ваша мала велике і загально -россійське значі­
ння: Ви вияснили відносини окремих краін до 
держави і межи собою і вказали найблизше іх 
завдання. Ви доказували конечність вільного єд­
нання гуртових протестуючих елементів для 
осягнення політичної волі, сеі конечноі умови 
дальнійшого економічного і духового розвитку. 
В сему напрямку Ви зробили пробу скласти 
найбільш цільну політичну программу, основану 
напрінціпах волі людини, широкого демократи­
зму, децентралізації та  Федералізму при авто­
номії окромих національних тай інтернаціональ­
них групи.

Поважаючи Вас, як попереднього політи­
чного борця, ми не можемо не иклонятись перед 
Вами, як перед людиною. Ми з глибокою,пова­
гою відносимось до Вашої неслабіючоі енергії,
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Вашої толерантності до Ваших політичних су­
перечників і Вашоі цілковитої чесноти.

В іддаю чись з цілою  енергією  кож ном у д і­
лові, В и р азом  з тим  з неслабію чою  у весь  час 
ц ікав істью  відносились до нових нитанн ів  ж и т­
т я  і л іт е р а т у р и .

Нехай же Ваші сили не знемагають бага­
то літ, щоб Ви, як і дотепер, високо і міцно 
держали прапор „просвіти і волі“, іцо постав­
ляє на дорогу і скликає борців на користь н а­
шого рідного краю, і аби й Ви побачила широке 
росиросгорення Ваших ідей, а Русь-У країну 
на певній дорозі до кращого політичного та  со­
ціального стану.

Глубокоуважаемый Михаилъ Петровичъ!

Въ этотъ день, исполненный глубокаго 
значеній для Васъ и для насъ, позвольте и намъ, 
Вашимъ читателямъ и ночитателямъ, къ ноз- 
дравлешямъ Вашихъ земляковъ присоединить 
свой сердечный привЪтъ и ножеланія, чтобы 
еще долгіе годы не смолкалъ Вашъ голосъ, что­
бы скорій наступило время, когда т і  идеи, 
которымъ Вы 30 л іг в  служите, могли бы полу­
чить раснространеніе, соответствующее ихъ дос­
тоинству, наконецъ чтобы въ общественной 
9В0ЛЮЦЇИ эти идеи завоевали себі подобающую 
роль.

Позвольте намъ на этомъ м істі; хоть въ 
нЪсколькихъ словахъ намітить, за что именно 
мы такъ высоко ставимъ Вашу общественно­
литературную деятельность

Вашъ глубокій умъ внесъ въ революціон- 
но - оппозиціонную мысль ту поправку, въ ко*
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торой  она, по н аш ем у  мнЄпію, наиболее нуж да­
лась. Н астойчиво и последовательн о  у к а зы в а ­
ли Вы, что ближ айш ею  зад ач ей  русск аго  общ е­
ств а  есть  п р ео б р азо ван іе  наш его  п о л и т  и че -  
с к а г о  строя на н ач ал ах ъ  граж данской  свобо­
ды , дем ократи зм а, автоном ій  и Ф едерализма. Вы 
учили насъ , что это  п р ео б р азо ван іе , к ак ъ  и в с я ­
кій новый м оментъ въ исторіи , не м ож етъ бы ть 
дости гн уто  усиліям и, д аж е  героизм ом ъ ОТДІІЛЬ- 
ны хъ лицъ и гр у п п ъ , что оно должно най ти  о 
снован іе въ  и н те р ес ах ъ  и звестн ы х ъ  слоевъ об­
щ ества , что поэтом у  каж ды й ш агъ  н а  этом ъ  
п у ти  есть  р е з у л ь т а т а  взаи м од Ь й ств ія  вн утрен - 
нихъ силъ всего общ ества. Вамъ, наконецъ, 
во всей  наш ей  ц ензурной  и безцензурной  п еч а­
ти , нри н ад леж и тъ  ед и н ствен н ая  сер ьезн ая  по­
п ы тк а  н а ч ер т ать  определенны м и ко н ту р ам и  бу- 
д у щ ія  политическія Формы наш его  г о с у д а р ­
ств а .

Можетъ быть, не мєнЄє Вашей теорети­
ческой мысли, поучительна другая сторона 
Вашей деятельности, именно то безстрастіе, 
безкористіе и твердость, который во в с і эти 
ЗО лЄть  отличали Ваше общественное поведеніе. 
Неуклонно следуя разъ намеченному направле­
ній), Вы никогда не оставались равнодушны 
къ возраженіямь противниковъ, внимательно 
всматривались въ новыя явленія общественной 
жизни, старались безпристрастно оценить то 
и другое и, исправляя частности, безпрерывно 
очищали и возвышали свою теорію. Уверенный 
въ своей нравственной силе, безгранично пре­
данный своимъ идеаламъ, Вы ради ннхъ приня­
ли на себя тяжесть добровольнаго изгнанія. 
Окруженный враждой Фанатическихъ против-
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никовъ, часто не стеснявшихся въ средствахъ 
борьбы, позорно покинутый на середині пути 
своими малодушными и ограниченными сто­
ронниками, ') Вы не побоялись остаться одни, 
твердо помня, что „тотъ, кто хочетъ победы 
своимъ идеаламъ, не долженъ бояться некоторое 
время остаться не въ модЬ“. Въ наше время, 
когда мелочи и терніи ежедневной жизни за ­
глушають въ человеке все кромЬ желудочныхъ 
соковъ, такая жизнь, какъ Ваша, достойна того, 
чтобъ на долго служила образцомъ жизни об- 
щественнаго деятеля.

(Сей адрес підписало 44 чоловіка, — людей ріжних 
.місць і народностів Р о сс іі: Великорусів, Украінців, П оля­
ків і др.) ______

Із Чернигівськоі губернії.

Високоповажаний Михайло Петрович!

Святкуючи нині ЗО-річний юбилей Вашоі 
громадської і наукової діядьности, ми шануємо 
сим людину, що цілком посвятила себе на обо­
рону діла, яке особливо обездолене злим ходом 
історії, яке так мало ще придбало собі пев­
них борців, так мало ще підтримано навіть 
кращими синами краіни, діла,— що віщує в прий- 
дешних поколіннях прекрасний всебічний роз­
виток сил українського народу, тепер же обі­
цяє єго борцям тільки скорпійони, мильльон 
страждань.

Чи багато знайдеться на європейській зе­
млі народів, так негаразд поставлених в історії, 
як наш украінський нарід що вславив себе 
страстною і довгою, віковою та повного геро-

') Сей осуд не зовсім точний М. П.
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ізма боротьбою народних мас, які вимагали для 
себе внутрішньої рівноправносте, не бажаючи 
визнати над собою панів, і нарешті зломлений 
таки віковічним натовпом ріжноманітних воро­
жих обставин? Тоді в українського народу одіб­
рано було все, чого він з такою упартостью і 
самопожертностью добивався цілими віками, і 
він опинився в сучасному своєму безправстві, 
не тільки одинаковому у нього з усією Госсією, 
але й побільшеному ще сиецияльно украінсь- 
ким безправством Таким подвійно пригнобле­
ний український нарід тим менче може споді­
ватись на краще для себе нрийдешне, що за 
згубою ним нолітичноі незалежности стала гу­
биться і національна свідомость в культурних 
єго верствах, що все більше вступали до табо­
ру державно-иануючоі народности, дякуючи чо­
му, на користь українському народу не може 
цілком утілізоватися і вся належна йому час­
тина просвітно-визволяючого капіталу, що, як 
не як, все ж таки розростається і в сучасному 
россійському суспільстві.

Такі лиха українського народу, і Ви піш­
ли з ними на саму рішучу боротьбу.

Незрадно вірний українській ниві, Ви зу ­
міли, як ніхто перед Вами, імпонувати укра­
їнську ідею, яка засновувала ся перед Вами на 
етнографічних та  історичних датах, в Ваших 
же творах придбала собі дальнійші заснування 
в ясних вимаганнях особистої та  громадської 
свободи, в вивченні межи-славянських відносин, 
в признанні головного значіння в житті наро­
дів економічних питань, що все вкупі обернуло, 
таким чином, первістне украінолюбство на в е ­
личию справу повного, всебічного визволення
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українського народу, і Ви присвятили себе сво- 
му ділу цілком, з усією любовью та  самоножер- 
тностью, віддавши йому Ваші світлі дарования 
і широкі знаття, Вашу працю і дужість, поки­
нувши для нього і саму родину, що б далеко 
від неі, але ж при вільних умовах слова, пра­
цювати на користь іі визволення. У всьому Ва­
шому поводженні видно, таким робом, людину 
цілковиту, яка так органічно злилась з дороги­
ми ій ідеями, що ій не знайти спокою, не прид­
бать життьового зиску, не елужучи сим ідеям, 
що ій безмовно треба робить для панування 
сих ідей, не дивлючись ні на які жертви, ціною 
яких би не було особистих згуб та  страждань. 
І коли така прекрасна діяльність не дала ще 
досить бажаних наслідків, то головна тому при­
чина в надзвичайній трудности, з якою дося­
гають Ваші твори в зневолену Украіну, труд­
ности що, звичайно, не від Вас залежить.

; Розуміючи, що украінській націі, яко ар- 
хи мужицькій, личить більш ніж кому-небудь 
сподіватись виключно на себе, Ви перш за все 
і більш над усе закликали Украінців до прид­
бання прав, що складають істоту пелітичноі 
свободи,, завжди поясняючи при сьому, що до­
бути сі права Украіна може тілки' разом з дру­
гими краінами Россіі, тільки через спільний на­
товп на уряд, зроблений з ясно-свідомою прог­
раммою, ся-ж программа, на Вашу думку, му­
сить бути Федератівна, з визнанням іювноі 
рівноиравности всіх краін та  національностей, 
і неминутче демократична, як в політичних так 
і в економічних пориваннях народа. І першим 
кроком до виконання такоі программи мусить 
бути засновання по всіх краінах Россіі і серед
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всіх єі н ац іон альн остей  політичних спілок, які 
вж е й ск л ад у ть  із  себе Ф едерально-дем ократич­
ну парт ію , к о т р а  і в ізьм еться  за  діло о б е р та н ­
ня Р оссіі в дійсно свободну з політичного боку 
кр аін у . І  знов  т а к и  Ви при сьом у зум іли , як 
н іхто  п ер ед  В ам и у  Россіі, з ’я с у в а т и  п а з р а з ­
ках  за х ід н о -єв р о п е й сь к о го  ж и ття , і справж ню  
іс т о т у  і справж ню  охорону політичноі свободи, 
а  на Ф актах із ж и ття  Р о ссіі т а  У к р аїн и  н а й ­
більш  п р и д а тн і засоби  до зр еал ізо в ан н я  сіі св о ­
боди в н ас  і особливо в и д атн у  в сій сп рав і 
роль україн ського  н ар о д у , як  головного чинни­
к а  в з ’єднанн і плебейських н арод н остей , з а с т у ­
пників к р аєво і т а  нац іональної свободи проти 
н арод н ости  великоруської', засту п н и ц і д е р ж а в ­
ного і нац іонального  ц ен тр ал ізм у .

Переходючи тепер до Русинів у Галичині, 
ми й тут знаходимо вжиток тих же основних 
Ваших поглядів. Констітуціоналізм Австріі і не 
міг іх значно одмінити, бо Ви легко побачили, 
як далеко ще Австріі до того, що б стати дій­
сно вільною державою, що ій ще бракує не 
тільки скільки пебудь справедливоі сістеми ви­
борчої, але й таких елементарних річей, як 
воля печаті, зборів і одвічальности за безза­
конні нерезонні арешти, і що найбільше тр а­
тять на таких хибах австрійської констітуціі 
Русини, яко теж архимужицька нація, за котру 
нікому заступитись і котрій теперішні австрійсь­
кі порядки не дають самій заступитись за се­
бе. Ви, таким побитом, зрозуміли, що найне- 
куче питання для Русинів Австріі перш усьо­
го змінити і доповнити консгітуцію 1867 р. так, 
щоб народи Австріі справді могли дбати про 
своі справи, для чого Русшш і мусять вкупі з
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своіми сусідами славянськими і неславянськими 
невідложно і рішучо виступити за безпосеред­
нє загальпе виборче право, без котрого вони 
зостануться завше придавленими політично і 
національно. ІІри таких поглядах Вам, певно, 
були особливо несіміїатичні і підлагали Вашій 
особливо гострій полеміці ті з русинськоі інтел- 
лігенціі, які все ще зостаються в розумінні, що 
народ іх дійде свого права не рішучою бороть­
бою за нього, а вислугою перед урядами та 
панами. Таким то чином, Ваша діяльність в Га 
личині прямовала переважно до створіння ра­
дикальної партії в іі максимально-можливих ви­
маганнях, як політичного так і економічного 
інтересу, — партіі, що хоче обіпертися на ру­
синський демос і сподівається його имьям про­
вести в крайовий сойм і державний парлямент 
послів, котрі сміливо і правдиво могли-б зая­
вити його інтереси, а в місті з тим, поки Ук­
раїнці в Россіі не мають ще політичноі волі, 
заявити світові і інтереси всієі русино-укра- 
інськоі націі і правдиві цілі свідомих Украін- 
ців в Россіі, як в Австріі. Але ж через те, що 
великою перепоною, до успішного розвитку т а ­
кої діяльности у  Галичині слугує тепер мализ- 
на сил з інтеллігенціі, котрі здібні там прис­
тати до табору радикального, економічна бід­
нота тих сил а також на перших порах і ма- 
лизна вже збудженого в радикальному напрям­
ку елементу селянського, також при єго бід­
ноті, то Ви оберталися за запомогою до Укра- 
інців, радючи ім підтримати галицьких ради­
калів і матеріяльно і морально, доки ті не ок­
ріпнуть о стільки, що зможуть уже і сами ста­
ло триматися на політичному полі, не оберта-
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ясували при сьому і, звичайно, з властивою Вам 
талановитостью, яке величезне значіння для 
Украінців, що не користуються ще політичною 
свободою, повинна мати Галичина, краіна для 
них сусідна, рідна і, як не як, все ж таки кон- 
етітуційна. 1 треба засвідчити, що Ваш твори,
0 скільки вони досягали в Україну, повселюдно 
будили в ній цікавість до галицьких справ, вик­
ликуючи вкупі з тим і свідомость потреби для 
свідомих Украінців купкувати до якого часу 
в Галичині все, що гониться нині во Христі та 

■ Царі жандармською Россією. І се зближеннє Г а­
личини та  Буковини з Україною, доси так мало 
відомих одна другій, складають одну з кращих Ва­
ших заслуг. Річ іде тут не про одну національну 
добродійність у  Русинів у Галичині, але також
1 про власні вигоди і при тому невідложні на 
далеку будущину. І тепер дуже вже не без 
користно буде і для України, коли в Галичині 
міцно складеться селянська радикальна партія, 
і коли в галицькому соймі і віденьскому п ар ­
ламенті і в австро-венгерських делегаціях пос­
лів явлються цілком незалежні нослп від р у ­
синського демосу і нації, котрі будуть боро­
нити інтереси свого демосу і нації, а також 
заявлють перед усім цівілізованим світом п о т­
реби всієї русино-украінськоі націі. Лихо укра­
їнських інтеллігентів, що часто мають і націо­
нальні ночування і демократичні поривання, 
складається не з одного тільки внішнього дер­
жавного втиску, але і з вдастивоі їх псіхологіі. 
Обезкуражені, вони не бачуть украінського грун­
ту, не вірять в украінську программу. Галиць­
кі справи, гаразд поставлені, притягаючи до
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себе увагу і співчуття Европи та Славянства, 
імпонували б самим благотворним впливом псі- 
хологіі таких обезкуражених Украінців. Але хай 
буде дозволено, святкуючи нині юбилеем таку 
поважану нами діяльність, вимовити і наше по­
жадання, що б швидче заміщений був той про­
пуск у нашій справі, що так справедливо зас­
мучує певних Украінців. Ми розуміємо Угорсь­
ку Русь, що все ще зістається без поступово­
го виливу Русинів та  Украінців, хоч за своє 
безмірно нещасне національне та  соціальне ста­
новище повинна була б вона викликати до се­
бе нашу переважну увагу і дбалість. Хай Р у ­
сини ініціірують з Галичини, ми ж іх підтри­
маємо з Украіни. Бажалось би від щирого сер­
ця Вашим прихильникам, що б до Вашого іме­
ні славетного діяча українського та галицького 
можна було б приєднати наймення також сла­
ветного діяча і угорського.
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Із  Харьківськоі губернії 

Дорогий Михайло Петрович!
Позвольте і нам, жильцям глухого кугка 

землі украінськоі, приняти участь у  шануванні 
Вашоі ЗО • літньоі енергічноі і важкоі діяльнос- 
т,і в користь нашій батьківщині, як особисте 
признане за „хреіціння духом“, так і признание 
товаришів, розкинутих у  глуші і проявляю­
чих себе в напрямку, Вам сіміїатичному.

Ми шануємо в Вас Федераліста. Ваша по­
літична програма, являючись виводом на осно­
ві всестороннього аналізу конкретних умов жи­
ття россійськоі імперії, тілько визначається тве­
резістю від инших, популярних у  Россіі, цент­

I
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ралістичних, метафізично- філософских револю ­
ційних напрямків.

Як украінець, на нримірі Украіни, Ви все­
сторонне вияснили ідею областного і націона­
льного Федералізму і способи еі проводу в жит- 
те, проявивши в данному случаю всю силу Ва­
шого иубліцістичного таланту: Ваші етногра­
фічні й історичні праці вказували в минулому 
битовому і історичному житті нашого народу 
данні для реалізації сімиатичних Вам ідей ; об- 
ширне знакомство з минулим і тенерішнім жит- 
тем Россіі і Европи, вкупі з живими й чутки­
ми відносинами до біжучих інтересів его, завше 
вірно намічали ту  позіцію, в котрій повинні 
стояти ми, Ваші земляки; до того ж і бадьор- 
ний ентузіазм проникаючий усі Ваші праці, чи­
мало помогли сильному впливу іх на свідо­
мість. В тому впливі Ваше едине в своєму 
роді по величині значіннє для Украіни.

В тойже час тілько Вам Україна обивяза- 
на тим положіннем, котре вона може заняти се­
ред народностів і областей, що складають Россій- 
ску Імперію, як краіна, що вперше підняла 
справу про політичну Форму, найбільш вдоволя­
ючу справедливість і оберігаючу інтереси „не 
історичних“ народностів

Під Вашим упливом повстав, виріс і ок­
ріп той радикальний напрямок у  Галичині, що 
забеспечуе розвиток і являється завдатком змо­
ги практичного розвязання справи про свободу 
нашоі батьківщини. Ви показали, яку роль і 
значіннє може мати Галичина в ділі нашого 
народного р у х у ; через Галичину, Ви ввели 
украінську справу в між-славянські круги.

6*
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З рідким талантом і завзятістю, Ви по- 
иулярізували в Европі ідеі украінства, як го­
ловного Фактора ідеі демократичного Федера 
лізму, ідеі скунління „неісторччних-* народно- 
стів в інтересі загальної свободи і розвитку 
РоССІІ.

На нашій Украіні Ви завше йшли по-пе- 
реду, не ступаючи на путь національного шо­
вінізму, завше признаючи гарні боки ворога 
і будучи українським націоналістом, рекомен­
дували вчитйеь і переймати все краще, що єсть 
у инших народностів, — і в загалі звязували 
український національний рух з найпрогрессі- 
вніщнми ідеами віку, чим заінтересували і ста­
ли притягати сімпатіі до того руху не тілько 
серед кращих людей Россіі і Славянства, а по 
части і в Европі.

Годі не боліти душею, — показуючи ту 
моральну обстановку, в котрій Вам приходить­
ся працювати, будучи в стані політичного емі­
гранта, відорваного від батьківщини, котрій 
Ви беззавітно віддані, і се тим більше, що са­
ма еміграція не була для Вас актом самосна- 
сіння, а витікала тілько з бажання знайти під­
ходячі умови для вільноі діяльності. Хайже 
хоч слабою тінню нолекші буде Вам та  глибо­
ка сімпатія і пошановання, котрими пройняті 
ми, виховані на Ваших працях і, по змозі 
працюючі на Украіні в інтересах українського 
народу. _____

Ж енева, 12 Дек. 1891 р.

Душею і серцем ми з Вами чествуєм 
тридцятилітє праць нашого земляка і учителя,



Михайла Петровича Драгоманова, на полі все­
світньої науки, — волі, культури і добробиту 
нашого українського і звязаних з ним народів.

П. Дашкевич (студент медицини) 
А. Ляхоцький.

85

Paris, le 16 décembre 1894.

À Dragomanov, pa trio t ardent, travailleur 
infatigable, homme politique intègre, vailant. 
defenseur do l ’idée dém ocratique et fédéraliste 
pour ce jou r de jub ilé  hommage et salut par 
ses compatriotes, amis politiques et personelles, 
résidan t à Paris

Théodor Vovk.

(Переклад)
Париж, Tfi дек. 1894.

Драгоманову, гарячому патріоту, невто- 
мимому робітникові, чесному політичному дія- 
телеві, мужному защитнику ідеі демократич­
н і  і Федералістичноі, в сей день юбилея 
поклон і поздоровлене, від его земляків, прия­
телів політичних і особистих, проживаючих у 
Парижі. Федір Вовк.

Лондонъ, Сент 14, 1894.

Какъ руссйе сощалисты. политичесйе еди­
номышленники и личные друзья Михаила Пе­
тровича, мы считаемъ своимъ долгомъ и дорогимъ 
правомъ присоединиться къ торжеству, кото- 
рымъ наши украинсше братья и товарищи со­
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бираются почтить его тридцятилітнюю литера, 
туриую и политическую деятельность

Михаилъ Цетровичъ білл і, и остается укра- 
инцемъ душею и сердцемъ. Но живая и горя­
чая любовь къ своему родному народу ни па 
одну минуту не дЬлала его узкимъ націонали- 
стомъ. Наиротивъ: она была именно той си­
лой, которая побуждала, поддерживала и у к р і­
пляла его въ его многотрудной борьбі за освобож- 
деніе всего русскаго народа. Онъ принадле­
жите всему русскому племени, всей великой 
славянской семьі въ такой же м ір і  какъ своей 
У крайні. Украина, давшая намъ величайшаго 
изъ наншхъ художникові, слова, основателя 
русской беллетристики, и множество первоклас- 
ныхъ ноэтовъ, артистовъ, музыкантовъ и уче- 
ныхъ, можетъ гордиться Т І . М 'Ь ,  что въ трудную 
эпоху Формированія политическихъ партій въ 
Россіи она выдвинула одного изъ крупній- 
шихъ политическихъ мыслителей нашего времени, 
который боліє кого либо изъ современннковъ С ІІО -  

собствовалъвыведенш русской революціоннойин- 
теллигенціи изъ того идейнаго хаоса, въкоторомъ 
она находилась л іт ь  пятнадцать тому назадъ.

Сознательно или безсознательно, охотно 
или затыкая уши, русскіе революціонери почти 
всей своей массой идутъ по тому пути, кото­
рый Драгомановъ нредвндЬлъ и не переставалъ 
указывать съ первыхъ дней своего иоявленія 
за границей Многіе изъ его практическихъ по­
ложеній и указаній, основанныхъ на подроб- 
номъ изученіи иолитическаго организма совре­
менной Россіи п на глубокомъ знаній полити­
ческой исторіи передовыхънародовъобразованна- 
го міра, до такой степени опережаютъ собнтія, что
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могутъ быть оценены и утилизированы только 
п осліоверш ен ія  иолитическаго переворота, ко­
торый дасть Россіи возможность организоваться 
и устроиться сообразно своимь желапіямт. н но- 
требностямъ Они могутъ быть названы его 
нолитическимъ наследством!., завГ.щаннымъ 
потомству — надіємся, не весьма отдаленному.

Мало людей, за которыми исторія призиае гъ 
подобныя заслуги.

Какъ современники и свидетели его мно 
голітнихі. усилій нрибавимъ только одно. Въ 
практическом!. д ія г е л і, въ политическом!, пи­
сатель, имГ.ющемъ д іло  не съ отвлеченными т е ­
оріями, а съ жгучими вопросами дня, человікь 
не можетъ быть отдЬленъ отъ мыслителя. Чтобы 
неуклонно вести свою ладью но разъ начер­
танному пути среди бури иолитическихъ страс­
тей, не достаточно быть мыслителемъ сильнымъ 
мыслью. Для этого нужна сила духа, нужна масса 
гражданскаго мужества, нужно то духовое 
безстрашіе, которое дается только людямъ 
безупречночистымъ нредъ собственной совістью, 
безусловно строгимъ къ самимъ себ’Ь.

Глубоко уважая и ц ін я  въ Михаиле Пе­
тровичі писателя, мы въ такой же м ір і  цЬнимъ 
и чгимъ въ немъ человіка и гражданина. Не 
считаемъ возможнымъ распространяться на эту 
тему въ письмі, которое быть можетъ будетъ 
читаться публично. Скажемъ только, в м іс т і  
со всіми кому довелось знать его близко, что 
мы затруднились бы сказать, которую нзъ этихъ 
двухъ его стороні, мы сгавимъ выше.

Отъ души присоединяемся ко всЬмъ бла- 
гимь пожелашямъ, которыя будутъ высказаны



нашему дорогому другу и товарищу его бли­
жайшими сотрудниками и земляками.

Сергій Степнякъ 
Егоръ Лазаревъ.

Підписую не тільки як „русский соціаліст“ , 
у  загалі „політичний однодумець“ і чоловік осо­
бисто глибоко шануючий М. П. Драгоманова, 
а і як у к р а і н е ц  ь, бо „вірую й ісповідую“, 
що кожний крок на перед у політичній само­
свідомості, поступі та  єдності моего рідного 
украінського народу є теж крок до щастя не 
тільки усіх народів, що населяють Россію, а і 
всього чоловіцтва. Тілько при політичній само­
свідомості, народній геній може внести в скарб­
ницю вселюдської цівілізаціі те орігінальне, що 
присуще данній народності, і от чому я ставлю 
високо і шаную всім серцем діяльність М. П-ча 
і в Болгаріі, і в Галичині, де він діє на добро 
усьому укранському народу. Честь йому, чес­
ному украінцю і доброму демократу!

Ф. Волховськой.

Адреси і  телеграми из Галичини 
і  Буковини.

Бортники (Товмацкого пов.) 11. 
грудня 1894.

Високоповажаний Пане Редактор!
В найбільшою радостію повиталисте мене 

весолов новинов, що на 16 грудня с р. відбу- 
деся радикальне віче у  Львові і то само літе-
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рагурні вечірниці в честь Високоповажаного 
Михайла Драгоманова; а ще більше тішить 
мене тото, іцо після віча відбудуться перші 
загальні збори новоосиованого просвітного то­
вариства „Поступ“, що наша радикальна пар­
тія буде мати своє жерело просвітнє. А по мо- 
ій думці, най би се товариство видало в перший 
раз книжку Стосунки віри до розуму (К онф­
лікт віри з наукою, Дрепера), з котроі бувби 
для нас найбільший хосен.

Но найбільшим смутком є для мене, що 
я не можу на сім славнім вічу участником бу­
ти, а то з тоі причини, щом вже від довшо­
го часу слабий, по ми уже троха ліпше; коли 
буду міг бодай троха ходити, то може ще і 
прибуду на віче.

Однакож посилаю мою адресу і желаю 
як найславнійше і найкраще відбути се сла­
вне віче і також збори „П оступу“, на хосен, 
на честь і славу нашій радикальній і інтелі­
генції і рускому народови, — а я хоть нині 
тілом не можу бути, то духом я раз на завше 
буду з Вами аж до згону житя.

Ваш приятель і одномишленник
Іван Бородайкевич (селянин)

У Львові, 16 грудня 1884

Двацять кілька літ назад теперішні чіль­
ні мужі, визначні роботою в хосен руского на­
рода були молоді, як ми тепер. Вони мали про­
чуте, що треба новими стежками іти туда, де 
дніє, а Ти явився перед ними з світочем нау­
ки і правди та  вказав ім, куда треба йти, як 
треба йти, на стрічу розвидняючому ся дневи.



Се перша велика заслуга Твоя, будителя 
того руху, котрим іде житє інших народів, з 
всіма его об’явами. Вагу тоі заслуги ми розу ' 
міемо і цінимо. Ти не ограничився па вказу­
ване тіней, на критику, але Ти позитивні клав 
програми і сам брався за діло, стаючи в ряд 
з охотниками, коли між тим спосібність до пра­
ці і витревалість висувала Тебе на перед. Се 
ставить Тебе в перший ряд робітників сус­
пільних.

Аби сповнити весь Твій заповіт, мусять 
поодинокі громади в відрубних напрямах ді- 
лати. Ми звернемо увагу на Тебе як на уче­
ного в щоденнім розуміню того слова (бо ж 
наука власне єсть сим субстратом, на котрім 
повинні розвиватися всі обяви житя) і прига­
даємо собі, що Ти яко учений маєш славу у 
народів європейських, котрі з признанєм і по­
честю глядять на твою працю

А тепер ми нагадаємо собі, в яких Ти об­
ставинах працюєш. Ах! Ти живеш житєм за­
точника, найбільший з сучасних Русинів поза 
границями Вітчини, котрій найревнійше слу­
жиш! Далеко від людей, котрі Тебе розуміють 
і спільно з Тобою працювали б — трудишся 
самотнім. От як Ти служиш ід е і! Се ставить 
Тебе на пєдесталю святости.

З  нагоди нинішнього свята висказуємо 
Тобі наше признане і почесть та  заявляємо, 
що бажанем нашим єсть працювати над д і­
лом, Тобою початим, і в спосіб, через Тебе по­
казаний, а високий примір Твого посвяченя 
для ідеі будем все мати перед очима

Галицка академічна руска молодіж.
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Серафинці, городенського пов.

Честь і слава Михайлові! Драгоманову, 
що перший навернув нашу інтелігенцію до 
праці над темним робітним народом.

Честь Тому, що помимо всяких переслі­
дувань, навіть зі сторони своіх, трудиться не­
утомимо уже ЗО літ для простого народа!

Тобі має завдячити руский нарід, що пі­
знає, хто ему приятель, а хто воріг ; жий же 
та  трудися для нас, селян, ще довгі ліга, а 
заплатою для Тебе най буде дяка тих, для ко­
трих працюєш!

Честь і слава Батьковії руских радикалів!
Селяпе-радикали села СераФинці: Левко 

Бачинский, Юрій Бачинский, Георгій Муляр- 
чук, Николай Шльомкеви'і, Георгій Бурнадз, 
Іван Яшан, Іван Онуцкий, Василь Новак, 
Іван Бучовский, Іван Шльомкевич.

Супранівка, к. Підволочцск.

Славний і Достохвальний Виділе „Народ- 
ноі Волі“ !

Засилаємо Вам наше іцасти Боже, що сте 
скликали хлопске перше віче у Львові і засно­
вали товариство „Поступ“. Також дякуємо Вам 
за пояснене о діяльності! Михайла Петровича 
Драгоманова. Доси ми пе знали, хто він такьй 
був, аж з „Хлібороба“ нра 22 і 23 довідалис- 
мося о его житю і діяльпости для Украіни-Ру- 
си і Галичини. За що засилаємо Вам: щасти 
Боже

Вічови:
Перше було хмарно, хмарно, тепер проминуло,
Бо у  Львові перш е хлопеке віче ея відбуло.



„ Поступови“ :
І  на векш  Галичину сонце засияло,
Б о  в Львові ся товариство „П оступ“ завязало.

В честь Драгоманови:
1 вечірки славні, славні в память Драгомана —
Ч есть велика, многа літа, від нас Му віддана.

Микола Черкас, Илько Пристайно, Андрей 
Гуцайлюк і Кіндрат Гурний.
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Самбір ,6|п  1894.

Жаль лін, ідо не могу ирибути на днешне 
торжество в честь славного Михайла Драгома- 
нова, котрий вказав всім Русинам дорогу до 
ліпшоі будучности — дорогу праці, науки і по­
ступу. Дай Боже, щоби з днешним дньом всі 
Русини вступили на тую дорогу.

Др. Корнило Чайковский.

Коломия 16. гр 1894.

Пробуджені з нужди і гнету морального 
мужики шлють свому апостолови щире спаси- 
біг за вказане дороги до громадського еднаня, 
матеріяльного і духового здвигненя селянства.

„Народні Спілки“.

Коломия, 16. груд. 1894.

Великому учителеви правдивого п оступ у і 
Освідомленя мас народних шле щирий привіт

Редакція „Хлібороба“.
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Коломия. 16. груд. 1894.

Немогучи явитись лично, прилучаємось до 
святкованя юбилея неустрашимого, глибоко сві­
домого борця за поступ, свободу і волю Руси- 
Украіни.

Др. Володимир Кобринский, Іларіон Гара- 
симович, Міхаліна Гарасимович, Др. Александер 
Кульчицкий, Ганна Данилович, Корнило Бере 
зовский, Нестор Яворовский, Йполит Левіцкий, 
Олекса Печерский, Тома Печерский, Кирило 
Геник.

Чернівці, 16. груд. 1894.

Великому двигателеви поступу на Гуеи- 
Украіні, славному ученому а свому почетному 
членови, шле, на его свято, сердечний привіт 

Академічне товариство „Союз“.

Чернівці, 16. груд. 1894.

Великому борцеви за поступ і волю Руси- 
Украіни слава!

Лисинецкий, Галій.

Чернівці, 16. дек. 1894.

Приношу мои сердечныя поздравленія мно­
гоуважаемому Юбилату, поборнику свободы и 
науки.

. Юльянъ Яворскій.

Відень, 16. груд. Т894

Загальні збори „Січі“ прилучаються до 
юбилея свого почетного члена Михайла Драго-
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манова і бажають Єму тривкого здоровля до 
успішноі праці, на славу вітчини, в хосен 
иравдивоі науки.

Городенка, 16. грудня 1894.

Духом з Вами і ми віддаєм честь Михай- 
лови Драгоманову, невтомимому поборникови 
всякого рутенства. аиостолови правди і науки.

Члени рускоі читальні.

Городенка, 16 грудня 1894.

Поклоняюсь духови, що посеред темряви, 
в котрій блукала наша суспільність, луч за­
падного світла указав.

Др- Т є о ф іл  Окуневский.

Тернопіль, 16, груд. 1894-

Перекажіть Високоповажаному ироФесо • 
рови Михайлу Драгоманову нашу глубоку ша­
нобу за его 30-літну плодовиту і невтомиму 
діяльність для поступу і волі руского народу.

Руска молодіж.

К ути 16, грудня 1894.

Радісно прилучаємося до всенародного 
вш аш ваня заслуг нашого Драгоманова, дій­
сного апостола правди і науки. Жив би нам 
многа ліга!

Земляки з над Черемоша.
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Krakow 16. grudnia 1894.
Z okazyi W aszego wieou і  obchodu jub i- 

leuszowego profesora Dragom anowa, zasyiam y 
im ieniem  m iodziezy akadem ickiej krakow skiej 
serdeczne zyczenia powodzenia w pracy W aszej, 
a zarazem  w yrazy uznania dla zasîuzonégo Ju - 
b ilata.

W aclaw  Tobiasz, K asper W ojnar.

Гримцдів 16 грудня 1894.

Пю на многая літа і здоровля нашого 
майстра і керманича. Я духом з Вами.

Др Яків Невестюк.

Промови участ ників юбилея.
Г о л о в а .  Таким чином відчитали ми усі 

письма і телеграми ; тепер приходить остатна 
точка: П р о м о в и  у ч а с т н и к і в  юб ил е я .
Перший записаний до голосу товариш Яро­
слав Розвода, Чех, представитель нартіі чес- 
ких поступовців у Чехах, по нашому, радикалів, 
g  то партія велика і многонадійна.

Ярослав Розвода.
D üvem ici ceské strany  pokrokové, radikàl- 

ni u lo 'ili  m i telegram , abvcli tlum acil Yàm na 
sjezdë і na slavnosti Drahom anova sym pathie s 
jim i sleduje strana rozvoj nàrodni Malorusïiv і 
jich  boj za ideje rovnosti a prava (Читає те­
леграму) „Y rely pozdrav ceskych pokrokovych 
radikalu. Rasinum  spolu bojovnikum  em ancipa- 
ci narodou a za pokrok ! Dr. Baxa, Soukup, re- 
d ak to r“. (Говорить далі).
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Närod Cesky hnSteny svymi nep'-ätely, 
zbaveny svych prav a odsouzenj tem<j г к  
sm rti, procitl, ozval se volaje h lasit£  о svä 
prava. Dokud nem el pisemnictva, dokud spo- 
lecenstvo ceske nenabylo vödomi svych präv і 
ukolü, potud nadvläda germ änskä tisn ila ho se 
vsech stran, zbavovala і nejnutnejsich  p o t'eb  
zitx närodniho. Lee na li se lide, vlastenci, kte- 
i i  venovali iivot p räci n a  vsktiseni näroda, 
stvorili m u pisemnietvo, vedu і umoni, vycho- 
vali u  n d io  sebevi'domi — tak , ze müze dnes s 
druhym i spojovati hlas svuj volajici о präva lids- 
kosti, о svobodu P roto  т у  Cechove pochopuje- 
m e pro с slavite pam atny den 30. lete cinnosti 
muze, k tery  tak  miloval svoji vlast’, U krajinu  а 
snahy sveho ziti j i  posvetil. P ro to  m y stoupen- 
ci pokroku rozumime tomu, ze v uct ■ m ate spi- 
sovatele, k tery  pracuje, mimo рГекагку spätec- 
nietvim  m u kladene, na  osvete sveho lidu. Vi- 
me, ze budouenost’ vsech Slovanu, näs Cechuv і 
Vas zälezi od toho, ja k  rozsii'i se v m asach li- 
(lu osveta. (Гучне браво).

Стефан Новановсний (селянин).
Т ілько ми мали поздоровлень для М. Дра- 

гоманова, що ми мусимо віддати ему честь я- 
ко чоловікови, котрий научає народ за его си­
лу, за єго побут давний. Ми повинні кождий з 
осібна в серци своім нести ему вдячність Дай 
бог, іцоби він нас ратував, як до тепер ; що 
би ще довго печатав книжки для нашоі про­
світи; щоби кму поталанило з’єднати наш на­
род. Ми, мужики особливо повиннії бути вдяч­
ні таким людям як М. Драгоманов і горнутися 
до них.
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Ян Чоп.

P rzy  tej uroczystosci, maj^cej tak  donio- 
sle znaczenie dla bratn iego nam  rusinskiego 
narodu, czujç siç obowiazanym  przemowic pa- 
r*j slow w im ieniu m lodziezy polskiej radykal- 
nej, w im ieniu tej najmlodszej generacyi spo- 
leczenstw a polskiego, k to ra dla zrealizow ania 
hasla „wolnosc, rownosc, b ra terstw o“, chce pra- 
cowac і pracuje szczerze, nieobîudnie.

Musi ona czcio і szanowac wszystkicli 
przodownikôw w walce o te  idealy, kroczac te ­
rni drogami, jak ie  je j w ym ierzyli pionerzy po- 
stqpu.

O byw atel Dragom anow  nalezy w lasnie do 
ty ch  szerm ierzy. On walczy slowem і pismem 
o te  hasîa, on daje nam  wskazowki do pracy, 
kresli program  szczerej osw iaty ludu, pracy, 
k to ra go m a zrôwnac z innem i klasam i. Ucz- 
niowie ty ch  zasad, dzieci ty ch  sam ych idei wo- 
iaj%: Obroncy wolnosci, krzew icielow i postçpu, 
nauki, osw iaty c z e s c!“

Наталія Нобринсна

В історіі людскости нема ніяких випад­
ків, а кожда Фаза людского розвою вяжеся дов­
гим ланцухом узлів з минувшостею, з котроі 
виростає будущина.

Тож для людей великої освіти, великоі 
науки нема ніколи ніяких неожиданих, ненадій­
них прояв як в житю поодиноких народів, так 
і цілоі суснільности.

Інакше дієся з загалом, та  іще з мало 
освіченим загалом, у  котрого кожда новапроя-

7
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ва буде довший час уважатись не випливом 
суспільного ладу та  его розвою, а просто ви­
думкою поодиноких людей.

Не потребую відай казати, що у нас діє- 
ся се в більшій мірі як де инде, та  що наш рід­
ний край то бідак, котрому дістаються ледви 
кришки з стола богачів.

По сильніщім потрясеню умів 1848 р., 
загально-еврогіейскі ідеі лиш слабо до нас до­
ходили, тай тоті, що доходили, захоплювали не 
загал, а поодиноких людей, котрі на загал не 
мали ніякого впливу.

Аж могучий голос Драгоманова потряс до 
основ нашу суспільність. З  ним прокинулись у 
нас нові думки, нові бажаня, котрі стреміли 
до одноі ціли, ішли до одноі мети, а то: осво- 
бодженя слабих і пригноблених від переваги 
сильних і можних.

Молод'ж, котра завше і всюда показува 
лась найспосібніщою до великих суспільних 
подвигів, зібралась і у нас, невеликим гур­
том, під стягом Драгоманова до борби 3 ) зли­
ми людскими наклонами.

Т ут стали виринати люде і ідеі, про котрих 
зародок ніхто у нас і не знав. Т ут виринуло 
і жіноче питане, котре довше як инчі наші од­
ночасно розбуджені суспільні питаня, уважа* 
лось Фантазією тай видумкою одиниць, хоть 
воно сильно звязане з инчими нашими завда- 
чами часу, та но поводу загально-економічних 
змін і нашій жінці стало тісно в одній хаті та 
душно при родиннім огнищі.

Як всюди, так і у  нас перший товчок до роз- 
будженя жіночого питаня дала Англія, а ми се пе­
реважно завдячуємо популярній німецкій літера-
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турі, котра доходила часом і до найдальших за- 
кутківТаличини. Та однак були ті зароджені ідеї 
якби ненароджене дитя внутри матери і вони мо­
же навіть ніколи не узріли би були світа божого, 
якби не всесвітні, нанесеш па нашу Русь думки 
Драгоманова, котрі дали спроможність піднести 
голову усім бідиим та  пониженим, а тим самим 
дали спроможність піднести голову нещасному 
та  дуже пониженому галицкому жіноцтву.

Підношу про те, при сегоднішнім святі, 
тих кілька слів, в імени малого ще гурту роз­
будженого галицкого жіноцтва, в честь вели­
кого борця за правду — Михайла Д ра­
гоманова

Василь Стефанин

медик із краківского університету, прпювляе 
іменем рускоі академічноі молодіжі у Кракові. 
Михайло Петрович сказав: „неправда — не про 
світа“, і сего придержуе ся і яко суспільний р о ­
бітник і яко професор Ми віддаємо ему честь 
яко проФесорови. Я 1:а то важна річ для студен­
тів вчитися у  такого професора, що з катедри 
голосить думки угрунтовані лиш наукою, а не 
змінені відповідно до т, зв. „обставин" - о сім 
ви, панове, знаєте. Т ут ми не маємо таких 
професорів, аби нам усю правду казали, а ми 
власне тої правди потребуємо. Таких професо­
рів, як Михайло Петрович, молодіж усе шану­
вала і буде шанувати Тож не дивно, щ> в ю 
билею его взяла участь уся галиц:а універси- 
тетска молодіж, як руска так і нольска. Ми 
дуже жалуємо, що не можемо слухати Михай­
ла Петровича з катедри, але нам остаються

7*
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его літературні праці, з котрих ми учимося 
правди. Слава нашому проФесорови!

Іеан Сандулян (селянин).
Тьма була серед нас; сила, що прогнала 

тьму, є Драгоманов. Сей просвітитель повинен 
бути нам приміром. Ми повинни мати надію на 
таких людей, як Драгоманов.

О, р}скиіі народе, зи сну обудися,
Отри своі слези і ввесели ся!
Горнись до просвіти, не засиплніі знов,
Коли пробудив вас брат Драгоманов.
Від нині росте на Руси просвіта:
Най жиє Драгоман многая літа!

Іван Копач
укінчений слухач ф іл о со ф ії.

Дорогі братя! І я вповні годжусь з дум­
кою, вже передомною висказаною, що найкрас- 
шим ушанованем того чоловіка, котрого праці 
юбилей нині святкуємо, було б пійти в его слід 
і статись таким чоловіком, яким він є. Та не 
кождий з нас має до того всі ті підстави, які 
мав М. Драгоманов. Не всі можуть мати і такі 
спосібности вроджені, і такі матеріальні сред­
ства, як він, що б здобути собі такі широкі 
відомости і таке високе становище, як він. Та 
за те хотів би я звернути Вашу увагу на дві 
инші річи, котрі М. Драгоманова різко виріж- 
няюгь від многих инших, рівно високоучених 
людей, а котрі і найменший з нас може собі 
прнсвоіти. Є то насамперед тая консеквенція 
характеру М. Драгоманова, котра ніколи не поз­
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волила ему инакше говорити, а инакше роби­
ти. Згідність слів і діл е пробним каменем вар- 
тости чоловіка, і ніхто з нас не новинен і не 
сміє викручуватись від тоі консеквенціі, хоч-би 
й як круг діланя єго був маленький і незнач­
ний, бо В СИЛІ КОЖДОГО лежить, В СВОІЙ Сфері 
говорити і робити те що вважає добрим. Д ру­
гим моментом, котрий дуже високо ставляє Ми­
хайла Драгомаяова, а всім нам і найменшим є 
приступний, то є любов до свого ближнього, 
навіть до свого противника. Він хоче против­
ника направити, а не знищити. „Більше праці, 
більше думки, більше організації! Але й менше 
сектярства!“ — кінчить він свої Л и с т и  н а  
Н а д д н і п р я н с к у  У к р а ї н у  — „іди й постив­
ший і непостивший — Христос прийма й того, 
хто прийшов зарані й того, хто прийшов у  12- 
ту  годину... В однім тілько мира між нами не 
може бути: в справі кастових чи всенародних 
інтересів, бо се справи основні, з - з а  котрих 
вже тисячі років іде між людьми боротьба нев­
сипуща, без котроі жите людей перестало би 
бути людским“. Так, безперечно; без любви 
ближнього, котра є підставою справедливого, 
т. є. рівного трактована інтересів всіх одиниць 
людских, після іх особистих заслуг, — не може 
бути ані товариства, ані суспільности, ані якоі 
небудь спільної людскоі праці. Тому я най- 
красше, думаю, закінчу тих своіх кілька слів 
тим, що пригадаю Вам, дорогі братя, заповіт 
св. апостола Павла, котрий М. Драгоманов так 
часто повтаряє: „Аще языки человеческими 
глаголю и ангельскими, любве же не имамъ, 
быхъ яко м ідь  звенящи или кимвалъ звяц аяй ; 
и аще имамъ пророчество и в ім ь  тайны вся и



весь разумъ, н аще имамъ всю вЬру, яко и 
горы проставляти, любве же не имамъ, ничто 
же семь“.
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Денис Луніянович.

Яко послідному бесідникови, не ирийде- 
ся мені щось нового сказати до того, що було 
вже сказано днесь про М П. Драгоманова. 
Ток. Франко говорив про его діяльність яко 
вченого мужа, т. Павлик звернув увагу на пу­
бліцистичну працю Драгоманова, і яко такий, 
що з Галичан найблизше стояв до Драгома­
нова, пояснив богато моментів з его політич­
ної діяльности. Знаю, що годі промовами обня­
ти всесторонну діяльність нашого велитпя, що 
лиш більше або менше ясне світло можемо ки­
нути на головні напрями его діяльности, — 
але мені ходить о зазначене становиска ак а ­
демічної молодіжи супротив Драгоманова.

З  промов Франка і Павлика знаємо, що 
маємо на него дивитись, на діяча с у с п і л ь ­
но г о .  І то не аби якого. А я підношу Факт, 
що Драгоманов звертався до молодіжи (про 
те, о скілько він через праці популярні звер­
тався до простонародя, говорив Франко) бо 
молодіж все найприступнійша для ідей, все іх 
плекав і не знає переділу між словом а ділом. 
Драгоманов сіяв зерна науки і поступу між 
молоду громаду, з тоі громади Франко і 
Павлик ідуть на чолі Ф алянги борців за пос­
туп, і з дороги, Драгомановим вказаноі, не 
зійшли! Все і всюда через мололіж приходили 
„відроженя“, „нові епохи“ . Ми ідемо за наши­
ми проводирами і можна на нас уповати. Ми
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каменярі, а Драгоманов дає нам молот в р у ­
ки, то є науку. Єі зарево нам вкаже „де дніє*' 
І ту  ми впять возьмем за взір Драгоманова. 
Зазначую ту з вагою его посвячене за ідею. 
Се ставить его між мучеників за правду і 
перед нами підносить его на нєдесталь свя­
тости.

Стремлячи до здійсненя его задушевних 
бажань, наставляючись працювати після его 
заповіту, приготовляем для него найневніщий 
тріюмФ п р а в д і ,  а с тим і ему. І  так тепер 
ми, свідомі своеі ціли, ідемо прямо на зустріч 
новим часам і противним хвилям кажемо:

І деж в світі тая сила,
ІЦо би в бігу нас спинила,
Щоб вгасила мов огень,
Розвидняючийся день?



Після вечірниць у  ратуш і, участники пі­
шли на спільну вечеру в одну из найнерших 
львівских реставрацій т. зв. Grzywilïskiego, де 
заняли самі усю велику салю. Селяне руські 
засіли до столів поміш из молодіжю і робітни­
ками та  жінками ріжних народностів і станів 
і провели кілька годин серед дружноі гутірки, 
пісень украінських та  промов из ріжних боків 
на тему про солідарність опозіційних сил у  Г а ­
личині, Россіі й Словяніцині, та  в честь Юби- 
лята. Найбільше вражіне зробила, особливо на 
селян, промова, де Юбилята показано як анти­
христа для всіх нечистих сил у  Галичині, яко 
могучого духа, що вибиває своє вільне пятно 
в кождій чесній душі. Час проминув серед са- 
моі світлоі радости задля удачі нинішнього 
свята, особливо віча.

* **
День 16-ий декабря 1894 був днем мо- 

ральноі побіди русько-украінського радикалі­
зму в самім серці Галицькоі Русі, днем мораль- 
ноі побіди напрямку М. П. Драгоманова на 
Русі-Украіні, днем промовлена широких кругів 
россійських Украінців вільним словом. Юбилей 
М. Петровича був справді святом свідомоі се­
бе, іциро-поступовоі Русі-Украіни. То-ж не про­
стою Фразою, а глибоко відчутим виразом усеі 
тоі Русі-Украіни була пісня украінська „Щ е 
не вмерла Украіна“, котрою закінчено Драго- 
манівське свято. Юбилей М. Петровича пока­
зує, що справді „щ е не в м е р л а “..



ВІДПОВІДЬ

Михайла Петровича Драгоманова.

До глибини душі зворушений, дякую всім, 
хто згадав мене в час спомину 30-літньоі моеі 
літературноі праці. Гарячі привіти Ваші тим 
більше мене пронизують, що вони для мене в 
великій мірі не ждані. Похвали Ваші моім зм а­
ганням, занадто великі. Коли я претендую на 
що не будь, то лишень на те, щоб проповіда- 
ти і пробувати прикладом до політичноі прак­
тики ті провідні думки, до котрих дійшли в 
40-ві роки славні братчики Кирило-Мехтодіевські, 
і котрі лежали в основі українського народо­
любства мого і товаришів, в наші молоді часи, 
в 60-ті і 70-ті роки, звісно, з одмінами, котрі 
принесла всесвітня наука і політика в новіщі 
часи.

Я чимало наслухався в остатні роки, бу­
цім то ті провідні думки вийшли з моди на Укра- 
іні. чому показом служить і звісна „нова ера“ 
в Галичині і Буковині. Ваші голоси свідчать, 
що нова мода далеко не викоренила добре ста­
ре насіння, посіяне славними братчиками 1847
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р. Се мені дає надію побачити ще сходи того 
насіння і великі купл ирацьовпиків на його 
полі.

Я добре знаю, що працювати на тім полі 
в Россіі важко, то ж позволю собі порадити 
всім, хто мене привитав, — по крайній мірі 
невсипуще помагати праці в Австрійській Русі, 
— по той бік , історіїчноі прірви“, як каже один 
мій вельми шановний приятель. Прірва ся ро­
зірвала так наші вищі класси, — що частини 
нашоі землі по обидва боки єі виглядають мов 
би то зовсім чужі. Але простий народ, а надто 
сільський, зостався однаковий, одного хоче і 
однаково об тім говорить і розумно, і хибно. То 
ж справді російським украінцям працювати (а 
надто л тературно) або підмагати праці на ко­
ристь нашому закордонному народу, все рівно, 
як би полтавцеві працювати для волинців. В 
теперішню хвилю, поки не наступить у  Россіі 
політична воля, народолюбцям на Украіні можна 
сказати про Австрійську Русь: „там просві­
титься світло ваше перед людьми, там поба­
чать люде, які діла можете ви зробити і в се­
бе дома, і яку вартість мають ваші національ­
но-суспільні почуття і думки.“

Спеціально за галицькі голоси, котрі обер­
нулись до мене, складаю я спеціальну подяку. 
З  ус 'х  частин нашоі батьківщини, Русі-У кра- 

I іни, Галичина стала мені може не менш рідно­
го, як і Полтавщина, — духовою родиною. Вже 
20 років як я догадався, що там поле, де ми 
моглиб працювати вільніще і значить ширше і 
глибше, ніж у Россійській Украіні. Треба було 
лишень знайти галичан, товариш в для початку 
праці. Ш укав іх дехто і перед нами, — та об­
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різавсь. Обрізались спершу і ми, — і мусили 
полемікою, котру з н а ч н и й  г у р т  н а с  в і в  
с п і л ь н о ,  хоч нноді лишень за моею самою під- 
пнсью, прориватись крізь кору галицькоі інтел- 
лігенціі, до жнвіщоі частини молодіжі, а через 
неі і до розвитіщих селян, — і нарешті з кін­
ця 70-х років Галичина дала иородку людей, 
спосібних до постуиовоі праці. З того часу і 
ми почули грунт під ногами. Особливо в часи, 
коли виявилась невсгойка нашоі женевської 
гГромадии (замічу для історічноі правді!: не 
мною задуманоі), я можу сказати, що мушу дя­
кувати більш усего галичанам, — і як чоловік 
партіі і особисто, за те, що не зоставсь зовсім 
емігрантом безгрунтовним, і тілом і духом. 
Найбільше мушу я дякувати селянам ради­
кальної партіі котра приміром запевнила, що 
навіть серед нашого занедбаного „чорного на­
роду“ єсть люде, готові одчинити свою душу 
для передових європейських думок, коли лишень 
прийде до них з сими думками проповідач, хоч 
трохи уміючий.

Я не обманюю себе вірою в дуже велику 
силу радикального руху в Галичині. Але тепер 
уже сміливо можу сказати, що рух той знай­
шов собі міцний грунт і вже не засне, а рос- 

, стиме, — бо вже певна частина галицьких се­
лян прилучилась до всесвітнього поступового 
руху, котрого ніщо не в силах спинити. От 
тим і дорога Галичина для мене і особисто і як 
для українського поступовця.

Тут буде місце поправити один уступ, 
котрий наводиться в деяких адресах і промо­
в ах ,— се про моє „матеріальне бідканє“ в Ж е­
неві, котре нарешті примусило мене перебра­
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тись в Болгарію. Властивого матеріального бід­
кання я не знав, а жив лишень не обезпече- 
ний, як і тепер ж иву.') Біда моя в Женеві в 
остатні роки була моральна, — в тому, що ба­
гато земляків, одномишленників і навіть ініціа­
торів гГромади“ і т .п . прийшли до думки, під 
Фальшивим розумінням слова „культура і куль­
турна праця“, що мов би то всі політичні за­
ходи коло украіпськоі справи, не тілько такі, 
як „Вольный Союзь“, але й такі, як видання 
пісень народних про політичне життє, або по­
езій Ш евченка, заборонених у Россіі — не пот­
рібні, або й просто „ ш к о д л и в і “.®) От що ро­
било мене емігрантом і моральним, зовсім без­
грунтовним. Оттут то і виручили мене купка 
земляків, котрі зостались вірними тим думкам, 
котрі становлять головну суть украінського ру­
ху 40 — 70 рр., та  галицькі радикали городсь- 
кі і сільські, — тоді як Болгарія вертала мені

*) Щоб усунути всякі помилки, я мушу сказати, 
що в 1889 р. мене назначено на профессуру в Болгарію, 
по контракту з міністерською радою, на 3 роки. В 1891 
р. россійський уряд потребував, щоб мене вигнано з Бод- 
гаріі, в купі з другими „нігілістами-террорістами". Була 
між впливовими Болгарами партія, котра хотіла вволити 
волю россійського уряду, але загал міністерськоі ради 
того не послухав. В 1892 р. міністерська рада поновила 
зо мною контракт на один рік, а в 1893 р. впять на 
З роки.

*) В Россіі не одні вони так схибили перед „полі­
тикою“. То була свого роду натуральна реакція: спершу 
хотіли в имя народу робити революцію, то б то полі­
тичну роботу, без науки, без культури, — а потім хоті­
ли робити то наукову, то народницьку культуру без по­
літики! А тим часом культура, як неустанна еволюція 
людських громад до поступу, носить собі все поступове: 
і науку, і промисел, і політику, мирну й революційну, і вся­
ку таку працю котру годі розірвати одну од другоі.



/ учительську роботу, котру я любив, і дала ме­
ні орган, де я міг помістити моі сгудіі над сла- 
вянською словесностю (інакше над матеріалом 

' славянського народного світогляду), в тім числі 
й украіньською, для котрих я не міг найти 
нігде місця: в рідних сторонах то через недо­
стачу грошей, то через нехіть, в чужих через 
занадто дрібну для чужинців спеціальність об­
робки річей, без котроі в певних випадках ні­
як не можна обійтись.

Тож я мушу особливо бути вдячним тим 
згаданним вище землякам, та  Галичині з Бол­
гарією!

Єсть іще одна частинка нашоі спільноі 
батьківщини, котроі я не можу забути ніколи, 
немов пораненого брата. Се Угорська Русь. 
Одвідавши двічі в 1875 — 76 рр. ту  сторону, 
я пересвідчився, що там про простий люд або 
ніхто не дума, або беруться до нього такими 
способами, котрі зарані засуджені на невдачу.

Там найчссніші руські патріоти живуть 
думкою і серцем або серед стародавніх князів 
та  бояр, або серед далеких архиереів і гене­
ралів московських, а живого народа руського, 
з его горем під боком своім не бачать, а коли 
иноді заговорять до него, то все про мертве і 
такою мовою, котрою нігде ніхто не говорить 
і котроі вони сами не розуміють без мадьярсь- 
кого перекладу (с боку).

Позаяк я був першим украінцем, одвідав- 
шим Угорську Русь, і позаяк я побачив, що 
вона одрізана духовно навіть од Галичини, 
більше, ніж Австралія од Еврони, — то я собі 
дав Аннібалову присягу працювати для того, 
щоб привязати Угорську Русь до нашого наці­

109
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онально-демократичного і поступового руху, в 
котрому лежить еі єдиний поратунок. Нещас­
ливі пригоди підрізали моі початки, котрі му- 
сіли бути досить делікатні і сложні, одновідно 
тамошньому стану річей. І з того часу, 18 ро­
ків, ні один українець, ні галичанин не взявся 
поновити моі заходи і ні сам не попробував 
іцонебудь робити для закарпатських братів. Я 
пробував обертатись до патентованих інтерна­
ціоналістів, — і коли угорська соціалістична 
партія на конгресі зложила свою программу і 
напечатала єі по мадьярському і по німецько­
му, я обернувся до єі проводарів, беручись пе­
рекласти ту программу на нашу руську мову 
і напечатати єі своім коштом, — аби лишень 
партія взялась ширити єі, як і мадьярський і 
німецький тексти. Але на сей мій предклад я 
не получив навіть відповіді: я догадуюсь, чо­
му? — бо коли я перед тим в місячнику Ь е 
Тгауаіііеиг, котрий видавали в Женеві Фран­
ц у з ь к і коммунари (як Реклю і др.) виложив 
спеціальний стан Угорської Русі, то один з го­
ловних угорських соціалістів, — сам коммунар, 
— жалівсь Реклю, що моя сгатьтя — московсь- 
ко-панславістична. Певно, голови угорської со­
ціалістичної нартіі побачили московський пан­
славізм і в замірі видати славьянськоіо мовою 
угроруських селян — іхню ж таки программу.

Так Угорська Русь зостався без пропо­
віді поступових думок і доси. Я не можу ви­
повнити моєі присяги, — але тепер, получивши 
привітання од так численної громади земля­
ків, — осмілююсь скласти ту  присягу на іх го­
лови. Роблю я се тим з більшим правом, що в
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однім з попередніх адресів говориться про пот­
ребу праці в Угорській Русі.

На кінець скажу два слова і з поводу тих 
прихильних голосів, котрими мене удостоіли 
тепер кілька сусідів наших і сонлемевників: 
великорусів, поляків, чехів. Несказанно тішать 
мене сі голоси: вони показують, що правда, 
дійсне, як олива, — на верх вийде. Коли з од­
ного боку мені траплялося чути над собою суд, 
як над зрадником украінськоі національної 
справи, — то з другого боку не бракло і го­
лосів, котрі звали мене узьким українським на­
ціоналістом, котрий сіє ненависть між україн­
цями і іх сусідами і т. п. Я иредвидів се, ще 
пишучи 1 том „Громади“.

Діло в тім, що наш народ скривджено не 
тілько соціально і політично, але і національно. 
І  кривда лежить не тілько в тім, що наша націо­
нальність і ознака еі мова не має прав рівних 
з правами мови московської, польської, угор­
ської, руминськоі, — але і в тому, що на всім 
обшарі землі, де живе наш народ, хиба 5%  
інтеллігенцііі признає себе людьми однієї на­
ціональності! з тим народом. Через те парод 
наш не має культурної помочі од інтеллігенціі, 
котра чи прямо чи посередно живе з його пра­
ці. Лихо се дійшло до того, що навіть найде- 
мократичніші люде з інтеллігенцї, що живе 
серед нашого народу, од нього власне одвер­
таю ться, а несуть свою працю, таланти, гроші 
на службу другим народам. В самих ліпших 

' випадках такими абсентеістами говориться: 
„еге, украйнолюбці дещо роблять, або хочуть 
робити для свого народу, — але страшенно 
мало “. — Іще б пак не мало! Зробіть так.
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щоб одна частина Французської інтеллігенціі 
вважала себе англичанами, друга німцями, тре­
тя італьянцями, четверта іспанцями, — то й 
побачите, які то будуть сильні Французська лі­
тература, політика і самий Французський со­
ціалізм.

Ми мусили вказати на ненормальність та ­
кого стан у , — і заслужили докори як вузькі 
старозаконні націоналісти, котрі рвуть інтер­
національну солідарність, замість того, щоб єі 
скріпляти. Тепер кілька прихильних голосів, 
котрі звернули до нас сусіди, показують, що 
правдива ціль наших національних змагань по­
чина вияснятись, і що на стан і на потреби 
нашоі нації починають і сусіди наші диви­
тись з правдиво космополітичного, інтернаціо­
нального погляду. —

Скрізь, куди не подивимося ми, — можемо 
сказати, що гірші часи ми, як партія, вже пе­
режили, що будущина для нашоі справи забез­
печена. Тілько ж ми особисто: — і я з ровес­
никами, і навіть дехто з молодших но висту­
пу на працю,— мусимо обявити й те, що особи­
сті сили наші вже підкошені, вичерпані і що 
навіть найбільша енергія, яку б ми могли ще 
показати, — буде лишень вибухом світла в 
лампаді, перед тим як ЇЙ згаснути. Навіть ті 
наші п о ч и н и ,  за котрі нас тепер хвалять, мо­
жуть в о д и н  день просто впасти, коли ніхто 
т е п е р  у ж е  не стане з нами поряд до спіль­
ної праці.

Будемо ж надіятись на тих молодчих, ко­
трі обернулись до нас тепер з прихильним 
словом.



ПРИBITИ

E B P O П Е Й CЬ K ИХ   У Ч Е Н И Х .

І.
Mon cher Dragoinanof,

On célèbre aujourd’h u i le tren tièm e anniversaire 
de votre action littéra ire  et politique. C’ est aussi 
le v ingt et-unièm e anniversaire de notre am itié 
commune. E lle  date du congrès de K iev de 1874, 
où, pour la  prem ière ibis j ’ai l ’honneur de vous 
être présenté et où j ’ai pu com prendre l'im por­
tance de l ’oeuvre à laquelle vous vous êtes con­
sacré. J e  vous ai suivi depuis, e t j ’ai vu que 
chaque année, pour vous, é ta it m arquée par 
quelque beau travail. Vous avez contribué à 
rassem bler les membres dispersés de ce grand  
poète qu’est le peuple de P e tite  Russie ; car tou t 
aussi b ien que le peuple serbe, il m érite ra it le 
beau nom que M ickiewicz a dicerné à celui-ci: 
„le poète de la  race slave.“ A ujourd 'hui ce peu­
ple vous apporte son hommage, et les Russes 
de la R u thén ie autrichienne comme ceux du

8
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gran d  empire slave sont unanim es dans Г ex­
pression de leur reconnaissance.

Qu’il soit permis à un  Français, qui vous 
est redevable de les m ieux connaître tous, à qui 
vous avez appris à les estim er e t à les aim er, 
d’ apporter une note la tine dans ce g rand  con­
cert slave. Pour la  science et pour la poésie 
vivez longtem ps!

V otre très  affectionné e t très  dévoué

Alfred Rambaud.

(Переклад)

Мій дорогий Драгоманов,

нині нразднують ЗО-літе Вашоі літературної 
І ІЮЛІТИЧНОІ ДІЯЛЬНОСГІІ. Нині-ж і 21-літо на­
шої снільноі дружби. Вона почалась у  Кіеві 
1874, де в-иерше я мав честь бути рекомендо­
ваний Вам і де я міг порозуміги вагу діла, для 
якого Вії ііосвятилисгеся. Від тоді я слідив за 
Вами і я бачив, що всякий рік Ви значили яко­
юсь гарною працею. Ви причинилися до зібра- 
ня в-куну порозкиданих членів великого поета 
— народу Малороссіі; бож так самісінько як 
народ сербський, він заслугуе собі те гарне имя, 
яким тамтого нарік Міцкевич : „поет славянсь- 
кого племені“. Тепер сей народ чествуе Вас, 
і Русини австрійські, як і Русини великої сла- 
вянськоі держави однодушно висказують Вам 
Дяку.

Нехай же буде вільно і Французу, дяку­
ючому Вам за ліпше пізнане іх усіх і навчив­
шомуся від Вас цінити іх і любити, обізватися
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латинським звуком у сім великім славянськім 
концерті. Для науки і ноезіі живіть многіліта!

Дуже прихильний і зовсім відданий Вам

Альфред Рам бо.

П.

4 Clacendon Yillas, Oxford le 5 d’ Avril 1895. 

Monsieur,

comme am i et adm irateur des travaux littéra ires 
de M. le p ro f Dragomanov, j ’aim erais beaucoup 
recevoir un  exemplaire de la  brochure dont 
vous parlez. E t  je  vous prie de me l’envoyer 
quand elle sera publiée.

Agréez, Monsieur, l’assurance de m a p a r­
fa ite  considération

W. K. Morfill.

(Переклад)

4 Clacendon Yillas 
Оксфорд, б апріля 1895.

Добродію,

яко друг і величатель літературних праць д. 
про®. Драгоманова, я дуже рад буду нолучити 
примірник брошури, про яку Ви кажете. І про ■ 
шу Вас післати мені єі, як вона появиться.

Прийміть, добродію, запевнене в моій гли­
бокій пошані

В. Н. Морфіль.
  8*
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І І І .

Mio Signore!
Ricevo in  punto  la p reg ia ta  sua lettera  

del 31 marzo, e mi affretto  a significarle che io 
mi associo con vivo piacere a coloro che festeg- 
giano in  stam pa come festeggiarono in  scritto  
ed a voce ’1 X X X 0 anniversario dell’ opera let- 
leraria  dell’ illustre prof. Dragom anov. U n mi- 
tologo ed un patrio ta  come lui, m érita  g li onori 
che g li sono sta ti resi : onori, che confermano 
il valore dell’, egregio uomo, e la stim a che egli 
si é sapu ta gvadagnare.

E  superfluo il d ire che io do alla S. У. 
p iena liberta di fare di questa m ia le tte ra  l ’uso, 
che L a  piacerâ meglio.

F ra ttan to  godo d ich iararm i

Palerm o 3 A prile 1895. Suo devmo
V ia Abéla, 28.

G. Pitré
D irettore dell’ A r c h i v i o  d e l l e  

t r a d i z i o n i  p o p o l a r i .

(Переклад)

Мій Добродію!
Получивши що-йно Ваш цінний лист из 

31 марта, іюснішаюся звістити Вас, що я ду­
же радо прилучаю ся до гурту тих, котрі ве­
личають печатно, так як величали письменно 
та  устно ЗО роковини літературної праці слав­
ного про®. М. Драгоманова.



Такий мітолог та  патріот, як він, за слу­
гує вповні на честь, яку ему віддано: честь, 
котра потверджує вартість знаменитого чолові­
ка і поважане, яке він собі умів здобу ги.

Злишне й згадувати, що я даю Вам, По­
важ. Добродію, повну волю, зробити ужиток з 
сим моїм письмом, який Вам до вподоби. Поки 
що радуюсь, що можу вам представитись.

Ваш прихильний 
Г, Пі тре,

Діректор d e l l ’ A r c h i v i o  d e l l e  
t r a d i z i o n i  p o p o l a r i .
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IV.

Paris, 43 п і р  Bonlainoilliers 
le 7 Avril 1895.

Je  vous suis très obligé, mon cher con­
frère, d ’avoir bien voulu songer à moi à pro­
pos de la f<=te célébrée en l’honneur de notre 
savant folkloriste. J e  jo ins b ien volontiers m es 
félicitations à celles qu’il a déjà reçus e t je  
lui souhaite cordialem ent многая л іт а  !

Croyez, mon cher confrère, à mes sen ti­
m ents le plus dévoués. J e  suis avec une bien 
vive sym pathie le mouvement litté ra ire  de vo ­
tre  pays.

L, Leger.
(Переклад)

Я дуже вдячний Вам, мій дорогий това­
ришу, за те, щ о-сте згадали мене ізза празд-
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ника, устроєного в честь нашого вченого ф о л ь -  
клоріста. Я найрадніше додаю свій привіт до 
тих, що він йіх уже нолучив і бажаю ему сер­
дечно многая л іт а !

Вірте, мій дорогий товаришу, в моі най 
щиріщі чувства. Я сліджу з найживіщою при­
хильністю за літературним рухом Вашоі краіни.

Л. Лете.

V.
Genf, 7 April 1895 
Eue de Candolle 20.

V erehrter H err Redacteur,

M einen besten D ank fü r Ih ren  B rie f vom 31 
März, der m ich au f eine unfreiw illige und un­
verschuldete Versäumniss aufm erksam  m acht 
und m ir die H and bietet, dieselbe w ieder gu t 
zu machen. Ich b itte  Sie also, m einen Namen, 
als den eines inn igen  V erehrers des H errn  Dra- 
gomanow, in  Ih re r D enkschrift einzutragen. Ich  
b in  n u r w enig m it dem politischen W irken  des 
H errn  Professor Dragom anow vertraut. Nach 
Allem, was ich von ihm  weiss und erfahren 
habe, und nach seinem  durchaus selbstständi­
gen und aufrich tigen  C harakter zu schliessen, 
bei der Schürfe seines D enkens und der Treue 
seiner U eberzeugung, kan n  dieses "Wirken n u r 
ein sehr segensreiches gew esen sein. In  socialer 
B eziehung h a t er au f Alle, die h ier m it ihm  
um gingen, au f viele polnischen, russischen, ru ­
m änischen, bulgarischen S tudenten  und selbst 
d iejenigen u n ter ihnen, die ohne seine Gresin-
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nungen  und  U eberzeugungen zu theilen, zu ei­
nem  w eiteren B ekanntenkreise gehörten, einen 
sehr w ohlthätigen und beruhigenden Einfluss 
gehabt, und sein W eggehen h a t u n te r der h ie­
sigen akadem ischen Ju g en d  eine w ahre L ücke 
gelassen, die schw erlich wohl je  ausgefüllt w er­
den kann.

W ie alle seine Freunde, so verdanke auch 
ich und m ein H aus seinen, leider n ich t zu häu­
figen P rivatun terhaltungen , eine F ü lle  von B e­
lehrung  über G egenstände, d ie , ' obgleich von 
höchstem  gesellschaftlichen Interesse, unserem  
engeren S tudienkreise fern liegen. M it ihm  ist 
uns eine B rücke geschwunden, zw ischen der en­
gen S tudirstube und  den allgem einen ethischen 
Interessen. Doch hoffen wir, dass auch er, den 
A ufenthalt in  G enf n ich t ganz vergessend, noch 
m anchm al seine Besuche hier und unsere ge- 
m üthlichen P lauderabende erneuern wird. Möge 
dies seine G esundheit gestatten !

Maurice Schiff.

(Переклад)
Ж енена, 7 апрідя 1895 

Rue de Candolle 20 .

Шановний добродію Редактор,

Красненько дякую за лист Ваш із 31. 
марта, що звертає мою увагу на мимохітний і 
ненровинений опуск і нодає мені руку, напра­
вити его. Отже прошу Вас, записати в Вашім 
памятнім виданю і моє имя, як щирого при­
хильника добродія Драгоманива. Я тілько ма­
ло знаю політичну діяльність добродія npo®e-
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сора Драгоманова. По всем}7, що я про него 
відаю і дізнався, і по єго зовсім самостійному і 
отвертому характері, при бистроті єго думки і 
вірности єго переконаня, та  діяльність могла 
бути тілько дуже благословенна. Соціально, 
він мав дуже благодатний і втихомиряючий 
уплив на всіх, хто ту т  сходився з ним, на 
многих польских, россійських, руминських, бол­
гарських студентів, і навіть на таких із них, 
що не ділили єго поглядів і переконань і на­
лежали до дальшого круга знакомих, і єго від­
хід полишив між тутешньою академічною мо- 
лодіжю справжню прогалину, що ледви коли 
й може бути заповнена.

Як усі єго приятелі, так і я і мій дім 
маємо подякувати єго, на жаль на надто час­
тим приватним розмовам, за повноту ноуки 
про справи, що, хоть представляють найви­
щий суспільний інтерес, усе-ж таки далекі від 
нашого тісніщого круга наук. Из ним пропав 
для нас міст між тісним кабінетом науки і за­
гальними етичними інтересами. Та ми все т а ­
ки надіємся, що й він, не забуваючи зовсім 
свого прожитку в Женеві, ще деколи відвідає 
нас і ми ще поговоримо з ним іцпро вечерями. 
Колиб тілько на се позволило єго здоровля!

Моріц Шіфф.

VI.
Paris 29 Avril 1895.

Monsieur,
J e  suis confus de répondre si tard ivem ent 

à votre aim able le ttre. J e  prends la plus vive
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p a rt aux honneurs si m érités qu’on rend à mon 
illustre ami DragomanofF, e t je serai heureux 
si en quelque m anière vous pouvez y  associer 
mon nom

Je  lirai avec beaucoup d’in té rê t la b ro­
chure que vous voulez b ien  m ’annoncer ; je  sou­
haite qu’elle soit édite dans une langue qui me 
soit plus accesible que le ru th èn e  ou le bulgare.

Croyez à mes sentim ents le plus d istin ­
gués

G. Paris

(Переклад)

Париж, 29 апріля 1S9')

Шановний Добродію,

Мені досадно, що так пізно відпові­
даю на ваш ласкавий лист. Як найширіїце 
пристаю до так заслужених привітів, склада- 
них моєму славному другові Драгоманову і був 
би щасливий, як би Ви могли як небудь д о ­
лучити до них і моє имя.

З  живим інтересом читатиму брошуру, 
про котру Ви мене ласкаво звіщ аєте; бажав- 
би, щоби вона була видана в мові, більше до­
ступній мені, чим українська або болгарська.

Прошу вірити в почуте найглибшого по 
піановку

Г. Парі.
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VII.

В соФІйскому журналі „Български П ри­
гледь“,*) органі проФессорів місцевого Вищого 
Училища (університету) напечатано ось яку 
статю по поводу юбилея М. Драгоманова:

Трийсеть-годишниятъ юоилей на професор а М 
Драгомановъ.

Нашиятъ уважаемъ проФесоръ и другарь 
М. П. Драгомановъ, конто отъ шесть години 
насамъ заема катедрата по Всеобща История 
въ Висшето училище, е завършилъ на 16 де- 
кември 1894 година своята 30-годиптна лите­
ратурно-научна дЪятелность, и многобройнитЪ 
му съмишленици и приятели въ Украйна и Г а­
лиция сл» отпразднували тридестгодишния му 
юбилей съ голЬмо въодушевение. ІІИЄ съ удо- 
волствие съобщаваме тукъ н'Ьколко подробно­
сти отъ тоя юбилей, които заемаме отъ единъ 
малоруски журналъ.

Ние се научихме за жалость късно за т о -  
ва литературно нразднувание, защ ото юби- 
лярътъ не е рачилъ нито отдалечъ д а  загатне  
за това. По тоя начинъ никой отъ почитате- 
литЪ на г. Драгоманова въ София не се досЬ- 
ти д а  му честити търж еството каето направи  
въ негова честь малорускиятъ народъ.

*) Б Ьлгарски П р ігл ед ь . Списание за наука, лите­
р атура  и общ ественъ животъ. И здава дружеството 
„Общи Т р у дъ “. Година II. К нига ІУ-У. Ф евруари—Мартъ. 
С о ф и я , Печатница Вълковъ. 1895. Ст. 289—290.
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Отпразнуваньето на юбилея е етануло 
тържествено въ втората столица на Галиция, 
Лъвовъ, при гол'Ьмо стечение народъ, съ лите- 
ратурни вечеринки и прочее. Вт. честь на юби­
ляра се основало дружеството „Поступъ" (про­
греет.) и се образувалъ чр*зъ подписка единъ 
ф о н д ! ,  за поддържанието на това дружество, 
конто ф о н д ъ  ще носи името на юбиляра. За- 
служватъ да се спомен&тъ дв^ рЬчи произне- 
сени едната отъ Д-ръ Ив. Франко по научно- 
литературната дЪятелность на юбиляра и дру- 
гата отъ М. Павликъ руководитель на Т 7,рж е- 
ството и редакторъ на русинския журналъ „На­
родъ“, за неговия животъ и обществена дТ>я- 
телность, и д в 11тЪ т в ъ р д ! ;  ц ’Ь н н п  за биогра- 
Фията на М. П Драгоманова, въ когото напрЪ- 
днулитЬ малоруси виждатъ своягъ най-горещъ 
патриота, и просветитель')• Особно отъ втора­
та може да се види най-ясно характеристиката 
на личностьта на М. II. Драгоманова. Тукь е 
изтъкн;ктъ най-паче неговиятъ мощенъ патрио­
тически духъ, койго направлява обществената 
и литературната му дЪятелность отъ младигЬ 
му години дори и до днссь. М. II. Драгомановъ, 
родомъ малорусъ отъ Гадячь, Полтавска гу­
берния, Русия, още отъ малъкъ, когато се учелъ 
въ гимназията въ Полтава, билъ нодбуденъ да 
служи народу си отъ своя учитель по исто- 
рията Стронинъ, конто билъ горещъ защитникъ 
на идеята за освобождението на селяпит'Ь отъ 
кр’Ьпостничеството, за което но онова врЪ- 
ме се пишело и говорело твърдЬ много въ Ру-

*) ,  Н арод“ номеръ 1 и 2 отъ януари 1895 г. VI 
година.
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сия. Вт, Киевъ, гдЪто Драгомановъ получилъ 
висгаето си образование, той непр'Ьставалъ да 
работи за евЪстяванье на своя народъ, чр1>зъ 
издаванье на книжки, писани на малоруски 
езикъ и чр1.зъ отвярянье на неделни училища 
Между това М. П. Драгомановъ билъ назначенъ 
проФесоръ първомъ въ гимназията, а после и 
въ университета. Тукт. той развилъ I ще но- 
широка деятелность, като пишелъ и говорелъ 
постоянно за св'Ьстяванье на малоруския на- 
родъ, за въвежданье на малоруския езикъ, 
въ училищата, като единствено възможно сред­
ство за просвешението му, като разработвалт, 
националната малоруска литература чрезъ р а з ­
ни издания на народни умотворения на родния 
си езикъ2). Съ такаве с^щ о посока се отлича- 
вало и съставеното тогава „Югозаиадно отде­
ление на Русското императорско геограФИческо 
общество“ при Киевски университетъ, душ ата 
на което билъ с^щ о М. П. Драгомановъ Тога­
ва Малорускиятъ народъ немаше почти никак- 
ва научна литература; даже знаменити писа­
тели като Костомаровъ нишех* на великорус­
ски езикъ. Огричаше се даже самостоятелность- 
та на малорусски езикъ и народъ. Нацио- 
налното движение въМалорусия не се погледн* 
добре отъ властьга. М. П- Драгомановъ билъ 
поканенъ да се премести отъ Киевъ, но когато 
отказалъ. било му забранено да живее въ Ма- 
лорусия. Едновременно било разтурено и Юго- 
западното геограФИческо общество, забранило 
се да се издавать книги и журнали на мало-

2) Исторически малорусски п+.сни, ивдадени отъ 
Драгоманова и Антоновича.
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руския езикъ, слііцо и да се п ікьть ігЬсни или 
да се представить ниеси на малоруски езикъ 
въ театритЪ 08 7 6  і'.). М. II. Драгомановъ се 
нрісели въ Женева и тукъ продължаваше сво- 
ята народна дЪятелность, като издаваїне разни 
съчинения и ноиулярни книги за своя народъ 
и като се нрЬдаваше нанълно на лигератур- 
ната си д1;ятелность, до като не 64 новиканъ да 
заеме кагедрата по всеобща история въ на- 
шето В исте училище, която катедра занимава 
и днесь. Д. Д. А.

(Переклад)
Тридцятилітній юбилей професора 

М. Драгоманова.

Наш шановний профессор і друг М. П. 
Драгоманов, що від шести років заіімае 
катедру но Всеобіцій Історії у Вищому учи­
лищі, завершив 16 декабря 1894 р. свою 
30-літню літературно-наукову діяльність, і мно- 
гочисленні однодумці і приятелі его в Украіні 
і Галичині відпразднували ЗО- лі гній юбилей 
его з великим одушевлінєм. Ми з удоволенем 
подаємо тут деякі подробиці про той юбилей, 
котрі беремо з одного малоруського журнала.

Ми д ізналися ,  на  жаль, пізно про той 
л іте р ат у р н и й  праздник, нозаяк  юбиляр не зво ­
див нав іть  н а т я к н у т и  нам про него. Ч ерез те  
н іхто з ночитател ів  д. Д р аго м ан о ва  в Софії не 
д о га д а вся  н очтити  торж ество , що сп рави в  у  его 
честь м алоруський народ.

Відираздновано юбилей торжественно в дру­
гій столиці Галичини, Львові, при великому
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Здвизі народу, з літературними вечірницями і 
т. д. В честь юбиляра основано товариство 
„Поступ“ (прогресс) і зібрано через підписку 
ф о н д  для піддержки того товариства, і той ф о н д  
буде носити имя юбиляра. Варто згадати про дві 
промові, одну Дра Ив. Франка про научно-лі­
тературну діяльність юбиляра і другу М. П ав­
лика, руководителя торжества і редактора р у ­
синського журнала „Народ“, про его жите і 
суспільну діяльність, і обі вони дуже цінні для 
біограФІі М. II. Драгоманова, котрого иоступов- 
ці малоруські вважають за свого найгорячіщого 
патріота і просвітителя *). Особливо з другоі 
можна бачити найясніще характеристику лич­
ности М. II. Драгоманова. Т ут піднесено най­
більше аго могучий патріотичний дух, що пра­
вить его суспільною і літературною діяльністю 
від молодих літ аж до сегодня. М. П. Д ра­
гоманов, родом малорос из Гадяча, Полтавсь­
кої губернії, в Россії, ще хлопцем, коли вчився 
в Полтавській гімназіі, був спонуканий до служ­
бу свому народови учителем історіі Строніним, 
що був горячим защитником ідеі визволу селя­
нина від кріпацтва, про котре тоді писано і  го­
ворено дуже много в Россіі. В Кіеві, де Драго­
манов получив вище образоване, він раз-у-раз 
працював для просвіти свого народу, видаючи 
книжки, писані в малоруській мові і засновую­
чи недільні школи. Між тим М. П. Драгоманов 
був іменований профессором изразу' гімназіі, а 
після того університету. Тут він розвив іще 
ширшу діяльність, пишучи і говорючії раз-

')  „Н арод“ иумер 1 і 2 за  январь 1895. УІ. рік.



у-раз за просвіту малоруського народу, за 
ввід малоруської мови у  школи, як єдино мож­
ливе средство просвітити его, і розробляючи 
національну малоруську літературу всякими 
виданями народних умогворів на рідній мові*). 
Таким же характером визначалось і основа­
не того „Юго- западного Відділу Русского 
Императорского географічного товариства“ при 
кієвскому університеті, душею котрого був 
також М. П. Драгоманов. Тоді малору­
ський народ немав майже ніякоі науковоі 
літератури; навіть славні писателі, як Косто­
маров писали но великоруськи. Не признавали 
навіть самостійності! малоруської мови і наро • 
ду. На національний рух у  Малороссіі уряд 
дивився неприхильно. М. Н. Драгоманова всилу­
вано переселитися изКієва, та  коли він того не 
схотів, заборонено ему жити в Малороссіі. Одно­
часно розігнано і Югозападне географічне т о ­
вариство, заборонено видавати книги і жур­
нали в малоруській мові, а також співати пі­
сні й виставляти неси в малоруській мові в те­
атрі (1876) М. II. Драгоманов переселився в 
Женеву і тут нродовжав свою народну діяль­
ність, видавав усякі твори і популярні книги 
для свого народу і носвящався зовсім своій 
літературній діяльносги, поки его не покликано 
заняти катедру по всеобіцій історії в нашій 
Вищій школі, котру займає і сегодня.

д. Д- А.
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5) Історичні малоруські і і і с н і ,  видані Драгомано- 
вим і Антоновичем.
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V III.

Z obsahle vedeck/; prace prof. Dragom anova 
znam  tilizc jen  jeho pojednani folkloristicka Stu- 
die Dragom anova ze srovnavaci lidove lite ra tu ry , 
k tere  posledni le ta  se tisk ly  ve Sborniku bulh . 
m inisterstva, kladu na jedno z najp 'edn^jsich  
m ist v n a ; i lite ratu re slavisticke. Dragom anov 
obsahuje v nich tak  ohrom ny m ateria l literarni, 
jako  ze vsech slovanskych ucencu nasi doby 
jen  jeste  P etrokradsky akadem ik A lexander V e­
selovsky. Ale nad tolio-to vynika jasnosti a 
urovnanosti svych vykladu.

V Praze, v  k vetnu  1895.
J. Polivka.

IX .
Paris, 128, Boulevard M ontparnasse, le 10 Avril 1895.

M onsieur M. Dragom anov, professeur à la 
H aute-Ecole de Sofia, Bulgarie.

Cher Collaborateur et ami, Je  viens d’ap­
prendre à l’in s tan t seulem ent les belles m ani­
festations qui on t célébré le tren tièm e anniver­
saire de votre en trée dans la  vie active, ta n t 
politique que litté ra ire  Combien je  reg re tte  de 
n ’avoir pas été prévenu plus tô t de cet événe­
m ent ! j ’au rai été un des prem iers à vous en­
voyer, de Paris, de la F rance, mes compliments 
et mes félicitations avec mes voeux les plus cor­
diaux pour une santé qui est si précieuse.

V otre rôle, double en apparence, est u n i­
que. Vous avez vécu, travaillé, pense pour votre
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peuple. Les folkloristes ont le d ro it de s’en fé­
liciter. "Votre peuple doit vous aim er — et vous 
aime — comme un  de ses fils les plus dévoués, 
les plus illustres. A  tous ces titres, j ’ajouterai 
que 1’ Hom m e est digne de sa renomm ée D e­
puis quinze années, je  vous connais personne- 
lem ent, je  vous estim e et je  vous aime.

E n  mon nom, au nom  des vos collabora­
teurs de L a  T r a d i t i o n ,  cette revue qui a tan t 
à se louer de votre concours litté ra ire  et scienti­
fique, je  porte un  trip le  b a n  en 1‘ honneur de 
M ichel Dragomanov, le p a tr io te , le savant, Г 
écrivain! E t  je  crie à travers 1’ E u ro p e : L on­
gue vie à Michel Dragom anov et à sa famille.

U ne bonne et cordiale poignée de m ain

Henry Carnoy
D irecteur de la Revue des enfants du Nord, 
du D ictionnaire In ternational des Folkloris- 
tes, Professeur au Lycée M ontaigne.

(Переклад)

Добродієвн M. Драголіанову ііроФессору 
Вищої Школи в Софіі, в Болгарії.

Дорогий Співробітнику і друже!

Я тілько що дізнаюся про пишні маніфе­
стації, якими святковано 20-літе Вашого всту­
пу в діяльне житє, політичне і літературне. 
Який же мені жаль, що мене не звіщено про се 
на перед! Я був би перший переслав Вам іме­
нем Парижа, усеі Франції, моі привіти і моі

9
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поздоровлена вкупі з найсердечніщими бажа- 
нями здоровля, так дорогого.

Ваша роля, подвійна про око, е єдина. Ви 
жили, працювали, думали для свого наро­
ду. Фольклорісти мають право поздоровити се­
бе за те. Ваш народ повинен Вас любити — і 
любить Вас — як одного зі своїх найщиріщих 
і найславніщих синів. До сего всего я додам, 
що чоловікови діеся по заслузі Я знаю Вас 
уже пятнадцять літ особисто, ціню Вас і люблю.

Іменем моім, іменем Ваших співробітни­
ків L a  T radition, журналу, що має Вам тілько 
подякувати за Вашу ліерагурну і научну 
участь, підношу трикратний оклик у  честь 
Михайла Драгоманова, патріота, ученого, писа­
теля ! І я кличу на всю Европу: Многая літа 
Михайлу Драгоманову і его сімйі!

Сердечно стискаю руку 
Анрі Нарноа.

Діректор і т. д.

Відповідь М. П. Драгоманова на при­
віти европейсних учених.

J e  remerci chaleureusem ent les savants 
étrangers qui m ’ont honoré de leurs paroles 
sym pathiques. Je  leu r dois m a g ra titu d e  d ’au­
ta n t  plus que prèsque tous ils ont contribué à 
la  propagation des connaissances sur l’U kraine, 
son h isto ire  et littéra tu re .

M. Dragomanov.
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(Переклад)

Дякую горяче заграничним ученим, що 
вшанували мене свсіми прихильними словами. 
Я винен ім дяку тим більшу, що передовсім 
то вони причинилися до проповіді знана про 
Україну, еі історію і літературу.

М Драгоманов

Вислано из Софіі 19. V (1. VI.) 
1895 р.

. с , ' , ---
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СМЕРТЬ і ПОХОРОНИ 

М ихайла Петровича Драгоманова.



евимовно страшний удар постиг нас 
нашу редакцію, нашу радикальну пар­
тію, і ввесь руско-украінскиіі народ : 

умер

Михайло Петрович

Д Р А Г О М А Н О В !

Не стало того, хто збудив Русинів- 
Украінців до нового житя, у  чиіх руках 
були усі нитки нового украінского руху  
в Россіі і Австро-Угорщині, хто тому ру­
ховії давав напрямок і товк, хто міцно під­
тримував єго і беріг від манівців —  не



стало керманича рускоу-краінского народу, 
его розуму і совісти. Не стало глибокого 
знавця історіі і тенерішного - світогляду 
нашого народу, его потреб; не стало 
того, хто вмів новязати ті потреби з посту­
повими змаганямм цівілізованого світа, хто 
ті змаганя показав иам і справив наш на- 
роднніі корабель па широке, всесвітнє мо­
ре, де йдуть навзаводи кораблі цівілізова- 
них народів, — не стало того, хто завою­
вав нашому народови місце в сімііі ц ів і-  

лізованих пацііі і там его достойно репре­
зентував. Не стало творця усего живого 
і здорового на нашій Украіні, не стало 
душі иашоі радикальноі партіі, єі батька, 
учителя, але заразом і найпершого робіт­
ника і дбалиці, порадника і помічника; не 
стало найліпшого, найпримірніщого това­
риша; не стало нашого наіівірніщого і най- 
ніжніщої'о друга; не стало велнкоі душі і 
великого серця, — не стало ідеального 
громадянина і ідеальної людини, — не 
стало найбільшого Руспна-Украінця!...
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Ось кого ми втеряли! Прибиті тяж­
ким горем, не маючи потрібного душев­
ного супокою, — ми тепер не в стані оці­
нити, як слід того, кого ми втеряли,---
о т л їє  скажемо тілько одно.

Европейскі вчені з дивом дивилися на 
того чоловіка, що зміг погодити в собі два 
звичайно супротивні собі занятя: ученого 
дослідача свого народу і політичного діяча, 
дослідача історії і ділатсля історіі. А між 
тим у  покійніша оба сі занятя зливалися 
ув одну нерозривну цілість. Загадку можна 
розвязатн тілько знаючи, що Михайло 
Петрович був самим тонким і самим сно- 
сібним — п е д а г о г о м  На всі своі за­
ходи він дивився з цілю — в и х о в а т и ,  
образуватн людей. Через те він і в історіі 
і в науці, і в жнтю доторкався самих живих 
справ - таких, що можуть інтересувати жи­
вих людей, тай викладав іх самим живим 
способом. Такий чоловік мусів бути і полі­
тичним діячем І він був самим просвіче­
ним, самим людским політичним діячем. 
Сам горячий радикал, що бачив у  ради-
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кальстві єдиний вихід для руско-украінско- 
г° руху, — він про те не вважав політичного 
і полемічного поля — полем обопільного 
вбпваня противників, — як воно робиться 
на світі, між инчпм і у  нас. Покійник був 
рішучим ворогом такоі політики, що еі прін- 
ціном і цілю в < шука людей, навіть ворогів ; 
він і в політику вводив етику, кладучи іі 
тут девізом: д о  чпст_>і  с п р а в и  т р е б а  
ч и с т и х с її о с о б і в, ч н с т их  р у  к. Чо­
ловік крайнє отвертпй в висказуваию сво- 
іх думок, твердий у  своіх прінціпах і 
крайнє завзятий в обороні свого і народ­
ного права, —- він був заразом крайнє 
чесний в боротьбі с противником і крайнє 
уважливий Він дивився на противника 
як на матеріал на союзника, бодай у  пай- 
менчому, і ціль е г ) бул а: не знищити, а 
просвітити, образувати противника.

Беручись до полеміки і політики як 
педагог, покійний Михайло Петрович у  
ріжні часи і до ріжнпх груп своіх про­
тивників обертався ріжно : ріжними підхо­
дами, з ріжними аргументами, у  ріжній
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одежі, відповідно Фактичній обстанові да­
них груп і змозі порозуміня у  них, — при 
чому і сам він сильно працював над 
своім розвитком і старався поступати вкупі 
зо своєю публікою, — зовсім так, як по­
рядний учитель. Усе те роблено було Ми­
хайлом Петровичем по міцним ирінціпам і 
для одноі цілі, — але-ж ціль та була: ево- 
бідний розвиток, поступ людского духа, 
несшшяємпй нічим, навіть теоремами; а, 
з другого боку, Фактичний матеріал, яким 
оперував Михайло Петрович, був такий 
огромний і ріжносторонний, ІЦ  ) тісні й 
шаблонні голови его політичних противни­
ків довго не могли его порозумітп, не то 
згодитися з ним.

Як політичний діяч, Михайло Петро­
вич стоіть майже одиноким, світлим узір­
цем і для своіх земляків, і для іх сусідів, 
і всі ми мусимо наближатися до того взір­
ця, коли хочемо тривкоі користи з наших 
політичних заходів.

Понятно, яку огромну, необчислиму 
моральну потерю мала украінска молодіж,
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збавлена такого преподавателя, такого учи­
теля, — і як важно воно для Болгар;], що 
такий педагог став вихователем єі молодіжі. 
Вихованю болгарскоі молодіжі Михайло Пе­
трович посвятив увесь жар свого серця, 
усі сили свого ума, тямлючп добре, що 
тілько образована та тверда в поступо­
вих прінціпах мслодіж, може вивести 
Болгарію з еі політичних і всяких инчих 
невзгодпн, і Болгарія зможе стати в при­
годі усім Славянам, між ними і нашій 
Украіні Начитавшися і наслухавшися, за 
свій двунедільний пробуток у  С о ф іі, що 
говорять про покійника самі просвічені 
Болгари і познайомившися з его найліпшими 
учениками, — я переконався, що зерно, 
сіяне М П-чем упало на добру землю, і 
що е певна надія, що с того вийде велике 
добро для Болгаріі і світлин прпмір для 
нашоі украінскоі молодіжі По оповіданим 
студентів М. ІТ-ча, его лекціі були політич­
ною школою в найшпршому і найкращому 
розуміню сего слова. Мін викладав старинну 
історію, та ніколи не ограничувавея нею. а
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переходив усю історію людскостп до иаііно 
віщих часів, викладаючи своім слухачам усе  
своє знане, усі своі думки й бажаня. Яку 
вагу клав Михайло Петрович на свою нро- 
Фесорску діяльність, в і ід н о  буде найкраще 
с того, що він, котрого житє, за остатні 
чотири роки, було одною мукою, — як 
особлпвоі ласки у  долі молив тілько змоги 
ходити у  Вищу Школу і викладати ..

Але-ж люта, сліпа та нерозумна доля 
не чула его нр сьб і просьб богато-богато 
людей, для котрих дороге було его ж итє: 
вона повалила его майже на катедрі, бо ще 
перед полуднем віп мав лекцію, а н < обіді 
его вже не було. Тіло его знищено саме 
тоді, коли розум его був на верху сили 
і коли він найгорячіще у жптю рвався до 
праці, праці й праці для добра рідноі Ук- 
раінн і немов рідноі Болгари...

Є від чого плакати, боліти і росиу- 
катн ! Та ми мусимо зглянутися на па­
мять покійника.

Памятаючн его житеву засаду, що 
чим більше неіцасте упаде на чоловіка,
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тим вище він повинен піднестися, — ми 
мусимо напружити усі своі сили для того, 
щоби достойно вжити его спадок і устро- 
ітпся по его заповіту.

Покійник полишив, без засобів до жп- 
тя, жінку і двоє малолітннх діток От­
же перший обовязок его прихильників і в 
загалі усіх свідомих Русинів є : помочи 
поставити на власні ноги діти, — доховати 
іііх. дообразуватн. Покійник віддав усе своє 
житє на користь рускому народовн ; ему 
так була дорога сама думка приналежності! 
до свого народу, до своєї краіни, що він не 
захотів принята болгарского горсжанства, 
хоть знав добре, що тілько так его рідні 
моглиби мати право на пільги і поміч від 
Болгарі .*) Ми певні, хцо рускиіі нарід оці­
нить сю жертву покійника і віддячить єго 
рідним за єго ненастанну працю для рід­
ного краю і єго горячу любов до него.

Особливо повинні єму бути вдячні га- 
лпцкі Русини, бо ніхто так як він не при­
чинився до того, що у  нас тепер стало і

*) Нам роеказував ректор В ііщоі Ш коли д. Агура, 
що коли спитав якось Михайла Петровича, чому він не 
приймає болгарского горожанства, він тілько заплакав...
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ясніще і вільніще. Він з усіх сил старав­
ся двигнути, зорганізувати галицку части­
ну Украінп, вважаючи се за точку опори 
і взірець для россіпскоі Украінп. Отим 
то ми, бачиться, вискажемо бажане усіх  
свідомих Русинів Українців, пдносячп, що 
его дорогі останки треба конче перевез­
ти у  той вільний куточок Украінп, —  
у  Львів де вони п о в н і ш і  лежати, підбива­
ючи людей до праці в его напрямку, доти, 
доки іііх не можна буде перевезти у  віль­
ний Киів. А свідомі Руспни-Украінці по­
винні поклястися над могилою Михайла 
Петровича, що не спочинуть, поки Русь- 
Украіна не стане в'льна. Для того треба 
тілько кождому з нас зробити хоть сотну 
частину того, що зртбив М. ІІ-ч, — і кай­
дани з України спадуть сами собою...

Затим. Після Михайла Петровича ли­
шилася доволі велика і добірна бібліотека. 
Чи не найшлисьби такі грошовиті Руспни- 
Украінці, котрі он купили єі у  сімйі і пе­
ревезли у  Львів с тим, щоби тут осну­
вати бібліотеку ім Драгоманова, або хоть 
осібний відділ під тим іменем у  бібліотеці



університетскій, — котрі, звісно, треба 
буде доповняти систематично, як се робив 
покійник. Хто знає, яку велику вагу клав 
М. П ч на добрі бібліотеки, той признає 
нам, що се булобн зовсім достойно его 
памяти. Львів мавбп живе жерело науки 
про Украіну, Славянщину і все иайпосту- 
повіїце у  цівлізованому світі, —  жерело, 
с котрого могли бн черпати і професори, 
і студенти, і ширша публіка. При тому-ж 
заховане бібліотеки після М. ІІ-ча є необ- 
ходнме для єго біографії, — для показу, 
на чому він розвивався для своіх учених 
і політичних праць, — і воно тим важні- 
ще, що М. П-ч майже у  кождіеінькій по­
трібній ему книжці робив своі уваги. .

Далі треба конче написати его жп- 
теппсь. Задумуючи те, ми просимо усіх, 
хто має єго листи, посилати іх нам для ко­
пії і можливого викорпстаня Просимо та­
кож усіх, хто его знав, оголошувати своі 
споминки про него.

Т а; найважніще для памяти Михайла 
Петровича і для самоі справи — се пов­
не видане его творів. Сю роботу треба 
зробити як найшвидче.
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Ся думка, натурально, повстає в го­
ловах усіх щирих прихильників М. ІІ-ча, 
самостійно, — і ось ледви ми се написали, 
як получили від одного молодого Українця 
звістку, що, за єго заходом, на перший 
том творів М. П-ча уже є гроші, і дає іх 
один — Москаль, горячий прихильник під- 
несеня літератури української'. Молодий 
Укра нець зробив се с тим, що внданє 
мусить бути зроблено в хронологічному 
порядку, — і, по нашому, єдине розум­
ному. Розумієся, що видаватимуться ті 
твори в мові украінскій. Ми певні, що за 
приміром того незвичайного Москаля пі­
дуть гуртом і Украінці, і ми незабаром 
зможемо без перериву видавати ті твори 
і мати іх усі через яких 3 - 4  роки. Пра­
цю по перекладу і догляду впданя ми з рад- 
ніщоі душі возьмемо на себе — розумієся, 
за згодою сімйі покійного.

Отеє бувбн найперший, неминучий 
обовязок з огляду на дорогу память Ми­
хайла Петровича...

* *
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Не можемо скінчити сеі сумноі розмо­
ви не сказавши ще слівця с поводу но- 
хорон'в Михайла Петровича. Получивши 
телеграму про єго смерть, я і Д-р Ів. 
Франко зараз зібралися і пойіхали на его 
похорони, забеспечивиш собі, через бол- 
гарске міністерство, вільний иройізд у  Сер­
бію і Болгарію. Про перешкоди на вийіз- 
ді з границь австро-угорскоі монархії, нам 
і в голову не прийшло, — адже-ж у  нас 
не ма примусу пашиортового, — у  нас 
свобідна держава! Тимчасом ми тяжко по­
милилися : угорскі граничні власти задер­
жали нас і не пустили нас далі, для бра­
ку Формальних иашпортів. Ми йім роска- 
зувалп в чім діло і навіть показували те­
леграму про смерть Михайла Петровича. 
Та се нам не тілько не помогло, а ледвп, 
чи й не пошкодило. Ми мусілн заночува­
ти у  Земуні. На силу ми випросили, дру­
гого дня, пропустки до Білграду. Тут 
ми стали допитуватися за австрійским кон- 
сулем, —  та даремне: то була неділя, 
коли канцелярія замкнена. Мп мусіли блу­
кати по Білграді, мов душі без покаянія.

10
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А  то був, — по нашому переконаню, —  
день, коли у  С о ф ії ховали 6  г  о. Люті, пре­
люті муки витерпіли ми, не могучи Є м у  
в остатнє послужити!*) Угорскі гра­
ничні власти сказали нам своє жорстоке ос - 
татне слово перед трупом М. Петровича, 
—  немов би знали, що й він Уграм, перед 
смертю, написав своє остатнє слово з ог­
ляду за Угорску Русь (Угорске прави­
тельство так було заінтересувалося писа­
ними М. Петровича і Б. Охримовича в 
„Народі“ про Угорску Русь, що ирезідія 
угорского міністер ства, недовго перед смер­
тю М. Петровича, занренумерувала „На­
род“, просячи d r i n g e n d  висилки нашоі 
газети).

У  понеділок австріііске консульство 
зателеграфувало до Дирекції львівскоі по­
ліції, чп можна нам видати пашпортп, і во­
на - -  спасибі мій, — веліла нам по телеграфу 
видати пашпорти, та відповідь єі наспіла аж

*) На ділі, ми іі так  не захопили би були похоро­
нів, — бо Михайла ІІ-ча поховано зараз другого дня пі­
сля его смерти. 21-ого, у нятнпцю — т. е тоді, коли ми 
щ е тілько получили телеграму і виіііхали зі Львова. 
Дня похорону нам не телеграфували із Софії, бо й самі 
тоді щ е не знали.
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у  вівторок, а д. Франко не міг так довго 
ждати, і мусів вернутися домів; нойіхав 
у  С оф ію  тіл ьк о  я , та всиів тілько покло­
нитися свіж й могилі незабутнього покійни­
ка і покласти на ній вінець, іменем рус- 
ко-украінских радикалів, та виразити гір­
кий жаль, перед єго сімею, іменем своім 
і усіх Русинів, прихильних НОКІЙНИКОВІІ.

%
* *

Як відомо, покійний Михайло Петро­
вич виходив думками по за межі усякоі 
обрядности. Та в Болгаріі не вільно хо­
вати без обряду. Отим то й сталося, що 
покійника ховав болгарский протестантский 
пастор. Се було близче бажаням покійни­
ка, котрий, як знаємо, чимало написався 
за протестантский рух для нашого про 
стого народу. Болгаре, самі горячі право­
славні, не мали протів того нічогісінько,— 
окрім декого с цвинтарних церковників, — 
і провели тіло покійника до вічноі оселі з 
великими почестями і жалем. Честь ім за 
те! Сим вони доказали, між инчпм, що в
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іїіх православному серці є дійсно релігій­
на моральність, — бо тілько той є мо­
рально-релігійною людиною, хто вміє по­
шанувати чужі переконаня в справі віри.

* *

Прощай-же, мій великий учителю і 
незабутній, незамінимпй товаришу, друже, 
брате! Нехай дух Твій живе завше в 
мині, і веде й піддержує мене так, як 
Ти мене піддержував за жнтя Дай мені 
остатися на завше достойним Тебе. . Про­
щай на віки!... Та н і! Я й доси не можу 
погодитися з думкою, що Тебе нема, — я 
усе бачу Тебе, чую присутність Твою 
усілі моім істнованєм. Ти не вмер і не 
умреш, — Твоі діла, Твій світлий ирпмір 
сиятимуть вічно. За жнтя Ти, найнеслуш- 
ніще, мав чимало супротивників і ворогів, 
—  та ось, по смерти Твого тіла, дух Твій 
уже поборює йіх, єднає коло Твого пра­
пору всіх живих і чесних Русин в, і спра­
ва, піднята Тобою, йде вгору і вгору...

М. П а в л н  к.



Над труною М. Драгоманова*)

Він умер.

Умер на чужині, далеко від рідного 
краю, того краю, іцо він так його любив, 
того народу, що він для його так щиро 
працював. Він сам себе зробив вигнанцем, 
щоб не були вигнанцями з його рідноі 
землі воля, правда, світ

Він поставив собі мету на все життя: 
розвіяти неволю й темряву в своєму рід­
ному краі. І він йшов до цієі мети, він 
боровся невпинно, не спочиваючи. Голосно, 
сміливо, розумно дзвеніло його слово на 
всю Европу, слово на оборону скрнвдже- 
ноі н зневоленоі рідноі землі.

З долею його рідного краю з'єдналася 
доля й инших краін у  великій просторами 
та малій щастям людським державі. І його 
порада робітникам рідноі землі ставала по­
радою і працьовнпкам тих инших народів, 
злучених до купи однією недолею. І Поляк,

*) Нагадаємо, що автор сего слова, — один із 
найчільніщцх молодих Украінців, — то ще недавній су­
противник Покійного. М. II.
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і Білорус, і Москаль, і кожен иншиіі народ 
россійський не може не дякувати Мпхай- 
лові Драгоманову за ту оборону волі людсь- 
коі в Россіі, що нею дихало кожне його 
слово.

Перворядний учений та публіцист, чо­
ловік з величезною ерудицією, з широким 
см іл и ви м  розумом, — він міг так оборо­
няти права своєі краінн і в загалі права 
в ся к и х  зневолених народів, як ніхто ИНШИЙ. 

Його наукові й літературні заслуги, його 
заслуги яко політичного борця не могли 
не звертати на себе вваги усіеі Европи, 
не могли не викликати від неї шанобп. І 
Вкраінці з радісною й лицарською горді­
стю можуть бачити, як перед сином іх 
землі схиляють с пошаною чоло люде ин- 
ших народів у  Європі.

Він умер.
І нема кому стати намість його, нема 

кому так боротися, як він боровся, нема 
кому бути таким ясним світом, як він б у в ! 
Змовкло слово те, що рівного йому не бу­
ло в нас. І н'кому зам еть його статп!...
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Плакати мусимо над його труною.
Плакати? Тільки плакати?
Хиба він даремно стільки часу кли­

кав закованих рабів розбивати своі кай­
дани і пособляв іх розбивати? Хиба, на­
писавши на його надгробкові „ б о р е ц ь  за  
в о л ю й с в і т “, на наших не напишуть 
ніколи нічого, тільки прокляте слово: „ра­
б и “ ? Хиба в наших душах нема ні трохи 
сили на боротьбу с тим, с чим ми мусимо 
боротися і не можемо не боротися, коли 
хочемо жити ?

Н і, найкращою пошаною мертвому 
борцеві, найкращим йому монументом тіль­
ки й можуть бути не сльози й жалі наші, 
а праця невсипуща в дусі тих идей, що 
в купі з ім, і ми вважаємо за идеі прав­
ди й світу. І ся праця буде, не може не 
бути.

Він умер.
Зникло, розвіялось усе дочасне, все 

особисте, всі ті випадкові хмарки, що тьма­
рили цю постать. Зникло — і перед нами 
встає ясний і чистий образ борця за идею.



Схиляймо перед ім чоло низько, низь­
ко і —  до п р а ц і !

П В а р т о в п  й.
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Спомин остатної ленцп професора 
М. Драгоманова

котру він мав 8  ст. ст. юня 1895 р. в авдіторіі 
I I I  історино- філологічного нурса.

На 8-ий Юний — въ чегвъртъкъ — имах- 
ме семенарь по историята на С. 3. Народи. 
Както всї.кога — тъй и сега, по указанието 
на покойния, едннъ студенгъ б іш е приготвилъ 
привода оті. Француски на „ГолЬмитЪ приви­
легии“ даденн въ 1470 г. на НидерланскигЬ 
щати отъ Мария — дяицеря на Карла Отчая­
ний. Съ извЬстна заинтересованость го чак хме, 
тъй і;ато въ ирЪдния часътъ не ндва. Въ туй 
врЪме се отворнхлі вратата на аудаторията и 
той като ее поклони любезно къмъ всички, 
оижти се бавно къмъ катедрата. Единъ сту­
денті. побърза да му иомогне да си съблече 
балтоня, слйдъ което той отиде къмъ скамей- 
ки ті, като сЪдна на вторага, при всичко че 
иьрвата скамейка бЪ празна, като покани сту­
дента, който щеше да чете, да отиде на кате­
драта.
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Почна се четението.
ПрЪзъ вр-Ьмего, ногато трая то, спорЬдь 

указанията на студента, конто б і  до него, той 
дишалъ бързо. Отъ вріше на врЪме кашлеше 
ио-силничко отъ колкото кашлеше въ ио-прід- 
нята неділя, и при т >ва изгляждаше посърналъ 
и по жълтъ, отъ колкото 6Ъ по-прЪди.

ПрЪзъ всичкото вріїме на четеннето, той 
попита само за думата „сираче“ употрЬблява 
ли се на Български езикъ, и направи 2—3 кжси 
заб іл іж ки  относително 2 —3 найменування.

Четението се свьрпш и студента сЬдна 
между другаритЪ си. Тогава покойния ни про- 
Фесоръ сЬдна при катедрата и съ своиствената 
си веселость поиска отъ пази извинение, че не 
ще да може да чете лекция въ слідоюіция 
часъ — Суббота, като произнесе съ полу-ше- 
говитъ нолусериозенъ тонъ слідоіощ ето; което 
въспроизвеждамт. тукъ до колкото съмъ го за- 
номнилъ:

„Извенете ме, господа, чеазъ  не ще могл» 
да дойдж въ сж ббота; азъ имамъ работа то­
гава, па освЪнъ това съмъ и малко нерасполо- 
женъ, азъ имамъ т р іс к а ; до дома праыжтъ 
кл іда къмъ моята сгая, вследствие на която 
отъ праха и испаренията въздуха я страшно 
заразенъ; не само азъ но и дЬцата се разбо- 
ляхж.. Па освїінь туй членъ съмъ избранъ въ 
коммиссия, която ще у р іж д а Народната Биб-
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лиотека. Въ страшно положение, господа, се 
намира СоФийската народна Библиотека; ней- 
ната история има три периода: пьрвия— подъ 
управлението на Г-на Иричека, когато тя е 
била въ цві'.тущо съсгояние; 2-я — при други 
едниго — не му каза името — при когото сл  
купени много Француски, Английски, Ш.мски 
книги, но расхвърлени неразборчиво; а 3-я подъ 
другиго — сжщо не указа името му — при 
когото тя е заприличала на хаосъ. (Тука той 
говореше каго се смЬеше). Извинете, че азъ 
напущамъ лекцпята сн за това; какво да се 
прави! И тя е училище, па осв!»нъ туй отъ 
добрЪ урЪдена Библиотека зависнуть трудо- 
вет4 на ученитЬ да сж по сполучливи. А Со­
Ф и й с к а т а  Библиотека има цЪннц нЪща, госпо­
д а; извинете!“

СлЬдъ туй той си излезе.
При минавание ир4зъ коридора за „Упра_ 

влението на Висшето Училище“ той потуиалъ 
по рамото единъ студентъ, който четялъ обяв- 
ленията на черната дъска.

ТЄзи сж впечетлеиията не само на мене, 
но и на всичкитЪ ми другари, отъ послідньото 
идвание въ Висшето Училище на незабравимия 
ни ПроФесоръ. И л и я  Д и м и т р о в ъ .

(Переклад)
8-го юня, у четвер, ми мали семіпар по 

історіі північно-західних народів. Як завше, так
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і той раз, по указці покійного, один студент 
приладив переклад із Француского „великих 
прівілегій-1 даних у 1476 р. Нідерландским дер­
жавам Марією, дочкою Карла Очаидушного. 
О певною цікавістю ми чекали єго, бо в попе­
редню лекцію єго не було. І ось отворилися 
двері авд торіі і він, поклонившіїся чемно.усім, 
подався помалу до катедри. Один студент по- 
смішився помогти ему скину ги пальто, після 
чого він відійшов до лавок, сів у другій, хоть 
перша лавка була иорожна, і попросив студен­
та, що мав читати, заняти катедру Почалось 
читане. За той час, по оновіданю студента, 
що сидів коло него, він віддихав скоро, від 
часу до часу він кашляв міцніще, ніж остатній 
тиждень і при тому виглядав блідіще і жов­
тіше, ніж бувало перше. Увесь той час, як бу­
ло читано, він спитав тілько про слово „сира- 
чеа (сирога), чи воно вживався в болгарскій 
мові і зробив двіги-три короткі замітки що 
до 2 —3 назв.

Читане скінчилось і студент сів між то­
варишів. Тоді п о к ій н и й  наш професор і і ів  коло 
катедри і з властивою собі веселістю попросив 
у нас прощеня, іцо не може читати лекціі в 
слідуючий час, у  суботу, сказавши на пів жар­
том на пів серіозно те, що я зараз спишу, як 
тілько вмію згадати:

„Вибачайте, ианозе, що я не можу прий­
ти в суботу; мені тоді ніколи, тай окрім того я
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трохи незмагаю, у  мене пропасниця; коло нас 
будують дім нротів моєі комнати, через те від 
пороху і випарів воздуха я дуже заражений; 
і не тілько я, але й діти розболілися... Та 
окрім того я вибраний членом комісії для ІІО- 
рядкованя Народноі Бібліотеки. В страшному 
стані, панове, тепер соФІйска народна бібліоте­
ка ; еі історія має три періоди: перший — під 
управою д. Иірічека, коли вона була в цвіту- 
щому стані; другий — ири комусь инчому (не 
назвав его), за »кого було куплено багато 
Французьких, англійских і німецких книг, але 
роскидано, як попало; а третій — ще за ин- 
чого — те ж не назвав его — за котрого во­
на с гала похожа на хаос (Ту г він говорив, 
сміючись) Вибачайте, що пропускаю свою ле­
кцію за для сего: що робити! і вона школа, 
та  окрім того від доброго впорядкована б і­
бліотеки залежить те, що праці учених будуть 
удатні щі. А соФІііска б бліотека має цінні річи, 
панове; звиніть!“

Після того він собі вийшов.
Проходячи коридором в „Управление на 

Вйсшего Училище“ він поплескав по плечи 
одного студента, що читав заяви на чорній 
дошці.

Ото вражіня не тілько мо;, але й усіх 
моіх товаришів, від остатних відвідин нашого 
незабутного професора у  Вищій Школі.

Илия Димитров.
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Похорони М ихайла Петровича 
Драгоманова.
Загальне вратіне.

На 6 годину після обіда назначено було 
порохонній процессіі рушити из дому ІІОКІЙ 
ного, — так звіщали жалібні заяви, — одна 

від симйі, друга він профессорскоі корпорації 
Вищоі Школи. До 0 години дім, де жив Михай­
ло Петрович, був переповнений народом. Мертва 
тишина панувала в покритім жалібним сукном 
салоні, украшенім юбилейпими дарунками, що 
принесли покійному тілько радісних хвилин кіль­
ка м сяців перед смертю. Сумно дивився Ш ев­
ченко із-за своеі позолоченоі рамки, его темне 
лице ледви обрублялося тими ясними рембрандс- 
кимп лучами, що найкраще до лиця тому мучи- 
никові за народну душу, — з иідпечатком Су­
му і терпіня лежав покійний у позолоченій оло- 
вяній домовині, що тонула у квітах і вінцях. 
Прийшов болгарский прогестансткий священ­
ник, одягнений у чорну рясу, прийшли з 
ним три дами і один дяк, усі в жалобі, усі зо 
щирим сумом на лиці. Почалась молитва, — 
пастор прочитав кілька місць зо святого письма 
і проспівав зо своім скромним, та гармонічним 
хором кілька псальмів, усе те пастор закінчив 
короткою, скромною, утішаючою промовою... 
Роздираюча серце мінута настала, — домовину
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підняли, щоби еі віднести у вічну оселю. На 
своіх плечах знесли еі коллеги й слухачі покійно­
го і передали еі на руки инчим студентам, котрі 
іп согроге ждали на улиці —дім був надто тіс­
ний, щоби дати місце сотням студентів. Улиця 
була повна людей, — довгим ланцюгом стояли 
студенти, розділені по курсам, — кожда секція 
несла по два вінці, — на руках у  студентів 
красувалось поверх 20 в інц ів...

Процессія рушила, пів дороги до цвинтаря, 
що е далеко за городом, студенти несли на перемі­
ну домовину,— поки сильний дощ і зараз опісля 
сильний град, великий як куряче яйце, не заста­
вив покласти домовину на катаФальк. Немов з 
мішка валив град, та  ніхто не відходив і так 
процессія прнближалася до свіжо википаноі мо­
гили, де першу промову мав ректор Агура, за 
ним студент Димитров, опісля про®. Мінцес, 
студент Пастухов і врешті проФ. Білковский. 
Коротку промову мав і пастор. Жалісне було 
послідне прощанє с тілом покійного коли зять 
его, профессор ІПишманов роздавав студентам 
на спомин квіти, що були в домовині.

При загальпім плачу спущено домовину, на 
котру від серця посипалися пригорщі землі. Дощ 
став, сонечко визирнуло, освітивши в ширину 
і далечину панораму балканских гір і сумрачно 
янимаючогося Витоша з его сніговим верхом ...

Др. Б. Мінцес
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Вінці і написи на них.
і.

Од Тв)бі жінки і Т іоіх дігок.

II.
Дорогому дядькові — од його Лесі (Косач).

III.
Михаилу Драгоманову,

Отличеяъ и неуморенъ проФесоръ — Ми- 
нистерството на Народного Просвещение.

IV.
Професору М П. Драгоманову — Отъ ре­

ктора въ името на Висшето Училище.

V.
М. П. Драгоманову —

ПрЪподавателитЪ отъ историко - ф и л о л о г и -  

ческия Факултетъ.
VI.

Незабвенному Другу —
Ко.іегитіі отъ юридическия Факултетъ

VII
На уважаемий ни д р у г а р ь  —  п р ї н і о д а в а т е -  

литЬ о т ъ  Ф и з и к о - м а т е м а т и ч е с к и я  Ф а к у л т е т ъ .

VIII.
На многолюбимия ни и незабранимъ про®е- 

соръ М. Драгомановъ — Отъ признателниті; му 
ученици отъ I  Историко-Филологический курсъ.



(Переклад)
Многолюбимому і незабутньом у ирСФеео* 

р у М. Драгоманову — Від вдячних его уч е-  
ників І іс т е р и к о -ФІЛОЛОГІЧНОГО курсу.

IX
На незабранимий ни професоръ М. Драго- 

мановъ — Огъ студентигЬ на II Историко-Фи­
лологический курсъ

X.
На ратника за свобода на мисьльта и 

учителя на истината, почтенния ни про®есоръ 
М. Драгомановъ ■ - СтудентитЬ отъ III. Исто­
рико-Филологический курсъ.

(Переклад).
Борцю за волю думки і вчителю правди, 

шановному професору М. Драгоманову — Сту­
денти III Історико-філологічного курсу.

XI.
На везабравимия си нроФесоръ М. Драго­

мановъ, бореца за прогресса на человЬчеството 
— Студентит-Ь оті, ІІсторико - Филологический 
О т д Є л ь .

(Переклад).
Незабутньому нашому професору М. Д ра­

гоманову, борцю за поступ людности — Сту­
денти Історико-ФІлологічного Відділу.
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XII.
Достойному професору М. Драгоманову ■— 

Студенческо Философско Дружество.
X III.

На най - достойний български нроФесоръ 
М. Драгомановъ — Огъ Студенческото Юри- 
дическо Дружество

XIV.

М. Драгоманову, достойному професору — 
Отъ студентитЪ-юристи.

XV.
Професору М. Драгоманову, самоотвер- 

женъ борецъ за свободата — Студенческо Д ру­
жество „Н аука“.

XVI.
На достойний проФесоръ М. Драгомановъ — 

Студентит* отъФизико-Математичесгшя ОтдЬлъ.

X VII.
Професору Михаилу Драгоманову доблі- 

стенъ ратникъ на науката и свободата — Отъ 
признателнит'Ь студенти при Висшето Учили­
ще въ София.

X V III.

Дорогому Михаилу Петровичу Драгома­
нову, борцу за политическую свободу Россіи — 
Отъ русскихъ револю ціонерові
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XIX.
Незабвенному борцу за правду и свЬтъ 

отъ любящихъ его русскнхъ и еврейскихъ зе- 
мляковъ въ Софіи.

XX.
Провідникові русько - українського наро­

ду — від русько - українських радикалів.

Реш та вінців від приятелів і почитателів. 
Усіх вінців 27.

Надгорбні промови.
Промова ректора Вищоі Школи, Дмитра Агури.

Братья! Угаснл; още една св ітла  звезда 
отъ славянския небосклопъ, изчезнж въ лицето 
на покойния Михаилъ Драгомановъ една вели­
ка душа. Пр'Ьдъ насъ лежи т!>лото на единъ 
славенъ дЪецъ, на единъ въодушевенъ патри- 
отъ, на единъ горещъ защитникъ на страж ну - 
іцня народъ, на единъ самоотверженъ побор- 
никъ на науката; на склшия украински синь, 
конто възроди народа си, на най-отличния про­
фесорі. на младото наше висше училище, на 
сладкодумния и авторитетния исторнкъ. Лежи 
той тукъ безжизненъ! неговата огненна и чув- 
ствителна душа хвърчи сега далечь отъ насъ 
въ възвишеното битие. Н ім а вече М. Драгома-
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нова между живите и това справедливо нокър- 
тва отъ дънъ душа сьрдцата на всичкигЬ ува­
ж аю т»  го другари, на всички любящи го сгу- 
дентн, на конто той винжги е билъ идеаленъ 
руководитель и като даровитъ проФесоръ и 
като примЬренъ човекъ.

Покойниятъ М. Драгомановъ, но проис­
хождение малорусъ отъ Полтавската губерния, 
е израснжлъ въ единъ твърде важенъ моментъ 
въ историята на Русия. Той е свършнлъ сред­
него си образование въ Полтава въ времето 
на великото движение за освобождение на ее- 
лянит4 отъ робство, което обземаше внимани- 
ето тогава на иЪлата руска интелигенция. Съ 
<̂ воя си мякъ и впечатлителенъ характеръ той 
се увлЬкълъ до толкова въ това велико д'Ьло, 
щого се нрЪдалъ всецело нему още като уче- 
никъ въ гимназията и начнулъ съ неколко 
свои другари да издава весгникъ, въ конто се 
защнщавала горещо идеята за освобожденпето 
на селяните. Тоя Фактъ лежи въ основата на 
всичкото минуло на покопния, той влияе върху 
посокатд на всичката негова научна и обще- 
ствена дЬятелность. Въ Киевъ, гдето той свър- 
шилъ висшето си образование и гдето той още 
прЬдн 30 години получилъ въ университета 
проФесорека катедра по историята, той не оста- 
внлъ занемарено ночнутото още отт. Полтава 
дело за просвещаваньето на своя народъ; гой

11*
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отворилъ тукъ първото вечерво училище, из 
давалъ разни книж ки съ иоучително-популяренъ 
характеръ на малороскч езикъ. Както речьта 
му тъй и перото му ел  бил и н а й -п а ч е  иосве- 
тени къмъ служенье на народа си. Въ „Юго- 
западното отделение на имперагорското гео- 
гр аФ и ческо общество“, което събрало тогава 
най-просв'Ьтенит’Ь людье отъ украинския свЬтъ 
и въ коего нърва роль играялъ нокойниятъ, 
наченжли да се прокарватъ националистически 
възрЪния, на които властьта не гледала благо­
склонно. Отъ тукъ ироизлЪзахж песъгласия 
между М. Драгоманова и властьта; нему му 
било забранено да живее въ Киевъ и въ дь'Ьт'Г, 
руски столици, С. Пегерсбургъ и Москва, „Юго- 
заиадното отделение на императорското гео- 
граФИческо общество“ било разтурено, малорос- 
ката литература и езикъ били забранени въ 
училищата, както и представления на мало- 
руски езикъ.

З а  да може по-добре да се предаде на 
работата си, — служенье за свестяванье на 
съотечествениците си, незабравимиятъ нашъ 
другарь се преселилъ въ чужбина вече преди 
20 години, до като най-после и смъртьта го 
намери въ чужбина. Вследствие на станжлото 
променение въ Русия, той въ иоследно време 
много сч надеваше да получи разрешение, да 
се възвърне въ отечеството си и затвори эчи
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все съ тази  надежда. Бъ 14 годишното си прЪ- 
стояванье въ Женева, той е ді.йствуваль пос­
тоянно за отечеството си, като е издавалъ редъ 
народоиолезни книжки и като се е сгаралъ да 
заннтересува чуждия ученъ свЪтъ за судбата 
на украинския народъ, да покаже неговата са- 
мостоятелность, да иодигне значението му и 
неговото историческо минжло. Той като ирони- 
цателенъ исгорикъ е иолагалъ всичкитЬ свои 
надежди за будущ ето развитие на своето оте­
чество въ иолитическага свобода, и въ тая 
иосока той е водилъ жива нолемическа борба 
съ крайнитЬ елементи, които виждали спасени- 
ето на отечеството само въ единъ корененъ 
ирФвратъ.

О тъ  Ж е н е в а  п р і д и  ш ес ть  години покой- 
п и я т ъ  М. Д р аго м ан о в ъ  біиие поканенъ з а  про- 
Фесоръ въ  ви сш ето  училищ е, длъж ность  колто  
той  съ истинска  ФіілоеоФСка сам оотверж еность  
и зи ъ л п ява  до иос.тЪдна м и н у та  отъ  ж и в ота  си 
и въ  к оято  той  принесе го л ім и  заслуги  за  на- 
ш ето  младо висш е у ч и л и щ е ;  не той  ли бЪше 
ед и н ст вен и я гъ  с т а р ъ  и оп и тен ъ  ирофесоръ, кой- 
то послужи з а  примЪръ на н а ш и т і  м лади про- 
Фесорски сили, и 6Ь д у ш а  на  всички полезнц 
м Ъ роприятия з а  у ч и л и щ е т о ?  О свінтї то в а  съ 
с в о я т а  н ау ч н а  д ія т е л н о с т ь  той  д а д е  голимо 
п одкрепление на  отличния и богатъ  сборникъ 
з а  народни ум отворения, въ  който с у  п еч атан и
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редъ негови сраввителии студии по народна 
умотворения. посока въ която той отначало се 
СЪ прЪдалъ съ цЪль да изучи народа си и ко­
нто го доведе до изучванье на жнвата исто­
рия на всичкигЬ народи и която го направи 
евронейска знаменитость. Като проФесоръ той 
се ползуваше прЪдъ студентитЬ огъ уважение 
н безгранична любовь и нЪма съмнение. че 
виешето училище губи въ покойния едпа сила 
незаменима.

Покойниятъ нашъ многоуважаемъ другарь 
б"Ьше колкото горещъ патриотъ толкова и го- 
рещъ защитникъ на челов1зческитЪ иравдини, 
неговото родолюбие не е изключвало най-ши- 
рокитЪ хуманни и свободолюбиви начала, отъ 
конто той винжги се е въодушевявалъ. Това е 
правило мощно и убЬдително неговото слово, 
това го е направило любимъ на всички и на 
ц’Ьлия украински народъ, който прЬди шесть 
мЬсеца му е отиразднувалъ блЬскаво въ Львовъ 
юбилея за 30-годшнната му плодотворна дЪя- 
телность. Той обаче не принадлежи по своята 
дЪятелность само на украинци, а на цЬлъ свЬтъ 
и България е честита, че с.тЬдъ като се пол- 
зува за своята младежь въ течение на шесть 
години съ неговитЪ знания може да прЪгърне 
въ недрата си сстанкитЪ, скжпитЪ останки на 
тоя великъ труженикъ на науката; той е за- 
служилъ стократно правото на гражданство въ 
наш ата земя. ВЬчна ти память самоотверженц
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тружениче и многоуважаемый нашь другарю и 
лека ти нръсть !

НЬка наш ата признателность къмъ твоята 
плодотворна дЪятелаость служи за утеш ение 
на онечаленото ти сімейство.

(Переклад.)

Б р а т я ! Згасла ще одна зірка на славян­
скому небі і счезла в особі покійного Михайла 
Драгоманова велика душа. Перед нами лежить 
тіло славного діяча одушевленого патріота, 
горячого оборонця сграждущого народу, само- 
відверженого поборника науки, дорогого укра- 
інського сина, що відродив свій народ, найви- 
датніщого професора нашоі молодоі Вищоі шко­
ли, солодкомовного і авторітетного історика. 
Ось він без ж и тя! Єго вогняна і чутлива д у ­
ша літає тепер далеко від нас у воздушному 
істнованю. Нема вже Драгоманова серед живих 
і се справді стискає зо дна душі серця всіх 
поважаючих єго товаришів, усіх любячих сту­
дентів, котрих ідеальним руководителем він 
завше був і як даровитий професор і як при- 
мірний чоловік.

Покійний М. Драгоманов, родом малорус из 
Полтавської Губерніі, виріс у дуже важну хви­

лину історіі Россіі Він кінчив середню освіту 
в Полтаві в часи великого руху за волю селян
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від кріпацтва, іцо захоплював тоді увагу у- 
сеі россійськоі інтелігенції. Зо свозю ніжною 
і вражливою вдачею, він так заняв ся тою ве­
ликою справою, що віддав ся йій зовсім ще 
гімназіальним учеником і почав с кількома сво- 
іми товаришами видавати часопись, де го­
ряче боронилась ідея визволу селян. Той Факт 

лежить в основі всего минулого покійника, він 
упливав на напрямок усеі єго науковоі і гро- 
мадскоі діяльности. У  Кіеві, де він кінчив ви­
щу освіту і де він іще перед ЗО роками отри­
мав ув університеті проФесорску катедру по 
іеторіі, він не занедбав почате ще в Полтаві 
діло освіти свого народу; він відкрив тут пер­
шу вечірню школу, видавав ріжні книжки нав- 
чаючо-популярного характеру на украінскій мо­
ві. Як єго мова, так і перо були посвячені най­
більше службі свого народу. В „Юг. Зап Отд. 
Имгі. Г. Обіцества“, що зібрало тоді найиро- 
свіщеніщцх людей украінского світа і де пер­
шу роль грав покійник, почали пробиватися 
націоналістичні иогляди, на котрі уряд не ди- 
дився прихильно. Відти пішли незгоди між. М. 
Драгомановим і урядом ; ему заборонено жити 
у  Кієві і в двох російских столицях, С Петер­
бурзі й Москві, Юг. 3. О. Г. Общества було 
розбито, малоруску літературу і мову заборо­
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нено у  школах, так само і як вистави в мало- 
рускій мові.

Щ оби ліпше віддатися своій праці осві- 
домленя своіх земляків, незабутній наш това­
риш переселився в чужину ще перед ‘20 рока­
ми, аж доки врешті смерть его найшла на чу­
жині. В наслідок наступившоі переміни в ^осеіі, 
він остатними часами дуже надіявся, що по­
лучить дозвіл вернутися у свою батьківщину і 
закрив очи все с тою надією. Підчас свого 
14 літнього пробутку в Женеві, він раз-у-раз 
працював для своєі батьківщини, видаючи ряд 
корисних для народу книжок і старався заін­
тересувати чужий учений світ долею украін- 
ского народу, показати его самостійність і під­
нести єго значінє і его історичну минулість. Він, 
як угадливий історик, покладав усі своінадііна 
нрийдешний розвиток своєі батьківщини при 
політичній волі, і в тому напрямку він вів жи­
ву полемічну боротьбу з крайніми елементами, 
що бачили сиасінє батьківщини тілько в корін­
ному перевороті.

Із Женеви перед 6 роками покійний М. Д ра­
гоманов був покликаний професором у Вищу 
Ш колу, обовязок, який він сповняв З ДІЙСНО ФІЛОСО­

ФІЧНОЮ самовідверженністю до остатноі мінутн 
свого житя і в якім він поклав великі заслу­
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ги для нашоі молодоі вищоі школи; чи-ж не 
він був єдиним старшим і досвідченим профе­
сором, що послужив приміром нашим молодим 
нроФесорским силам і був душею всіх корис­
них заходів для школи ? Окрім того, своєю на­
учною діяльністю, він дав велику підмогу ви­
значному і богатому збірникові народних умо- 
творів, де напечатаний ряд єго порівняючих 
студій по народним умотворам, напрямок, ко­
трому він від разу посвятився с цілю пізнати 
свій народ, і котрий довів єго до студій живоі 
історіі всіх народів і зробив єго европейскою 
знаменитістю Як професор він користувався 
шанобою і безграничною любовю від студентів 
і нема сумніву, що вища школа тратить у по­
кійному, силу незаміниму

Покійний наш вельмишановний товариш 
був наскілько горячим патріотом, наскілько і 
горячим оборонцем людских прав, єго любов 
батьківщини не виключала найширші гуманні 
і вільнолюбиві прінціпи, котрими він завше 
одушевлявся. Се робило єго слово міцним і 
переконуючим, за се єго любили всі і ввесь 
украінский народ, що перед шістьма місяця­
ми відсвяткував блискуче у Львові юбилей єго 
тридцятилітньої кориетноі діяльности. Та він 
належить, по своій діяльности, не тілько
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до Українців, але й до цілого світа, і Бол­
гарія щаслива, що, покористувавшася для сво­
єї молодики через шість років єго знанєм, мо­
же пригорнути у своє лоно єго останки, дорогі 
останки того великого робітника н ауки ; він 
стократно заслужив право горожанства у нашій 
землі. Вічна Ти память, самовідвержений ро­
бітнику і вельмишановний наш товаришу, і зе­
мля ти пером! Нехай наше нризнанє твоєі ко­
рисної діяльності! служить утіхою твоїй опеча­
леній сімйі.

Промова Илиі Димитрова, студента I I I  історич­
ного нурсу.

Като гръмъ се разнесе вчера вечерьта 
изъ София печалната, свивающа сьрдцето но­
вина: ПрОФесоръ Драгомановъ умрЬ! ІІроФе- 
соръ Драгоманові> ум рії! — Тази печална в ість  
изненада всички, смути всички. Т ізн  отъ Г-да 
студентиті, конто вчера сутриньта имахж 
удоволствието за нослЪденъ п л іт ь  да чуїжть 
неговото енергическо, убідите.тно слово; за по- 
слЪденъ нжтъ да осганатъ въехигени отъ не- 
говата удивителна учтивость, отъ неговата ба- 
щинска обноска спрімо тЪхъ, — се отнесохж 
съ недоверчивость къмъ тази печална в ість , 
която недоверчивость се пріобьрна веднага на 
дълбока печаль, която насълзи очиті... Господа
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— всичкиті останаху тр існ ати  отъ тази не- 
чална в ість : НроФесоръ Драгомановъ у м р і! И 
сега всички ние тукъ, конто се намираме и р ід ь  
п ослідниті остатки на този уважаванъ отъ 
всички досгоенъ ученъ и професорь — вижда- 
ме го безжизненъ, бездушенъ... Бодрия, неу- 
страшимия, твърдия духъ л ітн а  за винлги отъ 
него въ ВЄЧНОТО жилище, Д І Т О  н ім а ни бодки, 
ни печаль, ни страсть къмъ истината и стре­
мление къмъ самоотверженость; неговигі гра- 
мадниумствени способности, неговия разсхдъкъ 
сікнахж  за винжги... А думата му — сладка, 
звучна, — която раздвиж вате душ ата и сьрд- 
дето, убіж даваш е въ идеиті, и нотикваше слу­
шатели т і  къмъ трудъ за просвіта и хуман- 
ность, къмъ трудъ за общо добро, — тази 
сладкозвучна, уб’Ьдителна дума е хвръкнала 
вече невъзврагно, но тя още звучи въ у ш и ті 
ни, тя още дълго ]це движи сьрдцата ни вс і- 
кой пжтъ, колчимъ си спомнимъ за него като 
достоенъ ученъ и като характеръ безнодобенъ!

У ви ! Безпощадната, каиризната смърть 
какъ жестоко ни изигра, като ни взе най-до- 
стойния ученъ въ България, който — макаръ 
и чужденецъ — б і  обикналъ България като 
второ отечество и посвіти ііосл ідви ті си стар­
чески години за подвиганието и въ умствено 
и нравствено отношение, ніш о, което той б л і-
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скаво  иепълни като  проФ есоръ; к ато  ни граб н а 
на р азъ , с т у д е н т и т і  ни, единъ  отъ  п ъ рви гЬ  ни 
професори и наставниці! — к азв а м ъ  —  н а с т а ­
вниці!, за іцото  той съ бащ инскитЬ  си отнош е­
ния в л и я е т е  в ъ р х у  н а ш и т і  х ар а к тер и  толкова, 
колкото съ свои 14  си грам ад н и  исторически  
познания в ъ р х у  у м о в е т і  н и ; к ато  гр аб н а  отъ  
о б я ти ята  н а  о н еч ал е іи то  семейство Д рагом а- 
новъ  —  м х ж ъ , б а їц а д ід а ,  отъ  което  сем ей­
ство  вечно щ е бж де оплакванъ  твърдЪ  д о с то й ­
но ; и н а й -с е т н і к ато  гр аб н а  о тъ  СФерата на 
к о л е п п 4  му и п р и я т е л и т і м у н ай -уч ти ви й  ко- 
легъ , и най-обичний п ри ятель! Д а , жално, пе- 
чално но р іш е н и е т о  н а  п р -Ь д о и р ід ілен и ето  не 
може д а  се отм ахн е!

Не е умЪстно д а  се р ас п р ав я  н а  д л г о  и 
на ш ироко за  биограФ ията н а то зи  м ногоза- 
служ енъ и у в а ж а ем ъ  отъ  всички у ч ен ъ  и про­
Ф есоръ; иегова ж ивотъ  им а толково перипетии , 
н е го в а та  д ія т е л н о с т ь  е то л к о ва  м ногостран н а 
и в с е с в іт с к а , щ ото  ед в а  ли може ед н а  ни что­
ж н а часть  д а  ее изложи въ  н асто ящ и я  моментъ. 
Д о статъ ч н о  е, мисля, д а  се каж е, че у в а ж а е- 
м ия ни, скжпъ, незабравимъ проФесоръ пр4зъ  
всичкия си тревоженл. и м ногострадаленъ  жи­
во тъ  сам оотверж ено, неуклонно е р а т у в а л ъ  за  
св о б о д ата  на м и съльта, з а  св о б о д ата  н а  сло- 
вото , той  неум орно се е борилъ посредством !, 
словото  н роти въ  п ретенциитЬ  н а  м р ак а , невЪ-
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жеството. НеговитЬ идеи придружени съ една 
железна аргументация, и съ тиха, но могуща 
но влняннето си занимателность пущали с у  и 
пущ аху но настоящемъ дълбоки корени въ 
сьрдцата на неговиті слушатели и читатели; 
той е запалванъ и заналваше у  т іх ь  оная бо- 
жесгвена искра на искренна, съзнателна стр і- 
мителпость къмъ просвіта и хуманноегь, която 
се е обрыцала на нламъ въ сърдцата на по. 
силниті и надаренитЬ натури, коиго с у  ста­
вали и ставаху  самоогвержени ратници за св і- 
стяванието на маситЬ. Той, като историкъ, 
виждаше единствената коренна причина на 
народн иті бедствия въ невіжеството и нрЬд- 
разсудъцитЬ обществени и политически: — за 
тоаа неговия девизъ б і :  ч о в і к а  п р о с в і -  
т е н ъ ,  с в о б о д е н ъ  о т ъ  н р і д р а з с у д ь ц и !  
— девизъ, конто той неуклонно нодьржаше 
нрЬзъ всички си животъ, нъленъ съ борби и 
грижи. Още отъ ньрвитЬ си години, слЬдъ 
еврьшвание на университета въ Киевъ, като 
учитель иьрво, и сетн і като проФесоръ, той 
съ нламенъ ентусиазмъ се заловилъ за нодви- 
гание въ просвЬтително отношение на обичната 
си Мало - Руссия, като далъ инициативата за 
огваряние на недЬлни и вечерни училища, като 
мздавалъ редъ брошурки за народа, като взелъ 
главно участие въ основание го на Ю. 3. Им- 
ператорско ГесграФнческо общество. Но поради
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нросвЪтително движение, той се при нуди да 
бЬга отъ милата сн Мало-Р}гссия въ Женева, 
д-Ьто още но-трЪскаво се заловилъ за литера- 
турната си дЬятелность; и най-сетнЪ слдбата, 
а може би и желанието му неговата д'Ьятел- 
ность да се отрази по-нолзотворио, — той, по- 
каненъ отъ Българското нравителство, дойде 
въ България и завзе катедрата но историята 
въ Виешето пи Училище, която пр'Ьдостойно 
заемаше до момента, когато неумолимата смърть 
го грабна за винжгп...

С туденти! Другари! Загубата е голЪма, 
невъзвратима както за науката, така и за на- 
зи частно. Скрьбта ни е дълбока, печалта — 
неизразима... Да скьрбимъ, дълбоко да скьр- 
бимъ за туй отпжтувание въ вечностьта на 
наша скжпъ наставникъ заедно съ опечаленото 
семейство Драгомановъ, което въ настоящия 
момсатъ е въ неутЪшимость; дано изявлението 
на нашата искренна съболезнователность да му 
блде утешение, макаръ и ничтожно за изгуб- 
ванието отъ обятията си мжжъ, баща, д^да.

Студенти! Другари! Дано при придружа- 
вание смьрнитЪ останки на многоуважаемия ни, 
скжпъ нроФесоръ, наставникъ до вечното му 
жилище, мисъльта да блдемъ неговн последова­
тели въ иолето на народното иросвЬтявэнне и 
борци за прогресса — да е пустнала дълбоки
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корени; дано неговата дЪятелность ни служи 
за руководство въ трудоветЪ ни за народното 
св ісгявани е!

Нека нрп свивающиті сьрдцего думи : 
л ік а  ти нрьсть любимий ни учителю, — да си 
дадемъ дума да будемъ тъй безукоризнени въ 
діятелностьта си, постоянни въ трудове ГІ> СИ, 
— да будемъ учители като него!

Незабравимий ни Учителю! Твоя духъ 
вечно ще да бди надъ назъ отъ небеснитЬ ви­
сочини ; нашата признателность сирЪмо заслу- 
гитЪ Ви е неизмерима!

Вечна ти пам ять!

(Переклад)

Мов грім рознеслась учера вечір из Софіі 
сумна, стискаюча серце зв істка: Професор Д ра­
гоманов умер! Професор Драгоманов умер! Ся 
сумна звістка поразила всіх, збентежила всіх. 
Ті панове студенти, що вчера рано мали іцастє 
в останнє чути єго енергічне, переконуюче сло­
во; що в останнє були очаровані єго незви­
чайною чемністю, єго батьківским обходом из 
ними, — віднеслися з недовірєм до тоі сумноі 
звістки, т а  ся недовірчивість зараз обернула­
ся у  глибокий смуток, що здавив серце, засльо­
зив очи... Панове професори, єго приятелі, єго 
знакомі — всі були ударені тою сумною 
звісткою: Професор Драгоманов у м ер ! І ось



177

ли всі тут, що стоїмо перед останками 
того шанованого всіми, достойного вченого 
і професора — бачимо его без житя без душі.. 
Бодрий, неусграшимий, твердий дух відлетів 
на віки від него у  вічну оселю, де нема ні 
хороб, ні печалі, ні страсти до правди і иори- 
ваня до самовідреченя; его величесні духові 
сиосібности, его розум пропали на віки... А мо­
ва его — солодка, звучна, що порушувала д у ­
шу і серце, переконувала в ідеях і заохочу­
вала слухачів до праці для просвіти і гуман­
ности, до праці для загального добра — т а  
солодкозвучна, переконуюча мова вже поли­
нула безповоротно, та  вона ще лунає нам ув 
ухах, вона ще довго двигатиме наші серця 
усякий раз, коли згадаємо про него як про до­
стойного ученого і прекрасний характер!

Г оре! Безжалісна, химерна смерть жорсто­
ко зажартувала з нами, забравши пам найдо- 
стойніщого ученого Болгаріі, що хоть і чужи­
нець, полюбив Болгарію, як другий рідний 
край і посвятив своі остатні старечі роки для 
піднесеня єі духово і морально, що він і випо­
внив блискуче як професор; ухопила нам, сту­
дентам, одного з перших наших професорів і 
наставників — кажу — наставників, бо він 
своіми батыпвскими відносинами упливав на 
наші характери на стілько-ж, на скілько своім 
величезним історичним знанєм на наш розум ;
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ухопила из обійм засмученої сімйі Драгомано- 
ва чоловіка, батька, діда, і та  сімя буде зав­
ше оплакувати его найдостойніще; і врешті 
ухопила зо СФери его товаришів і приятелів, 
найдостойніїцого товариша і найлюбіщого при­
ятеля ! Так, жалко, сумно, та  рішеня долі го­
ді відвернути!

Невмістно розказувати довго і широко 
біографію сего многозаслуженого і всіми шано­
ваного ученого і професора; его жите має стіль- 
д;о періпетій, его діяльність така мяогосторон- 
на і всесвітна, що ледви чи можна еі малень­
ку частину виложити тепер, як слід. Досить, я 
думаю, сказати, що шановний наш дорогий, 
незабутній професор через усе своє трівожне і 
многострадальне житє самовідвержено, завзято 
боровся за волю думки, за волю слова, боров­
ся невтомно словом протів претензій темноти, 
неуцтва. Єго ідеі, підперті залізною аргумен­
тацією, тихим та  могучим, по своєму впливу, 
інтересом розростались і пустили справді гли­
боке коріне в серцях єго слухачів і читателів; 
він і сам запалювався і запалював у них бо­
жу іскру щирого, свідомого стремліня до про­
світи і гуманности, що розгоралася в полумінь 
у  серцях сильніщих і спосібніщих натур, що 
робились і зробились самовідверженими борця­
ми за просвіту мас. Він, як історик, бачив 
єдину корінну причину народного лиха в тем-
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рез те его девізом було: ч о л о в і к о с в і ч е ­
н и й ,  в і л ь н и й  в і д  п е р е с у д і в !  — девіз, 
котрий він завзято піддержував усе своє житє, 
повне боротьби і грижі. Щ е від перших своіх 
років, після укінченя університету в Кієві, 
зразу як учитель, а потім і професор, він с 
палким ентузіазмом узявся підносити просвіту 
своєі дорогоі Малороссіі, давши ініціатіву до 
оснуваня недільних і вечірних шкіл, видаючи 
ряд брошур для народа і взявши головну у- 
часть ув основаню Ю. 3. Имп. Геогр товари­
ства. Та через противенство власти тому про- 
світному рухові, він був примушений утекти 
зі своєі любоі Малороссіі у  Женеву, де ще 
палкіще узявся до своєі літературноі діяльно- 
сти; і нарешті доля, а може й бажане, щоби 
єго діяльність відбилася користніще — спону­
кали его на запросини болгарского правитель­
ства, переселитися у  Болгарію і заняти кате 
дру но історіі у нашій Вшцій школі, котру він 
предостойно займав до моменту, коли невмоли­
ма смерть узяла его на в ік и ..

Студенти ! П риятелі! У трата велика, без­
поворотна як для науки, так і для нас ноча- 
стно. Сум наш глибокий, печаль невимовна .. 
Сумуймо, глибоко сумуймо від сего відходу в 
вічність нашого дорогого наставника вкупі з 
опечаленою сімею Драгоманова, що тепер
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е невтішима; нехай заява нашого щирого спів- 
чутя буде йій потіхою, хоть і незначною пі­
сля втрати з обійм мужа, батька, діда

Студенти! Приятелі! Нехай при проводах 
смертних останків вельми поважаного дорого­
го нашого професора, наставника, у вічну осе­
лю, думка, щоби стати єго послідувателями на 
полі народної освіти і борцями за поступ, пу­
стить глибоке коріне; нехай єго діяльність ста­
не нам за руководство у  праці для народноі 
освіти.

При стискаючих серце словах: пером Тобі 
земля, любий наш учителю, — даймо собі сло­
во, що будемо так само бездоганними в нашій 
діяльности, сталими у  праці, — що будемо 
такими вчителями, як він!

Незабутній наш Учителю! Дух Твій в і­
чно буде берегти нас из небесної висоти; на­
ша дяка за Ваші заслуги незм ірна!

Вічна Ти п ам ять!

Промова Др. Бориса Мінцеса, професора В. шноли.

На язьікі, на которомъ онъ Вамъ читалъ 
лекцій шесть лЬтъ, на язьікі, на которомъ онъ 
с оздалъ себЪ еще въ молодости научное имя, 
всномянемъ того, чей холодный трупъ лежитъ 
теперь передъ нами въ гробу. Еще вчера Ми- 
хаилъ Петровичъ былъ полонъ жизни и на-
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деждъ. Часу въодиннадцатомъ у гра я засталъ его 
только что возвратившимся съ лекцій домой; 
онъ былъ доволенъ, былъ хорошо расиоложенъ, 
— строилъ планы для одной литературной ра* 
боты, которую было думалъ диктовать на слЬ- 
дующій день, и, лежа на постели, съ живымъ 
интересомъ распрашивалъ о вопросахъ дня, о 
Высшемъ Училищі, которое ему было такъ до­
рого. Черезъ нисколько часовъ его не стало ,— 
холодная смерть жестоко подкосила эту труже­
ническую жизнь въ ея р ас ц в іт і. А жизнь эта 
была полна тревогъ и бурь! Ученая голова въ 
полномъ смысл-Ь этого слова и благородное серд­
це, — Михаилъ Петровичъ стоялъ всегда высо­
ко надъ узкими партійними интересами; врагъ 
всякихъ догматическихъ обобщеній, онъ часто 
находилъ жестокихъ противниковъ между т ім и , 
которые не могли подняться на его высоту, на 
ту  высоту, на которой онъ старался постичь, 
святую истину, кроющуюся въ различныхъ те- 
ченіяхь мысли. А онъ любилъ истину, она была 
ему дороже всего! II ради этой истины онъ 
ношелъ въ изгнаніе и провелъ двадцать лЪтъ. 
въ упорной борьбі, въ которой онъ изнемогъ, 
жертва коварной, мучительной болЪзни, — онъ 
жилъ страдальцемъ и умеръ страдальцемъ! Но. 
ф и з и ч є с к і я  страданія томили его далеко, далеко
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не такъ сильно, какъ нравственный, — онъ 
страдалъ за свою родину, онъ страдалъ за ма- 
лороссійскій народъ; и въ в і р і  въ предстоя­
щую свободу этого народа онъ черналъ силы 
для борьбы съ жизненными невзгодами. Но не 
суждено было ему дожить до осуществления 
лелеянной имъ мечты, —  въ холодной могилі 
онъ найдетъ успокоеніе, оставивъ насъ в с іх ь  
въ глубокой скорби. Но н іт ь , онъ не умеръ,— 
онъ не былъ простымъ смертнымъ, со смертью 
которыхъ угасаетъ почти всякое воспоминаніе 
о нихъ, — онъ былъ писателемъ, онъ былъ уче- 
нымъ онъ былъ борцомъ, — а такіе люди не 
умирають, д іян ія  ихъ остаются живыми. Да 
и онъ живъ, потому что духъ его живетъ между 
нами, онъ живъ, потому что воспоминаніе о его 
світлой личности угаснетъ только съ нами, — 
но н іт ь , и тогда ему не угаснуть, потому что 
мы сьуміем ь передать и своимъ д ітям ь , — 
молодому, подрастающему ноколінію, — что 
счастливая судьба насъ свела съ этимъ благо- 
роднымъ сердцемъ, съ этой світлою головою. 
Пусть эта мысль послужить намъ утіш еніемь 
въ постигнувшей насъ печали, с в і т л ь і м ь  вос- 
поминаніемь объ этой світлой, слишкомъ рано 
скошенной жизни, — и пожелаемъ миръ праху 
его! —
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Промова студента Нр. Пастухова, іменем сту­
дентів Вищої Шноли у  Софіі.

Господа! Позволетеи на мене да кажя на­
колко думи отъ страна на б ъ л г а р с к о т о  с т у -  
д е н т ч е с т в о .

При иечалний характеръ на сегашното 
шествие, ниє, българскитЪ студенти, сме щасли­
вії, гд іто  имаме възможностьга да се распрос- 
тимъ съ ч о в Ъ к ъ т ъ ,  неуморната діятелность 
на когото тр іб ва  да съставлява примЬръ за 
наший б хдущ ъ  общес-твенъ животъ. БиограФії- 
ческигЬ очерки тукъ СЛІ излишни. Трийсеть го- 
дишна мужественна дЪятелность, съпроводепа 
съ мучения, лишения, скитание изъ чужди стра- 
ни, — такъвъ бЪ „райский“ животъ на много- 
уважаемия нашъ проФессорЪ, М. Драгомановъ. 
Отъ една страна тържеството на убийственней 
абсолютизмъ, що крайне и се развива на смЪтка 
на отчаяниті. вопли и стенания, които издаватъ 
ІІетербургската Петронавловска крепость, пус­
тинний Сахалинъ и Сибирь, — отъ друга страна 
Фучението на единъ мощенъ гласецъ, издаванъ 
изъ срЪдата на Украинский народъ, конто не 
располагаше ни съ иолицейский-военний про- 
изволъ, ни СЪ ІПІІИОНСКИЙ институтъ и бюро- 
крацията, ни съ кнутоветі и нагайкиті — тъй 
изобилно находящи се въ расположението на
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„милостивий“ царь. Това б і  гласътъ на покой- 
ний дЪецъ Драгомановъ, конто б і  насоченъ на 
нодвигание умственний и п о л и т и ч е с к и й  кру- 
гозоръ на массата, на н а с  ян  н е  у д а р ъ  на  
с а м о д ъ р ж а в и е т о ,  давание п оліть  на сво- 
бодниті учреждения.

Но за туй че духътъ на свободата е не- 
сьвмістимь съ полицейский терроръ, за туй, 
че интересситі на стомиллионний народъ и дутъ  
въ разрезъ и с у  тъкмо противни на интерес- 
си т і на царизма, той биде отстраненъ отъ про- 
оессорската катедра и стана невъзможенъ за 
широкото отечество на деспотизма. Той б і  про- 
гоненъ далечь отъ своята обична родина...

Господа! Рядкость су  натуриті, конто съ 
едно нравственно самообладание и ріш и- 
телна непоколебимость вървятъ твърдо изъ на­
чертаний п уть  безъ да се побоятъ отъ у д ар и ті 
и пріслідванията, отъ емъртьта — идящи отъ 
пр ідставителиті на грубата деспотия. Само 
русский царизмъ и революционниті епохи мо- 
гу тъ  да калятъ борци въ такъвъ духъ. Такава 
натура б і  изгнанника Драгомановъ.

На олтаря на русската революция, която 
ще съкруши тържеството на царизма и ще 
противопостави на диктатурата на царя дик- 
татурата на народа, безспорно ще б у д е  запи
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сано и името на нашия покоенъ. Защото, кол- 
кото и разнообразна да е борбата, що водятъ 
русскиті світли  умове за свободата на народа 
едно е което я прави висока прЪдъ очитЬ па 
външнип наблюдатель. Това е нейната исходна 
точка, зав ітн ата  ц іль  на революционеритЬ: 
с м ь р т ь  н а  д е с п о т и з м а ,  ж и в о т ъ ,  в і і -  

ч е н ъ  ж и в о т ъ  н а  с в о б о д а т а .

Единъ урокъ, единъ неизличимъ спомЬнъ 
въ нежниті сьрдца на младежьта остава бур­
ний животъ на покойния. То е нравственното 
задължение на в с и ч к и  ни за борба съ сгарото, 
мухолясалото, ретроградното... На почитатели- 
тЪ памятьта на Драгоманова — свободолюби, 
в и т і сту’денти пр-Ьдстои да розвиятъ тия чув­
ства за свобода и прогрессъ, на които 6Ъ жер­
тва и тіхний достоенъ учитель. Най-голЪмото 
и единственното достойно уважение къмъ па­
мятьта на покойния отъ страна на опечалено- 
то студентчество и борцитЪ за свободата се 
състои въ приготвението на такива дійци, ко­
ито да не се спрятъ пр^дъ ничие притеснение 
или власть. Прощалното „сбогомъ“, послЪднята 
сълза, която сърдечно се л4е нрЪдъ гроба на 
покойния, трЪбва да блде съпроводена съ п р о ­
к л я т и е  н а  р у с с к и й  ц а р и з м ъ ,  който неми­
лостиво гони своитЪ честни синове, и давание
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дума въ себі си за борба, честна борба съ 
враговеті на работний народъ...

(Переклад)

Панове! Позвольте і мені сказати кілька 
слів від б о л г а р с к о г о  с т у д е н с т в а .

При сумному характері сегоднішньоі нро- 
цессіі, ми, болгарскі студенти щасливі, що ма­
ємо змогу попрощатися с ч о л о в і к о м ,  невто- 
мима діяльність котрого повинна стати примі­
ром для нашого будуїцого суспільного житя. 
Біографічні очерки ту т  лишні. Тридцятилітня 
відважна діяльність, з муками, недостачами, 
блуканєм по чужих сторонах — ось було „рай- 
ске“ житє многошановного нашого професора 
М. Драгоманова. З  одного боку, тріумФ убій­
чого абсолюгізму, що крінне і розвиваєся на 
іцот зойків і стогнів що виходять із ГІетер- 
бурскоі П етропавловск  кріпости, пустинного 
Сахаліна і Сібірі, — а з  другого боку, гукане 
сильного голосу, сиосеред украінского народу, 
що не мав ні поліцейского, воєнного самовіля, 
ні шніонского інстігуга, ні бюрократизму, ні 
кнута, ні нагайок -— на які так богатий „ми­
лостивий“ цар. То був голос покійного діяча 
Драгоманова, що був направлений на піднесе­
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не духового і п о л і т и ч н о г о  кругозору масси, 
на з а в д а н е  у д а р у  с а м о д е р ж а в і ю ,  на 
даване підмоги вільним установам.

Та через те іцо дух волі несхідний с по- 
ліцейеким террором, через те, що інтереси сто- 
міліонного народу йдуть різно і такі проти­
вні інтересам царізму, він був відставлений 
від проФесорскоі катедри і стався неможливим 
у широкій краіні деспотизму. Він був прогна­
ний далеко від свого рідного краю.

П анове! Рідко случаються натури, що 
з моральною самовладою і рішучою непохит­
ністю йдуть твердо по визначеній дорозі, не 
боячись ударів і переслідувань смерти — від 
представителів грубого деспотізму. Тілько ро- 
сійский деспотізм і революційні епохи можуть 
гартувати борців такого духа. Такою натурою 
був вигнанець Драгоманов.

На престолі російскоі революції, що зни­
щить торжество царізму і поставить на місце 
діктатури царя діктатуру народа, запевне бу­
де записано і имя нашого покійника. Бо, хоть 
і як розмаіта е боротьба, що ведуть світлі 
російскі уми за волю народа, — ось що ро­
бить єі високою в очах стороннього наблюдача. 
Се єі вихідна точка, завітна ціль революціоне-



188

р ів : с м е р т ь  д е с п о т і з м у ,  ж и т є ,  в і ч н е
ж и т « волі .

Наукою, глибоким спомином у  н'жних сер­
цях молодіжі зостанеться трівожне житє по- 
кійнича. Моральний довг у с і х  н а с  боротися 
протів давнього, зацвилого, ретроградного. . .  
Шануючим намять Драгоманова студентам тре­
ба розвивати ті чувства волі й поступу, кот­
рих жертвою і іх достойний учитель. Найбіль­
ша і єдино достойна память покійного від за­
смученого студенсгва і борців за волю є в при- 
готові таких діячів, що не спиняться ні перед 
якими утисками або владою.

Прощальне „збогом", остатна сльоза, що 
пливе з серця перед гробом покійника, повин­
на з ’єднатися с п р о к  л о н о м  р о с і  й с к о г о  
ц а р  і з м у, що немилосердно переслідує своіх 
чесних синів, і з данєм собі слова — боротися, 
чесно боротися з ворогами робучого люду.

Промова проф. В. Школи Гр. А. Бгьлновсного.

Драгий Михаиль Петрівичь! Позволи и на 
мене да ти кажж и азь ііослЬднето „сбогомь“.

Не дьлго азь  имахь високата честь да те 
познавамь лично, но и п р ізь  тия д в і і  г о д и н и  

азь  не веднажь имахь случай да се у б ід я  и
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ллчно, че ти притежавашь ония високи ду- 
шевни и умственни качества, благодарение на 
конто твоето йме е известно на всЬк у д і , гд іто  
иматъ нрисьрдце културно-нравственнитЪ у с п і­
хи на човЪчеството.

Скжса се аортата ти и п р їстан а  да тупа 
твоето чисто като кристалъ сьрдце, отъ което 
всЬки денъ, веЬки часъ, всЬка минута су текли 
капкитЬ на кръвьта ти за нашето всеобще 
благо...

Като герой ти захвана твоя животъ, като 
герой ти го иевърши

Като 6Ъ си турилъ за висша задача на 
живота да водишь борба за истината и свЪ- 
тлината ти, безъ да гледашь на тежкитЬ усло­
вия на окружающата ср іда, не се сп р і прЪдъ 
нищо, за да докажешь на всинца, че животътъ 
ни е даденъ само за осуществение високитЬ 
принципи въ наш ата общественна діятелность.

„Чистото д іл о  изисква и чисти средства“ 
е не само тезата на едно отъ твоитЪ съчине- 
ния, но заедно съ туй и вЪрната иллустрация, 
пълното отражение на твоя животъ.

ПрЪзъ всички години на твоята плодо­
творна и разностранчива дЪятелность ти по­
каза рЪдкия въ наше врЪме прим£ръ на чо- 
в'Ькъ, който и при най-промЬнливи и тръпливи 
условия на живота си е останалъ вЪренъ на 
своиті> свяіценни идеали, на своитЬ високи 
принципи.
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Не въ Фигураленъ а въ истински смисълъ 
на думата трЪбва да се разбере твърдението, 
че ти си нрЬвръщалъ кръвьта на своето бла­
городно сьрдце и соковетЪ на своя изнемощ1шъ 
организъмъ въ виеоки подвизи за благо на тво- 
и т і  ближнії...

При пълно съзнание, че твоигЬ години ел* 
пр ісм ітн ати , ти си каза, че „не тежкия не- 
джгъ, а само смъртьта може да ми иопрЬчи 
да работа“ и развивъ една н аи р ігн ата и ши­
рока дЪятелность за да извършишь прЪзъ едивъ 
по клсъ  промежутъкъ онуй, което другитЪ пра- 
вятъ прЬзъ дълъгъ редъ години.

Безжалостната смърть, която отдавна е 
вече тронала на вратата на твоя кабинетъ, 
ненадейно се вмъкна при тебе за да тури край 
на твоя славенъ, твоя скжпъ, твоя идеаленъ 
жавотъ, за да ни потопи всинца въ безъисхо- 
дна и дълбока скърбь...

Но нима онзи, който за толкозъ хора е 
служилъ като умственна и нравственна опора, 
като пжтеводна звіїзда. н ім а да бжде повече 
между ж ивиті? Нима онзи, койго толкозъ ви­
соко е държалъ знамето на науката, е билъ 
истинския и жрецъ, е оставилъ подиръ себе си 
толкозъ многобройнп съчинения, отива вече въ 
вечность? Нима слезло е отъ небето на Вис- 
шето Училище онова слънце, отъ което слі се 
разливали ллнытЬ на нравственната и умствен-
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н а т а  т о п л и н а  и св ’Ь тл ин а в ъ р х у  в ъ с п и т а н н и -  

ц и т £  м у ?

Не, т а к и в а  х о р а , к а г о  оня, к о й т о  сега л е ­
ж и  н ед в и ж и м ъ  п р Ь д ъ  н а с ъ , н е  у м и р а т ъ , т б  

пр'Ьжив'Ьвятъ с е б е  си, пр'Ь ж ивЬ вятъ с е б е  си п р и  

помощьта на о н зи  нерукотворни п а м ет н и к ъ , 

въ к о й т о  с е  е в ъ п л ъ т и л ъ  д у х ъ т ъ  и м ъ : Ако б е з -  

ж а л о с г н а т а  с м ъ р г ь  е м ож ел а  д а  и с т р ъ г н е  и з ъ  

нашата с р !;д а  твоето тЪ л о, т я , за нашето г о -  

лЬмо щ а с т и е , е лишена о т ъ  в ъ з м о ж н о с т ь т а  да 
д и г н е  ж е с т о к а т а  си ржка в ъ р х у  т в о я  д у х ъ .  

Този посл Ъ дни я е т в о е т о  з а в е щ а н и е  Дв'ЬтЪ му 
точки с л  и с н и са н и  съ  яр к и  б у к в и  и вече при  

н ь р в ъ  п о г л ед ъ  б и я т ъ  на очи : 1 -в о ) И н а й -ж е -  

стокитЬ у с л о в и я  на ж и в о т а  н е  о с в о б о ж д а в а т ъ  

човЪка о т ъ  д л ъ ж н о с т ь т а , да с е  п р и д ъ р ж а  о ви- 
СОКИТЪ Гф И Н Ц И П И  И д а  Се СТреМИ КЪМЪ ОСЛч-

ществението на своитЪ св'Ьщенни идеали; 2-то) 
Най-горещата обичь къмъ своятъ народъ не са­
мо не исключава, но наопаки е напълно съвмЬ- 
стима съ силната обичь и преданность и 
къмъ всички други народности.

Това духовно завещ ание ние ще го па- 
зимъ, и отъ поколение въ поколение ще се 
прЪдаде свЪгценния споменъ за оногози, който 
съ кръвьта на своето сьрдде ни е училъ да се 
придържимъ о високит'Ь принцини и при най- 
жестокитЬ условия на живота...

На Висшего Училище въ София падна се 
честьта да чуе въ деня на смъртьта ти послЬ-
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дняга ти лекция, на българската столица падна 
се честьта да даде на тебе м істо за ьічно 
жилище, а на насъ, твоиті колеги и почита­
тели, падна се чесгьта да се взримъ въ чер- 
т и т і  на твоето лице, когато вече е прістанало 
д а тупа твоето сьрдце, да испроводимъ твоиті 
бренни останки до вЬчното жилище и да оро- 
симъ съ своиті сълзи твоя могилни хълмъ...

Спи спокойно, драгий и незабравимий ко­
лего, и вЪрвай, че ти за винли'и ще останешь 
между насъ. S it tib i te rra  levis!

(Переклад)
Дорогий Михайле Петровичу! Дозволь і 

мені сказати тобі остатнє „сбогомъ“.
Не довго мав я високу честь знати тебе 

особисто, але і за ті два роки я не раз мав 
нагоду переконатись самому, що ти владаєш 
тими високими прикметами душі і розуму, дя­
куючи яким, твоє ймення відоме скрізь, де лю­
дям лежать на серці культурно-моральні здо­
бутки людскости.

Розірвалась тобі аорта і перестало би­
тись твоє чисте мов кришталь серце, що то з 
нього що - дня, що - ГОДИНИ, ІЦО - хвилини те ­
кли краплі твоєі крови за наше загальне до­
б р о .. Героєм ти почав своє житє, героєм ти 
єго й скінчив...

Зробивши найвищим завданєм свого жи- 
тя  боротьбу за правду і світло, ти, не вважа-
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ючи на тяжкі умови твого окола, не спинився 
перед нічим, аби доказати всім, що жите нам 
дане тілько для проведеня високих прінціиів у 
нашу громадску діяльність. „Чисте діло вима­
гає й чистих способів“ се не тілько теза одно­
го з твоіх творів, але разом с тим і вірна і- 
люстрація, повний образ твого житя.

Через усі роки твоєі корисноі і розмаітоі 
діяльності! ти показував рідкий у  наші часи 
приклад людини, що при самих змінливих і су­
противних умовах свого житя зоставалась вір­
ною своїм високим прінціпам. Не в Ф іг у р а л ь н о ­
му а в справжньому значіню слова треба ро­
зуміти речене, що ти віддавав кров свого бла­
городного серця і соки свого немошного о р г а ­

нізму для високих подвигів на добро твоіх 
ближніх...

При ПОВНІЙ СВІДОМОСТІ!, що твоі роки злі­
чені, ти сказав собі, що „не тяжка недуга а 
тілько смерть може перешкодити мені в праці“ 
і розвинув напружену і широку діяльність, аби 
вчинити в короткий час те, що инші роблять 
довгий ряд років.

Безжалісна смерть, що вже давно стука­
ла в двері твого кабінету, несподівано вкра­
лась до тебе, щоб покласти кінець твоєму слав­
ному, дорогому, ідеальному житю, аби потопи­
ти всіх нас у  безвихідну і глибоку тугу...

13



194

Але невже той, хто стільком людям слу­
жив духовою і моральною підпорою, зіркою 
пров’дною, невже він не зостанеться посеред 
живих ? Невже той, хто так високо держав ко 
рогву науки і був іі справжнім жерцем і поли­
шив стілько розмаїтих творів, відходить вже у 
вічність? Невже з неба Виїцоі Ніколи зникло 
те сонце, що розливало проміне морального й 
духового тепла й світла на его учеників?

Ні, такі люде, як той, що тепер лежить 
перед нами нерухомий, не вмірають, вони пе­
реживають самих себе, переживають при по­
мочі того нерукотворного памятника, в який 
втілився іх дух. Хоч безжалісна смерть могла 
видерти з нашого окола твоє тіло, але вона, 
на наше велике щастя, не має змоги наложи­
ти свою жорстоку руку на тв й дух, — він є 
твоім остатнім заповітом. Дві точки того за­
повіту списані яскравими літерами і вже в пер­
шому погляді кидаються в очі: 1) І найтяжчі 
умови житя не визволяють людини від повин­
ности триматись високих прінціпів і прямува­
ти до здійсненя своіх святих ідеалів. 2) Най- 
горячіша любов до свого народу не тілько не 
виключає, але навпаки цілком уміщається з ве­
ликою любовю і  посвяченням для всіх ИНТІІИХ 

народностей.
Сей духовний заповіт ми будемо ховати, 

із роду в рід передамо святий спомин про то-
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го, хто кровью свого серця вчив нас триматись 
високих нрінціпів і при найтяжчих умовах 
.житя...

Вищій Школі в Софіі випала честь чути 
в день твоєі смерти твою остатню лекцію, бол­
гарській столиці випала честь дати тобі мі­
сце для вічноі оселі, а нам, твоім коллегам і 
почитателям випала честь поглянути на риси 
твого обличчя, тоді коли вже перестало битись 
твоє серце, і провести твоі марні останки 
до вічноі оселі, і полити своіми слізьми твою 
могилу....

Спи спокійно, дорогий незабутній коллего, 
і вірь, що ти назавше останешся межи нами.
S it tib i te rra  levis!

Подяна в/д с/мй/ Драгоманова / 
Ш ишманова.

(,М иръ“, органъ на народната партия. София,

нонедЬлникъ, 12-й юний 1895 год.)

На всички лица, които въпр-Ьки незгодата 
на врЪмето, нридружихж смъртнит'Ь останки 
на Михаила Драгоманова до послЪдното жили­
ще, на г. г. проФесоритЬ и студентитЬ отъ 
Висше Училище, на многобройнигЬ приятели и 
почитатели на починжлия и на всички ония,

13*
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конто съ дълбоко прочувствувани думи дадохж. 
изражение на своята скърбь за загубата, коята 
ни сполита, изразявамъ отъ страна на сімей- 
ството Драгомановъ и мосто сімейство най- 
горіщ а, най-сърдечна благодарность. Дългобо- 
кото съчувствие на всички е едничката под- 
к р іп а  въ безкрайната ни горість.

Д-ръ Ив. Д. Шишмановъ.

(Переклад).
Всім, хто, невважаючи на негоду, провели 

смертні останки Михайла Драгоманова до ос- 
татноі оселі, дд. професорам і студентам Ви­
щого Училища, многочисленним приятелям і 
почитателям покійника і всім тим, хто глибоко 
прочутими словами виразили свою скорб по 
поводу втрати, що постигла кас, виражаю 
з боку сімйі Драгоманова і моеі сімйі найгоря- 
чіщу, найсердечніщу дяку Глибоке співчуте 
усіх одинока відрада у  нашому безкрайому горі.

Д-р Іван Д Шишманов.

Жалібні телеграми і листи.
(Лист).

С о ф и я  9 Ю ний 1895.

Н. С. Началникъ СтенограФическо Бюро. 
До сімейството на М. Драгомановъ.
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Земамь участив вь скрьбьта, която Ви 
постигне сь смьртьта на достоуважаемия тру- 
женникь її мжченикь на науката.

X. Константиновь.
(Переклад).

Сімйі М Драгоманова.
Ділю смуток, що Вас постиг після смерти 

шановного робітника і мученика науки.

С тара  Загора  9 ст. ст. юня 1895.

ПроФессорі, Агура.
Предайте наш иті сьрдечни събо.тЬзнова- 

ния на опечаленото семейство на незабравимия 
ни учитель, Михаилъ Драгомановъ.

Кузмановъ, Михаиловъ.

(Переклад).
Передайте наші сердечні співчутя опеча­

леній сімйі незабутнього учителя, Михайла Д ра­
гоманова.

С тара Загора, 9 ст. ст. ю ня 1895.

Г-жа Драгоманова.
Приемете, опечалена Госиожо, моитЬ ис­

кренни съболезнования за незаменимата загуба, 
която Ви сполете съ смъртьта на примерния 
съпругъ и отецъ, благородния човекъ отъ всич- 
китЬ негови приятели, познаймици и ученици 
уважаванъ и любимъ високоученъ млжъ.

Атанасъ Илиевъ.
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(Переклад).
Прийміть, опечалена Добродійко, моі сер­

дечні співчутя після незамінимоі втрати, що 
постигла Вас, зі смертю примірного мужа і 
батька, благородного чоловіка, від усіх его при­
ятелів, знакомих і учеників шановного і люби­
мого високовченого мужа.

Коломия, 21 юня 1895.

F am ille  Dragomanov.
Сни, великий Генію України, сни о сво­

боді рідноі землі! Ми під прапором, Тобою по­
лишеним, здобудем єі, і вільну, щасливу Украі- 
ну поставимо великим, віковічним памятником 
Твоім.

Редакція „Хлібороба“ і україн­
ські радикали з Коломийщичи.

Париж, 22. юня 1894. 

M-me Dragomanov.
Constérné de ti'iste nouvelle. Seule conso­

lation  qiie toute nation  partage nos regrets.
Y o l k o v .

(Переклад).
Я прибитий сумною звісткою. Єдина по­

тіха те, що ввесь народ ділить наш жаль.
В о л к о в .



Fam ille Dragom anov.
Именем Снятинских Русинів, висказуємо 

найгорячіщий жаль по утраті першого грома­
дянина Руси-Украіни.

Др. Кирило Трильовский, 
Левко Бачинский, Дутчак.

Львів, 22 юня 1895.

M adame D ragom anov.
Ми відчуваємо велику страту, яку понес­

ла діла Русь-Украіна зі смертю Михайла Пе­
тровича і се нехай Вам буде потіхою в ниніш­
нім горю. Академічне Брацтво.
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Снятнн, 22. юня 1895.

Чернівці 22. юня 1895.

L a  F am ille de Professeur Dragom anov.

Стоячи над отвореним гробом нашого по­
четного члена, Михайла Драгоманова, проїдає­
мося з его духом, що вів нас до правди і волі 

Академічне товариство „Союз“ 
у Чернівцях

Чернівці, 22. ю ня 1895.
F ra u  Dragom anov.
Виражаємо щирий жаль по утраті мужа 

вельми заслуженого для нашої науки.
За черновецко-руску громаду 

про®. Др. Стоцкий, Пігуляк.
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Чернівці, 22. ю ня 1895.

F am ille  Dragomanov.
Die R edaktion  der „B ukow yna“ th e ilt Ih - 

ren  Schirierz über schw eren Yerlust.

(Переклад).
Сімйі Драгоманових.
Редакція „Буковини“ ділить Ваш біль пі­

сля тяжкоі утрати.

Відень, 22. ю ня 1895.

L a Fam ille de Professeur Dragomanov.
Ділимо Ваш глубокий смуток. Честь па­

мяти (нашого) почетного члена. Сі ч.

Львів, 2'2. юня 1895.

Прийміть наше сердечне снівчутє по по­
воду смерти Вашого мужа, того великого па­
тріота Украіни.

Лавровский, Др Андрій Кос, Др.
Клавдій Б іл ін ски й ,.......................
.......................... Яців, Др. Микола

Ш ухевич.

Лист до Людміли М. Драгомановоі.

Високоповажана Добродійко !
Страшне горе на Вас, Добродійко! Не Са­

мі однак плачете, плачуть не лиш Ваші Діти, 
а плаче з Вами ціла Русь-Украіна : зайшло ясне 
сонце, —  замерло слово правди на довгі часи.
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Потрясена до глубини душі великою стра­
тою, остаеся

з глубоким поважанєм 
Н а т а л і я  К о б р и н с к а

Болехів 22/е 1895.

Відень 22. юня 1895.
U niversité à Sofia.
N otre condoleance à cause de la  m ort de 

D ragom anov, no tre m em bre honnoraire.
Sitch, Club des é tud ian ts 

ruthènes.
(Переклад).

В у н ів е р си т ет  y  Софіі.
Наше співчуте з поводу смерти Драгома- 

нова, нашого почетного члена.
Січ, товариство руских сту­

дентів.

Краків. 23. юня 1895. 

M adame Dragomanov.
Руска молодіж радикальна краківска вис 

казуе глубокий жаль по страті провідника русь- 
ко-украінського народу і великого ученого.

Львів, 23 юня 1895. 

M adame Dragomanov.
Високодостойна Пані!

Пересилаємо Вам слова певисказаного жа­
лю по поводу смерти Вашого мужа і великого
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сина Руси-Украіни, що терпів за ню, що по­
знакомив з нею Европу.

Львів, Академічне товариство 
„В атра“.

Лист до реданціі ТНародаи.

Підписані громадяне снятинского повіту 
зібрані дня нинішного в Завалю снятинского 
повіту, висказують отсим свій великий жаль по 
причині смерти незабутного Михайла Драго- 
мавова.

Він був не лиш найпершим сином і гро­
мадянином Руси-Украіни, але особенно, що нас 
дотичить, нашим провідником і батьком, ко­
трий — хоть далеко від нас на чужині живу­
чи, так умілою рукою умів вести наш ради­
кальний рух, котрого основателем був власне 
в ін ! Коли отже лишилися ми нараз без прові­
дника, а наша справа без керманича, то вис- 
казуем отсим думку, що наилучше зможемо 
почтити Єго память, коли всі наші сили збе­
ремо навкруг прапору, ним піднесеного і з ці­
лим носвяченем будемо ся бороти за ідеали, 
за котрі і він через ціле своє трудолюбиве 
житє боров с я !

Нехайже всякий Русин-Укра нець, вірую 
чий в красшу будучність люцкости, а значить 
і Руси-Украіни, на случай введеня в житє ідей 
ширених через Великого Покійника, стає ра­
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зом з нами у одну до бою і праці готову гро­
маду, най єднає нам нових прихильників, най 
всю працю свою, всі своі сили жертвує для 
осягненя тоі мети, котру нам покійний наш 
Провідник витичив — а будьмо пересвідчені, 
що в той спосіб найневнійше сповнимо єго за­
повіт, его задушевні бажаня' Най жне с о ц і а ­

л і з м !  Най жиє радикальна партія! Най жив 
свобідна Русь-У краіна!

Завале дня 23 червня 1895.
Танаско НикиФорук, голова Народної Спілки 
в Завалю. Василь Лопатка, заст. голови. Ан­
дрей Лакуста у Николай Лакуста. Др. Кирило 
Трильовский зі Снятина. Тодер Левіцкий з 
Чортория на Буковин і, начальник громади. 
Николай Гунька з Чортория. Роман Кузенко 
з Залуча. — 3 Залуча : Нагорняк Михайло, 
Іван Нагорняк, Іван Ш курган, Петро Кобевка. 
Иван Грицюк з Драгасимова. Іван Ткачук з 
Снятина. Михайло Крнкливець з Снятина. у  Ан­
тін Гнїдан з Княжа. Левко Бачинский з Сера- 
ф и н є ц ь .  Федір Фербей з Княжа.

Телеграма до сімйі Драгоманова.
Університетский город Н. Н. на У к р а їн і.

Цілою душею тяжко засмучені невимов­
ною стратою великого многострадального на-
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шого ветерана, відчуваємо всім серцем Ваше 
сімейне горе і засилаємо з рідноі України сей 
вираз і нашого необмеженого смутку. Не су­
дила нам доля бачити великого Украінця жи­
вого на рідній землі і ми щиро бажаємо поба­
чити хоч прах бго і шанувати на рідній Ук­
раїні могилу великого, невтомимого борця за 
волю нашого народу.

Віковічно шануючі память батька Михайла
У ч е н и к и .

(Телеграфовано з Галичини).

Слнвенъ, 12 ст. ст. юня 1895.

Г-жа Драгоманова, семейство Шишмановъ.
МоитЪ найсьрдечни съболезнования по слу­

чай смъртьта на незабравимия г-на Драгома­
нова. До б ре в ъ.

(Переклад)

Моє найсердечніще співчутє по случаю 
смерти незабутнього д-я Драгоманова.

Берлін, 24 юня 1895. 

M adame Dragomanov.
Les journeaux publien t fatale nouvelle. 

P artag e  de tou t m on ame votre douleur.
O u k r a ï n i e n .



(Переклад).
Часописі оповіщ ають Фатальну новину. У- 

сім серцем ділю Вашу печаль.

Украінець.

Письмо до М. Павлина.

Stezery 24/с 1895.
M ily p rite li!

Bolestne dotkla se m ne zprava о um rti 
M ichala Dragomanova, jehoz volkloristicke pra- 
ce m ne nesm irne zajim aly. Zelim  v  nem  z tra ty  
apostola vedy a muze, jenz pro lasku k  svemu 
lidu  podstoupil cesfu krizovou.

F r a n t .  B e k  or .

Лист до М. Павлина.

Чудинъ (Буковина), 24 ію ня 1895.

Многоуважаемый Михаилъ Пвановичъ!
Сегодня узналъ я о смерти Драгоманова. 

Не могу выразить Вамъ, какъ глубоко тронуло 
меня это извістіе, хотя, впрочемъ,— всякую ми­
нуту можно было бояться роковой развязки.

Какъ-будто что-то родное оторвалось отъ 
сердца, какъ будто сильнее начала давить пус­
тота и пошлость жизни. И самъ я не понимаю, 
что значить эта грусть, въ чемъ ея психичес

205
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кій источникъ... Съ Драгомановымъ я никогда 
не соглашался въ принцишальныхъ, главній- 
шихъ вопросахъ — въ сути нашихъ національ- 
ныхъ дблъ и осложненій, и это, казалось-бы, 
должно-бы поставить меня на противуполож- 
номъ отъ него полюсі. А между тЪмъ въ этомъ 
ЧЄЛОВІКІ, собственно-же В!» его духовномъ скла­
д і  и обликі было для меня всегда столь много 
симпатичнаго и р^днаго, столько живаго и ие- 
кренняго, что національньїя разногласія какъ-то 
невольно отодвигались на задній планъ и не 
кололи, не отталкивали такъ р ізко , какъ это 
бываетъ въ иныхъ случаяхъ. Можетъ быть это 
оттого, что онъ даже національной своей тео­
рій не выражалъ никогда въ тупой и Фанати­
ческой Формі другихъ малорусскихъ націонали- 
стовъ, не по шаблонно-догматическому правилу 
à  la  l ’a r t pour l’art, но заправлялъ и ее своимъ 
основнымъ элементомъ стремлешемъ къ п р авд і, 
свободі и с в і т у .. Малорусской національной 
индивидуальности онъ не считалъ болидомъ, 
падшимъ съ неба исторіи, онъ, кажется, д а ж е  
не в і р и л ь  в ъ  е я  и с т о р и ч е с к о е  о с н о в а -  
н і е ;  однако, какъ ноборникъ безусловной сво­
боды онъ требовалъ для русской Провансъ сво- 
боднаго выбора національной будущности, на- 
д іясь, можетъ быть что она, получивъ такую 
свободу, — подобно ибсеновской Зллиді — вер­
нется наконецъ сама къ — Руси ; какъ демо-
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кратъ и этнограФЪ онъ требовалъ для мало- 
русскаго яа р іч ія  -п р ава  литературнаго суще- 
ствованія, подобно какъ для мужика требовалъ 
правъ, присущихъ выш е“ рожденнымъ людямъ... 
II все это выражалось имъ съ такимъ спокоемъ 
и убіїжденіемь, что слова его ни не кусали, 
подобно безсильнымъ выходкамъ сектантовъ 
иротивупсложныхъ мніній. ни не вызывали ихъ 
— на реакцію .. Въ этомъ, кажется, и основы­
вается наружный парадоксъ, что въ эгомъ един­
ственно компетентномъ представитель совре- 
меннаго малорусскаго национализма меньше все­
го замічалось мною именно э т о  его направле- 
ніе, что его уважалъ и цЪнилъ я — конечно 
m uta tis  m utandis —  на ранні; съ его антипо- 
домъ Наумовичемъ, какъ и впечатлініе его 
смерти такъ-же сильно отозвалось на мн4, какъ 
когда то нечаянный громъ изъ Кавказа. Да, и 
никогда не соглашусь я съ мальчишескимъ см£- 
хомъ корреспондента „Д іл а“, который въ 93 
году потЬшалъ своихъ читателей ироническими 
примічаніями къ моей р ічи  на одномъ изъ ком- 
мерсовъ въ B tH t, проводившей именно эту а н а ­
логію между Драгомановымъ и Наумовичемъ. 
Пусть это и странно, но въ моей д у ш і они 
дополняють другъ друга: одинъ — Русь, вос- 
токъ, живая струя народной жизни, другой — 
віщ атель и носредникъ „страны святыхъ чу­
десь“, человеческой цивилизаціи, свободы, прав­
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ды... Я чувствую, какъ мало определяют;, эти 
опошленныя шаблономъ слова пок. Михаила Пе­
тровича, но они единственны, которыя могутъ 
это сделать въ общихъ чертахл,. Полный, или 
хоть приблизительно полный его образъ — это 
было-бы ц ілое сочиненіе, это исторія цивили- 
заціи южнороссовъ въ П-ой половині сего сто- 
л іт ія  ■ я сочту себя счастливымъ, если удастся 
м н і когда-нибудь осуществить эту предпола­
гаемую мною картину, соразмерно съ ея силой 
и величиной, съ ея світомь, но и съ ея — т і ­
нями... Это было-бы отчасти и оплатой моего 
личнаго долга пок. Мих 11-чу, который не смо­
тря на массу своихъ разнообразныхъ занягій, 
всегда находилъ время направлять и руково­
дить моими первыми научными трудами и д і-  
лалъ для меня, для человіка „чужой партій“ 
то, чего не могли или не хотіли  д іл ать  „свои“ 
люди... Моимъ задушевнымъ желаніемь было въ 
посліднее время, сплатить этотъ долгъ ж и в о ­
м у  Михаилу Петровичу — плодами достойны­
ми его помощи ; судьба поміш ала м н і въ этомъ, 
долгъ переходить на его память! .. Я надіюсь, 
что и Вы, многоуважаемый Михаилъ Пвановичъ, 
и другіе близкіе друзья Др-ва, поможете м н і 
въ этомъ д іл і .

А иока-что прошу Васъ, принять отъ ме­
ня сердечнійшее соболізнованіе въ великой
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хлеснула больно по душ і...

Вашъ покорный
Ю. Яворскій.
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Сливенъ, 13 ст. ст. юня 1895.

Шишмановъ, проФессоръ.
НашитЬ найсьрдечни съболезнования по 

случай смъртьта на любимия ни Учитель Дра- 
гомановъ.

Ганевъ, Дечевъ.

(Переклад).

Шишманову, профессору.
Нани найсердечнпщ сшвчутя по случаю 

смерти любимого учителя Драгоманова.

Яблоница, 13 ст. ст. юня 1895.

Людмила Драгоманова.
Неочакваната печална новина, която тая 

минута получихъ, силно покърти сърцето ми. 
Неуморимиятъ труженикъ, честния борецъ и 
р ід к и я  человікь н ім а го вече ! Н ік а  славата 
на Миханлъ Петровичъ служи за у т іх а  Вамъ, 
д іц ат а  Ви и на всички, които оплакватъ не- 
възвратимата загуба.

Н. Н.
14
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(Переклад).

Людмила Драгоманова.
Нежданна сумна звістка, котру я тілько 

що получив, дуже вразила серце моє. Невтом­
ного робітника, чесного борця і рідкого чоло­
віка уже н ем а! Нехай слава Михайла Петро­
вича служить утіхою Вам, Вашим дітям і всім, 
хто оплакує неповоротну втрату.

Берлін , 26 юня 1895.

Висше Училище.
БългарскигЬ и малороссийски студенти 

присъединяватъ своиті съболезнования за за- 
губата, която постигна училището съ смъртьта 
на віічнопамятния проФесоръ Драгомановъ

(Переклад).

У Вищу Ш колу.
Болгарскі і малоросійскі студенти прилу­

чають своі сиівчутя по поводу втрати, що по­
стигла Ш колу зі смертю вічнопамятного про­
фесора Драгоманова.

Варна, 14 ст. ст. юня 1895.

Шишманову.
Като скърбимъ извънредно за загубата 

на обичния ни нроФессоръ, поднасяме Вамъ и 
на опечаленото семейство нашит* сьрдечни
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съболезнования. Поклонъ на праха му! В ічна 
му память!

Генковъ, Цаневъ.

(Переклад).

Скорблючи безмірно після втрати нашого 
любимого профессора, приносимо і опечаленій 
сімйі наші сердечні співчутя. Поклін его поро 
хові! Вічна ему память!

Из листу до Людли'ли Михайловна Драго/наново/'.

(Лондонъ) ш ня 26. 18Р5 

Пишу совершенно подавленный ужаснымъ 
извЪстаемъ Я никогда не вЪрилъ, что онъ такъ 
боленъ. Какого человека нЪтъ больше въ жи- 
выхъ! Какой умъ угасъ, какое сердце! Да не 
ум4ли мы его цЬнить и беречь при жизни... 
Отъ него теперь вы одни (Л-ла Ми-на i д1ти) 
намъ остались, — вы да его книги и писашя, 
въ которыхъ вылилъ онъ свою чистую великую- 
душу и въ которыхъ не то прочтугъ теперь 
люди, что читали въ нихъ людская тупость и 
заскорузлое сектанство...

С. С т е п н я к ъ .

14*
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Письмо Ф. Волховсного із Лондона Людмілі Ми- 
хайловні Драгомановій.

26. VI. 95. Cromer, Norfolk.

Ш ановна Добродійко!

Хочай смерть дорогого М. П-ча не була 
несподіваною, — хочай вона була ему'збавлен- 
нямт> відь лютоі муки, а все жі> таки звістка 
про кінець такого життя, такоі діяльности, які. 
его, — вразила мене великимт. сумомь. Тай 
якт> би то инакше? Усяка чесна людина суму­
ватиме обь ему, а чесні Украінці сумуватимуть 
у  двоє! Бодай Вамгі>, пані матко, сили жити 
далі на добро и утіху дітямі», —

Его-жт, слава не вмре, не поляже, 
Усякому роскаже!

Завш е шануючий Вась одь щирого серця 
землякь Вангь

Ф Волховський.

Виписна із частного листу одного учителя в гім­
назії] на провінціі, в Болгарії'.

Тукъ студенти негови, сега учители, безъ 
разлика, кой какво е свършилъ, еднакво се рас- 
тревол;иха и нлакаха, като че ли за всікиго 
отдГ.дно едно найблизко лице е заминало. Единъ 
отъ другого се прЪварваха, кой по добри нЪ- 
ща да расправи и помного да каже за бла-



213

гостьта на характера, за високиті му способ­
ности и с.тЬдъ тЬзи състрадателни разговори 
казаха: „Падна стълпътъ па университета!“

(Переклад).
Т ут его студенти, тепер учителі, не вва­

жаючи на те, хто що скінчив, однаково рострі - 
б о ж и л и с ь  і плакали, так немов кождий з нас 
окроме втеряв найблизчу особу. Один йшов на 
взаводи з другим, хто що ліпшого і більше 
роскаже про добрість характеру, про его високі 
спосібности і після співчутливих розговорів, во­
ни казали: „Упав стовп університету“;

Лист до Людміпи Михайловни Драгомановоі.

Городенка 5. юля 1895.

В тяжкій добі Вашого житя нехай відра­
дою Вам стане хоть одна свідомість:

Над могилов Вашого великого Небіщика 
стоїть уже не заумераючий але світлом науки 
озарений і цілею житя освідомлений нарід, вдяч­
ний безконечно за то двом геніям своім: Т ара­
совы, що научив серцем любити найменчого 
брата і Вашому Михайловп, що уми всіх нас 
туди ж спрямував, ціль житя указав і тим від 
нехибноі смерти духовоі нас вратував.

Ся свідомість народна стане вічним па­
мятником на могилі свіжій Вашого великого 
мужа і батька.



214

Прийміть, Високоповажана Пані, від Вам 
всегда іциро преданного і глубоко поважаючого 
найнизчий поклін. О к у н е в с к и й .

Лист до М. Павлина.
17 ст. ст. іюня 1895.

Я сидїв у  глухому закутку Вкраїни, коли 
як стій вичитав з росийських газет про смерть 
Драгоманова.

Мов грім побив мене.
Не стає анї слїз, анї слів.
Бідна Україна! Сиротятами зостаються 

Українці', помер їх батько !
Пісьля Тарасової смерти Україна ще не- 

зазнала такої великої втері...
Важко й писати далї... Перо випадає..

А. Х в а н ь к о .

Лист до М. Павлина.

Всп. Редакторе!
Виборчий повітовий комітет, яко одинока 

правна і вибрана репрезентація цілого переми- 
ского повіту, пересилає Високоповажаній Роди­
ні бл. гі. про®. Драгоманова щирі слова жалю 
з причини смерти нашого дорогого Батька і 
Приятеля.

Він упав в бою, а на Єго могилі най буй­
но правда бго поросте!
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В имени цілого повіту.
Від Презідіі сільского виборчого комітету 

на округ Перемишль: Ст. Новаковский, голова, 
Василь Павлуцкий, секретар.

Лист до М. Павлина.

Дорогий Друже!

Довідавши ся о смерти нашого найдорож- 
шого друга, учителя і провідника Михайла 
П. Драгоманова, просимо Вас, Друже, щобисте 
були ласкаві і в імени нашім потішити засму­
чену родину Покійного, з тою увагою, що і 
нас, селян, вість та  також дуже засмутила, 
босьмо стратили чоловіка, котрий ціле своє 
житє жертвував для добра нашого і наших 
дітей. Але зерно праці Покійного, котре він 
посіяв в нашім мозку і в серцях наших, за­
чинає вже сходити і овочі тоі праці будуть 
найліпшим доказом в будучности, що бл н. 
Михайло Драгоманів для руского бідного на­
рода зділав.

Станіславів 19 липня 1895.

Андрій Іванчук. Давид Гурик. Іван Дуранович. 
Михайло Винничук. Семань Вер. Маланюк. Щ а­
сний Творовский. Семань Веретка. Тома Ма­
ланюк. Михась Дибенько старший, Михась Ди-



бенько молодший. Антон Ткачук. ОнуФрей 
Ткачук.

Лист из України до М. Павлина.

6. УП. ст. ст. 1895.

Далі-далі вже й місяць буде, як не стало 
тієі великоі людини, а не можна забутися про 
іі смерть ані на часинку. Сиротливо якось на 
душі, тупа безнадія, гірко, руки важніють.. 
Не мило дивитись на сьвіт Божий Одна сама 
пекуча гадка бігає за тобою скрізь: „ Н е м а  
Д р а г о м а н  о в а  !“

Розмовляв я з українцями всяких напря­
мів, — скрізь сум та жаль. Голова „ІІравдян“, 
що чимало полемізував с покійником, каже: 
„Велика, незмірно велика втеря для Украіни. 
Можна було де в чім не годитися з Драгомано- 
вим, та  не можна заперечити його великих за­
слуг перед батьківщиною. Хоч я не був його 
прихильником, та просто скаж у : Драгоманов 
то були дріжджі для нашоі суспільности.. А 
ще гірше шкода, що він номер перед виборами !“ 

Пішов я до другого українця, вченого, 
що звеличив нашу науку своїми працями. Д ра­
гоманов у „Чудацьких думках* був його не 
обминув, був — скажемо так — покривдив 
його. А щож каже той учений? От його мова:

216
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..На мою думку, смерть Драгоманова — де 
таке велике горе, якого ми ще не зазнали 
після Тарасовоі смерти (І багато людей те 
саме каже!). Покійник був иноді несправедли­
вий до нас, своіх товаришів, — адже ж він 
двацять год не був у  Росиі, то й роеийське 
життя-буття трохи призабув. Та хіба хто-не- 
будь зважиться сказати хоч один докір проти 
Драгоманова, тепер, як почує страшну вість: 
„ Д р а г о м а н о в  п о м е р ! “... Хто насьмілиться 
згадати щось погане про Драгоманова, коли 
побачить оцю  книжку?“ Це кажучи, учений 
витяг із шахви річник „Житя і Слова“, дуже 
гарно оиравляний, тай знов казав: „Оце най­
перша книжка в моій бібліотеці, найвища од 
усіх“. Т ут він заходився втішатися „Житєм і 
Словом“, хвалив його багацько й довго, а на­
решті сам себе перервав: „Та спиніть мене! 
спиніть-бо! Бо як я зачну розводитися про 
„Житє і Слово“, то вже міні й упину не має... 
І ото й є великий памьятник нерукотворний, 
що воздвиг собі Драгоманов! Оце його без­
смертний памьятник!... Це він збудив життя 
в Галичині, це він зробив, що там виходять 
тепер оттакі речі, як цей журнал“...

І  справді, чи ж не Драгоманов дав Укра­
їні Франка? Чиж не Драгоманов викликав до 
життя і все, що є тепер найживіщого на Русі- 
Украіні ?!!

15
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Несподівано того самого дня зустрів я 
одного з членів „Русько-украінськоі радикаль­
ної партії“. Хоч він знав, що я не член тієї 
нартіі, та знав, що я високо шанував неза­
бутнього небіщика, — тим-то він дуже щиро 
потиснув міні руку. Чи переказувать, що я 
од нього чув?! Дак дайтеж міні перо таке, 
щоб могло вилити той жаль!

В листуванні те саме. Хоч од кого здо­
будеш лист, то скрізь важкий сум та гіркий 
жаль.

Сів я до тієї научноі роботи, що мається 
друкуватись у  Львові під Вашим доглядом. 
Сидю. працюю, та  все щось не йдеться діло 
до л а д у : якась несьвідома гадка не дає п ра­
цювати г а р а зд ! Спинився я, аналізував себе, 
— та це ж сум за Драгомановим не дає ні­
чого робити! Міні все здається, ніби його пос­
тать десь стоїть коло мене, дивиться на мене... 
Ця книжка, над якою я працюю, адже ж вона 
може була б люба покійникові ?*) Може б він 
сказав про неї щире слово, і теє щиреє слово 
сталосьби міні сцілющою водою, підживило б

*) Вона й діі'їстио інтересувала его: він говорив 
Українцям про конечність еі виданя від 1882 р. М. П.
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мене, падало б снаги працювати й д ал і.. Одно- 
однісінькеє слово с твоіх уст, тай не було б 
міні дорожчої похвали!... Батьку н а ш !! Нев- 
жеж ти помер ?!! Воскресни, Господи, і спаси 
нас !

Ні, пі!! Не вмер ти, великий чоловіче! Я 
не вірю тому! Твій безсмертний дух вітатиме 
над нами і додаватиме нам сили на працю коло 
твоіх ідеалів ! Твій безсмертний дух літатиме 
коло нас — сиротят янголом - хранитилем, і 
наші далекі потомки так само поклоняться то­
бі, великому прадідові Украіни ! Доки битиметь­
ся серце украіньське, доти згадуватимуть тебе 
і превознесуть імя твое во віки, і прославлять 
тебе із рода в р ід !

Коли схочете, шановний пане Редакторе, 
то можете оцей мій лист надрукувати, хоч 
спершу він призначався тільки задля Вас са­
мого. Не стидаюсь я, що чужі люде побачуть 
мої сльози; не сгидаюся, що наречуть мене 
малою дитиною, а не мужем; не стидаюся, ба 
ще й голосно ридатиму, бо це ж помер не хто, 
як б а т ь к о ,  і лий, і Ваш, і всіх нас.

А. Хв.

15*
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Лист до М. Павлина.

Дорогий наш Друже !

Тяжким ударом впала на нас вість про 
смерть великого ирацьовника для поступу і до­
бра нашого руско-украінского мужицкого на­
роду. Смерть такого чоловіка, — що перший 
піднявсь до дійсно-правдивоі праці визволу з 
неволі та темряви, як культурної так і еконо­
мічної, нашого робучого украінского народу,
— его тяжка невіджалована потеря. Не хутко 
наш нарід видав зі свого лона таку щиру ду­
шу, щоб вміла так болючо відчути усьо горе, 
яке давить его, не хутко здобудеся він, щоб 
заступити прогалину ту, яку зіставив покійник 
по собі, — другою такою жньою, щирою та 
терпеливою людиною.

Тяжкі обставини, що видерли его из ме­
жи рідного народу та  кинули его далеко від 
рідної краіни, — надломили его силу і жите
— з одноі сторони, затроіли его серце душу 
больом та мукою, — з другої сторони... Так 
вониж, ті обставини, загартовали в нім силу 
душевну, прояснили его велич умислову, — і 
ще міцніще его мов приковали до свого наро­
ду, до праці коло него і для него !

Він, показуючи перед людьми, що хотіли 
працювати для нашого подоптаного народу, 
єго трояке поневолене: економічне, політичне
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і духове, у  трох державах, він кликав до п р а­
ці, він иоказував ясну дорогу тій праці, щоб 
т а  праця принесла п о л і і ч  та пільгу народу, а 
не зводилась на круті манівці — тай пропада­
ючи шкодила і так скривджаному та  зноневі- 
раному украінскому мужицтву. Він, щиро пра­
цюючи сам і закликуючи других до такоіж 
праці, нагадував інтелігенції повинність, обо- 
вязок, щоби відплачувалась за ту  працю, яку 
нарід керваво жертвує на єі житє, науку і 
инче Ось слова Покійника : „Най кождий вн- 
бера собі таку верьовку, щоб тягла поступ 
громадський — яка йому до способу, чи біль­
ше чи менче передню, аби тільки вона в е л а  
п о и р я м  і й д о р о з і  Д Л Я  II о ст у  II }т І  К 0 -  

р и с т і  у с і є і  г р о м а д и “.
Умераючи, Він сповнив, по своій силі, 

велику завдачу свого світлого житя, бо вели­
ку частину справ своі краінп і вселюдских 
лишив у  ліпшому стані, ніж він йіх застав.

Память его, на рівні з памятею Ш евчен­
ка, буде в історії і житю руско-украінского 
народу вічна і свята.

Єго рідні засмученій щире слово потіхи 
засилаєм:

Залуже 27 VII н. ст. 1895 
Именем селян-радикалів Збаразкого повіту: 

Яндрух Шміґельский, 
с е л я н и н .



Виімни з відзивів газет
ис поводу смерти

М. П. Д Р А Г 0 М А Н О В А 1)

А) Болгарских.

„ М л а д а  Б ъ л г а р и я “.
Н езависимъ демократически вЬстникъ. София, 10 Юний 

1895. Брой 18.
(Переклад).

Н е з а м і н и м а  у т р а т а  н а ш  о і В и що і  
III коли.

бдина гордість нашоі Вищоі Школи 
пропала. Михайло Драгоманов, бувший 
кієвский професор, умер. Умер той вірний 
борець на своім місці. Перед-учера, у  че­
твер, о 5 */ї години після обіду погас він 
на завше, мавши ще перед обідом свою 
остатну лекцію. І  его ненадійна смерть

*) Не вваж аю чи усего, що писано в газетах изза 
смерти М. П ча, матеріалом для его б іограФ Іі, бо, при 
повторюваню уже звісного, там є помилки, — ми пода­
ємо тут тілько те, що дійсно може характеризувати  М. 
II -ч а  та показати его вплив на громаду, іменно вражіни
і признаня наочних свідків і т. п. Т а, і тут є неточности, 
котрі ми поправимо в кінці книжки. Самі відзиви вповні 
напечатані в „Народі*, в нрах 13-14 за  1895 — М. II
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опечалила не тілько его сімю, не тілько 
вдячних ему учеників і приятелів, а ся 
сумна вістка немов грім ударила усі 
чесні і поступові сили в столиці Болгарії, 
позаяк вони в его образованности, в его 
характері бачили єдину запоруку того, 
що наше студентство буде в стані при­
готовитися до того ступня, на якому ему 
треба стати в нашому народі.

Для нашоі Вищої Школи особа Дра- 
гоманова незамістима, для нашоі мислящоі 
суспільности, — що казати, — для всего 
образованого світа — его память остаєся 
незгладима.

Т а над усіх найбільше єго рідний 
край, перед-історична колиска славянского 
племені, нещасна Украіна найбільше опе­
чалена ненадійною і ще ранньою смертю 
свого відродителя. . .

Від Товариства М. Болгарія.

Пропонували єму зразу перейти в який ин- 
чий університет, та  він не захотів: він не ба­
жав розлучитися з рідним краєм. Не захотів 
теж і пропонованого єму з великою платою міс­
ця* , і покинув добровільно рідний край.

*) К асіера  в однім торговім товаристві, з платою 
10000 рублів у рік. М II.
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В Женеві, як і в Россіі, він розвивав 
чимало своі політичні погляди; він хотів у лі­
беральному змислі перестройки Россіі, препо­
ручав Федеративний нрінціп — рівноправність 
для усіх живущих у  Россіі народів і був про­
тивником відділена Украіни від Россіі. Суиро- 
тів російских революціонерів, займав завше ево­
люційне становиско: єдина річ, якоі треба тепер 
зараз добиватися для Россіі, по его перекона- 
ню, е політична воля. Він був завше ворогом 
насильних способів, у  тому числі і цареубій- 
ства (див. его брошуру Le ty rann ic ide en Rus- 
sie). Щ о Драгоманов був правий у своїх пере- 
конанях, доказує нам розвиток політичних подій 
у  Россіі, як і самого російско-революційного 
руху. Коли минувшого року праздновано его 
тридцятилітний юбилей, видано осібний нумер 
радикальноі часописі Н а р о д  у  Галичині, кот­
рого головним вдохновителем — як і основате- 
тем радикальноі партіі в загалі в Малороссы 
був Драгоманов, і в тому н-рі між инчими ад ­
ресами був і один від лондонского російского 
революційного кружка, в котрому горячими 
словами дякувано Драгоманову за те, що вивів 
російских революціонерів із хибноі іх думки 
що до політичноі перестройки Россіі, доказав­
ши ім, що для Россіі перш усего треба полі-
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тичноі волі, такоі, яку Драгоманов виставив у 
важному в усякім згляді проекті „Вільна Спіл­
ка“ — про ліберально-федеративний устрій усеі 
Россіі. Він був еволюціоніст —  ліберал, а ніяк 
не революціонер. Він був теж завше таким же 
ворогом доктринерского соціалізму, як і абсо- 
лютізму.

В 1889 р. Драгоманова покликано из Ж е ­
неви на професора в наше Висше училище, де 
він став центром, навколо котрого згрупували­
ся наші молоді нроФ<?сорскі сили і дякуючи его 
опитности і сносібности, наша Вища школа 
йшла на перед. Він дав своє дорогоцінне сот- 
рудницгво і Міністерскому Сборнику, де напе­
чатав своі найкращі Фольклорні праці, оцінен1 
по достоінству всім ученим світом. Неоцінимий 
при тому і духовий і моральний вилив, який 
він мав на наше молоде студенство.

Зі скромністю, яка буває у дійсно заслу­
жених діятелів, він зустрітив і зроблені ему 
торік почести, по случаю его юбилея

В Галичині, Австрійскій частині Малорос- 
сіі, Драгоманова вважали і до остатноі его мі- 
нути провідником малорускоі радикальноі нар- 
тіі. Завтра, в неділю, прийіжжаюгь два пред- 
ставителі тоі партіі: редактор Н а р о д а  і най- 
видніщий малоруский поет, покласти вінець 
відродителю радикальноі Малороссіі.
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І номер він нарешті далеко від своєї р ід­
ної країни — у Болгарії, котру він дуже лю­
бив, у  котрій, можна сказати, він натуралізував­
ся, хоть і не приняв болгарского підданства, 
котре ему нераз предкладали: Драгоманов хо­
тів остатись на завше сином своєї батьківщини 
і горяче надіявся, що верне у свобідну Россію!

X.

„ С о ц и а л и с т а . “

Органъ на работническата социалъ-демократи- 
ческа партия.

София, Вторникъ, 13 Юнии 1895. Брой 70.

(Переклад).
Т а чи можуть же прекрасні промови, с ко­

трих одва була закінчена навіть „проклятем 
російскому царізму“, і роскішні вінці нагоро­
дити ту  тугу, що викликала в серцях мало- 
руского народу смерть одного з найвірніщих 
его синів, ту  втрату, яку болгарска Вища школа 
потерпіла в его особі?

— Ні . . .
гДобровільним“ вигнанцем — емігрантом 

він провадив далі свою попередню діяльність 
на полі боротьби за волю; деки, нарешті, в
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1889 р. став професором у Вищій школі І  тут 
головною его завдачею було розвити — своїми 
лекціями — у молодих студентів дух горожан- 
скоі і політичної волі. Кожда его лекція пред­
ставляла щось закінчене, з виразною тенден­
цією: огида протів застарілого і зацвилого. Єго 
історія була така інтересна, як у  загалі істо­
рія розвитку вільних установ, демократизму, 
проводу поступових ирінціпів. То не є історія 
років, дані про вихід і надане с престолів, а є 
історія чисто внутрішнього культурного житя 
народу. І ви, що привикли тілько до „літо- 
исчисления“ но наших школах, нераз прийшли 
би в восхит від чаруючого, переконуючого сло­
ва 5о-літнього старця, що, унесений, говорив 
палко, неначе молодий хлопець... Безперечно 
він був єдиного достойною силою, що по за ­
слузі украш ала усю Вищу школу, тай історич­
ний Факультет. Він є незамінимий. і головно 
тим, що він зовсім далекий і чужий тому „па­
тріотичному“ водовороту, в якому, з малими 
внімками обертаються наші професори...
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„ Н а р о д н і ї  П р а в а “
Ооганъ на либерната партия.

София, 18 ий Юний 1895. Брой 69.

(Переклад).

Михайло Драгоманов.

Наша молода Вища Школа втратила най- 
виднішу свою силу, того єдиного, що між усі­
ма инчими коллегами с п о в н и м  правом носив 
титло професора, тоді як инчим іще треба було 
незвичайноі научноі праці для того, щоби з? 
служити собі те почесне титло

ПроФесорска діяльність Драго^анова з а ­
повнить одну з найсвітліших сторін в історіі 
нашого вищого учебного діла, як і в нашій 
молодій науці. Між найвидніщими дослідами 
славяно-болгарских справ, по болгарски, его 
праці займатимуть завше видне місце. Як про­
фесор і вчений, він ширив між нами дух дій- 
сноі науки і дійсноі політичноі волі, а що він 
мав незвичайний успіх, доказує та  горяча лю­
бов, яку він збудив у своіх молодих слухачів, 
навіть і в тих, що в своій крайній радикаль­
ности не ділили „помірности“ своего учителя.

Сложна була діяльність і трагічне було 
житє того благородного писателя. Роджений 
у малорускій дворянскій сімйі, він неначе носив
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у своій крови зародок борця за національну 
волю і  замісць того, щ о б и  покористуватися 
своїми незвичайними спосібностями, аби зробити 
„карєру“, він був засуджений блукати близько 
двадцяти років на чужині і бути похованим 
далеко від своего рідного краю.

Коли спитаємо себе, чого хотів молодий 
учений Драгоманов, то переконаємось, яке 
тяжке житє навіть найскромніщого писателя 
в „матушці“, як тілько він позволяє собі жити по 
своєму переконаню. Скромні були бажаня Дра- 
гоманова, він хотів, щоби єго народ розвивав 
свою мову і свою літературу, він хотів, щоби 
Россія позволила 15 міліонам Малоросів, що 
с а м і  добровільно з’єдналися з московским ц а ­
рем, трохи вільніїце дихати. Та вони нещасні 
тяжко ошукалися, бо головна ідея російского 
самодержавія є та, щоби в с і  народности пото­
нули в великорускому морі, втратили свою мо­
ву, своі звичаі, — а як би вони не захотіли 
того, — то в арсеналі правительственно! муд­
рости є византійско - політичні способи, щоби 
найти своі спасительні політичні ліки. Тим то 
Драгоманова, самостійного, хоть і зі скромно- 
ліберальними ідеями, зробили підозріним для 
у р я д у ...
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В ід першого року своєі емігрантскоі ді- 
яльности Драгоманов проповідував ідею, що для 
Россіі перш усего треба и о л і т и ч н о і  волі, при 
якій тілько й можливий єдино нормальний по­
ступ усіх иригнетених народностів тоі деспоти- 
чиоі держави. Ідеалом его була адміністраті- 
вно-політична автономія народностів, на осно­
ві і с т о р и ч н и х  умов, і Федерація всіх тих 
окремих елементів, коли треба, то і з одним 
спільним центром. . .

Щ е много місяців перед своєю смертю він 
висказавбажане, щоби єго поховано як наймирні- 
ще, найпростіше. Скромний робітник, ворог 
усякоі офіціальності!, він бажав, щоби єго остан­
ки найпростіше попрощалися з землею, і сімйі 
єго осталося тілько покоритись єго волі.

Єго жите, діяльність іще не можуть бути 
оцінені, як слід, бо безчисленні его писательскі 
праці розкинені, най-інтімніщі моменти єго житя 
незвісні, хоть і тепер нема сумніву, що він оставив 
великий слідув сторіі російского революційного 
л бералізму і малоруского народу не тілько 
в Россіі, а і в Австрії, бо він остатним часом 
був душею радикальноі партіі в Австріі. Він 
любив Славян і славянство, та  любив іх ро­
зумно і уміренно, бо він був найбільшим про­
тивником усяких шовіністичних Фраз і вузько
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національних становищ. Він сознавав, що дес­
потична Россія, неприятелька усякого лібера­
лізму в цілій Европі в найголовніща перепона 
для нормального розвитку славянства. 1 рівна- 
ючи стан Славян у  німецкій державі — Австріі 
і иравославно-славянскоі Россіі, він, не будучи 
австроФІлом, не міг не признати, що в Австріі 
Славяне вільно (? М. П.) віддихають, тим часом як 
у Россіі вони стогнуть під тягарем поліцейских 
ланцугів. Любячи Славян найгорячіще всего, 
він був евроиейским ученим у  повному змислі 
того слова, і він не міг не боротись усіми си­
лами протів стремліня тоі чи инчоі славянскоі 
групи поневолити своіх братів.

Ось чому повинна нам бути святою па­
мять того благородного чоловіка, котрий мав 
щаств до смерти остатись відданим своїм сво­
бодолюбним демократичним ідеям і двічі доро­
гоцінна тим, що після 6-ти літної педагогічної 
і писательскоі діяльности в нашій батьківщині, 
він спочив на віки на лоні нащоі дорогої рід- 
ноі землі.
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М и с ъ л ь .
Списание за наука, литература и критика.

Юний. Книжка IV 1£95. София.
(Переклад).

М. П. Драгоманов, малорусин по наро­
дности, родився в Полтавщині, 1842 р., і по 
укінченю курса наук у  Київському університе­
ті, цілком віддався тому визволяючому рухові 
в своєму рідному краю , за який боролись най­
ліпші слни того краю, і для якого Драгома- 
новъ віддав усе житє своє, повне трудів, а 
врешті і страждань на чужині.

Глибокий знавець минулоі і теперішньоі 
історіі людскости, Драгоманов ще замолоду, 
на студентскій лавці, а потім як професор у 
Киівському університеті, бачив і розумів, що 
при тому безнравстві і ионеволеню особи й на­
ціональності! в єго батьківщині, 100-мілюнне 
населене в Россіі ніколи не ступить на той 
ностуновий шлях, що призначений людскости 
усім єі минулим і теперешнім еі розви­
тком, —- єдиний шлях, що веде народи і ін- 
дівідуумл до іцасгя, доки Россія не здобуде 
нолітичноі волі і права національностів на са­
мостійне істнуване.

Ті ж самі ідеі він проводив і в цілому ряді 
талановито написаних брошур, — взірцях полі­
тичних памфлетів, -  писаних ііо россійськи, що 
мали в свій час як найбільшу популярність у

/
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Россіі, бо вони були повні живих тодішніх 
злоб дня, — як руско-турецка війна, замах 
Засулич і т. п.

Але при всему тому він ніколи не спу­
скав з очей головного завданя всього свого 
житя — служби своєму малоруському народо­
ві. Остатні 6—7 років Драгоманов, увесь свій 
вільний від науковоі праці час він посвячу­
вав літературно-агітаційній діяльносги в Га­
личині, тій частині малоруського народу, що 
одна має якесь право на самостійне истнува- 
не. Компетентні люде кажуть, що появленє і 
швидкий зріст Галицькоі радикальної партії 
стались, дякуючи майже єдино Драгоманову. 
Між иншим, в сій его діяльносги цікава та  
сторінка, де покійний Драгоманов виступає 
гарячим противником вузького украінського 
націоналізму, пануючого в тій відсталій краіні. 
На ту  тему Драгоманов написав у часописі 
„Народ“ цілий ряд статей під назвою „Чуда- 
цкі Думки“, зібрані і видані потім окремою 
книжкою з тою самою назвою.

П ро его роботи  ПО ФОЛЬК-ЛОру ми не б у ­
демо довго  розвод и ти сь , бо вони загал ьн о  з в і­
сні, в ученом у  св іт і Ф ольк-лористів имя 
Д р аго м ан о ва  т іш и т ьс я  як  найбільш ою  повагою  
і щ е недавно Д рагом ан ов  був  зап рош ен и й  по- 
четним  членом в А нглійске Ф ольклорне Т о в а ­
ри ство . Т а к  само ми не будем о розвод и ти сь

16
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про его професорську діяльність у  нас, бо 
его численні слухачі за 6-літне его професо- 
руване мали змогу пізнати его незвичайно 
обдаровану особу, іцо навіть при читаню 
історіі східних народів ніколи не забував під- 
крислити перед молодими своїми слухачами 
розвиток і конечність поступових і гуманних 
ідей, до яких належить прийдешність.

На закінчене короткоі нашоі замітки ска­
жемо кілька слів про особисту вдачу покійно­
го Драгоманова. Всі, що мали нагоду пізнати 
его, скажутьвам, що він був справжній джентль­
мен, в повному значіню того слова: добро­
сердний, незвичайно услужний і завше гото­
вий до помочі кождому, навіть людям, що зро­
били ему щось прикрого, і коли що обіцяв, 
то не було випадку, щоб він не виповнив обі­
цянки. Скупий на чулі вирази, трохи насмі­
шкуватий, по своій украінскій натурі, він міг 
спочатку справити вражінє холодного чоловіка, 
але навспражки під тою стриманою холодною 
поверховністю крилось гаряче і кохаюче сер­
це, що озивалось на все добре та  чесне.

Засуджений ще перед чотирма роками ві- 
деньским доктором спеціялістом Нотнаґелем 
на наглу смерть, через хоробу серця — 
аневризм аорти, тая аорта одного дня ма­
ла розірватись і убити его, як то і сталось — , 
Драгоманов з правдиво ф і л о с о ф с ь к и м  спокоєм
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відносився до чекаючої его іцо-хвилини смерти 
і ще за кілька місяц'в до катастрофи жарту­
ючи казав одному нашому приятелю : „Я знаю, 
що моя аорта одного дня розірвеся, але то 
ї ї  діло“. . Увесь час свого хоруваня Драгома­
нов тілько об однім думав, про одно дбав : ко­
лію робити більше...

Сподіваємось, що его товариші з Ви- 
іцоі Школи і численні єго приятелі серед 
російських емігрантів дадуть незабаром докла­
дну і повну характерістіку і оцінку Драгома- 
нова, як ученого мужа і публіціста. Ми з сво­
го боку тілько додамо до сказаного, що при 
тому блуканю думки, при тій невстановлености 
переконань і характерів, на які так багате на­
ше жнтє, нехай світлий образ Драгоманова, 
що прожив остатні роки у нас, послужить нашій 
молодіжі прикладом — як повинен працювати 
і боронить своі ідеали до остатнього зітханя 
освічений член вільної конституційної краіни.

Ненаш.

П р о г р е с е  % .  

Общественно-литературний в Є с т н и к т . ,  Софіія, 
21 Юний 1895. Брой 70.

(Переклад)
Ми не маємо змоги входити тут  в доклад­

не розгляданє характеру і змісту тих переко-
16*
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нань покійного. Скажемо в двох словах, що- 
вони зводяться на демократичний радікалізм, 
не чужий і соціалізмові, але соціалізмові своє- 
видому, зовсім вільному від усякого доктринер­
ства. Вище всього стояли в єго очах інтереси 
народні, однаково інтереси матеріальні, моральні 
чиінтеллектуальні. Він був готовий допустити, 
що п о в н е  вдоволене тих інтересів можливе тіль­
ко при соціалістичній організації. Але він не ба­
чив у сучасній громаді — надто в відсталих по­
заду сторонах — даних, що дозволяли б чекати 
в близькій прийдешності! настаня соціалізму. 
В усякім разі він відносився негативно до ре­
волюційного соціалізму, що збудований на все- 
владі людськоі волі і людського ідеалу, і також 
до „наукового“ соціалізму, що бере в рахунок 
тілько економічний бік громадськоі еволюціі. 
Маючи розум, дісціплінований науковою істо- 
річною методою, він був певний, що коли со­
ціалізму суджено завоювати прийдешність, т а  
се завоюване мусить статися через повільну, 
довгу і всесторонну еволюцію сучасноі громади. 
Безпосередніми ж найближчими Ф азам и тоі ево­
люціі — а значить і завданєм корисноі діяль­
ності! — е, по єго думці, громадський і 
політичний визвол народів і новий конституцій­
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ний лад на грунті децентралізації і національ­
ної автоноші.

Як русин, він, звісно, над усе інтересу- 
вався долею свого народу, — і головно тою 
частішою его, до яко і він належав по роду і 
по сімпатіі, себ то малоруським народом. От 
чому він посвятив усі своі сили політичному 
розвитку тих народів — зростові іх громадсь­
кої і національної свідомости і визволу іх від 
усіх — передовсім політичних — Форм тіранніі. 
В той час він написав ц лий ряд блискучих полі­
тичних памфлетів, де озивався на живі питаня 
житя Россіі того часу і тяжко бичував, то з по­
воду русько-турецькоі війни, то з поводу Бер- 
лінского конгресу, то з поводу суда Засулі- 
чевоі і т  и. російських урядовців з одного бо­
ку, і російську нерухливість і рабство, з дру­
гого боку.

Той час був надто важний для пізніщоі 
долі ^оссіі. Період ліберальних уповань, збу­
джених епохою реФорм, давно вже змінився на 
розчарованя і реакцію. Почате серед молодіжі 
„броженіе“ обернулося в широкий рух, що набі- 
рався що-раз гостріїцого революційного харак­
теру Молодіж, розійшовшіїся в народ з пропо- 
відю соціалізму, зостріла серед нього незро- 
зумінє, а з боку уряду — грубі переслідованя,
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самоволю і жорстоку иімсту. Вона вдалась до 
самооборони, а від самооборони логічно перей­
шла до нападу на свого ворога. Вона почала 
з озброєного спротивлена і хутко дійшла до 
замаху на вищих представителів власги, на са­
мого Державця, врешті. Драгоманов не брав 
безпосередньої участи в тому рухові. Але він 
витаг, єго від щирого серця, бачучи в ньому 
початок пробуджена краіни, початок широкого 
громадського руху, що має визволити іі від 
соромного ярма абсолютизму. Але чим більше 
революційний рух приймав террористичшиі ха­
рактер і з громадского — як того бажав Д ра­
гоманов — обертався в консиіратівний, тим 
більше він розчаровувався в ньому. В своіх 
статях і брошурах він нераз остерігав рево­
люціонерів від иориваня за соціалістичними 
мріями, для яких в політично запізненій Россіі 
ще нема місца. Щ е пильніше остерігав він іх 
від террорістичних поривань, і протестував 
проти того не тілько с погллду морального, але 
й с  погляду практичного, як проти політики згуб- 
ливоі перш усього для самоі революційної справи.

Розуміючи, що словами, хоч би й якими 
красномовними, тяжко боротись проти Фактів, 
він в той же час всіма силами став викликати в 
Россіі ліберальний громадський рух, іцо самим
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Фактом свого іетнуваня зменшив би крайність 
революційного руху. На лихо, ліберальна Рос- 
сія не виправдала его чеканя. Окрім скількох 
слабких громадських маніфестацій, і видаваня 
за границею свого органу („Вольное Слово“ ре­
дагував Драгоманов), російські ліберали не зро­
били нічого Революціііна боротьба зоставалась 
як і перше поєдинком межи незначною по числу 
але міцною по духу революційною партією а 
россійськнм правительством. Відомо як скінчи­
лась та боротьба.

Революціонерів розбито; ліберали похова­
лись у  своі шкаралупки; в Россіі почалась ре­
акція, дуже нагадуюча Миколаєвські часи. Р о з ­
чароване було тяжке, і Драгоманов почав де­
далі більше віддалятись від російских револю­
ційних справ, почав де-далі все з більшим 
пессімізмом дивитись на п о л і т и ч н у  Россію. 
Він сливе цілком віддався своій украінській 
справі, справі відродженя украінськоі націо- 
нальности. Він написав ряд статей і брошур 
для малоруского народу, входив у близькі від­
носини з українськими діячами в Галичині — 
єдиній, в порівнаню з иншими, вільній краіні 
з украінським населенем, — і врешті таки за­
ложив там основу розвитку радикальноі мало­
руської нартіі.
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Робота для тієі партіі була і в остатні 
роки его жита головною его працею, — коли 
не лічити его праці по Фольклорній і препо- 
давательській діальности у Вищій Школі. В ос­
татні роки до тих праць долучалоса ще видане 
незвичайно цікавих книжок (на россійській 
мові) „Писемъ Тургенева“ і потім „Писемъ Б а­
кунина“. Післа тих остатніх праць, видаваних 
паралельно на німецькій і россійській мові, его 
настигла смерть, на яку він був рокований від 
чотирьох років —- смерть від розриву аорти.

Ми спинились так довго над громадсько- 
політичною діальністю Драгоманова через те, 
що сей бік его житя найменше відомий нашим 
читачам і — як нам здаетьса — він е найці­
кавіший і дайважніший. В історіі політичного 
пробуджена его рідного краю він, запевне, 
грав найбільшу роль, і имя его запишеться 
в хроніках прийдешньоі вільноі Россіі великими 
літерами. Що ж до его вченоі діяльности — 
головно по Фольклору — і до его профессор­
ства у  Вищій Школі, то про них не маємо чого 
розводитись. Вони провадились на наших очах 
і більш-менш відомі всім нашим читачам. Наші 
студенти знають, що в особі Драгоманова вони 
втратили незамінимого профессора; наші вчені 
втратили з ним найвидатнішого свого товариша
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— дійсно „вченого“, що міг з честю займати 
катедру кождого європейського універсітету.

Він був неоцінимою силою, що дочасне 
загинула в повному розцвіті духовому й мо­
ральному, і далеко ще не видала всього свого 
плоду. Він був ідеальним „борцем за правду“; 
для нього не було ніщо вищого від правди. 
Поставлений в найневигідніші умови, серед 
розчаровань, недостатків і муки вандрівного 
вигнанського житя, він до кінця і без ваганя 
служив тому, що вважав правдою. Відбитий 
від невдячного, рідного краю, він був приму­
шений блукати на чужині, поки знайшов у на­
шій краіні другу батьківщину. Честь ній. що 
вміла его оцінити й прийняти, а ему вічна 
память.

B u l g a r i s c h e s  E c h o ,  1 8 9 5, S o f i a ,  
d e n  4.  J u l i .

(з п о р т р е т о м  п о к і й н и к а )  

(Переклад из німецкого)

Професор Михайло Драгоманов.
(1841— 1895).

8 (20) м місяця умер у  Софіі один из 
найвизначніших чужинців, муж, котрого имя 
звісне в Россіі, як і в Австріі, в Німеччині,
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як і во Франції й инчих краінах. Не 
одним обмовлений, у своім ріднім краю пра­
вительством і шовіністами завзято переслі­
дуваний, як учений і чоловік скрізь ви­
соко шанований, Драгоманов остався завше 
вірним своім ідеалам і вмер туг як най­
більше люблений і цінений професор, — вели­
чна студентска процесія, і теплі відзиви 
тутешноі печаті найріжніїцих партійних відтін­
ків, навіть завзятих політичних противників, 
служать вимовним свідоцтвом того; іменно 
крайнє руссоФІльска газета „Млада България“ 
і „Народнії Права“, орган Радославова.

„Особливо оживившіся, з основанем уні­
верситетів у Кіеві і Харькові досліди на йолі 
малоруского житя, пробудили у  многих обра- 
зованих Малоросів почуте національної і полі­
тичної самостійності!, і се почуте перевело 
історика Драгоманова на тісніїце поле етногра­
фічних студій. Висланий 1870 р для учених 
дослідів за границю, Драгоманов працював у 
Німеччині й Італіі і обйіхав славянскі землі: 
1873 він прибув у  Цюрих і увійшов у зноси­
ни з репрезентантами російского революцій­
ного руху, та  на перед заявив, що по его 
думці, Россіі треба найперше п о л і т и ч н о і  
в о л і, що треба попустити централістичні пута 
в користь у г н е т е н и х  національностів, чим 
натурально він навів на себе ненависть крайнє
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радикальних елементів, котрі мали на думці 
тілько „насильну соціалізацію“ „держави ви­
щої тут  від західньоі Европи“.

(Vorwort zum IV. B ande der „Bibliothek 
Russischer D enkw ürdigkeiten“, herausg. von Prof. 
Th. Schiemann in  Berlin. Ce передне слово напи­
сано перекладчиком книги Дром Б. Мінцесом, 
під доглядом покійного Др-ва — М П.)

Як історик, котрому дорогі були добутки 
нанновіщих дослідів, значить і „еволюціііноі 
теорії“, Драгоманов натурально мусів проте­
стувати печатно нротів усіх централістично- 
якобінских змовних проб, протів узко м ате­
ріалістичного догматізму, як і протів тер- 
рорізму в загалі, що виходить з єго обширноі 
передмови до німецкого видана переписки Ба- 
куніна — єго остагноі публікації, робленої 
ним із постелі слабости — і що особливо ясно 
з его брошури нисаниі по Французки „Тірано- 
вбивство“ : „Ми переконані, писав Драгоманов, 
що політичне убивство все таки убивство, і що 
житє верховника мусить бути так само святе 
як і приватної особи... Д л я  ч и с т о ї  с п р а в и  
т р е б а  ч и с т и х  с п о с о б і в 1) „Сі остатні слова 
могли би стояти на надгробнім камепи сего 
чистого мужа, бо вони найкраще характеризу­
ють его чисті думки і его чисте жите.
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„ Б ъ л г а р с к и  Н р ’Ь г л е д ъ “

Саисание за раука, литература и общественъ 
животъ. Издава Дружеството „Общи Т рудъ“. 
Година ІЇ. Книга VIII. — Юни. С о ф и я . При­
дворна нечатница, 1895. Ст. 67 — 72. С портре­

том покійника, у  жалобі.
(Переклад).

Михайло Петрович Драгоманов-).

8. Юня город С о ф ія  був свідком велича­
вих похоронів, наші молоді студенти, серед до­
щу і граду, з заплаканими очима, несли горо­
дом на плечах холодне тіло свого любимого 
учителя — Михайла Драгоманова. Для нашоі 
Ващоі Школи Драгоманов був найвидніщим 
науковим стовпом, — як старий заслужений 
професор, зо своєю горячою любовю до науки, 
Драгоманов натурально мав чималий уплив на 
всі молоді сили, колепв і учеників, с котрими 
він працював для поступу болгарскоі науки.

Не лехко тепер питати про Драгоманова. 
Єго писательскі праці є незлічимі, видані то

’) М Dragomanov. Le tyrannicide en Russie et 
l ’action de l’Europe Occidentale“ Genève, 1881, p. 3.

3) Редакція ,Б ъ л г . Пр'Ьг.теду“, що теряе з покій 
ним Драгомановим одного з видних своїх сотрудників, 
дає тепер місце сему короткому біографічному очерку, 
надіючися, що пізніщ е зможе опублікувати у „Бълг. 
Пр'Ьглед-і'1 докладніш у оцінку наукової діяльности Д ра­
гоманова.
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як осібні книжки і брошури, то в різних часо­
писах у Россіі і заграницею, і публіковані в 
мовах: російскій малорускій, Ф р а н щ з к і й ,  німец- 
кій, англійскій, італіянскій і болгарскій. І ще 
трудніше стає воно, коли пригадаємо собі, що 
він грав важну ролю у малорускім руху в Ро- 
сіі і Галичині і в революційно-констітуційній 
боротьбі роеійского народу, для ограниченя са- 
модержавія. В історіі російскоі науки, а іменно 
в е т н о г р а Ф І і ,  Драгоманов на віки займатиме те 
почетне місце, яке ему вже тепер назначив 
звісний історик російскоі е т н о г р а Ф І і  Пипін. 
Один із найкращих томів великоі, славноі „Все- 
світноі ГеограФІі“ Реклю, посвячений Росіі і Ма­
лоросії, написаний у  сотрудництві з Драгома- 
новим, „якого видно на всякій стороні“, як ка­
же признательний автор Реклю. Та не тілько 
в науці, а і в найновіщій історіі Росіі, житє і 
діяльність Драгоманованавіки займуть один із 
найсвітліших листків. І як настане час, коли і 
стоміліонна славянска держава — Росія, той 
„сіверний колос“, получить н а й е л е м е н т а р -  
н і щ і  вільні Ф о р м и  народоправства, якими ко­
ристуються навіть такі дрібні політичні одиниці, 
як Руминія, Болгарія, Греція і Сербія, тоді без 
с у м н і в у  признательне потомство поставить му­
ченикові і вигнанцеві Драгоманову один із най- 
видніщих памятників Та тепер его имя можна 
згадувати в Росіі тілько зо „звістною резер-
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вою“; тілько ж жите его уже поклало ему „не­
рукотворний“ памятник у  серцях тих, кому до­
рогі правда і поступ, як і тих, хто его пізнав 
особисто. Розумівся, що такий політичний муж 
і писатель мав чимало не тілько безсовістних 
ворогів, а і щирих противників, • тай й нам 
треба віднестися до певноі степені критично 
до его ііисательскоі і політичноі діяльносги, а 
все ж таки ми мусимо признати, що маємо 
діло з видною індівідуальністю, світлою особою, 
глибоко шанованою навіть противниками, як се 
видно з некрологів на різних мовах.

Житє і діяльність Драгоманова, котрі 
можна буде осудити н а у к о в о  хиба після кіль­
кох років, коли будуть напечатані бодай най- 
важніщі єго твори, — звязані нерозривно з іс­
торією малоруского народу. Замітний є Ф а к т ,  

що з усіх славянских держав, тілько Росія була 
в стані зорганізувати могуче государство. Ки­
нувши тілько швидкий погляд на усю історію 
тих славяно-руских державок, що потонули в 
широкім російскім морі, побачимо, що головною 
силою московского княжества був дух центра­
лізації, дух, що его не було у  Польщі, та  ні 
в инчих славянских держав. У многовіковій бо­
ротьбі за громадску правду і національну во­
лю с Турками і Поляками, Малоруси двигали 
у  XIV і XV стол тяжкий ярем польскоі неволі, 
і та  боротьба з католиками Поляками довела



247

іх до того, що вони д о б р о в і л ь н о  підійшли 
під московске государство. Та вони швидко пе­
реконалися, що гірко ошукалися, бо Росія не 
думала йім доховати правди.

Що до мнимоі „революційної“ діяльности 
Драгоманова, можна тепер сказати, що він ані 
по характеру, ані по своій духовій організа­
ції не був „революціонер“. Усесторонно обра- 
зований, гарячий послідувач геволюційноі тео­
рії“. він найперше звертав усю свою увагу 
на духовий і моральний постуй народу. На 
всяку революцію він дивився як на страшенне 
лихо. Та він мусів признати, що внутрішні 
відносини у  Россіі вимагають великих реФорм, 
бо инакше Росія не може ити дорогою н о р ­
м а л ь н о г о  поступу, бо вона в тойже час пере­
шкоджав до невноі степені нормальному ро­
звиткові усеі Европи, а особливо славянских 
народів. Ось, чому хоть і найбільший проти­
вник террору, він мусів признати, що самово­
ля захланноі адміністрації у Россіі с а м а  ви- 
зивае революційні самоуправи і терористичну 
анархію. Та вже у  1876 р , коли він у-перше 
ступив на дорогу опозіціі, він проповідував 
ідею, що Россіі треба найперше п о л і т и ч н о і  
волі, і що найнормальніща розвязка усіх на­
ціоналістичних справ у  Росії настане з запа- 
нованєм Ф е д е р а ц і ї  — великих автономних 
національних груп Єго проект „Вільна Спілка“
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буде на віки одним із найкращих памятників 
констітуційноі ідеі у Росіі.

Остатним часом Драгоманов, побіч ин- 
чих публіцистичних праць, мав чималий успіх 
з виданим листів Тургенева і Бакуніна. Ті 
лва виданя появилися у німецкому перекладі 
в „Bibliothek russischer D enkw ürdigkeiten“ 
(том IV і V I ), що видає берлінский професор 
Т. Ш ім ан ; листи Тургенева появилися і по ро- 
сійски, та  скінчити російске видане Бакупін- 
ских листів, котрих більша частина уже напе­
чатана, не позволила жорстока смерть. Та най­
більша утрата для науки є те, що Драгома­
нов не усиів скінчити своіх початих у  Міні- 
стерскому Зборнику праць, для котрих мате­
ріал він збирав тілько років. Без сумніву, тою 
працею він виробив би собі ще далеко більше 
имя, як звісними своіми виданями малоруских 
оповідань і пісень (виданих из проФ. Антоно­
вичем', за котру працю его нагородили у  Ро­
сіі „Уваровскою премією“.

Про проФесорский талант Драгоманова 
тепер годі сказати багато — обовязок его слу­
хачів подати споминки про того свого учителя. 
Як собесідник Драгоманов був у найвищій сте­
пені інтересний. Зо смертельною хоробою в 
грудях, він оживлявся як молодик, коли розмо­
ва зачіпала справи науки, скуства, історії і т. 
п очи ему блищали невиразпмим огнем, груди



хвилювалися, він оживав, він молодів. — та 
ось болі хапали его, віддих ему спирало, і тут  
він мусів спинитися, мусів признати, що є р а ­
бом своєї хороби.. Трагічно він провів житє і 
ще трагічніше у м ер! І як раз тоді, коли він, 
користуючись гостинністю болгарского народу, 
любовю учеників і пошан ю від колегів і су- 
снільности, міг би чимало зробити для науки, 
хороба змушувала єго бути поміркованішим у 
своїй науковій діяльности, — та він усе таки 
працював навіть б і л ь ш е  ніж міг; на кілька 
годин перед смертю він був на лекції!...

Б. Мінцес..
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ГОЛОСИ РУСКИХ ГАЗЕТ.

а)  Радикальних :

„ Х л і б о р о б “
Письмо політичне, літературне і наукове для 
руских селян і міщан. Редактор Др. С. Дани­

лович. Коломия 189-3. Н-ри 10— 12.

Д у ж е  с у м н о ю  в і с т  ью маємо поділити 
ся з нашими товаришами. Наш великий муж, 
борець за свободу рідної краіни, наш великий 
учений М и х а й л о  Д р а г о м а н о в  помер. По­
мер він не в рідній земли, за котроі свободу 
ціле житє безнастанно боровся, але переслідо-

17



в а н и й  ц а р с к и м  а б с о л ю т и з м о м  п і ш о в  н а  в и г н а н е  

в  ч у ж і  к р а і ,  д е  е г о  т а к о ж  і  с м е р т ь  с т р і т и л а .  

М и х а й л о  Д р а г о м а н о в  н о м е р  у  Софії, с т о ­

л и ц я  Б о л г а р и ,  д е  б у в  у н і в е р с и т е т с к и м  п р о ф е ­

с о р о м .

Ч е р е з  ц і л е  ж и т е  с в о є  п о с в я т и в  н е б і щ и к  

у с і  с и л и  с в о і  н а  п р о с в і т у  с в о і м  з е м л я к а м .  В і н  

н е  з в а ж а в  н а  с в о ю  в л а с н у  о с о б у ,  н е  з в а ж а в  

н а  т о ,  щ о  в  Р о с і і  с т р а т и в  п о с а д у ,  а л е  д е р ж а в ­

с я  в е л и к о ї  і д е і  і  н е  п о к и н у в с я  е і  д о  к і н ц я  с в о г о  

ж и т я .  Н і к о м у  м о ж е  з  р у с и н і в  н е  в и н е н  н а ш  н а ­

р і д  б і л ь ш о і  в д я ч н о с т и  і п о ч е с т и  я к  п о к і й н и к о в и .

П а м я т ь  п р о  п о м е р ш о г о  з і с т а н е  н а м  с в я ­

т о ю ,  а  с л а в а  е г о  н е  в м р е ,  н е  п о л я ж е ,  б у д е  

ж и т и  п о м і ж  р о б і т н и м  н а р о д о м ,  п о м і ж  п р и х и л ь ­

н и к а м и  п о с т у п у  і  п р о с в і т и  в і к и  в і ч н і !

„ Г р о м а д с ь к и й  Г о л о с “.
Г а з е т а  д л я  р у с к о г о  н а р о д у .  Р е д а к т о р :  В .  

Б у д з и н о в с к и й .  5 н р .  Л ь в і в ,  2 0 .  л и п н я  1 8 9 5 .

ї
Михайло Петрович Драгоманов

у м е р  в  ч е т в е р  д н я  2 0 - о г о  ч е р в н я  у  Софіі.

М і ж  Р у с и н а м и  р о з н е с л а с я  21  ч е р в н я  |  

с у м н а  в і с т ь :  Д р а г о м а н о в  н е  ж и є !  В і с т ь  т а  |

!
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не упала на нас не ожидано — як грім 
з неба — ми день у  день були пригото­
вані на сей удар, бо ми знали, що сла­
бість, на котру хорував Драгоманов, не 
була до виліченя, що неумолимин ангел 
смерти леда день видре нам се дороге 
для нас жите. Всеж таки дурили ми себе 
надією, що оно ще так скоро не наступить, 
що ми ще довгий час будемо любуватися 
его письмами, що і він буде мав надго- 
роду за своі довголітні труди, та й оба- 
чпть весь народ руский — если не па 
волі — то бодай в таборі радикальноі 
партиі, котра є его ділом, для котроі він 
посвятив ціле жите своє, для котроі пра­
цював до послідного дня житя свого. Але 
сталося інакше — він умер. Умер саме 
тоді, коли нам найбільше потрібна була 
его порада, єго поміч.

Щобн хоч в нриближеню оцінити за­
слуги, які небіщик положив для руского 
народа, щоби пізнати велич тоі кривди, 
яку зробила нам смерть, забираючи того 
борця за свободу і правду, впстарчить 
нагадати собі, що в і н  дав підвалини до 
заснованя радикальноі партпі, котра є для 
нас єдиною надією лучшоі будучности.

17*
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Перші радикали на Галицкій Руси, то є г о  
ученики. Він однак не покінчив на тім, 
1Ц0 звів кількох молодих і щирих Русинів 
з темних манівців на ясну і просту доро­
гу. Пробуваючи за границею, спершу 
в Швайцариі, а иогім в Болгарці, піддер­
жував працю радикалів в Галичині, своі- 
ми письмами і радами і не перестав з’єд­
нувати нових прихильників і помічників 
для народноі справи. ІЦо „Народ“ так 
довго виходить — чияж то заслуга як не 
Драгоманова? Чиіми працями був все за­
повнений „Народ“ і „Хлібороб“ ?! А всі 
книжочки для народу, котрі видала до те­
пер радикальна партія, чиж всі они не 
вийшли з під пера Драгоманова?! А до 
того робив він все те не для яких там 
почестей, ані для гроша, бо він противно 
— за ту  роботу стратив хліб свій в Ро- 
сиі, а замість подяки і поважаня. єго цу­
ралися і зневажали — і хто такий ? — 
самі Русини — наші премудрі патріоти! 
Але нарід руский — він знає, чим був для 
него Драгоманов. Для нас, бук він апо­
столом, що показував дорогу, котра ви­
веде нас на сьвіт, на волю. І тому то нам 
намять єго свята, не менше свята як па-
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мять першого ґен'я України — Тараса. 
Шевченко і Драгоманов, то два апостоли 
паро цу руского, то два сьвіточі Руси. Па­
мять про них не загине, поки жити буде 
нарід руский.

гЖ п т е  і С л о в о “
Вістник літератури, історіі і Фольклору. 

Редактор Др. Іван Франко. Рік другий. 
Книжка IV. За  іюль і август 1895. Ст. 160.

Михайло Петрович Драгоманов.

Українська наука і література по­
несла велику7 страту через смерть М. П. 
Драгоманова. Не стало знаменитого ф о л ь к - 

лорісга і історика, найтверезійшого кри- 
тика, перворядного публіціста, невтоми- 
мого борця за самостійний, широкий роз­
виток русько-украінського письменства і 
всего духового житя. Та не тілько Русь- 
Украіна, але і вся Словянщина стратила 
в нім одного з своіх чільних духових ге- 

щ ройів, поступовий рух усеі Европи опла- 
|  кує в нім одного з найкращих, найкон-
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секвентнійших і найталавтливійших своіх
; бОрЦІВ.

І наша часопись тратить в нім свого 
пайиильнійгаого, найталантливійшого спів­
робітника. З  сімнатіею, але заразом з стро­
гим судом відносився він до нашого ви- 
даня, котрому дав назву, і випуск за ви­
пуском слідив его розвііі, вказуючи хиби, 
простуючи помилки, достарчуючи мате­
ріалів.

Зберегти память великого покійника, 
використати для народнього поступу всі 
ті сімена широких і здорових думок, які 
розсипані в его пнсанях, — отеє велика 
задача товаришів і почитателів М. П Дра- 
гоманова. Над его могилою повинні умовк­
нути ті суперечки, перекори та  урази, 
котрих покійник за житя був нераз і при­
чиною і жертвою. Чим швидше наша сус­
пільність, а особливо наша інтелігенція 
дійде до спокійного розбору, до позітів- 
ного використаня его богатоі духовоі спад­
щини, тим ліпше для неі.

Щоб се було можливе, видається нам 
дуже важним ділом повне видане его тво­
рів Вони розкинені ііо так многих і тру­
дно нині доступних періодичних внданях,



255

І  часто поховані за псевдонімами або й ано- 
I  німами, покалічені урядовою або добро- 
|  вільною цензурою, що дуже мало є людей 

на всій Руси-Украіні, котрі нині можуть 
сказати о собі, що читали всі его писана, 
значить, мало є таких, котрі можуть нині 
видати о нім повний і безсторонний суд. 
Не говоримо вже про его величезну і на 
всю Европу, ба й по за границі розши­
рену кореспонденцію, котра для оцінки 
чоловіка і ученого буде не менше потріб­
на, як і его друковані писаня, котроі з і ­
бране нпні дуже трудне, а опубліковане 
з причин легко зрозумілих на довгі ще 
літа зовсім не мислиме.

о) Народовсних.

„ Д і л о “
ч. 127. Львбвъ, пятниця 9 (21) червня 189).

Н и н і  н а с п іл а  з ь  Софііі в і с т ь ,  що 
н аш ь  з е м л я к ь - У к р а и н е ц ь  Михайло Драго- 
мановъ бувш ій  проФесорь к і ів с к о го  у н і ­
в е р с и т е т у  а  остнтными роками про®есоръ 
в ы с т о й  болгарской ш колы въ  Софіи, у к р а -  §
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І иньскій писатель, мужь незвичайного та ­
ланту и глубокой науки, чолокікь видат­
ного характеру, патріота украиньскій и 

ы одинъ зъ тыхъ УкраинцЪвъ, котрй най- 
бблыие интересували ся справами галицко- 
рускими, упокоивъ ся вчера вечеромъ въ 
Софі и.

Земля ему перомъ и в ічн а  память!

В ість  о смерти нроФ. М. Драгоманова 
выкликала въ кругахъ рускихъ у  Львові ве­
лике вражінье. Маестатъ смерти в ел івь  хочь- 
бы й противниковн покойника забути на те, 
що за житя розгороджувало ихъ вбдъ себе, 
а кождый похиливъ чоло передъ сумою того 
добра, яке покбйникъ принісь въ жертву 
спбльнбй всім ь  намъ матери — Украині-Руси.

Про® М. Драгомановъ розставъ ся зъ 
св ітомь въ силі в іку ,  проживши неповныхъ 
54 л іт а .  Вбдъ кблькохъ рокбвъ недугувавъ на 
розширенье аорты и на се померъ. Якъ д о в і ­
дуємось на нохоронъ до Софіи выЬхали сего­
дня пн. д-ръ Франко и М. Навликъ.
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„ Д і л о “ 
ч. 129, 12 (24) червня.

Покойный М. Драгоманбвъ за чаеъ житя 
свого иотрудивъ ся незвичайно богато — его 
в с і  творы заповнили бы десятки томбвъ. КромЪ 
по украиньски и по россійски — нисавъ вбнъ 
такожь на иншихъ языкахъ (по итадійски, по 
француски, но анґлійски) и безперечно ніхто 
на Руси не нричинивъ ся столько до нозна- 
комленя заходнои Европы зъ Украиною Русію, 
що вбнъ.

3 о р я.

Ілюстроване літературно-наукове письмо 
для родин.

У Львові, дня 15 ( 7) червня '895 . 

П о с м е р т н і  о п о в і с т к и .

Покійного уваж аю ть загально основателей т. зв. 
Руськоі радикальної парти і в Галичині. В изначався 
незвичайним талантом, глубокою наукою і великою 
прадьовитостию. Земля ему пером.

„Б у  к о в и н а “

чч 57 і 59. Черніїці 17 (29) червня і 20 че|В. 
(2 липня) !895. (Фельетон)

Михайло Петрович Драгоманів.
На Прикарпатскій Руси відбуває ся ва­

жна історична подія, тр хи утяжлива для уча-
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стників: перед нашими очима на невеликім 
обширі, у підніжя Карпат, воскресає народне 
полуднїшно-рус.ке жите і скуплює довкола себе 
духових робітників з тих частин України-Руси, 
на котрі ще не прийшла черга свобіцного 
своє-народного розвою. Але як з одної сторони 
Прикарнатска Русь стає осередком україньско- 
рускої культурної, і то головно літературної 
праці — так з другої сторони головними ро­
бітниками стають власне Українці, котрі в си­
лу росийских обставин перенесли свою діяль­
ність знад Днїпра над Днїсгер. Таким чином 
добули собі ІІрикарпатскі Русини союзників і 
помічників в своїх пекучих, насущних потребах.

До таких добрих синів всеї України-Руси 
належить недавно померший чільний дїятель, 
Михайло Петрович Драгоманів, котрого імя 
нерозривно звязало ся з поступом нашої наро- 
дноі справи, а що наименьше з політичним ви­
хованки і нарозумленєм послїдного поколїня.

При природнім ходї річий Драгоманів 
певно не міг би був так пильно дбати власне 
про наші тїснійші австро-рускі справи. При 
природнім ходї річий він би був мав змогу 
прислужити ся переважно своїй тїснійшій віт- 
чинї, Полтавскому краєви, де він — р. 1841 
в козацкім містечку Радячи — й родив ся. 
Але єго бажане працювати на Україні' і для 
України спиняли росийскі обставини і то в та-



кій мірі, що Драгоманів нарешті рішив ся по­
кинути Росию. А щоби все таки працювати 
для русі;ото народу, обернув він своє старанє 
на ті рускі краї, де догіднїйші державно-ирав 
ні відносини сприяли духовому розвою народу. 
А се була власне наша Надднїстряньска Русь.

Драгоманів став у противеньство до уря­
ду7 своьї вітчини. Побачивши перемогу по сто­
пі уряду не схотів покорити ся, але волів, 
вивандрувавши з держави, стати добровільним 
вигнанцем. Сей Ф а к т  вельми характеристичний 
указує на велику духову силу чоловіка, на горду 
й незломну вдачу, а також на те, що нереконаня 
зза котрих Драгоманів не міг п о г о д и т и с я  з  вла- 
стию, вкорінили ся у всїй і с т о т і  его. Причини не- 
порозуміня межи ним а тогдїшною росийскою 
зверхностию були двоякого рода : політичного 
й національного. Драгоманів був свобідноми- 
слячий горожанин і надто називав себе Ь о т о  
пайопів исгаіпісае. Се були причини, зза котрих 
він наконець мусів опустити свою вітчину.

Лібералізм виніс Драгоманів з родитель­
ского дому, вго родина, батьки, й вуйки, по­
томки давного україньского хогяй ул:е сильно 
змосковіценого шляхоцкого роду, славили ся 
лібералами і стояли в стосунках до тих ро- 
сийских кружків, котрі в першій четвертині 
сего віку хотіли в Росиї завести замість да- 
вного самодержавія новий вільнїйншй держав­
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ний лад. Вийшовши з такої сімії, Михайло Дра- 
гоманів вже хлопцем був перенятий людяними 
думками.- А що він належав до тих, котрим їх 
вдача не каже мовчати, то він небавом і най­
шов собі відповідний спосіб для виразу своїх 
поглядів В Полтавскій ґімназиї, до котрої 
молоденький Драгоманів учащав, в роках 
1-ійЗ — 1809 став він р. 1857 го редакто­
ром руконисноі часописи, в котрій росправля- 
ло ся о важнім тогді предметі знесеня кріпа­
цтва або панщини.

В Полтаві став М Драгоманів і україно­
філом. бго сильно пригорнула до себе вдача у- 
країньскої національности; его заболіло те си­
рітство простого сїльского народу, опущеного 
паньством. Особливо же, коли ему раз в Пол­
таві довело ся побачити на сценї Наталку 
Полтавку і учути сердечну нугу украіньскоі 
(рускої) пісні, то мимохіть закрутили ся ему 
сльози в очах.

Видно шляхи нолганскії і красну Полтаву, 
Ношану-ііта сиротину, не вводьте в неславу...

Іменно після сеї пісні молодий Драгома­
нов ревно заплакав. .

Хлопець почав шанувати україньеко-руску 
бесіду, котра, доси в его родині, в Гадячи, гра­
ла ролю дуже підрядну. Народна сцена а не 
мало також украіньскі рускі стихи, що дуже 
вчасно дістали ся до рук молодого Драгомано-
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ва, навели его на думку писати вірші по укра- 
їньско-руски. Але поет з Драгоманова не вий­
шов Єму було суджено заняги становище су­
спільного дїятеля і холоднокровного ученого. 
„Живе чуте, бистрий погляд, що завсїгди до­
бачу« потреби хвилї і вмїе найти для них в ід­
повідний вираз і відповідне заспокоєне -— най­
ліпше характеризує самого Драгоманова“... 
(Народ і і 2 ч 1895). Рано виправдав Драго- 
манів сї слова.

Перейшовши, після р. 1859-го на київ- 
ский університет він побачив перед собою ши­
роке поле дїяльности, побачив масу простого 
міского люду, полишеного в неуцтві. Ішло о те, 
щоби ділом показати свою прихильність до на­
роду і Драгоманів разом з товаришами заклали 
школу в котрій по неділям викладали загально­
приступну науку. Тоді утряд ще не боронив їм 
учити. Тоді довершало ся велике діло знесеня 
панщини (крепацтва), і прихильність до мужи­
ків і взагалі низших станів була велика й межи 
висшими верствами. Чільні люди, пани, профе­
сори, урядники звали себе лібералами, при­
хильниками волї, бо „такий вітер віяв“ з 
гори, з царского престола, на котрім недавно 
засів був Олександер Другий, що виготовив 
скілька справді народолюбних иереображень. 
Під той час межи иньшими і великому сьпіва- 
кови України, Шевченкові!, вернули волю і дали
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спочити в рідній землї. І власне тут, на похо­
роні Шевченка ми стрічаємо ся з Михайлом 
Дра^омановим. В числі других надгробних бе­
сідників находив ся й він.

Одгіако та воля, котра спочатку сприяла 
народолюбцям в їх добрих ділах, не иотревала 
довго. Вже в 1802-ім році уряд замкнув неділь­
ні' школи. Драгоманів переніс ся до учителі,скої 
семинариї і почав тихо працювати над виобра- 
зованєм спосібних народних учителів, не беручи 
зрештою живійшої участи в прилюднім житю.

В 1863-ім році він мусів покинути ту шко­
лу. Вже підозрівали его о українофільскі агіта­
цій. Він перейшов до одної з київских ґімназий, 
а  заразом приготовляв ся заняти власне опо- 
рожнену катедру істориї на університеті. Та 
хотяй его постигло родинне неіцасге, смерть 
батька, в наслідок чого він свою сестру (піз- 
нійшу писатсльку Олену Пчілку) мусів взяти 
до себе, то молодий учитель не забував і на- 
родної справи. Судьба украіньско-рускоі нациї 
ставала ему тим дорожнюю, що він пізнав вагу 
матерної мови для шкільної науки і переконав 
ся, що простому народові! московщина або вза­
галі чужа мова не може помогти. Драгоманів 
став з українофіла сьвідомимУкраїнцем-Русином 
і признав за головну потребу між иньшим пра­
цювати також над виробленем украіньско-рускоі



мови.Тому брав участь у працях над украінско-ру- 
ским словарем, котрий мав послужити язиковим 
жерелом для снорудженя україньско-руских 
учебничів.

Однак сї послїдні заходи не зазнали під­
пори від правительства. Противио, в 1863 р. 
сьвітска й духовна власть заборонила друко- 
ваня недаґоґічних і церковних книжок, писаних 
по україньски. Тоді винайдено слово сепаратизм, 
відлучник. і прозивано ним україньско-рускнх 
народолюбців. Молоді словарники трохи прити­
хли. Драгоманів же побачив, що треба висту­
пити в оборонї несправедливо засудженої спра­
ви і став від того часу невсипучим оборонцем 
україньства та непримиримим ворогом всїх, іцо 
спиняли розвій его. Насамперед виступив він 
в „С.-Петерсбурскихъ В'Ьдомостяхъ“ 1866 р. 
против уживаня в україньских школах москов- 
скої мови. Вороги україньства осьвідчили, що 
се домагане рівняє бунтівничому замахові!, що 
се „сепаратизм“. Під такими обставинами Дра­
гоманів мусїв чекати, доки єго іменовано про­
фесором на університеті. До 1870 р. він остав 
ся доцентом і аж тоді єго післано за границю 
для доповненя студий.

Три роки пробув Драгоманів по чужих 
краях і обертав ся в Берлині, потім межи лу*
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жицкими Сербами, далі в Празі в Відни, в Гай- 
дельберзї, в Німеччині, в Італіяньсі:ій Фльорен- 
циї, потому знов у Відни а нарешті у  Львові. 
Будучи у Відни Драгоманів запізнав ся з рус- 
кими студентами, що творили товариство »Січ“, 
їм приніс він вісти про Україну і взагалі Ро- 
сию й росийске житє. Для них постарав ся він 
о книжки з Київа. В Італії написав він розвід- 
ду під заг. „ІІкгаіпо. II і ш т т е п і о  Іейегагіо 
іп Кліввіа е в а і і г іа “ в журналі' „ І і т в і а  Еиго- 
реаи. З  Італії також дописував він до львів- 
скої „Правди“ і помістив в ній знамениту пра­
цю про взаємини сусїдних л ітератур : „Літера­
тура россійска, великоруска, україньска і га- 
лицка“. їдучи на Львів він затримав ся й там 
— і виробив ся суд над тим, чого Галичанам 
не достає, які їх хиби. Вернувши до Київа 
Драгоманів уже не міг забута Галичан і по-при 
свої занятя на університеті, в україноФІльскім 
„Кіевскомь Телеграфі“ та  в комісиї для роз- 
слїдженя правобережної України ( югозанадного 
края“) він і листував ся з Галичанами тай пи­
сав про галицкі справи до „Вістника Европы“. 
В якій мірі він уже тоді брав участь в австро- 
рускім житю, пояснить найлучше те, що київскі 
товариші назвали его: Михайло Галицкий.
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За те самі Галичани не злюбили Драго- 
манова. Українофільска „П разда“ не вподобала 
собі різке перо єго, а знов ті Галичани, ідо не 
бажали розв )ю с в о є ї  народности, що свою мо­
ву висьм'вали та  зневажали та на єї місце ра­
дили покласти московщину — ті люди знов пі­
знали велику для себе небезпечність в особі 
молодого дїятеля з України. Тому го они пред­
ставили Драгоманова лко бакуниньско-иольско- 
го, революційного аґента“ і так описали его 
перед київскою властию В д тоді почали ся 
тяжкі часи для Драгоманова. На веснї 1875 p., 
коли его статі у „Вістнику Европы“ стали 
звісгннми, завізвано его вийти у  відставку. 
Драгоманів, не чуючи за собою жадної вини, 
зажадав судової розправи, але тимчасом поїхав 
на віче до міста Галича. Знову обрушили ся 
на пего м о с к в о ф і л и  з доносами в Київ, в наслі­
док чого Драгоманова по єго повороті' домів, 
усунено з катедри без пояененя причин. Не 
вставало ся нічого, як знову виїзджати за гра­
ницю. В 1875 р. Драгоманів виїхав до Відня. 
Т ут написав він книжку на виправдане укра- 
їньско-руского літературного руху: „По вопросу 
о малорусской литературі, ВЬна, 1876“. В тім 
самім році він осів у  Швайцариї, в м. Женеві, 
де заклав руску друкарню, видавав часопись
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„Громаду“ (1878— 1882,*) і загально-приступні 
книжочки (числом чотири) в дусі КОЛЛЄКТИ БІО­

ТИ Ч Н О Ї теориї. По 15-лїтнім побуті в НГвайца- 
риї покликало его болгарске правительство на 
професора С о ф ій с к о ї  висшої ніколи (1880 р )г 
звідки Драгоманів провадив суспільно-иолі'гич- 
ний радикальний рух в Галичині не покидаю- 
чи при тілі наукової праці, головно в мовах 
україньско-рускій тай болгарскій, (а саме в ча- 
сописях „Народ“, гЖите і Слово“, „Буковина“, 
„Хлїбороб“ і болгарский „Сборникъ за умотво- 
рен и я ..“).

Переглядаючи довший спис творів Дра- 
хоманова, розкинених по ріжних видавництвах 
або й виданях осібними книжками, мусимо при­
знати, що не пора вже нині здавати суд про 
них. Та про те можна подати до розслїдженя 
будучому жнтєписателеви Драгоманова деякі 
думки, які мимоволі насувають ся навіть при 
побіжній застанові над значінєм сего справді 
великого сучасника нашого. Драгоманів написав 
ок]іім великої сили ґазетннх статий зі 110 виз- 
начнїйшнх, хотяй розміром ие однакових, праць. 
Він обертав ся на полях словесности, істориї,

*) 1878 р. був Др ів на з ’ізді л ітератів в Парижі! 
і боронив украіньску л ітературу перед утисками рос. 
правительства.
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народописи людознавства, суспільної господар­
ки, політики і критики по сим предметам. Кри­
тиці піддавав він сучасні порядки по українь- 
ско-руских краях і явища прилюдного житя. 
Він р о з б и р а в  літературні, ироеьвітні, політич­
ні й суспільні течії серед своїх земляків, оці­
нював наші стремлїня і — если їх уважав за 
добрі — подавав способи, як їх переводити в 
житє Хто з его гадками не годив ся, того він 
роззброював своєю критикою дуже енерґічно 
й різко. Та хотяй его критика місцями була 
безпощадна або й несправедлива, як спостеріг 
пок. про®. О. Огоновский в своїй Істориї літе­
ратури, хотяй нарешті приклад Драгоманова 
дав привід до повстаня у нас сліпої к р и т и -  
к о м а н ї ї ,  то за те зникла у  нас Ф р а з а ,  голо- 
словнісхь в публіцистиці і установила ся отвер- 
тість в політичнім житю. Драгоманів боров ся 
повсякчасно з тим таємничим чадом, в котрім 
любовали ся до недавня дїятелї галицко-рускої 
преси й політики.

Своє житє приніс Драгоманів на службу 
тому стремлїню україньско-руских земляків, зза 
котрого ему довело ся покинути Росию. Він від 
тоді став ся в повнім слова значіню бчрцем за 
україньско-руску народну гадку, борцем рішу­
чим, непохитним і невсипучим. Бачучи неро-
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жевий стан свого народу він накликукав зем­
ляків до праці і до залишеня пустих нарікань. 
Він пізнав найгіршу хибу Русинів, котра ле­
жить в тім: що заклавши руки, бідкаємо ся на 
лиху долю. Так нарікали Українці в роках 
1863—-1871 на перші заборони україньского 
письменства, не діючи нічого. Драгоманів в рос- 
нраві, написаній 1872 р. в Італії а видрукова. 
ній 1876 в львівскій „Правді“ п. з. „Антракт 
з істориї українофільства“, завізвав земляків 
позбути ся малодушности і взяти ся наново за 
літературне творене, котре вже було заснїтило 
ся. Він казав, іцо внутрішна сила й повага 
україньско-руского письменьства сама від себе 
примусить росийский уряд до знесеня заборони. 
А знов повагу й внутрішну силу приєднає собі 
україньске нисьменьство цїкавостию змісту і 
нридатностшо до дійстного житя. Драгоманів 
добачав брак цікавості! й сьвіжости особливо 
в тодішнім галицкім письменьстві і заговорив 
про се в розвідці „Література росийска, укра- 
іньска й галицка“.

Під той час в Галичині’ панував (в п и с ь ­
меньстві) староруский напрям. В книжках ужи­
вала ся важка, штучна мова, далека від н а ­
родної бесіди. До народної мови більшість 
сьвітлих Галичан відносила ся з упередженєм,
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як в загалі до селяньскої маси народу. Для 
своїх творів галидкі письменники не брали 
предметів з руского (селяньского) житя, але на 
кождий спосіб хотіли дорівняти польским і нї- 
мецким панам тай на силу старали ся витво­
рити (бодай в своїй голові) руске позолочене 
паньство Се їм часом наводило на гадку ко- 
лишних галицких князів та бояр або уносило 
їх в глибінь Північної Руси, туди, де красує 
ся . Москва, золотая голова“... При тім терпіли 
тілько они самі, галицкі письмепики, а за ними 
й нарід, для котрого нї зміст ні мова галицкої 
літератури не були придатні. Але й ті з Гали­
чан, що признавали потребу в письмі звичай­
ної, народної бесіди, і ті не були свобідні від 
аристократичних наклонів. Надто тодішні га­
лицкі народовці стояли на засаді, „все красне, 
що власне14 і не давали пробити ся так потріб­
ній для правильного розвою з д о р о в і й  к р и ­
ти ц і ' .  Редакция „Правди“ не хотіла допустити 
вільної критики на одного з чільнїйших га­
лицких учених за те тілько, що він був Руси­
ном. Таким чином стало ся, що Драгоманів 
прозвав Галичан „лінивими та  неохочими до 
поступу“. „Де хто дома або в наукових біблі­
отеках працює над спеціяльностями, хоть най­
більше над вузкими, далекими від інтересів
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житя, та  ще й по старомодним схоластичним 
методам. Але власне образуючого читаня в Г а ­
личині я майже не видїв“. „Поверховну бала­
канину і партийність“ уважав Драгоманів за 
головні хиби галицко-рускої патріотичної гро­
мади Щ о більше, він на початку своєї знако- 
мости з Галичиною назвав єї „Авґієвою стай­
нею, з котрої треба вивезти маси багна, що 
душить усї сьвіжі парости“. Так писав він в 
„Австро-руских споминах“ за роки 1807 —1877 
(Львів 1888— 1890). бели же опісля новерховна 
балаканина та  партийність з тих часів почали 
меншати, вели в літературнім та  політичнім 
житю лінивство й неохота до поступу стали 
рідші, єсли й образуюче читане помалу проби­
ває ся крізь товсту кору рускої паламарщини, 
то не мала в сім заслуга ученого козацкого 
потомка.

Помимо різкости своєї критики Драгома­
нів здобув собі прихильність і в тнх, котрим 
его спосіб нисаня видавав ся занадто самонадій- 
ним. Симиатиї ті завдячував він своїм заходам 
коло національного відродженя україньско-рус- 
кого народу. Драгоманів перший між Україн- 
цями-Русинами старав ся витягнути україньско- 
руску справу перед ширші круги иньших на­
родів. Від 1870 — 1875 ширив він між Москаля­
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ми відомості! про україньско-руский рух. По­
дібно як п Росиї так і на заході Европн ширив 
він „знане про Україну не тілько своїми ста­
тями, що їх писав в мовах Францускій, італї- 
яньсній, анґлїйскій і нїмецкій; — він розіслав 
чи-мало україньских книжок ученим мужам і 
і бібліотекам у  Франциї, в Італії, Скандинавії, 
Америцї і в Словяньщинї“ (Гл. Огоновский, Іс- 
тория літератури). Але й поодинокі частії роз- 
ріжненоі України-Руси знакомив він одну з дру­
гою. В 1876 р. видав він в Києві повісти Б у ­
ковинця Федьковича, під конець житя бажав 
втягнути в україньско-руский національно-нро- 
сьвітний рух і Угорску Русь — та смерть его 
спинила. Дальше знакомив він земляків з поло- 
женем подібних змагаючих до національного 
відродженя, народів, а саме з новокельтским і 
провансальским рухом у Франциї. Національні 
відносини межи нашим народом а его сусідами, 
Москалями й Поляками, Драгоманів бажав у- 
строїти на підставі рівноправності! сих трех 
тїсно споріднених племен В творі „Историче­
ская Польша н великорусская демократія“ (Же­
нева 1882) накликував він Поляків і Москалів 
узнати „недержавну“, т. є. не маючу своєї дер­
жави, україньско-руску народність.



272

В тім взглядї Драгомапів стояв на грунті 
перших україньско-руских націоналів сего віку, 
бо сказав: „Коли я претендую на що-небудь, 
то лишень на те, щоб гіроповідати і пробудити 
прикладом до політичної практики ті провідні 
думки, до котрих дійшли в 40-ві рокі братчики 
Кирило-Методієвскі, і котрі лежали в основі 
україньского народолюбства мого і товаришів, 
в наші молоді часи, в СО-'іі і 7< -ті роки, звісно 
з відм нами, котрі принесла наука і політика 
в новійші часи“. (Народ 3 і 4 ч. 180л). Кирнло- 
Метод. братство було першим осередком укра- 
їньско-рускоі визвольничої гадки від часу еї 
цілковитого упадку після козачини. І  власне 
за сї визвольничі змаганя ушанували земляки 
Драгомановаювилеєм трицяти-лїтної діяльности, 
устроєним в грудни 189 4 р. в м. Львові. Май­
же всї заяви величаня его зосереджували ся 
в подяках за працю ювилата над поглубленем 
національної україньско-рускої гадки.

Драгоманів завше накликував земляків іти 
з духом часу“. В „Чудацких думках про укра- 
їньску національну справу“ запевняв він укра- 
їньсгву треваліеть і будучніегь, коли лишень 
оно йти-ме з тим духом часу і отворить літе­
ратуру для поступових думок. Сюди відносив 
він колективістичну теорию, в котру він віру­
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вав, хотяй еї не ставив на першім плянї. На 
підставі удержа вненя майна в народно-госпо- 
дарскім зглядї а на підставі національної Ф е ­

дерацій в адміністративнім зглядї, при найбіль­
шій свободї горожан збудував він будучу 
Росию в творі „Вольный Союзь -  Вільна Спіл­
ка“ (Женева 1854). З душею й тілом поступо­
вець — (навіть і в науці, в котрій зараз при­
няв новий порівнуючий метод слїдженя) — Дра- 
гоманів мусів був, здавалося би, наразити собі 
тьму противник в. Тимчасом рідко хто здобув 
собі у своїх земляків стілько поважаня, як Дра- 
гоманів у  Українцїв-Русинів. Драгоманів Ф о р ­

м а л ь н о  належав до радикальної партиї, мате- 
рияльно належать єго твори у с е м у  українь- 
ско-рускому читаючому загалови. Заслуга Дра- 
гоманова та, що єго діяльність не обертала ся 
в рамцях одної суспільно-політичної партиї, що 
его пиеаня не були призначені для одного ста­
ну, одної верстви Найвіїсшими задачами нись- 
меньства були у Драгоманова: „Свобода сові­
сти, розвій чутя гуманности і розширене духа 
свободи і нознакомленє народу з побитом дру­
гих народів, очищене єго розуму від погань- 
ского та  середновічного Ф а н а т и з м у “ . (Правда 
187С). Се такі людскі жаданя і почасти навіть 
кардинальні риси україньско-рускої натури, що
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ГОДЇ з ними не погодити ся. Длятого то иисаня 
Драгоманова приймали ся до серця всіма чи­
тателями его творів, иисаних приступно і ясно 
і без томлячої „ученої1* Фразистики Єго кри­
тика приймала ся, иногді мимоволі" і несьвідомо, 
навіть тими, що зрештою не годили ся на де­
які тези єго.

Т. Г а л і й .

З а п и с к и  Н а у к о в о г о  Т о в а р и с т в а  
і м е н и  Ш е в ч е н к а .

Видавництво присьвячене науці і письменству 
україньско руского народу Впорядкував Михай­
ло Грушевський. Т. VI {1895, кн 2). У Львові.

ї
Перед виходом сього тому „Записок“ 

наспіла звістка про нову втрату, яку по­
несла русько українська наука в особі 

Михайла Драгоманова.
Передчасна смерть єго задала бо­

лячу утрату  особливо для русько-укра­
їнської етнографії, в якій покійник зайняв 
одно з найперших місць своїми працями 
і окрив своє імя довговічною славою.



„II р а в д а “

Вістник політики, науки і письменства. Львів 
ЗО (18) червня 1895.

М и х а й л о  Др аг о м а н і в.

Посмертна споминка.

1875 р. втратив професуру наслідком до­
носів галицьких м о с к в о ф і л і в , як і київських о б -  

русителїв.
Драгоманів був чоловік глибокої науки і 

великої ерудициї і своїми численними працями 
чимало причинив ся до розросту і розвитку 
українсько руської літератури. Іменно вельми 
заслужив ся на полі етноґраФІЇ виданями на­
родних пісень, переказів і казок з коментарями 
спершу в спілці з про®. Антоновичем, а відтак 
самостійно, як і розвідками етноґраФІчними, 
Історичними і літературними. Видав також по­
вісти Федьковича, цінний роман Хиба ревуть 
воли і Кобзаря Шевченка. Статтями в росий- 
ських, німецьких, анґлїйоьких та  італійських 
журналах вельми причинив ся до прояснеия 
українсько-руського письменства і питання вза­
галі в широкому сьвітї. Та й галицькі і буко­
винські видання мало що не всі заповнені цін­
ними працями покійника. Єго критичні статті'
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прояснили неодно темне иитаннє в літературі 
і науці і вказували реальні напрями і потреби. 
Однак остре єго слово закрашене було іменно 
в останних часах нездоровим песимізмом.*)

Вельми цінні і інтересні его статті , Лі­
тература росийська, великоруська, українська 
і галицька“, „Антракт з історвї українофільства“ 
(в „Правді“), „Про галицько-руське письмен­
ство“, „Авст{.о-руські спомини ‘ і багато инь- 
ших. Стикаючись і з руською молодїжю в сво­
їх подорожах до Львова і Відня, силкувавсь 
він заохотити її до праці научної, поступової 
і се змаганнє видало деякі гарні наслідки. Од­
наче у загалу молодежи, що не конче набрала 
ся поважної науки, т. зв критицизм прибрав 
наирям неґацийний, а поступовість проявляла 
ся не в реальній роботі а хиба в пустолавію 
(?) загальних Фраз на сю тему. На сю хибу 
вказував покійник в останних часах в своїх 
статтях зовсім виразно.

Перенявши ся вже замолодз7 социяльними 
ідеями і космополітичним сьвітоглядом, сгарав 
ся Драгоманів свої погляди в тім напрямі про­
пагувати в численних публицистичних статтях

*) Н а ділі в остатних словах М. П-ча стілько-ж 
.песимізму* (властиво критицизму) скілько і д а в н іт е .

М. П.



і брошурах виданих в Галичині і заграницею 
(в гНароді'“, „Хліборобі“, „Житю і Слові“ і 
окремо). Сі социяльні теориї і космополітичні 
погляди найшли також багато прихильників 
між нашою молодїжю, хоч не таких ревних, як 
певно бажав покійник. Чимало бо з тих моло­
дих апостолів, погорячившись за молоду за те- 
ориамп социальними, які вони бажали з західно­
європейського сьвіта пересадити живцем на 
нашу руську ниву, перегодом остигали і за­
нявши сяке-таке становище суспільне, показу­
вали ся зовсім індиферентними для змагань на­
роду, а дбали лише про власну вигоду і на­
живу. Ставши творцем т. зв. радикальної нар- 
тиї в Галичині, Драгоманів зовсім недвозначно 
висловлював ся про її хиби і розлад в остан- 
них часах.

В своїх поглядах розходлв ся Драгоманів 
дуже різко з українськими националами і га ­
лицькими народовцями. Доволї нагадати поле­
міку в „Правді“, коли її редактором був пок. 
Володимир Барвінський.

Коли Українці постановили перерване пі­
сля смерти Володимира Барвінського видавництво 
„ Правдиа відновити, запросили до участи в ній 
також пок. Драгоманова, а навіть помістили 
его програмову статтю на передї першого ви-
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пуска 1888 р. Одначе опісля показалось, що 
дальша спільна робота була неможлива. „Прав­
д а 4 була опісля часто предметом полемічних 
статий покійника, на котрі редакция спершу 
відповідала колиж у пок Драгоманова наслід­
ком его недуги від 1892 проявляла ся що раз 
більша дразливість нервова, виминала редакция 
всяку полеміку.*)

Покійник до останку не покидав праці і 
з питомою ему нильностю і занопадливостю 
старав ся після свого найліпшого розуміння 
служити свому народови, хоч задля неприязних 
обставин мусїв тивяти ся по чужих землях. 
Тож певно щирий жаль в усїй Українї-Руси 
викликала вість нро его смерть, і ми в думці 
кидаючи на его сьвіжу могилу грудку рідної 
землі, бажаємо, нехай ему земля чужа пером, 
в котрій він спочив!

,Д і Л 0 “
Н-р 144, 1895, 1 (13) липня.

(Фелєтон)
Михайло Петровичь Драгомандвъ.

Зъ моихъ споминбвъ.
Лично нознакомивъ ся я зъ Михайломъ 

Петровичемъ Драгомановомъ въ л іт і .  1891 року

*) „Неможливість“ праці М. П чл у гІІравд іи вий­
ш ла від того, що редакція не держ алась програми его,
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у  Відни. Михайло Петровичь п рвіхавь  бувъ 
сюда лічитись и поселивъ ся въ Сальмансдор- 
ф і нбдъ Калєнберґомь.

Переписувались мы ще зъ давного часу, 
коли то ще я, будучи на унізерситеті, бувъ 
редакторомъ украипьскои части „Славяньского 
Альманаха“. Той Альманахъ сконфіскувала в і -  
деньска ирокураторія за „Політичні пісні укра- 
іньского народа“ пера Михайла Петровича. З а ­
для якого именно злочину сконфісковано „Аль­
манахъ4 — я й до нині не можу зрозуміти, 
бо въ політнчньїхь п існяхь нічого карыгбдно- 
го дочитатись не можна було. Щ е заздалегодь 
радили вамь товариші Славяне, щобы нбдъ 
сею розвідкою, котра була въ Альманасі пер­
лою, не пбднисувати имени Драгоманова, бо 
„се небезпечно“ (мовлявь: чеши д ід ька  зь- 
рідка...) Однакъ мы не важились на таке свя­
тотатство. Мы розвідку подписали ц ілнм ь и- 
менемъ, якъ було въ рукописи — Альманахъ 
сконфіскували. Товариші-Славяне зъ редакцій­
ного комітету мали рацію, а Михайло Петро­
вичь въ однбмъ письмі озливъ ся на насъ ду­
же, що мы не вміли устояти за свои права.

хоті, і напечатала еі як  свою. Т ак само і в полеміці 
між Др-впм і „П равдою “ далеко більшу ролю грали нер­
ви не его, а редакторів „П равди“ . Опроче, не самі нер­
в и .  . .  Обоє ми можемо доказати  документами. М. П.



П риїхавш и у В ідень 1891 року, Михайло 
І І е т р й Б И ч ь  подаьъ зв істку  въ товариство „Січ“ 
и  м ы  з а г о с т и л и  д о  н е г о .

Хориії вонъ бувъ дуже. Віденьскй про­
фесори поставили діяґнозу: A neurysm a aortae. 
Хороба неулічима. Михайло Петровичь стра- 
тивъ цілковито голосъ, шеиотавъ лише, а бо­
л і  въ грудехъ та  рамени мучили его страшен­
но. Мы в с і  знали, що смерть уже написана на 
его чолі.

Щиро и сердечно привитавъ вонъ насъ.
— Не перши вы — сказавъ вонъ — у 

мене гості. Н авідувалась уже до мене ваша 
поліція та пытала: що я задумую робити въ 
Австріи. Моя немочь та  по-части мой болгар- 
скій паспортъ уратували мене вбдъ далынои 
мандрбвки.

Мы часто навідувались до Сальмансдор- 
фу. Михайло Петровичь, живучи довгій в ік ь  
на чужині, такъ и бажавъ видітн  коло себе 
землякбвъ, для котрыхъ било еще щире серце. 
Коли мы до него навідались по полудни, то 
не пускавъ насъ п мы вечеряти мусіли у  не- 

. го. Пбзною ночью вертали мы у Відень. Ко- 
ли-жь мы, занятй неразъ своими ділами, не 
заходили до него два або три д н і вонь, хочь 
хорый, тяжко хорый, приіздивь у  В ідень та
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заходивъ у  нашу кофєйню , щобы бачити ся 
зъ нами та поговорити зъ нами про народнії 
справы.

Лаявъ вбнъ у с іх ь  насъ Галичанъ за на­
шу нездарнбсть въ політиці, въ л ітератур і — 
але все те выходило зъ щирого серця. Вбнъ 
бажавъ, щобъ усе було „ліпш е“, щобы прий- 
шовъ „слушный часі.“ .

Заходячи въ гостину до Михайла Петро­
вича — мы все старали ся больше говорити 
самії, щобъ не мучити его — але се намъ не 
вдавало ся. Мы звертали сюды-туды, его жінка 
помагала на»п, — бо л і к а р і  заборонили всяке 
роздразненье и напруженье голосу — та нічо 
не помагало. Б ес ід а  сходила на народнії спра­
вы а Михайло Петровичь говоривъ и говоривъ. 
Въ д у ш і его нагромадило ся только думокъ, 
тблько болю, только жалю, іцо вбнъ мусівт> 
виповісти землякамъ, хочь бы прийшлось ему 
умерти на місци.

— „Отъ такъ балакаючи зъ вами — мо- 
впвъ вбнъ — м ені здаеть ся, що я здоровъ. 
Мені впдить ся, що я свЬтъ ц ілий  обгорну 
своими думками... А тутъ въ ночи прийдуть 
болі, битье серця, ока не зажмуришь ц іл у  
ночь... смерть за плечима!...

19
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„Кобы скбнчити третій томъ політичних!» 
п іс е н ь !... Сю роботу мушу довершити, хочь- 
бы прийшлось мені кбнчити є и на смертель­
ном!, ложу.. Тбльки-жь се робота! Я вамъ 
кажу — еи треба робити лігма на помості. 
Отъ сядете та  розкладаєте собі любенько сотки 
усякихъ варіянтбвь Сей сюда, той сюда, або 
сей по одной части сюда а туда по другой. 
А заки розбере ся, що за мука! що за робота! 
Зъ початку выходить неразъ така нісенітниця, 
що ніяк'ь не зрозумієшь. Та якъ же такъ — 
пытаешь себе — абы про таку річь, якъ руй- 
нованье Січи не було докладныхъ пісень? И 
зновъ читаешь и читаешь и розкладаєшь по 
помості всякй варіанти... Скажімь приміромь 
п існя про руйнованье С ічи 1775 року: „Ой 
злетіла бомба — та у  Січь упала“ . Коли-жь 
1775-ого року ніякого бомбардованя не було! 
Або дальш е: „Ой пошили Запорожці (по зруй- 
нованю Січи) надь Богомъ р ікою “. Якъ же 
надъ Богомъ, коли вся Січова исторія д іялась 
на Д н іп р і?  Але коли розчитаєшь ся вь сот- 
кахъ варіянтбвь, тогд і  дойдешь до сути р ічи  
— дойдешь, що п іс н і  про руйнованье Січи 
за Мазепы та  за Катерины ІІ-ои помішались 
міжь собою въ памяти народной... Розуміє  ся, 
читаючи книжку, вь котрбй у с і  п іс н і  розб-
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■бранії но думкамъ и по исгоричнымъ періо- 
дамъ читець и не думає: колько то труду сто­
яло, щобы вынайти провбдну думку въ тыхъ 
такъ гарно высиЬваныхъ, але переплутаныхъ 
думахъ... Кобы хочь сю роботу довести до 
кбнця !

„Я нанисавъ теперь розвідку про казку 
Едипову Се такъ — робота европейска, щобъ 
Англичане, Н ім ц і  та  Французы провідали про 
такого-то учителя „на велика-та школа“ въ 
С офіи. Се тапъ — для мене та  для Болгаръ, 
що покликали мене на катедру. Але вбдъ теперь 
посвячу в с і  свои силы украиньскбй етноґраФІи.

„Отъ представте с о б і — украиньскй релі- 
ґійнй леґепдьі, іцо до теперь ще не розробленії. 
Колько то въ нихъ матеріялу, щобы показати: 
якими дорогами йшла до насъ христіяньска 
в ір а  и культура и якъ то ей нарбдъ прило­
жив!, до свого норову. А тамъ коли ей робо­
ты покончу — возьмусь, якъ силъ ще стане, 
за исторію украиньскои літератури и культу­
ры. Мои попереднії роботы — то лише ввбдъ 
до сеи носліднои, котру хочу уважати своимъ 
завіїцаньсмь Отъ, бачите, Огоновского Исто- 
рія літератури — робота пильна и богата въ 
матер іалу  а головно она перша въ тбмъ на­
прямі. Але въ н ій  нема ширшого погляду н і
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на свою літературу и культуру, н і  порбвнаня 
зъ другими свогочасными напрямами літера- 
туръ европейскихъ, котрії все-таки мали внлывъ 
на хбдъ нашои культуры. Я бы взявъ : ]) лі­
тература старославяньска; 2) народна поезія, 
проза, леґендьі и т. д . ; 3) нова украиньска лі­
тература на народной мові — зъ єи прихвост- 
немъ — „червонорусскимъ язьічіємь“. Коли се 
зроблю, тогд і возьміть, загребіть мене МІЯЕЬ 
мои книжки та спаліть разомъ зъ ними, коли 
они н і  до чого не пригожй..“

Михайло Петровичь завсігдьі дуже вбд- 
казувавъ на „вузкій націоналізмь“ а ще боль­
ше на „наукове шарлатаньство“.

— „Усі Галичане, Поляки и Русины — 
говоривъ вбнъ — то „псевдо-культурники“... се 
проста культурна Ноеіізіарреіеі. Не говорячи 
вже про украиньскй або россіііски університет- 
скй міста, але кожде у іздне  місто въ Россіи, 
нав іть  на Сибіри має бібліотеки ліпиш, якъ 
у Львові та  Кракові ..

„Скажіть мені — говоривъ дальше — 
що то таке „народвй святощ і“ ? зъ чого они 
складають ся? Що въ „украиньскихъ народ- 
ныхъ святощахъ“ є свого питомого, а що ві- 
зантійского, арабского, нерского н загально 
культурного?... Коли мы вічно будемо стояти
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на козаку, тропаку, тютюні та гор ілц і  — то 
нічо зъ нашои роботы не выйде Пропадемо— 
и сл ідь  за нами загине! Намъ треба постави­
тись на вьісокій рбвень, намъ треба инчихъ 
окликові., ніжь ти проголошенії „новою ерою“. 
Намъ треба заеьяти наукою и ділами, щобъ 
увесь св іть  зоглянувь ся на насъ. Т огд і  й 
числити ся зъ нами будуть. Чимъ на ширшу 
ногу поставимо себе, тымъ внгбднійше. Отъ 
д ив іть :  колько жидбвъ на с в і т і ?  — а жи- 
дбвске пытанье стоить клиномъ въ Европі та 
вже и въ Америці. А колько У кр аи н ц івь ! Але 
жиды уміли  стояти все на переді. Въ свой 
часъ бились они за толєранцію релігійну, вбд- 
такъ за буржуазію, а теперь вже и міжь со- 
ціялістами взяли проводь... А мы?... Щ е теперь 
ставимо въ свои проґрамьі політичнії „греко- 
католицку в і р у !“ — въ проґрамьі політичий!

Въ той часъ въ Сальмансдорфі писавъ 
Михайло ІІетровичь на нашу просьбу свои ав- 
стро-угорско-рускй спомины. „Се я вбдпочи- 
ваю, пишучи ихъ“ — говсривъ вбнъ.

Угорска Русь лежала ему на серци іце 
больше якъ Галичина. Угорщину вбнъ справді 
згадувавъ „якъ пораненого брата“.

— На Угорской Руси — говоривъ вбнъ 
— найшовъ я такожь людей, зъ котрими мож-
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на було почати діло, особливо молоди клири- 
ки та  студенты. Гомичковъ ставъ моимъ ири- 
ятеле.мъ, въ „К ар п ат і“ надрукувавъ бувъ мою 
статью, годивъ ся нав іть  на те, що для наро­
ду треба писати народною мовою. Та сталась 
халепа зъ тымъ процесомъ (у Л ьвові 1877-го 
року) и моя робота мусіла урвати ся. До у- 
горскихъ Русинбвъ — була его гадка — треба 
добиратись окремымъ способомъ. На Москалівь 
лаяти нема що, хиба въ ряды годы на урядъ. 
Зъ  украиньствомъ тамъ иоки-що нічого не в д і-  
ешь. Демократичнымъ прінцииомь зъ россійскою 
закраскою можна помалу добитись у нихъ но- 
чутя до свого питомого народу.

Не було ніякого прояву 411-го політичного 
чи літературного на цілбй Русн-Украині, о 
котрбмъ бы Михайло Петровичь не знавь, та  
про котрый бы вбнъ не высказувавъ своей 
быстрой думки. Слабый его голосъ неразъ уры- 
вавъ ся, вбнъ ирииочивавъ, сильною волею сво­
ею ломивъ боль въ грудехъ, а коли не мбгъ 
говорити, писавъ на таблиці свои коротки 
думки. Коли дебата перерывалась — а переры­
вала ей неразъ умысне зъ оглядбвъ на здоро- 
глье мужа п ан і  Драгоманова сідаючи за Фор- 
тепянъ та  граючи украиньски п іс н і ,  — Ми­
хайло Пегровичь, утомлений, опиравъ ся на
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сво'Ьмъ ложи болізни а очи горіли огнемъ, 
коли вбнъ и мы зъ нимъ слухали милыхъ зву- 
кбвъ народной п іс н і .

— А от7) слухайте „Гречаники"! Зъ „Гре­
чаниками“ сталась ось-яка комедія. Украиньскій 
панъ (имярекъ заложивъ у сво’Ьмъ селі шко­
лу. Хлопці учились азбуки, розуміє  ся на ка­
зенной мові. Приіздить ннспекторъ. Усе га- 
р а зд ъ ! Только на кбнци науки казавъ учитель 
школярямъ заспівати  п існ і .  Хлопці затяглії 
„Гречаниковъ“ .. Ннспекторъ надувъ ся и зро- 
бивъ учителеви „выговоръ“. На се панъ: „Коли 
вамъ, пане смотрителю, мои „Гречаники“ не 
подобають ся, то я васъ не смію просити въ 
свою хату на обідь. Тамъ дають таки греча- 
никбвъ...“ А въ селі не можна було пообідати 
н іде  инде, хиба лишь у пана...

Про свой побутъ въ Болгаріи росказувавъ 
Михайло Петровнчь, що тамъ вбнъ усімі. вдо- 
волепый. Занятье ему до вподобы, студенты 
иильнй. Болгаре — казавъ вбнъ — нарбдъ ц і-  
кавый. Правда, богато іце тамъ Азіи, але оно 
минесь тамъ може й скорше, якъ въ нашихъ 
краинахъ... А отъ іцо цікаво! Я — мовивъ Ми­
хайло Петровичь — окричаный „революціо- 
неръ... соціялість... нігіліст'ь-1 а въ Софіи мы, 
я и моя родина стали „двораками“. Князь про-
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сить мою родину на вечерки en petit  comité. 
A разъ на балю подойшовъ князь до мене, 
стиснувъ руку (Болгаре цілують его заразъ 
въ руку за таку честь) та  сказавъ, що жалує, 
що рознороднії обовязки не позволяють ему 
слухати моихъ лекцій. Вонъ — каже — чувъ, 
що мои лекцій дуже интереснй... Теперь я голосъ 
стративъ, а се-жь единый мой заробокъ. Що 
вдію  безъ бес іди?  На пенсію въ Болгаріи я 
права не маю...

Зъ ноднесенымъ духомъ вбдходили мы 
вбдъ Михайла Петровича, але и зъ болемъ въ 
серци, що д н і  великого сего труженика вже 
почисленії...

Однакъ на перекоръ усякимъ лікарскимь 
проґнозамь здоровлье Михайла Петровича по­
правило ся. Голосъ помалу вонъ вбдзыскавъ и 
болі въ грудехъ перестали. Розуміє ся — хо- 
роба мимо того розвивала ся дальше.

Послідньїй разъ бачивъ я Михайла Пе­
тровича у В ідни 1893 року въ п ер е ізд і  его 
зъ Парижа, куда удававъ ся до славного ®ран- 
цуского л ікаря  Potin-a. Т огд і то въ его ком- 
н а т і  въ Hôtel de F rance  бачивъ я зновъ гро­
маду Русиновъ, УкраинцЬвъ, Болгаръ та  ин- 
чихъ Славянъ — в с і  они споглядали на Ми­
хаила Петровича зъ глубокою почестію. А вонъ
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новодивъ ся зъ усіма , зъ найменчими и най­
молодшими такъ просто, такъ звичайно — не 
говорпвъ ех сайіесіга, якъ то люблять робити 
инчй, т. зв. „велики люде“.

Отсе, мои спомины про Михайла П. Дра- 
гоманова, великого труженика для вотчины сво­
ей и скитальця за-для ней Умеръ на чужині 
— а умираючи забравъ зъ собою богато ще 
невысказаныхъ думокъ — задуманыхъ роббтъ 
великихъ...

Д-ръ Я. О —скій.

в) старорусних

„Г а л и ч а н п н  ъ.“
Ч. 129. Львовъ 11 (23) іюня 1895.

Mux. Петрович Драгомановъ.

Крайній—якъ на тогдашнее время—воззрі- 
нія Драгоманова на общественный отношенія въ 
Галичині были причиною, що старшій вікомь 
галицко-русскік патріоти не лишь изъ партій 
исторической, но также и украйноФильской не 
могли войти съ нимъ въ близшіи и Т І С Н І Й Ш І И  

СНОШЄНІЯ. Но при томъ всемъ онъ усп іль  до­
братись съ своими статьями въ украйноФиль- 
скую газетку „Правда“, въ которой и напеча- 
талъ статьи, открывшш очи галицкимъ украй-
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ноФ илам ъ въ д і л і  важности для н и х ъ  велико­
русской, или такъ сказати обще-русской лите­
ратуры и культуры. До сихъ иоръ галицкіи 
украйноФилы замечательны были въ своихъ 
воззрініяхь т ім ь ,  що подобно иолякамъ нена­
виділи все обще-русское и просто м ер зи л и сь  

книгами и газетами, печатанными на обще рус- 
ск о м ъ  язьїці, хотя бы пзданія т і  были по сво­
ему содержанію самыми лучшими въ мірі. 
Украйнофильство  въ ту  нору было точно то 
самое, которое сегодня пропагують гг Барвин- 
скій, Вахнянннъ и т. д при нравственной и 
матеріальної! помощи польской шляхты и ея 
розличныхъ „махеровъ“ носіщавшихь когда-то 
университетъ въ Кіеві и вслідствіе участія 
въ п о л ь ск о м ъ  мятежі 1-63 года переселивших­
ся яко эмигранты въ Галичину.

Съ той норы, когда львовская украйно- 
ф и л ь с к я я  „Правда“ напечатала розсужденіе М. 
II. Драгоманова н. з „Литература россійска, 
велико-русска, украинска и галицко-русска“ — 
прояснилось въ головахъ немногочисленныхъ 
галидкихь украйноФиловъ. Они вступали въ жи- 
війшіи сношенія съ закордонными украйноФИ- 
лами, стали читати обще-русскіи изданія и 
искатп въ нихъ того, безь чего яко культур­
ный люди обойтись не могли и безь чего до 
сихъ норъ лишь для того обходились, такъ які. 
не знали никого изъ такихъ у к р а й н о Ф и л о в ъ  за



кордономъ, который излічиль бы ИХЪ ОТЪ С Л І-  

пой вражды къ всему обще-русскому и дока- 
залъ имъ, що обше-русская литература и куль­
тура есть достояніе.\гь лгало- и великороссовъ 

Въ 1878 году, когда Мих. Драгомановъ 
за свои соціалистическіи воззрінія былъ устра- 
ненъ изъ каоедры кіевского университета и 
переселился въ Шваііцарію — та часть галиц- 
кихъ украйноФИЛовъ, которая сегодня пошла 
въ „новую эру“, отперлась его публично. Но 
за то станула по стороні Драголіанова значи­
тельная часть галицко русской украйноФильской 
люлодежи, которая за свои соціально-политиче- 
скіи убіжденія подвергалась нісколькокраг- 
нымъ арестамъ, процесалгь и т. п. Молодежь та 
подчинялась однако въ головныхъ вопросахь 
старшимъ галицкимъ украйноФиламъ и только 
въ 189J году, когда т і  послідніи, при водво- 
реніи такъ зовимой „новой эры“ вступили въ 
безусловную службу польской шляхты и поль­
ской державной идеи — люлодежь та, руково­
дился М. II Драгомановымъ изъ Софіи, высту­
пила съ цілою ріш ительноспо противъ такъ 
зовимоіі „програл!ы“ Романчука и образовала 
огдільную такъ зовиліую радикальную“ или 
независимую украиноФіільско-соц:алисти"Єскую 
партію. Въ нисьлтхъ своихъ, вылйренныхъ про-
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тивъ ново-эрской политики и иечатанныхъ въ 
газеткахъ „Народъ“ и „Буковина“, Драгома- 
новъ доказалъ Фактами изъ псторіи, литерату­
ры, культуры и теперішности, що так зов. 
програма Романчука ни къ чему не годится, 
ідо она не сходна съ духомъ малорусского на- 
да и яко такая не можетъ найти въ масахъ 
народа сочувствія.

Вообще — М. П. Драгоманову одолжаетъ 
галицкая Русь въ первой линіи то, що онъ от- 
крылъ очи украинофиламъ и наклонилъ пхъ 
читати и образоватись на общерусской лите- 
ратурЪ, безъ знанія которой никто изъ рус- 
кихъ галичанъ не можетъ, при нын1;шнихъ об­
стоятельствах ъ, считатись культурнымъ чело- 
В’Ькомъ.

Не будь Драгоманова — нынешняя укра- 
и н о Ф и л ь с к а я  м о л о д е ж ь  въ Галичині сталась бы 
простыми козачками польской шляхты. Въ томъ 
именно покойный имЬлъ весьма важное значе- 
ніе д л я  галицкой Русл, такъ якъ лишь его влі- 
янію удалось освободити часть русской моло­
д е ж и  нашего края отъ польско-шляхетско-ре- 
ставрацНпшхъ идей, проиагованныхъ въ свое 
время довольно уснЬшно такими украйноФила- 
ми якъ Кулишъ, А. Конисскій и т. п.

292



293

„ Б е с - Ь д а * .

Литературный журналъ съ иллюстраціями.
Нр. 11 и 12. Львовъ, 15 (27) іюня 1895.

М. П. Драгомановъ.

Въ столиці Болгарії!, Софіи, умерь 9 (21) 
е. м. вождь малорусскихъ сепаратистовъ съ со- 
ціалистическимь оттінкомь, Михаилъ Петровичъ 
Драгомановъ. Покойный оставилъ по себі столь 
видный сл'1;дъ въ исторіи Галицкой Руси послі- 
днихъ 20-ти лЬтъ. что и помимо его литера­
турной деятельности преимущественно въ обла­
сти малорусскаго вопроса, мы считаемъ дол- 
гомъ посвятить ему нисколько словъ.

Пзъ трудовъ М. П. найболіе цЬнны: 
„Псторическія пісни малорусскаго народа“, 
„Рьіцарскіе отголоски въ украпнскихъ паро- 
дныхъ пЬсняхъ“, „Историческая Польша и ве­
ликорусская демократія, не принимая въ счеть 
политическихъ статей, какъ печатанныя въп В і-  
стникі Европы“ : „Восточная политика Герма­
ній и обрусеніе“ „Русскіе въ Галиціи“, „Лите­
ратурное движеніе въ Галиціи“, „По вопросу 
о малорусской литер ату р і“ (Віна, 1876.) и т. 
д. Изъ сочпненій, написанныхъ М. II. на мало- 
русскомъ нарі.чіи, важны особенно „Австро- 
руськи спом ини“ (Львовъ, 1889, 1890 и 1892) 
и „Нові украинські пісні про громадські спра­
ви “ и нікоторня другій.
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Вліяніе М. П Драгоманова на галичанъ 
началось съ перваго его носіщенія Галиціи вь 
1870 г. Тогда онъ успіл'ь только завязать сно- 
шенія съ головами начинавшегося тогда въ Га­
личині сепаратпстическаго движенія. Въ ів75 
г. онъ, будучи во Л ьвові,  сблизился съ га­
ли цко-русскою молодежью, сосредоточенною въ 
обіцестьі „Академически! Кружокъ“ и съ тТ>хъ 
поръ начались у насъ перевергы, выразивийеся 
прежде всего въ самомъ „Академическомъ Кру­
ж н і“, а нот.шъ и въ общественной жизни. Мы 
были бы, однако, несправедливы ьъ виду па­
мяти М. II. Драгоманова, если бы его и стави­
ли на ровні съ такими сепаратистами,какъ н. 
пр. Олександре Барвинскій. Драгомановъ былъ 
сенаратистъ лишь относительно нар дности и 
стоялъ за демократически Федерализмъ въ ио- 
литикі,  между т ім ь  какъ п. Барвинскій —- 
сторонникъ шляхетской политики и но Формі 
и по существу. Нельзя отрицать, что М. II. 
создалъ у насъ радикальную Ф р а к ц і ю ,  но в і р ­
но и то, что эгимъ онъ ослабиль такъ назы­
ваемую „народовскую ‘ партію, а во в е іхь  га- 
лицко-русскихъ нартіяхь иодорвалъ въ корні 
т у  казенщину, которая называется у насъ „ру- 
тенствомъ“. О соціалистическомь направленій 
радикальной Фракцій не говоримъ Тамъ, гд і  
хорошій священникъ, соціализмь не привьется, 
шірочем'ь, если ему уже суждено распростр.1-



295

ниться въ земледільческой Галичині, то это 
будетъ заслуга нашего экономическаго положе- 
нія и церковныхъ властей, употребляющихъ свое 
вліяніе и силу для противодіиствія народнымъ 
стремлен:ямъ. Для насъ понятно, почему „ Д і ­
ло“ въ некрологі М. II. не упомнуло объ его 
„Авсіро-руських споминах“. Въ этомъ сочине- 
ніи онъ иодвергнулъ різкой критикі образъ 
мыслей „народовскихъ“ д іятелей и мы совіту- 
емъ читателямъ „БесЬды“ познакомиться съ 
этимъ трудомъ Драгоманова. Особенно же ре- 
комендуемъ его сочиненіе „Историческая Поль­
ша и великорусская демократія“. Въ этомъ со- 
чиненіи М. П. доказалъ историческими Ф а к т а ­

ми, какъ польскіе діягели уміли заманивать 
малороссовъ для своихъ политическихъ цілей 
и какъ они успіли убідигь даже нікоторьіхь 
великороссовъ въ принадлежности Малой Руси 
къ Польші. Послі прочтенія этого сочиненія 
едва-ли кто-нибудь изъ малорусскихъ сепараги- 
стовъ, иміюіц й толкъ въ ГОЛОВІ; станетъ в і ­
рить въ пользу политики н. пр. п. Барвинска- 
го. Немало еодіііствовал'і, также М. П. распро- 
страненію въ Галичині книгъ на литератур- 
номъ русскомъ язык'!;. Галицкихъ сепаратистовъ 
какъ шляхетскаго, какъ и „народовскаго“ от- 
т інка, русская литературная р іч ь  вводила про­
сто въ изстуиленіе и они принципіально не чи­
тали русскихъ книгъ. Такъ какъ однако почти



в с і  научныя сочиненія Драгоманова написаны 
на русскомъ литерагурномъ я зи к і ,  то имъ при­
шлось ио необходомостп сломить свое упрям­
ство, а кромЬ этого самъ М. П. убедительно 
рекомендоваль имъ изучать русскую литера­
турную р ічь  и русскую литературу и н и н і  
въ Галичині уже немного такихъ „завзятыхъ“, 
у которыхъ бы русская р ічь  вызывала ли­
хорадку.

Вільний російсний голос.
„Л е т у  ч і е Л п с т к и“.

издаваемые Фондомъ Вольной Русской Прессы 
въ Лондоні. Подъ редакціей Ф. Волховскаго.

Листокъ 22, 15 Іюля (н. с т ) 1895 г.
Мих. Петров. Драгомановъ.

(Некрологъ).
Это правительственное расноряженіе (1876 

р.) поставило, такъ сказать, точку на легальной 
діятельности Драгоманова. Покойный былъ не 
пзь т і х ь  пассивныхъ натуръ, которыя могутъ 
примириться съ насиліемь, убаюкивая себя на­
деждами на лучшее будущее. Напротивъ, Драго • 
мановъ былъ боецъ, въ полномъ смислі этого 
слова — неустрашимый, неподкупно-честный и 
энергичный. Вслідь за своей отставкой, онъ у і -  
халъ за границу, поселился въ Ж еневі, и почти
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въ теченіи 20 л іт і, немолчно раздавался его голосі 
призивавшій къ борьбі съ деспотизмом!,, боров­
шійся съ проявленіями нетерпимости, откуда бы 
она ни исходила. Начало его заграничной пуб­
лицистической діятельности совпало съ увле- 
чен:емъ, гоеподствовавшимъ тогда среди русс­
кой молодежи, апархистическимц теоріями, ув- 
лечешемъ, смінившимся вскорі якобинствомъ 
н теоріей захвата власти. Широкій умъ и гро­
мадный научный познанія позволяли покойному 
видіть слабыя стороны теорій, увлекавшихъ тог­
да молодежь и онъ считалъ евопмь долгомъ бо­
роться съ ними и печатно, и путемъ устнаго 
воздійсгвія. Эга борьба создала ему мног) 
ожесточенныхъ враговъ. ]Мы отмічаемь это об­
стоятельство въ жизни покойная потому, что 
оно, какъ нельзя лучше, характеризует!, глу­
боко-честную и прямую натуру Драгоманова, 
не способнаго ни на какія сдітки съ совістью, 
считавшаго унизительным!, льстить молодежи. 
„Преклоняться предъ теоріей потому только, 
что опа модна и за нее сгоигъ молодежь, это 
часто значить снимать шапку предъ невіжест- 
вомъ — говарпвалъ иногда покойный -— я 
этого не могу и не хочу д іл а т ь “. Теперь, ког­
да почти в с і  Фракц'и русской оппозиціи при­
шли къ убіїкден'ю , что прежде всего необхо-
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дима борьба за политическую свободу, — мы 
считаемъ не лишнимъ напомнить, чтопервымъ, 
ноставившимъ это положеяіе въ заграничной 
русской литератур*, бы ль М. II. Драгомановъ, 
испившій горькую чашу всякаго новатора Его, 
между прочимъ, считали націоналистомь, упре­
кали въ расовой узости, — Драгомановъ быль 
горячій патріоті., страстно любившій свою род­
ную Украйну, но далекій отъ національної"! 
исключительности и расовой нетерпимости. На- 
ціональность была для него Формой, въ которую 
онъ стремился влить послЬдніе выводы евро­
пейской науки и культуры. Онъ горячо при- 
вЬтствовалъ всякое проявленіе жизни въ сре­
де, какъ онъ называлъ, „негосударственныхъ 
народовъ“, были ли та малороссы, поляки, 61.- 
лороссы, грузины, литовцы и т. д.* Преклоняясь 
предъ наукой, которая является результатом'!, 
общечеловеческой деятельности и потому ин- 
терпаціональна, онъ думалъ, что успешнее раз- 
витіе всякой національності! возможно только 
при усвоенін выводовъ этой науки и что такое 
развитіе не только не затормозить хода міро- 
вого прогресса, но благодаря созданію народной

* Любопытно отмЬтить съ кагсимъ глубокиыъ уса- 
ж є н і є ї г ь  относились к ъ  Драгоманову даж е его враги. 
См. нанр., некрологъ въ клерик. краковек. „Час-Ь“.
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популярной литературы (на языкахъ негосу­
дарственных!. народовъ) демократизируем  са­
му науку н внесетъ новыя оригиналышя струи 
въ теченіе мірового прогресса.

Если въ общ е-русской литератур!; Драго- 
мановъ выделялся, какъ неутомимый боецъ за 
политическую свободу,** въ малорусской лите­
ратуре его значеніе еще шире. С м Є л о  можно 
сказать, что нЬтъ области научнаго знанія, 
соприкасающейся съ историч. или политичес­
кими науками, где бы не чувствовалось въ 
украинской литературе вліяніе покойнаго Не 
говоря о 5-ти томахъ „Громады“ и рядЬ пону- 
лярныхъ брошюръ для народа, покойный оста- 
вилъ на малорусскомъ языкЬ цЬнныя научныя 
работы но исторіи, Фолькльору, исторіи рели- 
гій, зтнограФІи и т д  II послЄдніє годы его 
трудовой жизни были скрашены сознашемъ, 
что его деятельность не прошла безплодно. 
Благодаря усиліямь его и д р у зе й -ученпковъ 
М. Павлика и Ив. Франко, создалась въ Гали- 
ціи крестьянская радикальная партія, которая 
съ такой задушевностью отпраздновала въ

**) Мы не говоримъ о его спеціально-научной д е ­
ятельности, о которой читатель можетъ найти указан ія 
нъ легальной русской литтературЪ. См. некрол, Д—вгі 
ръ „Рус. В ід ,“ 1896 Лт- 163.
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прошломъ году юбилей 30 л’Ътн. деятельности 
Драгоманова.

Заканчивая напгь некрологъ, мы не мо- 
жсмъ воздержаться отъ желанія сказать въ за- 
ключепіе несколько словъ о покойномъ, какъ о 
ч є л о в Є кЄ. Мягкій, гуманный, терпимый, отзыв­
чивый ко всякому чужому горю и нуждЬ, Дра- 
гомановъ производилъ лично обаятельное впе- 
чатлЄиіе. Особенно трогательно было его отно- 
шеніе къ молодежи : стоило ему заметить, 
сь чьей-либо стороны, искреннее жела- 
ніе разобраться въ какомъ либо вопросе, онъ 
съ радостью предлагалъ къ услугамъ желаю- 
щаго свою обширную бнбліотеку, свои грома­
дный знанія; чуждый высокомерия, онъ съ уди- 
вительнымъ терпЄн:ем'ь по целымъ часамъ 
спорилъ съ противникомъ, часто вооруженнымъ 
только страстностью и энергичностью вираже­
ній и нередко эти споры оканчивались тЬмъ, 
что нротивникъ уходилъ отъ Драгоманова на­
груженный ворохомъ книгъ по предмету спора 
и возвращался съ меньшей страстностью, но 
зато съ болыпимъ занасомъ знаній.

Закончимъ напгь некрологъ иожеланіемь, 
на язьп.е столь любимой покойнымъ УкраГшы: 
„Нехай ему земля пером!“ Малороссы гово­
р ять : „все минеться — одна правда зоста-
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петься“... Драгомановъ всю свою жизнь служилъ 
этой .правдЬ “, и это лучшая похвала, какую 
можно сказать о человЛпгЪ.

Вас. Жукъ.

Лист из Чернигова до ред. , ,Народа“
но поводу смерти 

М. П. Д Р А Г  ОМ А Н  О В А.

Ш ануючу память Славного Українця, ве­
ликого борця за волю й освіту, ми, Чернигівці, 
числимо своїм моральним обовязком подати і 
свій голос і висловити, чим був на для нас 
покійник, за віщо ми шануємо його і вдячні 
йому. Тепер не час вдаватись в детальну о- 
цінку його наукової і громадської діяльності!. 
Ми бажаймо тілько висловити ті думки і по­
чуття, що викликала у нас його смерть.

Перш усього ми шануємо його, як  ч о л о ­
в і к а  н а у к и .  Він не був габінетним вченим, 
а звязував науку й життя. Він, як сам колись 
сказав, не т'льки вчив історію, а і робив її. 
Здобутки евроиеискоі науки він переносив на 
рідний грунт, і багацько зробив, як за для 
знаття свого рідного краю, так і освіти його 
інтелігенції й народу, бо не тільки украінська
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інтелігенція не забуде Михайла Петровича за 
його наукові твори, а й народ за популярні 
книжки. Велика заслуга його задля нас, укра- 
іпців в тім, що він, бувши ч о л о в і к о м  ш и ­
р о к о  і е в р о н с й с ь к о і  о с в і т и ,  з’у м і в  з о ­
с т а т и с ь  у к р а і н ц е м .  „І чужому навчався, 
й свого не цурався“. Одно другому у  його не 
шкодило, а помагало. Він любив Украіну р 
зумною, освіченою наукою, любовію.

Далі — ми шануємо його як  б о р ц я  
х а п о л і г  и ч н у в о л ю У к р а і н и, як україн­
ського радикала, іцо підняв політичне питаннє, 
доказуючи, що без політичної волі неможлива 
майже ніяка культурна робота. І  тут він з’у- 
мів зостатись українцем. Пропонуючи „Вільну 
Спілку“ з россійскими радикалами, як рівним 
з р ’внимн він з’умів боронити свою національ­
ну ідею від тих освічених передових загально- 
россійских борців, котрі не числились з ЙОГО 

національним почуттєм, не розуміючи його. 
Доказуючи науково особистість украінськоі на- 
ціі, мови і т. ін-, він показав, що між україн­
цями і йіми можлива тоді тільки спілка в п о ­

л і т и ч н і й  боротьбі, як вони будуть ЧИСЛИТИСЬ 

з цією особистостю і гараптірують широку ав­
тономію України на підставі Федераціі

ч
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Ми вдячні йому, як вчителю, що помагав 
нам розбіратись в сегочасніх питаннях і вийти 
из темряви узького націоналізму (див. Чудацькі 
Думки) на широку дорогу мнровоі думки і зо­
статись украіицем; вдячні, я к  к р и т и к у ,  я к  
б о р ц ю  п р о т и  о б с к у р а н т и з м у  й р е а к ­
ц і ї  у с я к и х  т е м н и х  с и л  с в о і х  й ч у ж и х .  
„Космополітізм в ідеях і цілях, і націоналізм 
в Формі і грунті“ — от що заповідав нам цей 
вчитель. Він не побоявсь висловити своі „Чу­
дацькі Думки“, хоч його й ганьбили за це зрад­
ником де-які українці. Ні, він не був зрадни­
ком. Найбільші зрадники в усякій ідеї — це 
темпі неосвічені сили; критика і боротьба з 
ними — не зрада. Це світ будучи ни, що ви­
бивається из темряви, нз хаосу мироздания. 
Він ішов в світлі європейської науки і був 
дійсним передовим українцем, за котрим пішло 
П’Є й піде все молоде, живе, чесне, осв чене. 
Своєю критикою й боротьбою він не одвертав 
від украінства, а скоріш привертав до його 
найліпші освічені сили.

Не можемо ще не пошанувати покійника 
як людину, у  котрої слово не розходилось з ді­
лом. Він не хитався між Богом й Мамоном а 
все своє життя цілком віддав ідеі, не йшов на 
комнромісси, щоб удержати за собою посаду,



не боявся „вийти из рямок легальності, щоб 
увійти в право“. Такі люде героі, активні еле­
менти, котрі перші прокладають нові дороги, 
за котрими уже легко йти громаді. Покійник 
був герой українець.

Ми сміло підемо по дорозі освіти й праці 
для рідного краю, котру він нам показав, хоч 
може де в чому дійдем до інших викладів. Ми 
не зостановимось на цій дорозі — не будемо 
закривати очей перед науковою правдою, пе 
будемо її боятись, а будемо йти далі і далі, 
поки дііідем до СВОйІ мети широкоі економічної 
і політичної волі рідному народу. При тепе­
рішній темряві, непорозумінню, коли ще ми їїе 
зовсім розібрались поміж собою, не виділились 
виразно в напрямки, смерть такого критика, 
яким був покійник, дуже шкодлива. Але робота 
в напрямку такого порозуміння з почину Ми­
хайла Петровича почалась і хоча не видно ні­
кого, хто б його .замінив у цій роботі, але за- 
м'нить коллектівна праця.

З04
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Голос нрут на радикально/ молод/ш/ 

на Унра/н/' с поводу смерти М. П. Д ра- 
гоманова.

Verloren Posten in  dem Freiheitskriege 
H ielt ich seit äreissig Jahren treulich aus:
Ich kürupfte ohne H o ffnung , dass ich siege 
Ich wusste, — ivie kom m ’ich gesund nach Haus.

E in  Posten ist v a k a n t? — Die Wunden klaffen 
D er eine f ä l l t , die ändern rücken an —
Doch fa U ’ ich unbes'egt, und meine Waffen 
Sind  nicht gebrochen. — N ur mein Herzs brach1)

Коли вмірає хто-небудь з великих артис­
тів слова Ч И  Ф о р м и ,  то в поклонників его до 
важкого почуття страти прилучається ще якесь 
возвишаюче та  відрадне почуттє, що єго т р у ­

на з'єднає всі просвічені елементи суспільності 
пошаною до ііого таланта та  жалем за його 
смертю. Навіть такий сатирик радикальноі бар­
ви. як був М. Е. Салтиков, зійшов в могилу, 
провожаємни хором спочзгваючих голосів россій- 
скоі пресси всіх відтінків, не виключаючи й с а ­
мого „Правительственнаго В істника“ ; хиба 
тільки такі зовсім реакціонпі органи, з котри­
ми вже сором лічиться, як „Московскія ВЬдо-

*) Див. переклад  у  кінці кннгн. М. II.

21
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мости“ та  галицка „П равда“ мали відвагу ки- 
нути багном в его незариту могилу.

Не так, коли вмірае великий публіціст, та  
ще такий прогреесівний та  самостійний ум, як 
Михайло Петрович. Не кажем вже за тих реп- 
тілій, тих машкерадніх персонажів, котрим він 
колов вічі своєю правдивою критикою, своєю 
високоморальною особою; вони певно радіють, 
що вже ніхто не зможе так ясно, так консе­
квентно та  обєктівно вказать освіченому зага­
лу іх дійсний образ, і будуть усміхаться під 
своіми масками, коли ми будем говорить, що 
смерть его зоставила пустоту, котра хто его 
зна коли буде заповнена.

А сей освіченій загал „самосвідомих Укра- 
інців“ ? Сі великі патріоти, що вважають Ш ев­
ченка за батька, а Украіну за неньку, котрі 
переконані, що Українець е взірцем всім куль­
турним народам, що як би тільки „слушний 
час“, то він би навчив „того німця, та ще й то­
го ляшка“, — як вони прийняли вість про смерть 
М. Петровича ? Чи не подумали вони, що ро­
зумний був чоловік Драгоманов, але вже занад­
то неспокійний, та  ще й не дуже великий патріот: 
він принижав українську інтеллігенцію, він ка­
зав, що нам треба багато чому навчиться і не 
тільки у німців та  Англичан, але навіть у Мо­
скалів, він своєю крайньою політикою шкодив 
„українській ідеі“, не давав нам переконать
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россійский уряд в лояльпоеті і невинності укра- 
інських бажань?

Зостаюгь ся ті нечисленні радикальні у к р а ­
їнці, котрі невеличкими группами чи навіть по­
одиноко мешкають по містах і селах росеій- 
«ких. котрі так недавно бажали Михаилу Пе­
тровичу довгих літ і неначе на розстаннє ви- 
сказали ему прихильність і співчуттє... Для них 
се дійсно велика сграта! Се не мертва Фраза, 
котрую завше вживають в некрологах: вона 
мас занадто реальний зміст.

Політична программа і діяльність М. П е­
тровича була так недавно оцінена з поводу его 
юбилею, що знов говорить про се була би нік­
чемна праця. Ми хочем тільки вказать на те, 
що ся программа, як жива проява історіі, не 
може не переживать еволюціі і д іФ Ф еренціяц іі .  

Вона б ніколи не стала дійсною силою, коли б 
кожний іі прихильник не прикладав до неі са­
мостійної, активної, умсгвенноі праці.

Таким робом повстали головно серед моло- 
діжі. течії, котрі всі близкідо політичної програм- 
ми Драгоманова, та  все таки де з чому від 
неі відріжняюгь ся і доповняють 1І. Не всі сі 
группн виробили вже собі певний образ, біль­
шість іх не можно навіть характеризувать о д ­
ним якимсь именям. Певно, багато в іх погля­
дах мусить бути хибного, та  все таки всі вони 
бажають честно іпти шляхом, котрий вказуєім

21*
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розум іх та  совість. Та з смертю Михайла Пе­
тровича зникла сила, котра давала ім єдність, 
служила цементом іх сімпатіям і діяльности, 
иримушувала іх оперятись більш на те, що в 
іх було спільного, позаяк суперечки іх обмежу­
ються по більшій частині на теорію. Тепер, 
здається нам, центрофугальна сила повинна зро­
сти, і хто його зна, чи теоретичні суперечки ті 
не візьмуть перевагу. Ми щиро бажали б, щоб 
наші гадки не справдились, але чи се залежить 
від хтіння? І се здається нам одним з сумній- 
ших п о с л і д к і в  с м е р т и  М. Петровича.

Щ е за пі в року, в своій відповіді на ю- 
билейні поздоровлення, чуючи вже остатню го­
дину, казав славний небіжчик, що все те, що 
він міг би ще зробити, буде тільки „остатнім 
вибухом лампади перед тим, як вона загасне“, 
що йому хтілось би сподіваться, що найдуться 
люде, котрі візьмуться за ту  роботу, що він 
робив через все своє життє і посунуть іі да- 
лій До нас, молодших прихильників, обертались 
сі слова славного учителя, і так і рветься язик 
сказать : Так учителю ! є такі люде, і не поро­
сте бурьяном та нива, де лився твій піт, аж 
поки смерть не одірвала твоіх честних рук від 
о р ал а !.. Та чи зможем ? Як би ще держаться 
до купи, але хто його зна, чи здолаєм!

Другий, може ще гірший, послідок нашої 
страти є те, що нема вже того морального світла,
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котрим сияв М. Петрович всім своім прихильни­
кам і всім честним людям навіть з овоіх супроти­
вників Та справді, коли в оппозиційних кругах 
Фанатизм і ворогуванне доходили часом до ве- 
чуваноі ступені, коли там так мало хто розбірає 
способів боротьби проти своіх партійних воро­
гів, коли в емигрантскій прессі все більш гпне 
почутте літературноі пристойності, через те, 
ідо кожний має себе свободним від відвічаль- 
ністі за своі слова,— М. Петрович ніколи не тр а­
тив супокійного, річевого тону в своїй критиці, 
ніколи не дав полемічному запалу заплющить 
собі очі і завше зостававсь на тій вишині обек- 
тивності, котру дає почутте самоповаги і віра 
в те, що правда все поборе. Скільки раз в 
питаннях моральних сторони обертались до М. 
Петровича, як до судіі, І КОЖНИЙ м і г  бути пев­
ний, що він у  всіх подробицях розбере річ і 
постановить свій правдивий суд, не взіраючи 
ні на які особисті відносини, ні на які авторі- 
тети, ні на які старі заслуги.

Отсеі то моральноі сили не стало ! І нам, 
молодим радикалам українським, треба добре 
иамятати, що, коли теоріі Драгоманова мо- 
л:уть і повинні прогрессировать, то його мо­
ральний образ мусить для нас зостаться взір ­
цем на всі часи. Тоді тільки, як при кінці жит­
тя ми зможем сказать, що зостались такими ж 
честними борцями, як він, то, хоч би як малою
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б у л а  н а ш а  п р а ц я ,  н а ш а  совість ноже б у т и  п о ­

к і й н о г о ,  б о  м и  с п о в н и л и  п о т р о х и  з а и о в  т  н а ш о ­

г о  у ч и т е л я .

Перш і поминки М. П. Драгоманова 
(у  Нранові).

Дня 6. липня с. р. скликала руска ради­
кальна група у  Кракові збори, щоби віддати 
честь памяти великого нашого проводиря. Ме­
жи запрошеними була молодіж нольска, литов- 
ска і болгарска та проводирі краківских соціа­
лістів. Председателем зборів вибрано т. В. І’у- 
кевича, а перший голос забрав т. В. СтеФаник.

Бесідник каже, що мав перед собою мо­
лодіж тих народів, для котрих Драгоманов 
богато працював і немало заслужився. Пріпі- 
шлоея Драгоманову вияснювати наші відносини 
до суеідннх націй і тутка повстала „Истори­
ческая Польша и Великорусская демократія“. 
Книжка ся мала і має велике значінє для куль­
тури і розвою думок для цілоі східноі Славян- 
щини. Драгоманов був діячем славянским.

Приступає далі т. СтеФапик до діяльності! 
Драгоманова серед его рідного народу. Подав 
стан руско-украівскоі нації перед виступленєм 
Драгоманова і робить огляд тенерішного ста-
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ну народу. Ріжниця вийшла дуже велика і то 
ріжниця така, що допевнює о великім поступі 
нашоі суспільности уперед. Що суспільність 
наша поступила, що видвигнула с поміж себе 
людей, котрі все-ж  таки по при величезні пе­
решкоди ведуть ту  націю до ліпшоі будучно- 
сти — се в половині заслуга Драгоманова.

Своєю критикою він порозбивав ідоли по­
літичні старших партій, м о с к о ф і л ь с к о і  і наро- 
довскоі а наколи не міг йіх привернути до 
своіх гадок, витворив з людей, котрих своіми 
письмами виховав, партію радикальну, котрої 
моральним провідником він і був.

Драгоманов витворив у нас літературу і 
науку, би знов виобразував людей, котрі вже 
вміли оцінювати, що живе жите народа і его 
інтереси мусять увійти в літературу, як вона 
не має бути мертвою.

Драгоманов звертався до нашого мужиц­
тва безносередно, і ті книги, які він дав се­
лянам у руки — се наука найправдивша і не­
ма у ній двох правдів.

Де тілько звернетеся і заглянете в наше 
жите культурне, всюди буде прописане імя 
Драгоманова, як не перше, то одно с перших-

В імени групи пЬльскоі молод жі виступив 
инчий бесідник е такою промовою.*)

*) Ж аль нам що не можемо п о д а т и  імени бесі­
дника, бо він із Конгресівки. Ж аль наш  тим більший,
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Заслуга Драгоманова, яко політичного те­
оретика, проявлявся найбільше в тім, що він 
виказав конвенціональну брехню, яка сегодня 
укривався в шумній Ф р азі: про інтереси ціло­
сті! або про жертви зі сторони меншости в ко­
ристь більшосте. Становище се, заняте Драго- 
мановим у квестіі справедлившого унормованя 
відносин національних, втягнених в рамки дер­
жавні, котрі служать інтересам сильніших на­
родів, допровадило его до перекованя, що те­
перішня Форма державна потребам менших н а­
ціональностей не відповідає і що мусить бути 
заступлена ліпшою, Федеративною. Ми годимо­
ся з отсим поглядом руского діяча; годимося 
тим більше що на знамени Драгоманова було 
прописано: П р о ч  з б о р б о ю  н а ц і о н а л ь ­
ною,  р о з в и т о к  н а ц і о н а л ь н и й  п о в и н е н  
б у т и  з а б е з п е ч е н и й  Ф е д е р а т и в н и м  у- 
с т р о є м  н а ц і о н а л ь н о с т е й  — що знамя се 
е і нашим знаменем.

Виходячи з сего становища, ми, частина 
молодіжн нольскоі, мусимо рішучо спротивити­
ся забаганкам наших консервативних і демо­
кратичних таборів на тему Польщі осі т о г г а  
сіо т о г г а ;  забаганкам, що ведуть до щораз но- 
______________ •
іцо такі погляди, — погляди єдиноснасательні не тілько 
для Русинів і инчих подібних йім народностів. а і для 
розвитку польского демосу, — треба би польекій моло- 
діжі висказуватн  явно і боротися за  них зі своімп ш о­
віністами консервативних і революційних барв. М. П.
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вих непорозумінь, котрі підкопують сили сус- 
пільностей. Здавалобися, що партія найбільше 
покликана до сего, польскі соціялісти, в кве- 
стіі польско - рускій займуть справедливе ста­
новище, таке, котре відповідає інтересам і 
польского і руского пролетаріату.

Польский соціялізм находиться тепер в 
третій Ф а з і  свого розвою. В першій Фазі „Рго- 
l e t a r y a t - y “  варшавского становище его до кве- 
стіі національної було становищем „Испольни- 
тельнаго Комитета Народной Воли“, станови­
ще, котре найшло так завзятого критика в особі 
Драгоманова, З ссю критикою ми солідаризує­
мося. Наступила друга Фаза соціалізму поль­
ского — Фаза н е ґ а ц і і  квестіі національної і 

легковаженя акції політичної. По тім, щосьмо 
виспіє сказали, непотребуємо зазначувати на­
шого становища зглядом сеі Фази. Яко реакція 
появилися нові течіі, трета Ф а з а ,  признаюча 
квестію національну; у програмах соціалістів 
появилася нова точка: н е з а л е ж н і с т ь  П о л ь ­
щі  Се слушне Але неслушне до найвисшоі 
степени есть, виразно в нослідних часах зі 
сторони польских соціалістів з а м а н і Ф е с г о в а н и й  

намір, забрати рух соціалістичний руский в 
свої руки, яко p e n d a n t  до того, що в найно- 
війших своїх програмах в рамки будучоі „ E z e -  

c z y p o s p o i ï t e j  s o c y a l i s t y c z n e j  p o l s k i e j “ хотять 
втиснути і інші нації. Таке сгановище негідне
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с о ц і а л і с т і в . З таким становищем ми не згоджу- 
є.мося і, стоячи в тім випадку па ґрунті пог­
лядів Драгоманова, стверджуємо, що се наше 
становище не є нашою заслугою, бо роз’яснене 
сеі квестіі завдячуємо русинам.

Переконаний я аж надто добре, що ви- 
сказані мною погляди не є поглядами цілоі 
молодіжи польскоі, противно лиш дуже малоі 
еі части. Але, з другого боку, ми свято пере­
конані, що в будучности, в недалекій може 
хвилі стан сей переміниться, а справедливість 
заступить місце упереджень.

Нехай же живе ідея Михайла Драгомано­
ва, нехай живе і розвивався ідея відродженя 
братнього руского народу!

Після того виступив Игнат Дашиньский, 
один із провідників польскоі соціалістичної пар­
тії в Галичині.

На вступі зазначує, що ніколи не визна­
вав думок Драгоманова і під его знаменем ні­
коли не боровся, однак „favere lingu is“ і він 
критикувати не хоче. Відтак розбирає стано- 
виско Драгоманова і єго відносини до нартіі 
соціалістичної.

Драгоманов, яко Федераліст, хотів виє 
внити волю і свобідний розвиток кождій, хоть- 
би найменшій нації. В імя сих прінціпів він 
враз з Бакуніним, своїм учителем, зачав бор- 
бу з соціалістами, закидаючи ім, що через іх



з м а г а н е  д о  а к  н а й б і л ь ш о і  ц е н т р а л і з а ц і ї ,  с в о б і -  

д н и й  р о з в и т о к  н е д е р ж а в н и х  н а ц і й  т а к  с а м о  

п о т е р п и т ь  в і д  п р о л е т а р і а т у  с ц е н т р а л і з  в а н о г о ,  

я к  т е р п і в  в і д  д е р ж а в  ц е н т р а л і с т и ч н и х .  І  т а к  

з а ч а л а с я  б о р б а  с т р а ш н а ,  н а  н о ж і ,  в к о т р і й  

Д р а г о м а н о в  з  м а л и м и  в и і м к а м и  б о р о в с я  ч е с н о ,  

а  к о т р а  с к і н ч и л а с я  и о б і д о ю  с о ц і а л і с т і в  „ І  т а к  

м у с :л о  б у т и “, к а ж е  б е с і д н и к  д а л ь ш е ,  б о  с л и  

д е в і з а :  „ в і л ь н і с т ь  о д и н и ц і “ н е м а є  п о з і с т а т и  л и ш  

п у с т о ю  Ф р а з о ю ,  т р е б а  т і й  в і л ь н о с т і !  п р и г о т о в и т и  

ґ р у н т ,  т р е б а  с и л ь н о м у  і  с п о л у ч е н о м у  к а п і т а л і з ­

м о в і !  п р о т и  п о с т а в и т и  с ц е н  г р а л і з о в а н у  м а с у  с в і ­

д о м о г о  п р о л е т а р і а т у ,  т р е б а  н а с у п р о т и в  с и л и ,  

с и л у  п о с т а в и т и ,  і н а к ш е  д е в і з а  с я  з а с т а в л я є  о д и ­

н и ц ю  б о р о т и  ся  з  ц і л о ю  с у с г і і л ь н о е т і ю  і  в е д е  д о  

а н а р х і з м у .  —  Т а к ,  м и  є  с п р а в д і  ц е н г р а л і с т и  

і і н т е р н а ц і о п а л и ,  о  с к іл ь к о  з а ч и н а є м о  в і д  д о л у  

і  о р г а н і з у є м о  в с я к і  м а с и  б е з  р і ж н и ц і  н а р о д н о ­

с т и ,  а л е  м и  е  н а й л і п ш і  н а ц і о н а л и ,  б о  к л а д е м  

с и м  п і д с т а в у  в і л ь н о г о  р о з в о ю  н а  з а с а д і  с п р а ­

в е д л и в о с т и  п о о д и н о к и м  н а ц і я м  і о д и н и ц я м .  Ц і ­

л і ї  о т ж е  н а ш і  і Д р а г о м а н о в а  є  о д н і  і т і  г а м і ,  

л и ш  д о р о г и  н а ш і  и н ш і ,  і м и  п р и г о т о в л я є м о  

г р у н т ,  н а  к о т р і м  д о п е р в а  д у м к и  Д р а г о м а н о в а  

с т а н у т ь  а к т у а л ь н и м и  і н а  ч а с і “ .

Б е с і д н и к  п е р е к о н а н и й ,  щ о  м о л о д і ж  р у с к а ,  

к о т р а  н и н і  п р и з н а в с я  д о  д у м о к  Д р а г о м а н о в а ,  

п е р е й д е  в  р я д и  с о ц і а л і с т і в ,  с в і д о м а  с е г о  щ о  

б е з  с о ц і а л і з м у  і д е а л и  Д р а г о м а н о в а  н е  д а д у т ь  

с я  о с я г н у т и .
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Поминувши се все, цівить високо Драго- 
ыанова, яко чоловіка великоі науки і великоі 
заслуги для руско-украінскоі надіі, що витво­
рив єі літературу і свідомі програми політи­
чно - економічні і прорубав вікно до Европи.

По Дапшньскім промовив представитель 
литовскоі молодіжи (по литовски)

Ми, тутеш на молодіж лнтовска, більше 
може від інших почуваємо обовязок висказати 
нашу сімпатію і співчутє по втраті чоловіка 
такоі міри, яким був Драгоманов.

А більше від інших тому, що обі наро­
дности, як руска, так лнтовска, находять ся 
в дуже близких до себе відносинах суспільних, 
економічних і політичних. Доста лиш нагадати 
про переслідованя россійского уряду язика і 
всего, що звеся украінским, або литовским; 
про відносини до нас не лиш пануючих верств 
польскоі суспільности. але й поступових, що 
в поеліднім часі, зазначуючи своє становиско 
до нас не здобули ся на то, аби заняти ста­
новище обєктивне; доста нагадати про те, що 
оба сі народи становлять маси бідноти, бо 
сполыцена або помосковлепа арістокрація і 
інтелігенція не то, аби піддвигала самосвідо­
мість народну, а ще єі убиває.

І Драгоманов тс вказав дорогу свому на­
родові!, як ему поступати серед висше наве­
дених і тисяч інших перешкод: а діяльність



его му сіла мати великий вплив і на наш наро­
дний рух литовский, що повстав пізнійше, але 
в подібних відносинах.

Отже память Драгоманова, яко народов­
ця, радикала і мужа науки, яко чоловіка, що 
не лиш полюбив свій нарід, але посунув его о 
оден крок наперед в історії розвою (а се все 
найшло свій відгомін і серед інших народів, 
котрі були під колишньою польско-шляхецкою 
републикоюі — в серцях наших не загине.

Т. Іван Кесяков говорить від молодіжи 
болгарскоі. II дноситъ, що для его молодоі віт- 
чини Драгоманов дуже заслужився. Виховав 
ціле поколіне молодіжи, навчив єі любити свій 
нарід і дав наукову підставу, як та молодіж 
має робити, аби нарід свій піднести. Молода 
література болгарска працями Драгоманова ви­
росла у двоє. Б р а т я ! — кінчить бесідник — 
бажаю Вам тоі сили волі, тоі любови до про­
стого люду, якою визначувався наш професор. 
Память его межи нами вічна“.

Нарешті т. С геФ ани к подав проект видр- 
ня творів М. Петровича і відчитав отею ві­
дозву, котру й приняла руска радикальна 
група.

В і д о з в а .

Рідко серед котроі наші найдеся такий 
всесторонний діяч, як Михайло Драгоманов се­
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ред нашої. Він служив нашому народови не 
тілько науковими працями; він уймив своі.м 
великим талантом усі нитки нашого житя і 
довів, що думки руско-украінскоі суспільно­
сте в справах національно-політичних, культу­
рних і соціальних стали далеко не такі які 
були перед его вистуилєнєм. Він врешті яко 
один з найбільших евронейских публіцистів 
змусив Европу пізнати Русь-Украіну.

З сто праць в сих справах склалася ціла 
література. Л ітература ся є нашою історією 
культури за роки діяльностн Драгоманова. В 
сій літературі виложені і поглублені способи 
і ціли праці серед панюго народу Ся літера­
тура , так сказати би Драгоманівска має ве­
лику вагу не лиш в теперішности, вона буде 
мати рішуче актуальне значіне і на будуче.

Зібрати сю літературу, що розкинена по 
цілій Европі, зазнакомити з нею нашу суспіль­
ність, з’єднати через се ідеям Драгоманова як 
найбільше робітників — се, по нашій гадці, є 
діло, котре і гідно пошанує память нашого 
великого мужа, а націю нашу підготовить до 
зреалізованя програми Драгоманова.

З сих зглядів відзиваємося до руско- 
украінскоі сусігльности, щоби грошевими скла­
дками дала спромогу нашій публпці яі: най- 
борше дістати в руки праці Драгоманова.



Всі рускі часописи просимо умістити сю 
відозву.

Руска радикальна молодіж у Кракові.
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Польсні соц'ялісти ян реставратори Польщі 

оі/ тогга бо тогга.

По поминках Драгоманова лишилися уча­
сники на комерс і на нім тов. В. Філінович 
нідн.с в імени рад. групи запитане до прису­
тн і«  польских соціялістів.

Дякую товаришови, що говорив від гр у ­
пи польскоі молодіжи — зачав т. Філінович — 
за то, що він діткнув в евоій мові болячої 
рани: відносин поляків до русинів, а через се 
дав мені нагоду до ширшого обговореня сеі 
справи. Насамперед скажу, до чого ми ради­
кали йдемо. Боремося против визиску еконо­
мічного і гнегу національного щоби д йти до 
независимости національпоі в границях етногра­
фічних з устроєм колективістичним. Сей наш 
ідеал відповівае справедливости, бо не хочемо 
других тиснути ані під зглядом економічним 
ані національним, але і не хочемо жадного гне­
ту терпіти. Бажаємо для всіх націй свобідно 
го розвою; не дивниця отже, що сімпатизуемо 
с польскими соціялістами, котрі по при борбу 
економічну йдуть і до независимости націона-
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льноі. Се бачимо с того, що вони зо всіх трех 
частин давноі польскоі републики сходяться 
під спільною програмою і що не звязалися ті- 
сніііше з австрійскою партією с о ц і а л і с т и ч н о ю  

с  причин, як вони кажуть, язикових і істо­
ричних.

Але дивним дивом дивуймося, коли чита­
ємо в лондонскім B ulle tin  officiel du P a rtie  
Socialiste Polonais, ч. І., органі польских соці­
алістів для Европп, що при точці о незави­
симости Польщі не сказано ясно, о яку йім 
Польщу росходиться, чи о етнографічну чи о 
історичну. З сеі то газети ми довідуємося вла­
сне, якоі то Польщі хотять соціялісти, бо чи­
таємо в тім органі, що в иольску соціалісти­
чну републику мають увійти ще Русини й Ли­
твини а якби (eventuell) сего не схотіли, то 
можуть собі творити осібні републики. Дальше 
там балакаєся, що соціялістам польским треба 
конче ширити свою пропаганду на Руси і 
Литві. Якби сі соціялісти не були націо­
налами, то можнаби на се пристати, але на­
ціоналів для йіх національних цілів з сею 
пропагандою треба вистерігатися. Соціялісти 
є націоналами і то, як кажуть, націонала­
ми Польщі етнограФІчноі. Інтернаціонального 
соціалізму на ділі в них нема, є лиш шовіні­
стичний патріотизм, як видко з програми в 
бюлетині. Вони в сій програмі не звертаються
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до Словаків, Угрів або інших націй, але пруть 
до Русинів і Литвинів і хочуть йіх мати в 
своій будучій републиці і є  ще так ласкаві, 
що в своій републиці забезпечують нам сво­
боду розвитку національного, е навіть так то­
лерантні, що на випадок, якбисьмо е в е н т у ­
а л ь н о  не хотіли приступити в йіх Федерацію, 
то вони нас не покарають а дадуть волю отво- 
рити собі свою Ф ед ер а ц ію . Слово „евентуально“ 
значить, що до таких прикрих сцен не дійде.

Ото, до чого дійшли сі панове, котрих 
манить історична Польща. А як русини про­
тестують проти такій неправді, перекидаються 
патріоти польскі в інтернаціоналів і докоряють 
радикалам, що в них напрям класовий  ослаблю- 
еся національним. А питаємося польских соціа­
лістів, хто наказав йім лучитися в одну орга­
нізацію з Конгресовою Польщею і ІІознаньскою 
а від австрійских організацій держатися по­
дальш е? Се відай був той напрям національ­
ний, котрий у  радикалів така велика провина.

Отже тутка бачиться дволичність політи­
ки польских соціалістів. Від инших народів (чому 
конче від тих, що були під Польщею?) жада­
ють вони, аби покинули аспірації національні в 
імя інтернаціонального соціалізму, а самі того 
інтернаціонального соціалізму не держаться.

Так то трактую ться справи, котрі ми 
хотіли уважати вже за неістнуючі межи нами

22
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а польскими соціалістами. Ми разом с поль­
скою молодіжею, котра устами свого бесідника 
запротестувала проти такоі програми польских 
соціалістів, також протестуємо і уважаємо, що 
історична Польща свідчить о тім, що соціалі­
сти польскі такі добрі шовіністи, як Іе^'іеа 
эерж т'а.

По сім забрав голос д. Даишньский і ска­
зав. що єго партія мусить забезпечити собі 
терен з заду, щоби в данім часі такі некуль­
турні народи, як Русини, не параліжували иіх, 
як то нераз вже бувало. З а  програму в бюле- 
тині не хотів ясно сказати, чи єго партія в 
Галичині еі приймає за свою, чя ні. Одно твер­
де слово лиш сказав, що поки Русини не по­
ставлять такоі сили у себе, як єго партія, то 
вони мусять і будуть брати руску бідноту в 
свою організацію. В. Ст.

Увага від редакціі „Народа*.

Хоть і не радо, а все таки мусимо й ми 
сказати словечко ізза перших поминок М. П-ча, 
а власне ізза виступу д. Дашнньского. — От­
же насамперед ми попросимо д. Дашиньского 
сказати нам, коли то і де Драгоманов боровся 
с ким небудь нечесно? а ми, зі свого боку, 
можемо показати д. Дашиньскому, як бороли­
ся з Драгомановим польскі соціалістичні орга-
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ни: дЕ олупозс“ і „Рггесіітої;“. Властиве д. Да- 
шиньскому не слід би й говорити про Др-ва, 
коли він зве его учеником Бакуніна, бо таке 
говорити значить не знати нічогісінько навіть 
не того, що Др-ов писав про Бакуніна, — ну 
та  вже що робити? — треба й нам говорити 
з д. Дашпньским. Д. Дашиньский невірно пред­
ставляє заходи Драгоманова що до пролетаріа­
ту, війну єго і остаточний результат єі. На 
ділі Др ов перший підняв думку про організа­
цію пролетаріатів народів недержавних на тері- 
торіі давньоі Польщі і теперішньоі Россіі з 
Австро-Угорщиною, — хоть, правда, організа­
цію Федеральну, а не централістичну. І тут 
він не боровся с пролетаріатами навіть держ а­
вних націй, — овшім завше настоював на сою­
зі з ними, — а боровся тілько з якобінством 
проводирів нольских і російских — консерва­
тивних і революційних, — за те, що вони най­
перше не хотіли вдоволяти потреб недержавних 
пролетаріатів, — уживати йіх мов для пропаган­
ди соціалізму, та  особливо за те, що вони дов­
го навіть воювали протів усунена найбільшої пе­
решкоди для тоі пропаганди — абсолютізму. То 
була війна Др ва з російскими соціалістами 
дііісно на ножі за політичну волю у Росі і, — 
а скінчилася та війна побідою Др-ва, як то при­
знають самі російскі революціонери, — люде, 
бачиться, компетентні. Далеко і соціалізмови

22*
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д. Дашиньского до иобіди над Драгоманізмом, 
або Федеральним радікалізмом чи соц;алізмом 
— звісно, не православним а протестанским. 
Властиво д. Дашиньский противиться сам собі, 
бо зразу він каже, що ніколи не поділяв думок 
Драгоманова, а далі запевняв, що власне він 
працює для здійснена ідей Др-ва. Та, се діло
д. Дашиньского. Ми тілько можемо его запев­
нити, що ні один Русин не буде такий наівний, 
щоби думати, що до Драгоманізму можна дій­
ти аж кріз польску соціалістично-централісти­
чну лійку. На що кому такоі далекоі і неневноі 
дороги, коли Русини і тепер близчі до Драго­
манізму, ніж дд. Дашиньскі? В усякім разі, ми 
дуже вдячні д. Дашиньскому, що заявив себе 
виразно централістом, котрого ціль — збити у, 
купу пролетаріятп народів руско-украінекого, 
литовского і т. п. і збудувати з ними польску 
республіку ой шогга сіо то гга .

Не наше діло здержувати дд. Дашиньских 
у  йіх яаЪогсгусЪ германско-польских культур­
трегерских розмахах на „варварів“-Русинів, — 
та ми обовязані звернути увагу польскоі соціа­
лістичної партіі і в загалі польского робітного 
люду на те, що той бік політики дд. Дашинь- 
ских може тілько погубити справу польского 
люду, бо не потрібно дразнить Русинів і може 
собі нажити в них ворогів, замісць союзників. 
Польский робітний люд повинен, слідом за куп-
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КОЮ ДІЙСНО ІІОЛІТИЧНОІ польскоі молодіжі у К ра­
кові, запротестувати протів такоі мандаторскоі 
політики польских соціалістичних, як і консер­
вативних і т. и. проводирів, і ми певні, що він 
почує у своїм серцю кривду, роблену дд. Д а- 
ш и н ь с к и м и ,  в его імени, і Русинам і ему само­
му. Доля польских повстань на руско-украін- 
ских землях повинна чомусь навчити польских 
робітників. Вони чейже не захочуть відограти, 
супротів Русинів, ролі своеі давноі шляхти, га- 
Ъогсга політика когроі довела до всенародного 
руско-украінского новстаня, за Хмельницкого, 
що остаточно і повалило історичну Польщу... 
В усякім разі ми згори дякуємо, іменем усіх 
свідомих Русинів Украінців, за честь належати 
до Польщі дд. Дашиньскнх і Комп.

Як звісно, Русини, і головно маси йіх, дій­
сно параліжували Поляків у  йіх повстаньских 
і п о л о н о ф і л ь с к и х  заходах на Руси. По думці д. 
Дашнньского, се некультурність, а, по нашому, 
самооборона, потрібна для культури, (ми не ма­
ємо ту т  на думці реакційного і сервілістичного 
в тих руских виступах, і того ми не дума­
ємо боронити). Так було і так буде далі, і тим 
сильніший буде відпір Русинів протів польских 
повстань на руских землях, чим більше вони 
будуть культуритися. Нехай дд. Дашиньскі за­
тямлять се собі добре, щоби „в данім часі“ не 
неречислилися. Натомісць придасться йім знати
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те, що і найреакцііїніші Русини не мали тай 
не мають нічого нротів самостійности Польщі 
в етнографічних границях, а поступовці з них 
і протів усяких культурних союзів (Федерацій) 
с культурними Поляками, як рівні з рівними ..

Голос д. Дашиньского, як бачите — поки 
що, єдиний безтактний і несправедливий для 
памяти М. П-ча, серед усіх т и х , що роздали­
ся по поводу его смерти...







Між паперами М. П-ча я н а й ш о в  его ру- 
кописі п. з. „АвтоСіограФнческая зам іт к а“ і 
„Добавленіе“ до неі. Обоє писані по російско- 
му, очевидно з огляду на тих, для котрих ста­
ті були призначені і котрі украінскоі мови 
не знають. Про призначене першоі з названих 
статей М. П-ча, сказано далі; друга статя ил- 
сана для д. Леона Сіхлера, оольклоріста, для 
якогось Ф о л ь к л о р і с т и ч н о г о  виданя, бо до неі 
доданніі М. П-чем н е в е л и ч к и й  список „Сочине- 
н і й  и изданій М. Драгоманова п о  fo lk-lore“ 
(усего 9 назв). Сі обі статі я п е ч а т а ю ,  в моім 
перекладі, і додаю до того, у перекладі с Фран- 
цузкого, єго автобіограФІйку, писапу очеви­
дно для якогось німецкого виданя — виво • 
джу се с того, що заголовок тої б і о г р а Ф І й к н  

затитулований по німецки: „ M i c h a e l  D r a g o -  
m a n o w ,  ein ukrain ischer u n d  russischer 
S chriftste ller“. БіограФІйка та цікава для дея­
ких подробиць житя М. П-ча, поділу єго праць 
і зводу єго поглядів зробленого ним самим. 
Вона писана іще в Женеві між 18S2 і 1885 р. 
та  на лихо, не скінчена, — бодай я н а й ш о в
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т і л ь к о  4 с т о р і н к и  р у к о  писі ( в е л и к о г о  ЛИСТО­

ВОГО Ф о р м а т у ) .

Все нанечатане далі я зважився назвати „Ав­
тобіографією* М. П-ча, хоть вона, як бачите, не 
повна і доведена тілько до 1889 р. Докладні­
ше про деякі моменти житя il діяльности М. 
II ча е в отсих его статях: „Д в а  у ч и т е л і “ 
(Народ“, 1894,11 - 15 — про гімназіальні часи), 
Н а р  од н і  ш коли н а  У к р a j і ні  (про педаго­
гічну діяльністьМ.П-ча), А в с т р о - р у с к і  с п о -  
м и н и (про его діяльність в Австро-Угорщині) 
Дрібніші звістки є і в менчих статейках М. 
П-ча у II, IV  і У  тт. „Громади“.

Звістки про житє і праці М. II-ча подані 
в отсих виданях: ЕіограФическій Словарь Унив. 
св. Владиміра (у Кієві); D izzionario degli scrit- 
to ri contem poranei A  De G ubernatis; D iction­
naire  des écrivains contem porains, par A. De 
G ubernatis; B rockhaus Conversations Lexicon 
вид. ХІП і XIV (в остатному без помилок), 
Брокгауза — Ефрона Лексиконъ, по рос. XIV 
виц. (1894, т. X I;) про®. A llons T hun  „Geschi­
chte der revolutionären B ew egungen in  Russland, 
Leipzig, 1883, c t . 310— 315; Ом. Огоновский 
Исторія лит. рускои (богато помилок і пере- 
крутів) ; O ttûv Ceski naucny  Slovnik ; Carnoy 
D ictionnaire des folkloristes ; K aw elins u. Tur- 
genew s soc. pql. B riefw echsel m it Herzen, пе­
редмова Д ра Б. Мінцеса.

М. II.



Автобіографічна замітка М. П. Драгоманова.

Я родивсь у  сентябрі 1811р. в г. Гадячі, 
полтавської губернії. Батько мій, як і мати, 
належали до дрібних дворян, що вийшли з у -  

краічскоі козацкоі старшини. Мій батько, як 
багато тодішніх украінских п а н и ч і в ,  за мо­
лоду служив у Петербурзі, д е  розвив самовче- 
нем деяке знане, набуте у школі в батьківщи­
ні. і пішов у л ітературу; дядько, О Ф Іц ер ,  брав 
участь у тайному товаристві Соединенныхъ 
Славянъ. Вернувшись у  батьківщину, в кінці 
30-х років, — з і д е я м и ,  що були сумішкою 
християнства с ф і л о с о ф і є ю  ХУШ  в . і якобін­
ства з демократичним цезарізмом, батько мій 
не найшов собі м і с ц я  у к а н ц е л я р с к о - д в о р я н с к о ­

м у  складі повітового житя николаівского часу 
і, оженившися, більше сид'в д о м а  і читав кни­
жки, як не заходився коло процесів усякого 
дрібного люду, я к  крестьян (и  і бувших коза­
ків), що доходили собі в о л і ,  рекрутів, неправе­
дно узятих в армію і в загалі всяких приті- 
снених. З а  те его терпіти не могли місцеві



у р я д н и к и  і  б і л ь ш а  ч а с т и н а  п о м і щ и к і в .  С т р а с т ь  д о  

ч и т а н я  і  д о  с в о г о  р о д у  п о л і т и к и  з  д и т и н и  

п е р е й ш л а  н а  м е н е  в і д  б а т ь к а ,  з а  п о к а з о м  к о ­

т р о г о  я ,  щ е  б у в ш и  у ч е н и к о м  г а д я ц к о і  п о в і т о -  

в о і  ш к о л и  ( 1 8 4 9 — 1 8 5 3 ) ,  п р о ч и т а в  м а й ж е  в с і  ц і ­

к а в і  к н и ж к и  в  е г о  б і б л і о т е ц і ,  о с о б л и в о  п о д о р о ­

ж і  т а  і с т о р и ч н і  т в о р и  (в  т і м  ч и с л і  д в і ч і  1ІСТО- 
р і ю  Г о с у д а р с т в а  Р о с с і й с к а г о ,  К а р а м з и н а ) .  В  

1 8 5 3  р .  я  п і ш о в  у  п о л г а в с к у  г і м н а з і ю ,  д е  о с о ­

б л и в о  р е в н е  з а й м а в с я  л а т и н с к о ю  м о в о ю  і н т е -  

р е с у ю ч и с ь  р и м с к о ю  і с т о р і є ю ;  г р е ц к о і  м о в и  у  н а с  

н е  в ч и л и ,  т а  я  з  в е л и к и м  у п о є н є м  ч и т а в  Г о м е ­

р а  і  Ж і л л і с а  І с т о р і ю  Г р е ц і і  в  п е р е к л а д і .  Я  б у в  

у  п я т і и  к л а с і ,  к о л и  п о ч а л а с я  а г і т а ц і я  в  с п р а в і  

в и з в о л е н я  м у ж и к і в ,  щ о  н а п о в н и л а  у с ю  м о ю  д у ­

ш у  В і д  т о д і ж  я  п о п а в  п і д  у п л и в  н о в о г о  у ч и ­

т е л я  і с т о р і і ,  щ о  д а в а в  м е н і  ч и т а т и  Г е р ц е н а  і  

в к у п і  с  т и м  н а к а з у в а в ,  щ о  д л я  т о г о ,  щ о б и  в к о ­

р і н и т и  в  с о б і  г у м а н н і  й л і б е р а л ь н і  і д е і ,  т р е б а  

б а г а т о  у ч и т и с я  і  ч и т а т и  н а  ч у ж и х  м о в а х  

і с т о р и ч н і  Й п о л і т и ч н і  т в о р и ,  б о ,  к а з а в  в ін ,  н а  

р о е і й с к і й  м о в і  у р я д  м о ж е ,  к о л и  з а х о ч е ,  з а б о р о н и ­

т и  у с ю  л і т е р а т у р у .  З  д е я к и м и  т о в а р и ш а м и  я 

с т а в  ч и т а т и  в и х о д и в ш и х  т о д і  у  п е р е к л а д а х : 

Ш л о с с е р а  ( І с т о р і ю  X V I I I  в . ) ,  М а к о л е я ,  П р е с к о -  

т а ,  і  в  о р і г і н а л і  Г і з о ,  —  с т а в  у ч и т и с я  п о  н і -  

м е ц к и .  М и  о с н у в а л и  р у к о п и с н у  ч а с о п п с ь ,  к о -  

т р о і  я  б у в  р е д а к т о р о м .  У  1 8 5 9  р . ,  я к  я  с а м е  

к і н ч и в  г і м н а з і ю ,  я  з і т к н у в с я  з  н а д з и р а т е л е м  г ім -

3 3 2
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назічного пансіона, — за що мене присудили 
виключити з гімназіі „съ тЪмъ, чтобъ впредь 
никуда не принимать“. Попечитель, Н. Ів. Пи­
рогов, предложив раді гімназіі замінити мені 
виключене простим увільненим, після котрого 
я міг бути принятий у Киівекий університет. 
— Я дуже обовязаний моєму батькові, котрий 
розвив у мині інтеллектуальні інтереси і с ко­
трим у мене не було морального розладу і бо­
ротьби, річ дуже рідка у Росіі і тепер, а 
перше тим більше. Дуже я вдячний і гімназіі, 
в котрій мені пощастило попасти: 1) на гар ­
ного латиніста, що придавав більше значіня 
літературі, ніж дрібницям граматики, — 2) не­
плохого натураліста, дякуючи котрому, я не 
найшов новизни в тому р е а л і з м і ,  про ко­
трий молодіж у  Росіі незабаром говорила як 
про щось виключне і супротивне гуманізму, 
3) прекрасного учителя історіі, що препода­
вав нам курс новоі історіі до самого 1859 р. 
(до італіянскоі війна), вияснивши нам Ф акти­

чно змисл реформації, англійскоі і голландскоі 
революції, ф і л о с о ф і і  Х У Ш  в., прінціпу лібера­
лізму і національностів, нарешті соціалізму 
(по поводу 1848 р.), — дякуючи чому, ми всту­
пили в університет зі змогою орієнтуватись 
серед того S t u r m  u n d  D r a n g ,  який тоді 
починався в російскій молодіжі. На щастє, і в 
університет я попав у  попечительство Пирого­
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ва, котрий допустив у  Киіві d e - f a c t o  ака­
демічну волю, похожу на европейску.

З самого вступу в університет, в осени 
1859 р. я попав у  кружок студентів, котрі 
оснували перші н е д і л ь н і  ш к о л и  у  Росіі (я 
не беру в щот Остзейских губерній1. Я описав 
ті школи, як у  загалі всю свою участь в спра­
ві народноі освіти в своій брошурі Н а р о д н і  
шк о л и  н а  У к р а ї н і .  Т ут я скажу коротко, 
що многі з нас узялись до діла с цілю політич­
ної пропаганди, та побачили єі неможливість 
серед дітей (из ріжних варстагів і прислуги) і 
єі непрактичність навіть серед дорослих, та 
неграмотних — і усердно занялись педагогіч­
ною стороною справи. Из кружка студентів, що 
займалися недільними школами, вийшло кілька 
учебників і популярних книжок, та  в 1SG2 р. 
уряд закрив недільні школи, — і тим дав но­
вий товчок революційному настроєві молодіжі, 
особливо у столицях.

У Киіві нашому кружку найшлося нове 
педагогічне діло. Т ут самий уряд, для проти- 
вудійства нольскій пропаганді,рішився оснувати 
по селах школи, а для підготовленя для них 
учителів, — Педагогічну Ш колу в Киіві. Та 
грошей уряд на се діло дав крайнє мало 
(10.000 р. на три губернії). Тоді М А Тулов, 
— розумний чоловік, що оказався в шкільній 
адміністрації кієвского округа, — обернувся до
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студентів, що заявили себе в недільних ш ко­
лах, і чоловії; шість из них згодилися давати 
уроки (лекції) у  „Временной Педагогической 
Ш ко л і“ безплатно. Я був між тими студента­
ми і преподавав російску історію. Рада тоі 
Вр. Пед. Школи, — в котрій взяли участь і 
деякі молоді учителі гімназіі,— була в 1*62-63 
рр. комітетом, котрий Фактично орзгдував спра­
вою оснуваня перших російскнх народних шкіл 
у  західній Украіні. По обставинам справи, бу­
ло признано кнівскою шкільною адміністрацією 
допуст і народної мови при початках науки, 
— і покладено було зложити Ч и т а н к у  (L e­
sebuch) так, щоби вона представляла постепен- 
ний перехід від народноі украінскоі мови до 
(велико) рускоі і за тим до церковно-славян- 
скоі. В користь того прінціпу висказалась тоді 
більша частина педагогічних рад гімназій кн- 
івского учебного округа, котрим міністерство 
поручило розглянути проект уставу шкіл Прін- 
ціп той був майже принятий і в міністерстві 
(Головін). Та тоді у вищих кругах повстала 
боротьба між двома партіям и: одні хотіли від­
дати народні школи попам і Синоду, инчі світ- 
скому міністерству. Характерно, що ся справа 
причепилася до справи про поправу биту (ма­
теріального) духовенства. Запевне, оборонці по- 
півскоі школи виставляли єі як охорону Росії 
від революційної пропаганди. Киівскі попи на­
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пали на нашу Педагогічну Школу, як на таку, 
в котрій преподають „нігілісти“ і „украінскі 
сепаратисти“. Попів піддержали „Московскія 
Ведомости“. Кінчилося тим, іцо міністерство, 
ячтсбъ сд ілать  уступку общественному мнЄ- 
нію“, прогнало із Нед. Школи преподавателів 
студентів (замінивши йіх учителями гімназії-— 
п л а т н и м и )  як раз тоді, коли ті студенти, 
кінчивши курс 3 863 р. получили оффіціально 
право бути учителями навіть у  гімназіях. Між 
такими був і я, — у друге без усякого резо­
ну відірваний від любимого діла, та ще тоді, 
коли я мрів, випробувавши ще раз свій курс 
на практиці, печатати его !

ІЦоби скінчити огляд часу своего студент­
ства, я повинен сказати ще про дві ваяші не 
для одного мене обставини: про в ;дставку Пи­
рогова у  1861 і про польске повстане 1863 р.

Деспотичний уряд Росіі не міг терпіти 
чисто констітуційного ладу, устроєного Пиро­
говим у  киівскім учебнім окрузі та  універси­
теті і невважаючи па те, що царь двічі одоб­
рив плани угчебноі управи, предложені ему Пи­
роговим, остатппй був відсгавлений весною 
1861. Увесь педагогічний світ Киіва і его ок­
руга і більше образована частина публіки рі­
шилися заявити знаменитому ученому своє 
епівчутє. У Киіві було устроено ему два бан­
кети, на котрих у-перше в Росіі появилися
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співчутливі телеграми. На першім банкеті, дан- 
нім представителями шкіл, я був одним из де­
путатів від студентів і сказав промову, в ко­
трій доказував, що реформа Пирогова, замінп 
дісціпліни солдатскоі — моральною і ограни- 
чене самовіля начальників (котрі перше били 
учеників у  класах полінами дров) законністю, 
— внесла більше ладу в школі, ніж було пер­
ше Промова моя визвала одні з найшумніщих 
оплесків і була дуже розхвалена в описі бан­
кету, виданому професорами університета (під 
редакцією пр. Ш ульгина, потім редактора оф - 

Ф Іц іа л ь н о го  „Кіевлянина“ і моего політичного 
противника). Брошура Ш ульгина бистро розій­
шлася, в двох виданях, та  в газетах промову 
мою не було позволено перепечатуватн (один 
К а т к о в  напечатав єі в своій двунедільній га­
зеті „Современная ЛЬтопись Русскаго Вістни- 
ка“), — а ректор університету, про®. Бунге 
(тоді один из найліберальніщих професорів те­
пер міністер Фінансів) получив увагу від міні­
стерства за те, що позволив мені виголосити 
мою промову — в к о р и с т ь  з а к о н н о с т и  і 
п е д а г о г и ч н о г о  а в т о р і т е т а ! !

Для мене особисто виступ мій на банке­
ті Пирогову мав великі послідки: він підтов- 
кнув у  мині інстінкти політичні і в купі С ТИЛІ 

познакомив мене з кружком ліберальних про­
фесорів і дав мені змогу розширити своі нау-

23
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кові занятя, переважно по всеобщій історії, в  
котрій я займаючися зразу головно Римом, 
заінтересувався соціальною боротьбою оста­
тних часів республіки і появою християнства, 
а затим і релігіозною історією старинного сві­
та загалом. У 1 >- 62 р. Шульгин, — професор все- 
общоі ісгоріі, — виходючи в одставку, реко­
мендував мене раді університету, як будущого 
кандидата на профессора і предложив вислати 
мене, після скінченя курсу, за границю.

Польский рух мав великий уплив на моє 
політичне виховане. Рожденний на лівому бе­
резі Дніпра, я не мав наглядного понятя про 
Поляків, — і спочував ім, як жертвам росій- 
ского деспотизму, хоть усе таки, як Украінець 
не зовсім забув про те, як і Польща притісня- 
ла Украіну (Іще дитиною я прочитав Псторію 
Малой Россіи Бантыша-Каменскаго). Прийіхав- 
ши на правий беріг Дніпра, у Киів, я побачив, 
що Поляки ту т  — аристократія, а не народ, і 
був потрясений тим, що навіть студенти По­
ляки бють своіх слуг і ходять у  косцьоли, де 
усердно клянчать (ми, студенти „русскі“, або 
„православні“ усі були горячі демократи, а в 
релігіі — атеісти). Вкупі с тим мені кидалася 
в очи нетерпимість Поляків до Росіян і осо­
бливо до Малороссів, або Українців.

Остатні чинили у  Киіві вже 1859 р. осі­
бний національний кружок, — хоть власне ог­
ромна більшість „православних“ студентів ки-
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івского Університету (коло 500 душ из вільно- 
слухачами) були родом Украінці. Тон кружок 
дбав про розвиток украінскоі мови і літерату­
ри і бажав самостійного стану украінскоі націі 
перед польскою і великорускою (російскою). Та 
в подробицях політичні й соціальні змаганя 
Украінців були тоді дуже різнобразні і навіть 
не зовсім ясні. Були, запевне, серед тодішньоі 
украінскоі молодіжі і мріі про установу на 
Україні чого небудь, в роді староі козацкоі 
республики і про повстане мужиків, як ониса- 
ноі в поемі Ш евченка Гайдамаччини 1768 р. 
та  більшість не була так радикальна, і більше 
увлекалась літературними і національно - худо- 
жественними інтересами, а також і педагогіч­
ними, бо всі Украінці стояли за народну мову 
в школах. ГГозаяк російский уряд тоді не пе­
репиняв украінским публікаціям і не перешко­
джав пробувати вчити по украінски у школах 
і церквах, то особливої ворожні до російского 
уряду в тодішних украінских кружках не бу 
ло і навіть кружки ті були менче радикальні 
політично, аніж „русскі“ кружки без спеціаль­
ної украінскоі окраски. Инчі були відносини 
до Польщі. Польскі претензіі на володіне пра­
вобережною Украіною страшенно обурювали 
Украінців, котрі, по реакціі, готові були, поді­
бно галицким Русинам у  1848 р., зійтися з цар­
ским урядом для боротьби с Поляками.

23*
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Сам українець родом і бачучи в Кігіві чи­
мало с того, про що в решті Росії понятя не 
мали, — я у многому розділяв змаганя і ідеі 
украінских націоналістів, га у  многому вони 
мені видавались реакційними: я не міг розді­
ляти байдужносте йіх до російскоі літератури,' 
котру вважав більше розвитою тепер, ніж укра- 
інска і більше повного загальноевропейских ін­
тересів (я далеко більше находив виховавчого 
політично у  „Колоколі;“ і „Современнике“, ніж 
у  Основі1); не подобалась мені і різкість у  від­
носинах Українців до Поляків, а думка про 
який небудь союз из царским урядом протів 
Поляків видавалася мені обурюючою і помиль- 
ною. Мене, і деяких инчих, так думаючих, укра- 
інці прозивали к о с м о п о л і т а м и ,  слово, котре 
ми брали за похвалу.

Тим часом польске повстане наближалося 
до Киіва. Поляки, навіть демократи, серіозно 
доказували, що мають право на західну Укра­
їну, бо в ній дворянство, або, як тоді стали 
говорити „інтеллігенція“ — польске. Реакція 
тим польским змаганям давала силу серед ки- 
івскоі „нравославноі“ молодіжі“ — Украінцям. 
Кредит „космополітів“ падав по мірі того, як 
ставало звісним, що відповідні столичні кружки 
безусловно ставали на боці Поляків. Бачучи по­
милки „космополітів“ і не розділяючи многого 
у  змаганях Украінців, я ставав холодніщий до
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„політики“ студентских кружків, перестав хо­
дити на збори і увесь свій політичний жар 
клав у  лекціі россійскоі історіі в Врем Пед. 
Школі. Впрочім педагогічний інтерес зблизив 
мене з Украінцями. Коли я дізнався, що вони 
задумали видавати популярні книжки, я всту­
пив у йіх корпорацію (громаду), котра зараз 
же вибрала мене в комісію для редакціі таких 
книжок. То було весною 1863 р., як раз у час 
проби польского новстаня коло Киіва.

Т а тут в и й ш л о  щось таке, що можливо 
тілько в Росіі. Реакціонери і державні центра- ’ 
лісти, котрих органом стали „Московскія Ве­
домости“ Каткова, воюючи с Поляками, напали 
і на Украінців, вбачивши в іх змаганях, навіть 
чисто літературних, сепаратизм, — і заявили, 
що увесь украінский рух — справа польскоі 
інтриги. Уряд розпорядив: заборонити иечата- 
ти на украінскій мові книжки духовні (від єван­
гелія), а також популярно наукові і педагогічні. 
Так спинилась і праця тоі громадскоі комісіі 
В котру я попав.

Тим часом я скінчив курс; пойіхав на ва­
кації, — і вернувшись, дізнався, як я росказу- 
вав вище, що я прогнаний і з Пед. Ніколи. 
Треба було шукати новоі праці і для духа і для 
тіла, бо справа про мою поніздку за границ ю 
відкладалася на довго: у філологічному Факуль - 
теті між професорами ліберальна партія (один
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із членів котроі, Шульгин, мене рекомендував) 
ослабла, — а консерватори не були прихильні 
до мене. ІЦоби посунути свою справу, я рішив, 
за порадою Ш ульгина представити діссертацію 
p r o  v e n i a  l e g e n d i  зі своіх праць по ріш­
еній історіі, — про „Імператора Т іберія“. А 
щоби чим небудь жити і мати змогу вихову­
вати брата і сестру (батько мій перед тим 
умер) я взяв предложену мепі посаду учителя 
геограФІі у  2-гій киівскій гімназіі.

Діссертацію свпо я боронив у початку 
1864 р. Вона зробила на публіку і на профе­
сорів доволі чудне вражінє. В ній я, зовсім не 
знаючи новіїцоі заграничноі літератури по спра­
ві, на основі одних классиків, набрів на думку, 
що імперія римска не була зовсім упадком 
римского світа після републіки, а була свого 
роду прогресом коли не політично, то соціаль­
но і культурно. Туж думку я розвив і в проб­
ній лекціі — п р о  с т а н  ж і н к и  у п е р ш и й  
в і к  р и м с к о і  і ми ер і і, в котрій я виступив 
протів авторітета Ювенала, як у  книзі про Ті- 
берія виступав протів авторітета Таціта. Піз- 
ніще, у 1869 р. я розвив ті думки сістематич- 
ніще у  книзі „ В о п р о с ъ  о б ъ  и с т о р и ч е с -  
к о м ъ  з н а ч е н і й  Р и м с к о й  и м  п е р і  и и Т а -  
ц и т ъ “ (моя магісгерска діссертація). На тім 
як віднеслися до моіх перших учених проб моі 

недавні товариші і професори, я у-перше заз­
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нав те, як не привикла публіка у Росіі до об- 
єктивности і до всякого роду сложних справ і 
сложних Формул. Ліберали (в тім числі й про®. 
Шульгин) були скандалізовані моім, так ска­
зати, імперіалізмом, — а також соціалізмом ; 
консерватори — привитали було мене на діс- 
иуті за мою критику римскоі республики, та 
«бидились моею критикою Ювеналового консер­
ватизму в жіночій справі. Подібне случалося 
зо мною і після того ві всіх дальших стадіях 
моєі літературної карєри, — до чого я не 
швидко і не лехко привик.

В усякім разі Факультет і рада киівского 
ун івер си тету  допустили мене в приват-доцен­
ти і навіть поручили мені з 1865 р. читати 
обовязкові для студентів лекції, т. є. на пра­
вах штатного доцента, обіцяючи післати мене 
на свій (а не міністерский) кошт за границю, 
після того як я видержу магістерский екзамен. 
Т а  справитись мені с тим екзаменом було не 
лехко, бо обставини навалили на мене тоді чи­
мало ріжноі праці. Я уже говорив, що мусів 
виховувати брата і сестру ; за остатну я му­
сів давати уроки у пансіоні, де вона училася. 
Окрім того, у  1864 р. умерла маги моєі наре- 
ченоі і я мусів женитися швидче, ніж думав. 
Я оиинився таким чином від разу чоловіком із 
сімєю в три душі, маючи усего 600 р. у  рік 
від університету. Тілько через якийсь час уні­
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верситет прибавив мені до ЮОО р. і потім до 
1200р. та за т е  прибавилась і моя сімя. Треба 
було добувати гроші газетною і журнальною 
працею. Я став писати корреспонденціі, літе­
ратурні критики, а після того і передові статі 
в С. Педтерб. Ведомости (редактор Корш, опі­
сля усунутий гр. Толстим.) Найчастіше я пи­
сав про п о л і т и ч н и й  стан т. зв. Югозападного 
краю (киівск. генер. губернаторство), стараю ­
чись розігнати туман, іцо напустили про него 
на публіку тенденціі аристократично - польскі і 
бюрократично-московскі. Від славянского зйізду 
в Москві 1867 р. редакція предложила мені пи­
сати про славянску справу і „вести полеміку 
з московскими газетами“. Я написав тоді чи­
мало ф є л ь є т о н і в  і передових статей, у котрих 
старався розглядати російско польскі і в загалі 
славянскі справи с погляду демократично-Феде­
рального. Запевне, я не раз зачіпав і украін- 
ску справу, тим більше, що тоді я більше збли­
зився з киівским украінОФІльским кружком, — 
сильно порідівшим з 1863 р. — і ВІІЯТЬ підій­
шов до украінскоі педагогічноі справи.

У 1865 р. введено було на лівому березі 
'Дніпра земство, — а в купі с тим стала там на 
черзі справа про народні школи. Чернигівспі зем­
ці, між котрими було кілька людей з університет- 
ским образованєм і з украінскими тенденціями, 

'звернули увагу на конечність уживаня украін-
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скоі мови в місцевих школах. Тим часом і в кп- 
івскому генерал-губернаторстві побачили (навіть 
сам ген. губернатор Безак) конечність оживити 
народні школи, замерші після 1803 р. під ва­
гою запанувавшого тоді клерікалізму, котрого 
навіть в учебному відомстві представителем 
був новий попечитель князь Ширинскнй-ІПих- 
матов. Майже одночасно і проф. Ш ульгин, ко­
трий став з 1864 р. редактором сффіціозного 

журнала „Кіевланинь“ (у 1865 1860 рр. дер­
жавшийся ідей хоть монархічного, та  доволі 
радикального демократизму) і чернигівці пред­
ложили мені писати про шкільну справу на 
Украіні. Я й написав кілька статей про те у 
С. Нет. ВЬдомосгяхь, -— між инчим: „ З е м с т ­
во п м е с т н ы й  э л е м е н т ъ  в ь  о б у ч е н і и “ 
і „О п е д а г о г и  ч е с к о м ъ  з н а ч е н і й  м а л о ­
р у с  с к а г о  я з ы к а . “ В остатній статі (X. 93, 
Спб. В. 1866) я між инчим розібрав непридатність 
для всяких, а особливо для украінских шкіл 
„Книги для чтенія въ школахъ кіевскаго учеб- 
наго округа“, виданоі кн. Ширинским-ИІихма- 
товим, замісць тоі, котра, як я згадував вище, 
складалася в 1863 р. учителями Вр. ІІед. Ш ко­
ли. Книжка кн. Ш. Ш нхматова починалася цер­
ковно-славянскою частиною, потім давала статі 
на російскііі оффіціальній мові, потім — наро­
дні пісні й оповіданя — великорускі, і ні сло­
ва — украінского. Я пропонував: починати
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украінским елементом і ііідниматися постепен­
но до россійкого, — і в сім добачено було мо- 
іми критиками (особливо Моск. Ведомостями і 
самим кн. III. Шихматовим) — мій с є н а  р а ­
ти  з м. На біду ж моя статя була поміщена 6-го 
апріля 1&66 р., а 4-го апріля Каракозов стрі­
ляв у  царя. Катков найсеріозніщим способом 
побачив звязь між моєю статею і вистрілом 
Каракозова (див. N. Моск. В ід  бачиться з 17 
янр. 1866 р.) Кн. 1Н. Ш ихматов покликав мене 
для пояснень, — і за тим доніс міністру (но­
вому, гр. Толстому), що „Пр. Доцент Драгома­
нов належить до партіі украіноФІлів“. Міністер 
приказав було предложи™ раді киівского уні­
верситету розсудити, на скілько я можу оста­
ватись прегіодаватем в університеті, та  кн. III. 
Ш ихматов, не надіючись на певний успіх, пред­
ложив від себе „ограничитесь поки що доглядом 
за мною“. Догляд той трівав кілька років і був 
причиною того що коли я получив у  1870 р. 
степень магістра і був вибраний радою універ­
ситету в штатні доценти і висланий за грани­
цю від університету, — попечитель (новий) не 
зважився потвердити мій вибір і, за порозумі- 
нєм из міністром, відложив потверджене до мо­
его повороту в 1873 р. — через що між инчим 
я не получав усеі суми грошей, котру звичай­
но видають у  Росіі командовании за границю
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молодим ученим1). Тепер я мушу сказати, що 
донос кн. 111. Ш ихматова рішучо прикував ме­
не до украінского напрямку, бо я, по натураль­
ній реакціі, занявся пильніще дослідом украін- 
ских справ, изразу педагогічної, потім і націо­
нальної в загалі. Впрочім коло того часу пов­
стали й инчі нитки, що привязали мене до 
украінского руху:

Займаючися старинною історією, я звер­
нув особливу увагу на релігіі і мітологію арій- 
ских народів. Від старинних народів я перей­
шов до нових і ту т  встановивсь і на народних 
переказах і словесности Славян і між ними, за­
певне, Украінців У 1807 р я с  кількома при­
ятелями поклали видавати збірники укра:нскоі 
народної словесности, що набралися у різних 
осіб із часу запалу до збираня етнографічного 
матеріялу недавними роками. До речі ж то бу­
ли би майже єдині украінскі видан я, не забо-

’) Не безінтересно додати іі те, що на так і відно­
сини до мене начальства мала вплив і рецензія на мою 
м агістерску діссертацію  представлена в Ж урналъ Мини­
стерства Народнаго П росвіщ ен ій  професорами Більбасо- 
ііим (потім редактор „Голоса“) і Модестовим (потім л і­
беральний сотрудник тоі хамелеонскоі газети) і зр езю ­
мована за  тпм Більбасовим у  „Русскомъ В іс т н и к і4 К ат­
кова. Учені рецензенти мої докоряли мені між цнчим за  
похвальну згадку  про статю  Черниш евского (про причи­
ни упадку Рим у, рецензія па Гізо ІІсторію  Ц ивилизаціа 
въ  Е вропа, в росіпскому перекладі) і навіть якось то 
витолкувади одно місце в моій книзі в смислі похвали 
царевбивства.
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ронені тоді російскою цензурою. Швидко ми 
видали дві книжки казок і дві пісень, —- а в 
1869 р. я вкупі з про®. Антоновичем засів за 
звід украінских політичних пісень з історичним 
коментарем, — перші два томи котрих видані 
були у Кіеві в 1874 і 1875 рр. під заг. „Исто- 
рическія нісші малоруескаго народа, съ нри- 
мічаніями Вл. Антоновича и М. Драгоманова“, 
т. І, (ПЬсни в ік а  дружиннаго и княжескаго, 
X —XV в.; пісни вЬка козацкаго: А) Борьба
съ турками и татарами XV—XVI в.) т. II . (ІГЬ- 
сни вЬка козацкаго : В) Борьба съ поляками до 
см. Богдана Хмельницкаго 1657 г.“ — Тепер я 
продовжаю се видане сам у  Женеві п. з. II о- 
л і т  и ч н і п і с н і  укр. народу X V III— XIX с г .; — 
і видав поки іцо у 1883р. перший випуск: З а ­
порожці 1709— 1740. (В 1881 р. я видав резю­
ме політичних пісень XIX ст. и. з. „ Н о в і  у к р а -  
й і н с ь к і  п і с н і  п р о  г р о м а д с ь к і  с п р а в и ) .

Студіі багатоі і нрекрасноі украінскоі на- 
родноі словесности, а особливо політичних пі­
сень, що показують поетичну історію украін- 
ского народу, росказану ним самим, заставили 
мене кріпко полюбити той народ і пережити 
усіми силами душі усі частности украінскоі 
справи у Росіі і Австро-Венгріі. Студіі ж иісень 
про боротьбу украінців с турками, — рівнаючи 
йіх с такими ж піснями народів балканских, 
заставили мене вдуматися в т зв. восточну
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справу, — а все вкупі приводило мене до дум­
ки про конечність широкоі постановки Федераль- 
но-демократичноі справи в усій восточній Ев- 
ропі. Мені здавалось, що Украінці, а в частно­
сти Кієвляне повинні заграти важну ролю в сім 
ділі, — та для того, думав я, треба було пім 
конче як найбільше політичного образованя: 
більше знакомства из західно-евроиейскою по­
літичною наукою, а також з історією і станом 
і своєї батьківщини, і западних. Славян. На 
нещастє, власне істор ік о-Ф Іл ол огіч н и й  Факультет 
у Кієві був особливо невдоволяючий но складу 
своіх професорів власне по тим катедрам, які 
були необходимі по моєму ідеалу. Я став про­
пагувати серед знакомих студентів, як свій 
ідеал, так і конечність приготовлятися до за- 
нятя відповідних катедр. Та пропаганда моя 
мало приносила овочів між инчим  через те, що 
молодіж у  Росіі остатними роками відплила від 
гуманітарних наук до прородничих і коли вре­
шті і стала знов інтересуватися суспільними 
справами, то виключно економічними, та  і тут 
кидалася на прості Формули соціалізму, мало 
звертаючи уваги на спорні справи йіх здійсненя 
і прикладу в кождій краіні.

У 1869 р в Киів долетіли відгомони пе- 
тврбурских студентских ворушень, визваних
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кружком Нечаева, як опісля оказалося ширив­
шого серед молодіжі вістку, що в західній Ев- 
роиі 2.000.000 інтернаціоналістів готові повстати 
і піддержати соціальну революцю у Росіі. Та 
для початку тоі революції, Нечаівці підбивали 
студентів домагатися корпораційних прав і за­
кладів: кас зборів, столових Маючи земляків 
і приятелів серед студентів, я. хоть і радував­
ся, що пробудився рух серед молодіжі після 
сну, що заволодів нею після 1863 р., та  ста­
рався усяко противудіяти студентскому ІІОЛІТІ- 

канству, як зовсім безплодному. Я радив сту­
дентам ніяких демонстрацій не робити, ні за 
які корпорації петіцій не подавати (бо с того 
не вийшло би нічого, окрім ні на що непотріб­
них виключок і висилок) а просто устроіти собі 
кружки і корпорації і при тому головно для 
самообразованя і для студій своеі батьківщини 
(по провінціям); у загалі ж я радив студентам 
дивитися на себе не як на діячів, а як на при­
готовлявшихся до діяльности, і доти не вважав 
для студентів корисним братись за яку небудь 
суспільну працю, окрім проб навчаня робітни­
ків у  маленьких частних шкілках (по конечно­
сти, тайнпх). Я був дуже довольний, що кіевскі 
студенти, після довгих спорів, рішили ніяких 
петіцій за студентскі корпоратівні права не
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подавати, та  с жалем дивився, що заведені і 
в Кієві тайні студентскі корпорації занялися 
більше касами, столовою, ніж самообразованєм 
і студ’ями своеі батьківщини. Та все ж таки 
с того часу в Кієві повстало кілька кружків і 
с такими цілями. В один из них покликано і 
мене, і я прочитав там реФерат про стан жінки 
в украінскій народній сімйі. Після того рефе­
рата у  мене була інтересна стичка с петер- 
бурскчм делегатом, що підняв у кружку справу 
про жінку. Делегат докоряв мені, по що я го­
ворю про Украіну, як про щось осібне, коли 
в Рос і тепер іде справа „о соединеніи силъ 
для борьбы съ общимъ врагомъ“, т. е. уря­
дом. (Про сгичку ту, — початок моіх суперечок 
из великорускими революційними централістами 
і всеросійекими якобінцями, — я росказав у 
книжці II с т о  р. П о л ь ш а  и В е л и к о р у с с к а я  
д е м о к р а т і я ) .  З  инчих рефератів у кружку 
тямлю — виклад К а п і т а л у  Маркса, зробле­
ний недавно кінчившим студентом, опісля моім 
близким другом, Н. Зібером.

Незабаром після того я вийіхав за грани­
цю, на два роки, та остався три. ІІройіхав я 
найперше у  Берлін, через Варшаву і Познань. 
У Варшаві я побачив наглядно „обрусеніе“, а  
в Познані — „обпрусеніе“. У Берліні я про •
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жив вісім місяців у самий розгар війни с Фран­
цією. Я відвідував лекції (особливо Моммсена) 
і бібліотеку, в котрій займався римскою і цер­
ковною історією (я тоді обробляв статі, с ко­
трих дві: Д у х о в н о е  г о с п о д с т в о  і Б о р ь ­
б а  з а  д у х о в н у ю  в л а с т ь  и с в о б о д у  с о ­
в і с т и  в ь Х У І—XVII в. були опісля напечатані 
у „Знаній“ і „Отечествеиныхъ Запискахь“, — 
та  перша голова моєі праці: „ ц е р к о в ь  и г о ­
с у д а р с т в о  в ъ  р и м с к о й  и м и ер і и“ не була 
пропущена цензурою у „Знаній“ і пропала у 
петербурскнх цензурно - редакційних архівах). 
Решту часу я посвячав на знакомство з вели­
ким европейским городом і єго житєм, особливо 
політичним. Особливо часто я бував на зборах 
робітників, — де мене вражали три речі: чис­
тота костюмів робітників, йіх начитаність і те, 
що про соціальну справу говорять не найбід- 
нііці, а найбогатіїці (і, запевне, найобразовані- 
щі) робітники. Я сі обставини нагадав особливо 
тоді, коли, прийіхавшн в Цюріх у 1873 р., 
застав там чимало молодих людей из Росії, 
в тім числі і кіевских знакомих, котрі толку- 
вали про лагоду до соціальної революціі росій- 
ских мужиків, особливо голодних самарців.

Немногі зносини з в и щ и м и  клясами бер- 
лінскоі людности, не виключаючи студентів і
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професорів, не збудили в мині сімпагіі до Пру­
саків : окрім грубости манер (я завважав, що 
в Берліні тілько одні соціал-демократи визна­
чалися чемністю), мене немило вражала націо­
нальна нетерпимість, іменно той иеЬегтиіЬ, 
котрий тоді німецка печать бачила в відноси­
нах усіх народів до Німців. Особливо той Ие- 
ЬегтиИі і Ііадепііазз показувався до Славян і 
в частности до Росіян. У Липскому я найшов 
більше мяхкости, та  перші слова, які мені ска­
зав один молодий професор, були: „ми з Росі­
янами будемо приятелями, поки вони не прий­
дуть відбирати у  н а с — Богемію!“ Из Линско- 
го я пойіхав у Баутцен, Прагу (в Празі я був 
у  час переговорів Чехів з Гогенвартом, про 
упадок котрого я дізнався у Відні1, Відень — 
і став знакомитися с Славянами і, в частности, 
з нашими суплемінпнкамп — Галичанами. 
При тому я збирав у різних бібліотеках мате­
ріали для порівнавчого коментаря до Історич­
них пісень Малоруского народу. Як т і матерія- 
ли, так і вражіня моі від славянских земель 
мені прийшлося зводити у  Гейдельберзі та  у 
Флоренціі серед занять по старинностям.

У Гейдельберзі (в осени 1871 р.) я напи­
сав статю: „ В о с т о ч н а я  п о л и т и к а  Г е р м а ­
н і й  и о б р у с е н і е “, що була напечатана у

24
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н-рах 2 — 5 „Вестника Европы'1 1872 р Точкою 
виходу мого була думка, що після сполучена 
Італії, упадку Наполеона, сполученя Германії, 
слідуючий історичний момент мусить бути — 
упадок Турціі та  абсолютизма у  Росіі. Той 
процес, — котрий можна назвати емансінацією 
Славян, — усложняєся тим, що германска раса 
йде на Восток де намагає панувати над Сла­
вянами. Російский абсолютізм, на котрий многі 
у  славянстві дивляться як на освободителя і 
конкурента воювничомзг германізму, є власне 
свідомий і несвідомий союзник остатного, осо­
бливо тоді, коли він, бажаючи наслідувати Пру- 
сію, пробує „обрусеніе“ західних провінцій 
Росіі, подібно тому, як Прусія германізує своі 
восточні провінції. Між тим се обрусеніе уже 
через те неможливе, що воно не може обпира­
тися на колонізацію; воно тілько ослабляє міс­
цеві народні елементи і робить іх менче спо- 
сібними иротивудіяти чужому напору из захо­
д у : в Литві, Білорусії і Західній Украіні — 
польскому, а в самій Польщі німецкому. Вивід: 
— замісць політики централізації та  обрусенія 
в усій західній половині Росіі нриличніща по­
літика самоуправи краін і національностів, ос­
нована ва демократичному прінціпі. Така по­
літика дасть Росіі особливу силу і в західнім
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славянстві, і в східній справі.—Сі думка я під­
кріпляв у  моій статі розбором німецких бро­
шур і книжок, іцо радили Германіі захопити 
бассейн Вісли, а Австріі — Дунаю і Балкан, — 
оглядом відносин Поляків і велнкоруских цен- 
тралістів до відродин литовских, білоруских і 
украінских, — відносин російских лібералів, 
славяноФІлів і уряду до нольскоі справи, — 
нарешті я зробив проект ліберально-демокра­
тичних реФорм у Польщі. — В 1875 р. я роз­
вив тіж думки ннчими Фактами в статі „ Е в ­
р е и  и п о л я к и  в ъ  ю г о з а п а д н о м ъ  к р а і ; “ 
(те ж у В ёст . Евр.), у  котрій між инчим пока­
зав, що т. зв. „польска інтрига“, т. е. підчи- 
ненє польским поміщикам і йіх агентам, жидам, 
украінскоі людности, е не що инче, як плід 
російскоі к о н с е р в а т и в н о ї  політики з часів 
Катерини II.

Тісно звязані с тими статями моі твори 
про Русинів (Украінців) у  Галичині. Я написав 
кілька статей про сю річ іще в Росіі, —  а по­
тім у Флоренції в 1872 р. написав велику ста- 
тю, котру редакція В. Евр. розділила на д в і  
( Р у с с к і е  въ Г а л и ц і и  і Л и т е р а т у р н о е  
д в и ж е н і е  в ъ  Г а л и ц і и ;  В. Е. 1873). Позна- 
комившися з Галичанами у  Відні і ввійшовши 
в переписку зо львівскпмн літераторами моло-

24*
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доі, або украінскоі партіі (у 1873 р., при по­
мочи моіх кієвских приятелів, обновлено було 
видане йіх журнала „П равда“, і мене запросили 
писати в неі), я завважав, що як у  думках, 
які мають у  Росіі про галицкі партіі, так і в 
понятях самих Галичан є чимало непорозумінь. 
Так напр, „стару“ партію вважають „русскою“ 
або „московскою“, а „молоду' — украінскою,— 
по йіх літературним і політичним змаганям. 
Між тим власне обі партіі — найперше австро- 
рутенці клерікальноі барви і в літературі, і в 
політиці. З а  тим стара партія, хоть і говорить 
про единство літературної мови у Росіі, справ­
ді навіть не знає російскоі літератури, особливо 
новоі, так що ту т  близче до Росіі партія укра- 
інска, котра, знаючи бодай хоть російску лі­
тературу про Украіну і писаня на украінскій 
мові, усе ж таки увійшла в деяку моральну 
стичність з образованимн людьми у Росіі. Я 
завважав, окрім того, що Галичане, не вважа­
ючи на своє більше західне положіне, ідейно 
більше відстали від Европи, ніж Росіяне, і що 
й ту т  партія „московска“ більше відстала, ніж 
украінска, — котра переняла деякі ново-евро- 
пейскі змаганя (демократизм, антіклерікалізм) 
из украінскоі літератури з Росіі. — Виложивши 
усе те у  своіх статях, я зробив план: розши­
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рити в Галичині украінский напрямок через 
нову російску (великоруску) літературу, котра 
своім світским і демократичним характером пі- 
дорве в Галичині клерікалізм і бюрократізм 1 
наверне молодіж до демосу, а позаяк демос там 
украінский, то украінска національна свідомість 
вийде там сама собою. План той я виложив у 
статях, напечатаних у галицкій часописі „Прав­
д а “ (на украінскій мові) — „ Л і т е р а т у р а  
р о с і й с к а, в е л и к о р у с к а ,  у к р а і н с к а  і г а ­
ли  ц к а “ (1873) і потім розвивав єго в різних 
статях у  газеті „ К і е в с к і й Т е л е г р а ® ь “ (1875) 
і у  львівскій москвофільскій  студентскій газеті 
„ Д р у г ь “ (1875—76), котра помалу стала в мо­
єму смислі украіноФІльскою.

Всі ті статі моі надбали мені дуже богато 
ворогів у  Галичан обох партій, — тай самі 
російскі украіноФ Іли не зовсім б у л и  довольні 
моіми ідеалами і планом своеобразного „обру- 
сенія“ Галичань, — та все таки мені повелося 
переконати йіх устроіти російску б.бліотеку у  
Відні (при товаристві „Січ“), післати чимало 
російских книжок у Львів (де вони по більшій 
части дісталися товариству „Просвіта“). Потім, 
коли мене віддалили від професорства і коли 
стутденти кіевскі предложили мені прощальний 
банкет, я попросив йіх ужити краще гроші на
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покупку книжок про Росію (з Украіною) для 
бібліотеки студентского товариства „Союз“ у 
Чернівцях (на Буковині). Сміллво можу сказа­
ти, що ні один московский славяноФІл не роз­
ширив ув Австрії тілько „московских“ (росіи- 
ских) книжок, як я, „украінский сепаратист“. 
Я міг уважати свій план удавшимся, коли в 
1876 р. два студентскі товариства у  Львові, 
украіноФІльске „Дружній Лихвярь“, і москво- 
фільскє „Академическій Кружокъ“, рішили з’є- 
динитися, і коли москвофільскш т, — власне ру- 
тенский, — „Д ругь“ напечатавши, по моііі у- 
казці, кілька статей на чистій московскій мові 
(що мусіло було між инчим, показати, що мова 
галицких „общеруссів“ зовсім не похожа на на- 
стояіцу „московску“, російску мову), в той же 
час признав, що передні писаня галицких псев- 
до-общеруссів — погана макаронічна мішанина, 
і заявив, що основою живоі літератури в Га­
личині може бути тілько — народна мова, т.
е. украінска. Вкупі є тим „Д ругъ“ показував 
бажане студіювати народне житє, особливо еко­
номічне, котре зовсім занедбували передущі га- 
лицкі нартіі, що бачили усю причину бідности 
народу „в нянстві і л і н и в с т в і Из редакторів 
„Д руга“ вишили потім перші галицкі соціаліс­
ти, — котрі в усякім разі перші підняли в Га­
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личині економічні справи, а також справу про 
з’единенє демократії рускоі і польскоі.

Т а я забігаю уже вперед. Вертаюсь до 
1873 р. В початку того року, ще в Італії я 
получив із Цюріха літографовану програму 
„Впереда“, а літом, по дорозі у Росію прожив 
місяця I і ,  у  Цюріху, де найшов не мало сво- 
іх кіевскнх знакомпх, бувших студентів, більше 
або менче звязаних з редакцією „Впереда“. 
Цюріхскі Росіяне розділялися тоді на б а к у -  
н і с т і в ,  або анархістів, що держалися програми 
Aliïance sociaiïste, і на л а в р і с т і в ,  котрих ідеі 
були похожі на ідеі інтернаціоналістів Фракціі 
Маркса, або німецких соціал-демократів. Мені 
здавалося, що обі програми ще передчасні для 
Росіі, у котрій навіть соціалістам найперше 
треба добиватись політичної волі. Само собою 
розумівся, що моі ідеі найдено було в Цюріху 
відсталими і навіть кієвскі знакомі запевняли 
мене, що в Росіі, за той час як мене не було 
(27а року!) вспіла повстати робітннцка партія 
як евроиейскі. Инчі говорили, що все мужицтво, 
від голодних тоді самарців, готово до новстаня. 
Впрочім один кієвлянин, дуже близкий до ре­
дакції „Впереда“, раз признався мені в друж­
ній розмові, що таки переконаний, що „перша 
справа у Росії буде справа — констітуціі, а
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що те, про що МИ ТуТ говоримо в Цюріху, Іірн 

нас і останеся“. На мій запит, чомуж він того 
не каже на зборах у  Лаврова і чому во „Впе­
ред!;“ говориться инче? — він мені відповів, 
що коли те сказати, то вся молодіж відпаде 
від „Виереда“, ніхто не захоче ні писати в нім, 
ні перевозити єго, — а з  „лібералів“ партії 
дійства тепер не зложиш.

Розумівся, що мені усе те не подобалось, 
рівно як і відносини „Впереда“ до украінскоі 
справи (розібрані мною в Ист. П. и Великор. 
демокр.). Тай у загалі я переконався, що всі 
любезности впередців до мене поясняються на­
дією, що, при моїй, ще тоді не підорваній по­
пулярности в Галичині, я можу помогти йім у 
иеревозці йіх видань у Росію. Сю перевозку я 
й постарався йім улекшити, — а в дальші від­
носини рішив не пускатись, а вести свою пра­
цю самостійно.

Я дуже хотів остатись у  Відні і почати 
своє видане на російскій і украінскій мовах. 
Та, прийіхавши у  Відень, застав молодих Га­
личан хоть і поступившими після 1871 р., та  
все таки ще мало европейцами, і рішив йіхати 
у  Росію, тим більше що треба ж було взятися 
за видане Істор. пісень укр, народу і окрім 
того в загалі оглянутись у  Росії. Дорогою я
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побачив Галичину і тамошніх украінофілів. Я 
з ними не зійшовся, бо вони тоді були під 
упливом свяіц. Качали, котрий, по реакц і про- 
тів старих рутенців, так довго служивших пар­
тії австро-німецких централістів, пристав до 
партіі магнатско-клерикальних Федералістів, як 
кн. Юр. Чартприйский. Я находив той союз 
зовсім чудним для поклонників Ш евченка, — і 
першим моім ділом після црийізду зі Львова у 
Кіев була редакція декларації (котру підписало 
45 кієвских Украінців) протів брошури Качали 
„Политика Русннбвъ“ і протів обох галицких 
партій. Декларація наша казала, що основою 
нашоі політики можуть бути тілько: в культу­
рі — раціоналізм у політиці — Федералізм, у  
соціальних справах — демократізм.

У Кіеві я застав чималий рух Украінців. 
Старші (по більшій частині учителі гімназії) 
чинили зерно нововідкритого Югозан. Отд. Геогр. 
Общества, — молоді, студенти, збирались у  
кружки і працювали над словарем, подумували 
і про популярні книжки. Та не подобалось мені 
у  кієвских у к р а і н о Ф І л і в  ч и м а л о  чого: Вперше, 
уступчивість оффіціальному світу і залицянє 
до консервативних кругів, — а в мол одіжі на­
віть ворожня до „радикалів“, як тоді звали со­
ціалістів; за тим — велика відсталість від ев-



ропейских ідей наукових і політичних, і пре­
тензія рішати усі справи самим національним 
духом, як у московских славяноФІлів. На моє 
диво, студенти украінского кружка, навіть біль­
ше спосібні й учені, — не знали чужих мов і 
через те, вважаючи себе самостійними від „мос- 
сковскоі“ цівілізаціі, дійсно не могли стати ви­
ще неі, а ставали навіть низче російских ради­
калів, що те ж неспосібні були черпати ідеі 
прямо з Европи, та  все таки читали Міля, 
Маркса, Лассаля і т. д. хоть у російских пере­
водах. Усе те мені здавалося тим більше не­
нормальним, що, по моєму, найбільша частина 
національних відзнак Украіни від Московіі по- 
ясняєся тим, що Украіна до X V III ст. була 
більше звязана нз Західною Европою і хоть из 
задержками (дякуючи Татарам) та  все таки 
йшла у купі з Зах. Европою в суспільному і 
культурному прогрессі. Пробуток у  Европі до 
решти переконав мене, що власне европеізм,— 
або космополітізм, котрий не відкидає частних 
національних варьяцій загальних ідей і Форм,— 
і є найкраща основа для украінских автоном­
них змагань, — і що тепер усяка наукова, як 
і політична діяльність мусить бути основана на 
інтернаціональному Фундаменті.

Остатну думку я проводив у своіх уні-

3 6 2
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верситетских лекціях, у рефератах і дебатах 
географічного товариства, у статях і розмовах 
из молодіжю, — запевне, в кождііі сфері від­
повідним способом. У лекціях і рефератах я 
натискав па порівнавчий метод. У університеті 
я читав курс древньоі історіі, котрий почав 
оглядом історіограФІі, потім перейшов до пер- 
вісноі культури і далі до Древнього Востока 
(відставка застала мене на Ассіріі). В геогра­
фічному товаристві я читав реферати про точки 
стичности між народними піснями украінскими 
і західно-европейскимп. (Одна з моіх праць: 
О т г о л о с о к ъ  р ы ц а р с к о й  н о з ц і и  в ъ  м а л о -  
р у с с к и х ъ  н а р о д н ы х ъ  п Ь с н я х ъ  напечатана 
у II т. Записокъ Югозад. Отд. Р. Геогр Общ., 
друга — велика, резюме когроі я представив 
на кіевскому археологічному конгресі 1874 p .— 
П і с н і ї  и  с к аз  а ні  я о к р о в о с м Ь ш е н і и ( Е д і п  
у  слав. нар. словесности і казка про розлуче­
них братів і сестер) досн пе могли найти собі 
видавця у Росіі). Порівнавчий коментарій я 
вніс і в И с т о р и ч .  П і с н и  Ма л о р .  Н а р о д а ,  
перший том котрих я видав, укупі з про®. Ан­
тоновичем до Археол. Конгресу 1874 р. В по­
літичну агітацію в Кіеві я зразу вмішувався 
мало, будучи занятий ученою працею і спра­
вами галицкими. При зустрічах из молодіжю
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„радикального“ і украінского напрямку, я зав- 
-сігди говорив, що не розумію йіх розділу, бо, 
по обставинам Украіни, „тут плохий той укра- 
і н о ф і л , що не сгав радикалом, і плохий той р а ­
дикал, що не став Украінцем“.

Мало по малу обставини таки втягли мене 
в  політику, і найнеприємніщого для мене хара­
ктеру. Я вже сказав, що попечитель відложив 
потверджене мене штатним доцентом до моего 
повороту из за границі. Я прийіхав до 1 Сент. 
1873 р. і застав у Кієві самого міністра, гр. 
Толстого, котрий пробув у кієвскім окрузі коло 
двох місяців, ревідуючи его. Увесь той час по­
печитель не потверджав мене, боючись, коли б 
я на вступній лекціі або на приемі не зробив 
чого небудь немилого гр. Толстому. Нарешті 
гр. Толстой відйіхав, і я був потверджений. 
Т а вкінці пробутку гр. Толстого его прихиль­
ники устроіли ему демонстрацію: обід с про­
мовами, — котрі були напечатані у  „Кіевля- 
н и н і“ з додатком похвальних слів від редак­
тора, Ш ульгина тим чуднішим, що тойже 
Шульгин кілька років тому, коли газета его 
залежала від генерал-губернатора (ген. Безака). 
а  не від міністерства народноі просвіти, часто 
виступав протів шкільноі політики гр. Толсто­
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го*). На сему д'ло не стало : Моск. Ведомости 
написали статю по поводу кієвского обіду, в 
котрій згадували про те, як протів гр. Тол­
стого буцім то штучно піднималася (ворогами 
Росіі) агітація у суспільности, та як тепер сус­
пільність починає цінити сістему гр. Толстого: 
доказ — обід, даний у Кієві „матери городовъ 
русскихъ, откуда дважды пошло въ Россію про- 
свіиценіе“.

Така ошука, обидна для Кієва, мене дуже 
обурила, — і я написав замітку, в котрій по­
казував, що Моск. ВЬд. невірно представили 
смисл кієвских промов гр. Толстому Так д а ­
ремне було би брати одного з бесідників, рек­
тора Бунге за поклонника классіцізму, коли 
він у свій час писав статі в користь реально­
го образованя. Із усіх бесідників тілько тайний 
совітник Юзєфович (іще в 1847 р. зрадивший 
Костомарова й инчих) прямо вихваляв гр. Тол­
стого за те, що буцім то той спас школи від 
упадку, та  тойже самий Ю зєфович на банкеті

*) Політика та, в загалі реакційно-аристократична, 
в частности визначалася зяаганем  задерж ати зріст е л е ­
ментарних народних шкіл, т ак  щ о  міністерство народноі 
просвіти вкінці 60-тих років за  к і л ь к а  літ напр, не хо­
тіло навіть видати тих 170—180.000 р., котрі ген . губ. 
Б е за к  ассігнував ему на народні школи в ю гозап. краю  
зо с п е ц і а л ь н и х  з а с о б і в  краю . Ф акт т о й ,  опублікований 
нареш ті у „Кіевлянин-Ь* піддав було гр. Толстого іро­
нічним увагам  у печаті і навіть в  О Ф Ф І ц іа л ь н н х  кругах.



Пирогова боронив школу того часу від докорів 
в упадку і доказував вищість тої школи над 
передушу. Моя замітка, поміщена у 12 н-рі 
„В істника Европы“, звісно, викликала ііротів 
мене гнів реакційних кружків Кієва і редакто­
ра „Кіевлянина“. Прямо напасти на мене осо­
бисто зразу онималнся, і через те стали напа­
дати на Кіевске географічне товариство, котрого 
я був діяльним членом. Се товариство стали на­
зивати украінОФІльским кагалом, котрий, під 
прапором науки, проводить політичний сепара­
тизм. Нападки (у Кіевлянпнії, Голосі, Русск. 
В істн ик і) стали сильніщі, коли почались у  Ро­
сії масові арести соціалістів. Се случилося як 
раз тоді, коли в Кієві відбувався археологічний 
конгрес, на котрім украінский кружок грав 
видну ролю. Як тілько рознеслася чутка про 
арести. — зараз же появилась у  „Кіевлянпні“ 
статя прийіхавшого на конгрес редактора га- 
лицкоі газети „Слово“, органу староі партіі 
(Площанского), в котрій я представлений був 
шкідливим для руско-славянскоі едности, ІІОЛЬ- 
ско-революційним агентом. Зараз після того 
„Кіевлянинь“ найбезсовістніщим способом пе­
ребрехав моі реферати на конгресі, приписуючи 
мені думку, що між украінскою і великорускою 
народною словесністю не може бути нічого

3 66
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спільного, бо Українці — арійці, а Великору- 
сл — туранці.*) Кіевскі бріхні на мене пере- 
лякали перербургску цензуру, так що вона 
вирізала из В істника Европы (Сент. — Окт. 
1S75**) велику статю мою: „ Д е с я т ь  л Ь т ъ  у к ­
р а и н с к о й  б е л л е т р и с т и к и “, — в котрій я 
старався показати, що украінский рух сильний 
не тоді, коли він ганяєся за поверховним на­
ціоналізмом і мріями про державну самостій­
ність, а тоді коли він має в виду загально- 
людскі інтереси демосу. Після того я вспів д а ­
леко ясніще провести ту ж думку в статях 
Н о в о к е л ь т с к о е  и п р о в а н с а л ь с к о е  д в и -  
ж е н і е  в о  Ф р а н ц і й  (В. Е 1875, Авг. і Сент.) 
Друга статя моя (і моєі жінки) Н а р о д н ы я  
н а р Ь ч і я  и м е с т н ы й  э л е м е н т ъ  в ъ  о бу-  
ч е н і и ,  поміщена у В. Е. в Авг. книжці 1875 р. 
вспіла проскочити раніще кієвских доносів і 
стала була викликати толки у педагогічному

*) Н а скільки се безсовістна бріхня на мене, перш  
усего я к  утченого, може бачити усякий, хто прочитає моі 
п р а ц і: Истор. II. М. Н., К ъ вопросу о слЬдахъ велпко- 
русскаго эпоса въ  М алороссіи, Малор. Нар. П реданія и 
р асказы  і пнчі. Щ о до теоріі про туранізм  Великорусів, 
то теср ія  ся, пущ ена Поляком Духінским, була мною 
опрокндана навіть у  Західній Европі, в статі П movi- 
m ento letterario  n iteno  in R ussia e Gallizia, напечатаній 
у  Itiv ista  E uropea 1873 p.

**) Тут очевидно якась помилка в році чи міся­
цях; може повинно бути: 1874 р. М. П.
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світі, та після доносів ті толки мусіли замов­
кнути.

Помалу мені стали даватися в знаки і ад­
міністративні кігті Мене покликав попечитель 
і заявив, що міністер не довольний мною, бо 
я буцім то заявив на вступній лекціі, що буду 
читати історію в соціалістичному напрямку. 
Оказалося, що д. міністер, або той доносчик, 
що доніс ему про мою лекцію (кажуть — про­
фесор X.) узяв слово соціологія за соціалізм*). 
Після того мені не позволено читати лекціі — 
про первісну культуру. Нарешті в маю 1875 
р., вкінці семестра, попечитель звістив мені 
бажане міністра, щоби я оставив кієвский уні­
верситет. Я запитав про причину. Попечитель 
сказав мені, що я в заграничних виданях про­
повідую „отділеніе Малороссіи оть Россіи и 
присоединеніе ея кь П ольш і“. Я від душі роз­
сміявся і обіцяв представити попечителю поль- 
скі рецензіі на моі заграничні публікації (II 
т о у іт е їг іо  гсіїепо і Л ітература російска і пр.) 
рецензіі, в котрих мене прямо називали мос­
ковским агентом. Подати в відставку і тим 
признати завини, абсурдні і несправедливі, я

*) У відповідь на донос я післав свою лекцію в 
Ж урналъ  Мин. Нар. Просв’Ьщенія, де вона напечатана 
п. з. „ П о л о ж е н іе  и з а д а ч и  н а у к и  д р е в н е й  и с т о -  
ріи“.
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не схотів, завважавши, що міністер, як усякий 
начальник, у  Росії, може ув л ь н и т и  мене без 
просьби, по 3-му пункту, як кажуть у Росії.

Після того я пойіхав на вакаціі в Гали­
чину, Буковину і Венгрію, при чому повіз із собо- 
ю невеличку суму грошей, зібрану приятелями, 
на поміч гердеговинцям, що тоді тілько почали 
своє знамените повстане. Се, я певний, була 
перша підмога для герцеговинців, із Росіі. В 
часі пойіздки моєі по Галичині я був на ру- 
синскім мітінзі в Галичі, запевне, тілько як 
глядач, — та тамошні „ м о с к в о ф і л и “ післали у 
Кієв про®. Гогоцкому телеграму, будім то я 
проголосив відділене Украіни від Россіі і спіл­
ку еі с Польщею. Телеграма ся була передана 
в міністерство. Між тим мінісгер гр. Толстой 
получив від кіевского попечителя мою відпо­
відь на пронозіціі подати в одставку, доложив 
про мене цареві, представивши мене, запевне, 
сепаратистом. Царь роспорядив: на-ново за­
пропонувати мені подати просьбу про відстав­
ку із кіевского університету і за тим не прий­
мати мене в южні університети (харьківский і 
одесский), та не закривати мені університети 
північні, великорускі. В купі с тим царь на­
значив комісію (із міністра народноі просвіти 
гр. Толстого, міністра внутр. справ Тімашова, 
ше®а жандармів Потапова і тайного совітника

25
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Ю з є ф о в и ч я )  для розсліду украінского руху і 
принята способів протів него. Про назначене: 
такоі комісіі царь сам звістив у  Кієві в поча­
тку сентября 1875 р.

Хоть приказ царя про мене получено бу­
ло в Кієві ще в початку августа, та  рішили 
не звіщати его мені, поки царь не відйіде Як 
тілько се сталося, 7 сентября 1875 р., попечи­
тель на-ново запропонував мені подати в від­
ставку. Я на-ново не схотів, — і був увільне­
ний по 3— му пункту, що рівносильно прогна- 
ню від усіх видів державної служби. Від н а­
значеної царем комісіі можна було ждати но­
вих репрессалій протів украінскоі літератури, 
і через те треба було узятись за способи про- 
довжати еі за границею. Я став приготовлятись 
до вийізду в Австрію і оставався тілько, щоби 
скінчити початі праці: 1) М а л о р у с с к і я  н а ­
р о д н ы й  п р е д а н і я  и р а з с к а з ы ,  — 2) 
П о в і с т і  О. Фе д ь к о в и ч а ( і з Б у к о в и н и )  з пере­
днім словом про галицько-руське письменство, 
3) П р о  у к р а ї н с ь к и х  к о з а к і в ,  т а т а р  
т а  т у р к і в .  Остатнє — популярна брошурка 
по поводу герцеговінского повстаня, що мала 
ціль звязати агітацію по восточній справі з на­
ціональними украінскими традіціями. Кієвскі ж 
і одесскі українці того часу сильно інтересу- 
валися сербским повстанем, як по своїм славян­
ским сімпатіям, так і через те, що ждали, що
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се повстане матиме такуж вагу, яку мало гре- 
цке повстане у 20-тих роках, а іменно розірве 
БгеікаізегЬипД (аналогія з легітімістичним 
Свяіц Союзом) і підніме політичну агітацію 
на Востоці Европи і в Росіі (В цензури й Фор­
мі я виразив сю думку в замітці у  К і е в с к. 
Т е л е г р а Ф І  при першій же звістці про по­
чаток герцеговинского повстаня, котру пере­
дав мені приятель-украінець, що жив тоді у 
Празі для печатана повного збору творів Ш е­
вченка). Кієвскі і одесскі украінці ще з осени 
1875 (довго до Черняева) зложили комітети 
для відправки у Герцеговину добровольців. 
В Одессі, впрочім, участвували і „радикали“ 
(Желябов), котрі там більше зближалися з 
українцями.

В початку 1876 р. я пішов до кіевского 
генерал-губернатора, кн. Дондукова-Корсакова, 
просити пашпорту за границю, думаючи, як его 
не дасть, йіхаги без пашпорту. Від кн. Д. Кор­
сакова я дізнався, тцо пашпорту він мені дати 
не може, бо в осени 1875 р. він получив від 
іпеФа жандармів, по приказу царя із Л івадіі, 
роспорядок узяти мене під самий строгий дог­
ляд поліції с тим, що він, Д. Корсаков, має пра­
во в усякий час вислати мене в яке вгодно мі­
сце в далеких губерніях. Кн. Д. Корсаков, 
впрочім заявив мені, що він нічого не має про- 
т ів  мене і через те нішле в Петербург депе-

25*
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шу, щоб дозволено мені видати пашпорт. Че­
рез три дні дозвіл був получений, і я вииіхав 
через Галичину і Венгрію у  Відень, де став 
приготовлятись до внданя украінскоі збірки 
„Громада“ (Die Gemeinde).

Між тим к о м і с і я  по украінскій справі зі­
бралася і в маю 1876 р. постановила: заборо­
нити украінскі виданя, спектаклі й концерти, 
закрити кієвский відділ Геогр. Общества (ко­
трий саме перед тим получив дві срібні меда­
лі від головного петерб. Общества і подяку 
імператора за зроблене однодневноі переписі 
в Кіеві і  в ‘2 '/j р. напечатав чотири томи ма­
теріалів) заборонити жити в украінских губер­
ніях і в столицях Драгоманову і  Чубинскому 
(остатний зробив, по порученю петерб. Геогр. 
Общества с т а г и с т - е т н о г р а Ф І ч н у  екпедицію в ю г о -  

западний край, зібрав матеріалів на 7 о г р о м н и х  

томів, виданих петерб. Геогр. Обіц. і особливо 
заходився коло основаня геогр. общества у  Кі- 
єві, котрого і був віцепредсідателем. Опроче, 
за  вставою кн. Д. Корсакова, Чубинскому бу­
ло позволено остатись на */* Р0КУ в Кіеві і по­
тім він поступив на службу в Петербурзі). Т а­
ким способом я посередно був осуджений на 
еміграцію. В той же час австрійский уряд став 
конфіскувати украінскі брошури соціально-де­
мократичного змісту, — і через те я  рішив 
перенести видане „Громади“ в Женеву, куди 
й переселився в осени 1876 р.
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Т ут я видав від тоді 5 томів „Громади® 
і кілька популярних брошур на украінскій мо­
ві, не рахуючи беллетристики і монографій 
ріжних авторів, а также кількох брошур на 
російскій мові; окрім того дві книжки „Грома­
ди“ видано було в 1881 р. мною вкупі з С. 
Подолінским і галичанином М. Павликом ; та  
дві монографії по украінскій народній слове- 
сности ( Но в і  у к р .  п і с н і  п р о г ро  м а д  сь  к і  
с п р а в и  і П о л і т и ч н і  п і с н і  у к р .  н а р о ­
д у ) видані мною осібно. Окрім того я написав 
кілька статей про Україну і еі політично-со­
ціальні справи у  le T r a v a i l l e u r ,  у  E e v u e  
S o c i a l i s t e  і брошуру L a  l i t t é r a t u r e  o it- 
k r a i n i e n n e  p r o s c r i t è  p a r  l e  g o u v e r ­
n e m e n t  r u s s e  (1878), котру потім я пере­
робив по ігаліянскому для R i v i s t a  М і  n i  m a  
1881 р. у значно більшому виді п. з. L a  l e t -  
t e r a t u r a  d i  u n a  n a z i o n e  p l e b e a .

План літературно-політичноі роботи я со­
бі поставив такий : 1) перш усего дати, як 
найбільше матеріалу для студій Украіни і єі 
народу, его культурних починків і змагань до 
волі й рівности, 2) як тим матеріалом, так і 
викладом західно-европейских ліберальних і со­
ціально-демократичних ідей, помагати органі­
зації в украінских землях у  Росії й Австрії 
політичних кружків, котрі би взялися за визвіл 
народу культурний, політичний і соціальний.
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Будучії соціалістом по своім ідеалам*), я 
переконаний, що здійснене того ідеалу можли­
ве тілько в звісній постепенности і при висо­
кім розвитку мас, а через те і достижиме біль­
ше духовою пропагандою, ніж кровавими нов- 
станями. Так як Україна, — моя батьківщина 
розділена на дві частині: Австрійску і Росій- 
ску, і так як у першій істнує певна політична 
воля, котроі в Росіі нема, то, по моєму, діяль­
ність соціалістів у  кождій частині повинна бу­
ти ріжна: в Австріі можна братись за органі­
зацію властиво соціалістичної партіі з робітни­
ків і селян русинів, — в союзі с поляками і 
жидами, — в Росіі ж треба перш усего доби­
тись політичноі волі, соціалістичні ж ідеі мо­
жуть бути поки що ширені в Росіі тілько нау- 
чно-літературним способом. Добути ж політи­
чну волю в Росіі украінска нація, на мою дум­
ку, може не дорогою сепаратизму, а тілько 
вкупі з иншими націями і країнами Росіі, до­
рогою Федералізму.

*) Додам : соціалістом західно европеііскоі школи, 
та  не російским нігілістом, — назва, котрою, я, зустрі­
чаючи еі в газетах , у прикладі до мене, обижаюсь силь­
но. Я  виложив у IV  т. „Громади“, в статі .Ш евченко, 
украінофілн и соціалізм* свій погляд на антікультурний 
елемент і націоналістичне самоосліплене у російских ре­
волюціонерів і народників ш коли Б акун іна і Лаврова, 
що восхищ алися Ст. Разіним  і ІІугачовим, великорускнм 
росколом і т. п.



Відповідно сим переконаним я поклав со­
бі ось який розділ літературноі праці.*)

1) Писати по украінскому все, що безпо- 
середно відноситься до України і розпшреня в 
ній соціалістичних ідей.

2) Писати по російскому ріжні речі полі­
тично-ліберального і Федерального характеру, 
слідячи за всіми подіями, що волнують публіку 
в Росіі.*)

Першій цілі служить у мене переважно 
„Громада“, — другій — брошури і статі в ро- 
сійских журналах, — а тепер особливо газета 
„Вольное Слово“.

Сербо-болгарский рух і потім війна с Тур- 
цією давали мені, запевне, наручний повід для

*) Т ак  як  в газетах  російских, австрійских і прус- 
ких по поводу ріжних процесів не раз говорилось про 
мене, як  про шефа або члена ріжних революційних ко­
мітетів у  Ж еневі і про моіх агентів, то нелишнім вна- 
жаю додати, що вииіхавиш  з Росіі за  границю  для лі­
тературноі праці, я  поклав собі правилом ні в яках  
практичних заговорах не участвувати і ограначитись 
одною літературною  діяльністю. Для заговорів і практич­
ної агітації я не чую в собі спосібностів, а  окрім того 
думаю, що еміграція не дає для того ані наручности, 
ані — права!

*) Запевне, я при случаю стараю сь писати й на 
цнших мовах, коли бачу змогу розш ирити тим своі ідеі. 
Т ак, окрім ріжних брошур і статей, я з радістю  сотру­
дничав у Реклю  при зложеню ним очерку Европейскоі 
Росіі, бо тут я м ав нагоду познакомитп европейску пу­
бліку з Украіною і помогти виложити географію усеі 
Росіі а Ф е д е р а л ь н о г о  погляду.

375



376

проводу ліберально-федеральних ідей на росій- 
скій мові. Я попробував викладати йіх у Росіі 
і післав из Женеви, в кінці 1876 р. у  петер- 
бургску газету „Молва“ статю „ Ч и с т о е  д і ­
ло  т р е б у е т ъ  ч и с т ы х ъ  с р е д с т в ъ “, у  ко­
трій пробував висказати, що тілько свобідна 
Росія може увільнити балканских славян. Та 
газета була за мою статю заборонена на 8 мі­
сяців*), — і тоді я став проводити свою думку 
в брошурах, видаваних у  Женеві : „ Т у р к и  
в н у т р е н н і е  и в н і ш н і е “ (1876**), В н у т ­
р е н н е е  р а б с т в о  и в о й н а  з а  о с в о б о ж д е -  
н і е (  877), Д о  ч е г о  д о в о е в а л и сь  ? ( J 878). 
У другій из тих брошур я виложив m inim um  
політичних реформ у Росіі, котрий повторив і 
в брошурі „До чего довоевались ?“ написаній 
переважно для Офіцерів арміі.

Moi політичні брошури спершу визивали 
невдоволене російских соц алістів революціоне­
рів, та  брошура „До чего довоевались?« була 
нарешті перепечатана петербургскою тайною

*) Очевидно, помилка, замісць : на 6. — М. II.
**) В виді листу до видавця „Новаго Времени“, 

А. Суворина, с котрим я колись працю вав у ліберальних 
СПет. ВЬдом. К орш а і котрий у 1876 р. запрош ував 
мене вести в „Новомъ Времени“ відділ заграничноі по ­
літики на дуже вигідних матеріально умовах. Пропозіціі 
тоі я  не приняв, — а за  тим „Новое В ремя“ стало зач і­
пати мене і напало на мене за  статю в „Молв-Ь“.
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друкарнею і иринята за границею, як прокла­
мація „Исполнительнаго Комитета русской со- 
ціально-революціонной партій“, —а я сам зачи­
слений був газетними репортерами в російскі 
нігілісти і террорісти, тоді саме, як мій критик 
„русскій соц. революціонерь-народникь11 Як. 
СтеФанович поражав мене в „О бщ ині“, як „кон­
ституціоналіста“ і противника рус. соц. рево­
люціонерів.

Я дійсно постепенно чим раз більше ста­
вав противником російских революціонерів. 0 -  
крім йіх великоруского централізму, антікуль- 
турних тенденцій, народнических іллюзій, мак- 
кавіалізму способів (як Фальшивих маніфестів 
Я. Стефановича и инч), аттентатів на кражі 
банків, кас державних і почт из убійством сто­
рожів) мене розділяло з ними і поставлене по­
літичних убіиств, чи як вони казали „террора“, 
в прінцін революційної боротьби, тоді як я ди­
вивсь на той террор тілько як на натуральний, 
хоть і патологічний наслідок террора самого 
уряду. Протів усего того я повставав у  бро­
ш урах починаючи з Л и с т к а  Г р о м а д и  в 
1878 p., у  котрому я розібрав першу террорі- 
стичну прокламацію „ С м е р т ь  з а  с м е р т ь “, 
— потім у  брошурі „ Т е р р о р и з м ъ  и С в о ­
б о д а “ (1880), Le tyrannicide en Russie e t Гас-
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tion  de l'E urope Occidentale. Опроче остатним 
часом самі террорісти россіііскі і іііх адвокати 
приблизились до моего погляду (промови Же­
лябова і Суханова в йіх процесах, книги Степ­
няка L a  Russia Sotterranea, статя Краноткина 
в F o rtn ig h tly  Review і инч.). По деяким при­
знакам і листам, що я маю від деяких росій- 
ских революціонерів, по статі одного з них у 
„Вольномъ С лові“ (нр. 52— 53 : Пропаганда и 
заговоръ въ армій) я бачу, що многі з них по­
чинають подаватися на мій бік і в справі про 
федералізм. Опроче, я певний, що мені прий- 
деся зломити ще не одну’ спису з російским 
якобінством, як і з російским царізмом.

Скажу нареш ті: мені за все моє жиге при­
ходиться полемізувати з многими — з ріжними 
партіями, одночасно. Не проходить майже тиж­
ня, щоби я не зустрічався з виміреною нротів 
мене статею, із табору національного : москов­
ского, польского, німецкого, — консервативного 
як і революційного ; мені дістаєся навіть від 
у к р а і н о Ф І л і в  (особливо галицких*). Ніщо так не 
противно мені, як полеміка. Після написана кож- 
доі полемічноі статі я кілька днів чуюся хорям.

*)  Вони мене називали передш е „обрусителемъ“, 
а  потім навіть агентом роеійкого правительства, котриіі 
піеланпй за  границю , щоби скомпромітувати украінску 
справу соціалізмом.
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Перед ТИМ ЯК І1ТИ в полеміку з яким-небудь 
кружком і навіть особою, я майже завше спро" 
бував усякі способи мирноі згоди і брався за 
печатну полеміку тілько тоді, коли бачив, що 
згода не можлива і особливо, коли натикався 
на mouvaise foi*) і нещирість мого нритивника. 
Веду я полеміку тілько доти, доки се видався 
мені потрібним для вияснеия думки противника 
і моеі. Після того я умовкаю і терплю без від­
повіді усе, особливо особисті на мене нападки. 
А треба сказати, що в своій довголітній поле­
міці з ріжпими таборами я ні разу  не зустрі- 
тився з противником y -повні добросовістним, 
т. є. таким, котрий би виложив вірно моі дум­
ки, та  потім і опрокидавби йіх своіми аргумен­
тами. Ні, — мені доля посилала усе таких про­
тивників, котрі починали с того, що перекру­
чували самим безцеремонним способом моі дум­
ки, а кінчили бріхнями на мою особу. Мені се 
двічі сумно, бо я бажавби сам чому вебудь 
навчитися у  моіх противників, та  я втішаю 
себе тим, що, значить, справа, котрій я служу, 
права, коли против неї не найшовся за стілько 
років добросовістний противник.

Ж енева, 22 М арта 1883.

*) Лиху віру. М. П.





Доповнене до Автобіографічної замітки.

Мені не багато остаєся додати про те, що 
робив я після написаня повищоі замітки, — 
котру про®. Тун зрезюмував у  своій книзі 
„G eschichte der revolutionären B ew egungen in  
R ussland“ — опроче з деякими помилками.

В маю 1883 р. перестало істнувати вида­
не газети „Вольное Слово“, основаноі в августі 
1881 р. товариством „Земскій Союзъ“ для про­
паганди прінціпів ліберально-нолітичноі рефор­
ми і адміністратівноі децентралізації у  Росії. 
Я діяльно участвував у  сій газеті, помістивши 
в ній чимало статей, із котрих найбільш а: 
„ И с т о р и ч е с к а я  П о л ь ш а  и В е л и к о р у с ­
с к а я  д е м о к р а т і я “ вийшла і осібною кни­
гою (1882, ). В ній я оглянув історично і
критично революційні рухи у Росії з 60-х ро­
ків у звязку с польскою і украінскою справою 
і в загалі справою політичноі волі і децентра­
лізації в Росії і закінчив єі програмою політич-
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ноі і адміністративної реформи Росіі на прінці- 
нах автономіі земских одиниць громад, пові­
тів, губерній або краін. У рамках сеі автоно­
міі я клав і розвязку національних справ у 
Росіі, внсказуючись таким способом иротів 
усяких сеиаратізмів і навіть націоналізмів на 
авсгро-венгерский лад за таку розвязку націо­
нальної справи, яка напр, істнує у  Ш вейцарії 
(де ні вся країна ні навіть кантони зовсім не 
розділені по расовому нрінціпу) і яка виробля- 
єся у  Белгіі (між Фламандцями і валлонами), 
Статя моя печаталась у „В. С лові“ в 1881 р , 
тоді, як у „Земскому Сою зі“ вироблялася своя 
програма реформи у Росіі, — і вийшло, що 
наші програми зійшлися въ основах. У кінці 
1882 р. мені було запропоновано спеціальним 
делегатом 3. Союза узяти на себе редакцію 
„В. Слова“. Я згодився і старався зробити з 
газети, первісно основаноі с цілю дати змогу 
ріжним ОІІІЮЗІЦІЙНИМ і революційним елементам 
у  Росіі висказати свобідно своі думки, — пря­
мо орган агітаціі в користь політичноі волі 
з земскою самоуправою; при тому я давав у 
газеті чимало місця соціальній справі, маючи 
в виду показати російскій публиці, як соціалі­
стичній, так і більше консервативній, у с і  від­
тінки в постановці соціальної справи в 3. Ев-
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ропі і Америці, щоби таким способом відвер­
тати  єі від сумарних присудів усякого роду 
по тій справі. (Більше про Земский Союз і „В. 
Слово“ я говорю в статі своій „Земскій либе- 
рализмъ въ Россіп 1858—1*83“, що тепер пе- 
чатаеся в 1 нрі газети „Свободная Россія“). 
Т а в маю 1883 „Вольное Слово“ перестало іст- 
нувати через роспадок „Земского Союза“ під 
упливом розчарованя тих єго членів, котрі ра­
хували на змогу добитися скликаня Земского 
Собору до часу коронації Александра III і ну­
дились довгочасною агітацією в товаристві, 
від котроі я тілько й ждав корыстного резуль­
тату.

В 1883 р. літом мені було достарчено із 
Росіі кілька політіко-соціальних програм, зло­
жених у  ріжних украінских кружках, що були 
в зносинах з актівними росіискими революціо­
нерами. Т і програми визначались від програм 
сих остатних, пройнятих більше або меньше 
якобінским централізмом (Народной Воли 1881 
— 1882 рр., „Календарь Народной Воли“ на 
1883 р., де різко присуджалось „В. Слово“, ви- 
ставляєме як орган ворожий російскому рево­
люційному рухові і навіть Ігнатьєвский) і збли­
жалися з моіми ідеями в пункті Федералізму. 
В кінці іюня прибув у Ж еневу делегат двох



із тих кружків с цілю виробити вкупі зо мною 
програму для основаня політичного товариства 
„Вольный Союзъ“, котре мало б ціль агітувати 
в тім дусі переважно на Украіні, та  не спу­
скаючи з очей і всеі Росії. З  довгих розмов 
с тим делегатом, а також і з ивчим, що нале­
жав до „народовольческоі“ організації, та  діяв 
на Юзі, мав украінскі сімпатіі і готов був при­
стати до „В. Союза“, — я побачив, що межи 
мною і тими делегатами повної згоди нема : 
Вони не бажали, по моєму, в такій степені, як 
я, з’осередженя діяльности „В. Союза“ на Ук­
раіні, а надто швидко хотіли роскинути єго 
працю на всю Росію; в тойже час вони вва­
жали непотрібним скомплікованєм діла мою у- 
вагу до Австрійскоі Русі, а ще більше до по­
літики західно-славянскоі ; окрім того вони в в а ­
жали потрібними навіть у ту  мінуту солідарні 
відносини с кружками російских революціонерів 
(народовольців), котрих я вважав морально уже 
віджившими, а також небеспечними по піх пе­
репутанности з agents provocateurs (незабаром 
вийшовша подвійна роль Дегаева, агента полі­
ції і „Народной Воли“ одночасно, вповні потвер­
дила мої побоюваня). Нарешті і моі співроз­
мовники нудилися довгочасною підготовляючою 
діяльністю для постановки справи про політич-
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ну реформу Росії згідно з нашими ідеями, а 
хотіли найбільше як найшвидче заманіФесту- 
ватн себе яким небудь голосним случаем, в роді 
„народовольческих“ предпринять, та  тілько с фє- 
дерально-украінскою окраскою.

По всему тому виробка програми йшла 
доволі помалу, — та нарешті під конець авгу­
ста програма була кінчена, суть еі була напе­
чатана і відвезена делегатом у Росію. Та тут 
поліція уже вислідила головних „вільноспільни- 
ків“ (між инчим і по звязкам йіх з „народо­
вольцями“) — і предполагаєме політичне това­
риство умерло в самім початку. Впрочім наші 
політичні приятелі побажали, щоби я все таки 
випустив печатно програму „Вільноі Спілки“, — 
що я і зробив, бо не тратив надіі, що ідеі єі 
найдуть собі, хоть постепенно, співчутє в ріж- 
них суспільних елементах у Росіі, особливо на 
Юзі й Востоці. Я тілько вважав тепер не від­
повідною цілі Форму моеі книжки, — що відпо­
відала уставу політичного товариства, — та 
переміняти єі було вже пізно. Та як мало я 
рахував на безпосереднє одобрінє моєі книжки, 
видно с того, що я скінчив єі словами Ренана : 
L e  m oyen d’avoir raison dans l ’avenir est, à

26



c e r t a i n e s  h e u r e s ,  d e  s a v o i r  s e  r e s i g n e r  à  ê t r e  

d é m o d é .  *)

І  дійсно, — після 1883 p. я став d é m o d é  

навіть y більшоі частини своїх передущих прия­
телів. У т. назв, руских революціонерів я по­
лучив репутацію завзятого ворога; в той же 
час, під упливом урядового натиску і розчаро- 
вань, притихла в Росіі і ліберальна агітація і вт . 
зв. лібералів я став уважатись чоловіком наївним 
і при тому небезпечним, через радикальний і на­
віть „революційний“ характер мого л і б е р а л і з м у .  

Реакційний напрямок і огида до мене проникли і 

в украінскі кружки. Навіть те, що я маю підставу 
вважати хоть по части за результат агітації, в 
котрій я участвував, а власне деякий цензурний 
попуск у Росіі украінскому слову з 1831-1882 р. 
(тоді гр. Игнатьев навіть допустив було в Росію 
галицко-украінофільску' газету „Д іло“), — повер­
талося протів неі, бо в у к р а і н о Ф Ї л ь с к и х  к р у ж к а х  

явилась ідея, що тепер не треба роздражнюва­
ти утряд протів украінскоі літератури у  Росіі 
заграничними радикальними і в загалі політи­
чними публікаціями. В кружках тих появилася 
навіть свідома реакція усякій політичній поста­
новці украінскоі справи і бажане показувати 
єі тілько як діло к у л ь т у р н е .  Така постановка
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*) Для т о г о ,  щ о б и  м а т и  с л у ш н і с т ь  у  б у д у щ а н і  —  
т р е б а ,  в  п е в н і  х в и л и н и ,  в м і т и  з в а ж и т и с я  с т а т и  н е м о д ­
н и м .  М. II.
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справи була ні раз не ліпша того, як перед 
тим російскі революціонери - народники думали 
зробити соціальну революцію без політики і 
навіть без науки, тим більше що і українофіль­
ські „культурники“ хотіли працювати для укра- 
інскоі культури, бокуючи не тілько від „полі­
тики“, але й новоевронейскоі культури, бо напр, 
доказували конечність притягнути на свій бік — 
духовенство иравославноі церкви!

При такому напрямку в украінских круж ­
ках, там ве иодобалися не тілько моі політичні 
публікації, але й видане мною поеми Ш евчен­
ка „ М а р і я “. Я. напечатав єі в 1882 р. 
осібною брошуркою в орігіналі та  латинскими 
буквами, переважно для тих Українців у Гали­
чині та  по части і в Росіі, що не знають т. 
назв, кириловскоі азбуки і полишаються зовсім 
без украінского читаня з боку патріотів Руси­
нів, котрі вважають Русинами тілько правосла­
вних та  уніатів, — а потім видав на ново у 
велико-рускому перекладі в 1885 р. В поясня­
ючих увагах до тоі поеми, в котрій Шевченко 
обробив в своєобразній раціоналістичній Формі 
евангельску легенду, — я попробував популя­
рно викласти результати світскоі історіко-літе- 
ратурноі критики „Нового Завіту“ і на.тестин- 
скоі цівілізаціі. Поряд с тим антіполітичним кон­
серватизмом піднялися в украіноФІльских кру­
жках тенденції, як не сепаратистпчні,— котрі ви-

*26*
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магали певноі сміливости, — то ваціоналісти- 
чно-партікулярістнчві: антагонізм протів усего 
велпкоруского, в тім числі і протів росіііского 
радикалізму, — іцо проривалися в анонімних 
дописях у  галицкі виданя Фразами, в котрих 
можна було добачити свого роду „політику“, та 
австро полоноФІльску. І ту  Ягеллонско-австрій­
ську політику один із найбільших представите- 
лів московского с л а в я н о Ф І л ь с г в а  у Росіі, про® 
Вл. Ламанский — приписував мені між тим як 
власне тоді в галицких виданях усіх Фракцій, 
в тім числі її украіноФІльских, змоглися нападки 
на мене і моі ідеі! Остатнє пояснявся тим, що 
тоді в г а л и ц к о - р у с к и х  к р у г а х  р і ш у ч о  переміг 
напрямок консервативно-клерикальний (Подро­
биці і поясненя того днв. у моєму листку „Н а- 
ка нун/ Ь  н о в ы х ъ  с м у т ъ .  Ж енева, 1886) На 
той раз галицкі нападки на мене й ш л и  вкупі 
з заявами, іцо-ді „Др ов тепер утратив усяке 
епівчуте і в російскій Украіні*. Ті заяви осно­
вувались як на чутках про настрій украінских 
кружків у  Росіі, так і на любезности впливо­
вих росіпских украіноФІлів до галицких консер­
ваторів і клерикалів, котрі д і й ш л и  д о  т о г о , що 
один украінский літератор помістив навіть у  
В істн и к і Европы панегирик новопоставленому 
станіславівскому єпископу Пелешу, ультрамон- 
танину, котрого перед тим „Діло* оголосило, 
іменно після єго ультрамонтанскоі промови в



389

еоймі, представителем національної політики — 
всіх Русинів, т. є. не тілько в Австріі, але і 
в Росії.

Н е маючи засобів н а  періодичне в и д а н е  і 
скучаю чи новторінєм  одного Й тогож, я  р іш и в ­
ся ограничитися категоричним  протестом  протів  
Фальшована моіх думок, а  д ля  п р о т івд ія н я  р е ­
акц ії  серед украінОФІлів продовж ати  видане  П о ­
літичних пісень у к р .  н а р о д у ,  а  також  кінчити 
повне ст ереоти п н е  в и д ан е  поез ій  Ш е в ч е н к а ,  
к о т р е  за д у м а в  один мій приятель ,  працюючий 
у  д р у к а р н і  „ Г р о м а д и “ і до котрого  я  в ідносив­
ся тр о х и  байдуж е, бо в в а ж а в  тв о р и  Ш е в ч е н к а  
з ідейного боку  у ж е  „иунктом  п ер е ж и т и м “ . Т е ­
пер же я  переконався ,  іцо не т ілько  д ля  галиц- 
ких, але  й  для  російских украінОФІлів, нав іть  
для  найченіщ их из них, т р е б а  щ е  не мало д у -  
ховоі праці,  щоби д ігн ати  н а в іт ь  Ш евч ен к а .

Тим то я післав у  теж видане, де явилася 
статя д. Л аманского  про мій і інших украінО­
ФІлів Ягеллонско-аветрійский сепаратизм Г„Из- 
в іст ія  Славянскаго Общества“ у  Петербурзі) 
лист, у котрому заявляв, покликуючись і на 
„Вольный Союзъ“, що моі змаганя в бажаню 
п о л і т и ч н о і  р е ф о р м и  у с е і  Р о с і і  на 
основах волі і децентралізації і що ті змаганя 
е в гармоніі з ідеями старих украінОФІлів Ки- 
рилло- Методієвского братства (Костомарова, 
Ш евченка і ишп.) У  1835 р. я видав II в и п у с к



390

„Політичних пісень украінского народу“ X V III- 
XIX ст. (пісні з остатних часів автономіі Гет­
манства Малоросійского і Слобідскоі Украіни в 
1709-1765 рр.) і як недостача засобів не позво­
лила нам випустити видане поезій Ш евченка 
до 25-их роковин его смерти (26 ®евр. 1856 р.) 
а  між тим консервативно-клерікальні маніфеста­
ції галицких украіноФ:лів не спинялися, — то 
я мусів був напечататп у львівскій робітницкій 
газеті „Ргаса“ (1836 при 3 4) отвертій л и с т : 
„25-літні роковини смерти Ш евченка а галиць­
кі народовці“, перепечатаний і по польскому в 
газеті „Кш^'ег Ь-етолгекі“, нр. 62. В тому ли­
сті я нагадував заяву 45 к и і в с к и х  украіноФІлів 
1873 р. і вказуючи на обставини, в яких був 
украінский народ, заключав про невідповідність 
якого не будь консерватизму, а особливо кле- 
рікалізму, навіть єго національним інтересам і 
про конечність перш усего повноі л а і ц і з а ц і і  
украінскоі п о л і т и к и .  Не забаром після того 
я оповістив публичну підписку па повне вида­
не „Кобзаря“, підписку, про котру не схотіли 
допустити звістки в своіх газетах галицкі офі­
ціальні поклонники Ш евченка, котрі коло того 
часу взялися за видане Кобзаря, ііце більше 
очищене від радикалізму, особливо релігійного, 
ніж допущене цензурою в Росіі.

За  всі такі заяви і виданя я получив Ф ор­

мальний виговор від бутвпіих своіх украінских
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приятелів із Росіі, котрі дійшли до того, що 
прямо назвали навіть моє видане „Політичних 
пісень укр. Н ароду“ і повноі збірки поезій Ш е­
вченка для них ш к о д  л и в и м и. Через такі 
відносини Украінців до моіх видань, я доси не 
міг видати ні III вип. Політ, пісень укр. народу 
(що повинен був обіймати і найцікавіші пісні 
про конець Запорожя в 1775 р.) ні поезій „укра­
инского батька“, Ш евченка. Більше для апеляції 
до послідуючого часу, ніж для переконаня моіх 
сучастних земляків і приятелів, я написав не­
величку статю ('24 сторони) „Н а к а н у н і  но-  
в ы х ъ  с м у т ъ “, у котрій виложив свій погляд 
на стан політично-соціальних завдань у Росіі 
і ночастно на Украіні з Галичиною при тепе­
рішньому стані Европи, — а сам поклав зосере­
дити свою особисту працю в час наступившого 
реакційного антракту в Росіі і в Галичині, на 
скінченю деяких археологічних праць, що в х о ­
дили в мій замисл зложити очерк історіі ці ві- 
лізаціі на Украіні. На мою превелику вгіху не­
величкий кружок украінців, що не одобряв ре­
акційного настрою своіх товаришів, предложив 
мені коло того часу зложити історію украінскоі 
літератури в тому дусі, в якому написана мною 
статя про Ш евченка в IV  т. „Громади“.

Иропозіція та впрочім мала на думці тілько 
найновішу літературу на украінскій мові в XIX
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, ст., та  я запропонував розширити працю і зло­
жити Історію укр. літератури в 3-х відділах:

1) Доля украінскоі мови у  звязку з істо­
рією національноі самосвідомости і суспільної 
діяльности з IX по XIX ст.

2) Усгна (народна) словесність на Украіні.
3) Письменство на украінскій народній 

мові з XVI по XIX в.
Із сих відділів другий вимагав уиередньоі 

спеціальноі розробки, можна сказати зовсім на­
ново, бо доси навіть найученіщі украінсьі до- 
слідачі народноі словесности (напр. Костомаров) 
зовсім не прикладали до неі норівняючого ме­
тоду і дивились на витвори єі, як на вповні 
самобитний продукт місцевого національного 
грунту. Через те я мусів узятися за ряд моно­
графічних праць переважно про казки, новелли, 
апологи, легенди й історичні перекази украін- 
скі, в иорівнаню з Ф о л ь к л о р о м  ріжних на­
родів. Деякі с тих монографій я вспів напеча- 
тати в ріжних виданях, та  бажаючи найти йім 
більше публіки в Росіі, я мусів ховати своє авто­
рство під ріжними псевдонімами. Ш укатиж для 
себе публіки в Росіі я вважав потрібним як че­
рез те що тілько тут я міг викликати увагу 
до деталів свого матеріалу, а за тим і баясанє 
збирати єго і розробляти далі, а також через 
те, що я вважав конечним через приклад ко­
смополітичного норівняючого методу хоть до
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одної частини культурного украінского матеріа­
лу противудіяти ограничено-націоналістичному 
настрою украіноФІльских кружків, що розвив­
ся у  них в звязку з загальною в Росіі „само- 
бытническою“ реакцією. Деякі с тих своіх ф о л ь к -  

лорістичних заміток, поміщених у парижскій 
М е ї т і в і п е ,  я вважав можливим підписати 
своім іменем і нарешті став ту т  печатати (з 9 
нру 1888) примітки до переводу б о л г а р с к и  х 
р е л і г і й н и х  л е г е н д ,  зробленого моєю дочко- 
ю, Лідією, котра тепер (9-ого января) повінча­
лася з тамошним молодим ученим Іваном ІПіш- 
мановим. До праці над болгарскими релігійними 
легендами я взявся через те, що вони разюче 
сходяться з украінскими і через те богумиль- 
ска Болгарія представляє міст для переходу 
множества легенд із Востока в Европу, особли­
во в славянску, — так що дослід болгарских 
легенд робить конечну внередну працю для ро- 
зуміня Ф о л ь к - л о р у  і на Україні.

ІІоки я працював коло Фолыс-лору, деякі 
особи і кружки в Галичині і в Росіі приблизи­
лись до політичних ідей, котрі я викладав кіль­
ка років назад, — і стали пропонувати мені 
сотрудництво в йіх виданях. Так у  галицкій 
збірці „ В а т р а “ (1887) я напечатав замітку 
яИ з ъ  и с т о р  і и в ир ш и н а  У к р а й н і '  с по­
казом на вплив западних протестантских ідей 
на релігійну поезію укр. народу. В 1888 р. в
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галицкій збірці „Товариш“, виданій універси- 
тетскою молодіжю, я напечатав кілька заміток 
про неуцтво і сервілізм у  галицкій прессі під 
загальним заголовком С м і х  і г о р е ,  а також 
критичну статю на одну етнографічну брошу­
ру про Великорусів і Білорусів, у  котрій автор- 
украіноФ'л сумарним способом показує Велико­
русів народом диким і не-християнским. у  по- 
рівнаню з гуманно-християнскою расою Укра­
їнців. Редакція „Товариш а“ назвала мою статю 
„ Н а у к о в и й  м е т о д  в е т н о г р а Ф І і “. Я вва­
жаю сю назву трохи претензійною, хоть я й 
поклав у  статі тій деякі загальні питаня, напр 
про ріжницю між національними особливостями 
рисів дійсно расових, більше або менше сталих, 
від історичних, переміняючихся с часом. Окрім 
наукових цілів, статя моя мала ціль політичну: 
противудійство тенденційно - пессімістичному 
показу Великорусів і піднові теоріі Духінского, 
котру офіціальні галицкі украіноФІли стали з 
якогось часу ширити в своій популярній літера­
турі, думаючи тим служити інтересам украін- 
скоі національности. Мені було приємно побачи­
ти що й один із украіноФІльских журналів у 
Галичині, „Зоря“ відозвався прихильно про 
мою статю.

Літом 1888 р., доволі нежданно для себе 
я п олучив від одного з украіноФІлів, с котрими 
я найбільше розходився в понятях, пропозіцію
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„стати на иереді“ обновлюваного ним видавя 
львівскоі „Правди“, і перш усего написати для 
неі програмову статю. Я відповів заявою про 
чималу нашу незгоду і пропозіцією написати 
свою програму с тим, щоби редакція помістила 
своі уваги на неі. Та він настоював на своіії 
просьбі, кажучи, що він знав, до кого оберта­
вся, і коли тепер просить мене за програму 
для „П равди“, так значить відрікався від пе- 
дущих помилок. Через якийсь час і один гали- 
цкий народовець, котрий мусів був узяти на 
себе найблизше орудуване „Правдою“, обернув­
ся до мене с подібною ж просьбою. Я післав 
ему програму, — та просючи зібрати комітет, 
розглянути еі в нім і в случаю незгоди з мо- 
іми ідеями, відкласти печатане моєі статі або 
зазначити незгоду. На се я получив звістку, 
що сам редактор і его товариші вповні годять­
ся з моєю статею і вже напечатали еі, з ви- 
ключенєм двох тілько Фраз, підписавши „Ви­
давництво „Правди“. Т а получивши 1 нр. 
„Правди я побачив після моєі програми — 
річи діаметрально противні йій. На моє дома- 
ганє, редакція оговорила деякі вопіющі проти- 
вурічя, пояснивши йіх поквапністю, — та в 
дальших нрах напечатала теж, і при тому па- 
віть у статях редакційних, річи незгідні с про 
грамою, — так що я від дальшої участи в 
тому виданю відхилився... Т а за те „Зоря“ о-
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добрила мою програму, а популярна газета 
„Батьковіцина“, — котру львівскі народовці 
вважили можливим передати під редакцію мо­
єму другу Павлику, напечатала виклад тоі 
програми.

Між тим кружок емігрантів російских, о- 
соби, що належали до ріжннх Фракцій „русскихъ 
сощальныхъ революціонерові)“ запропонували 
видавати „ліберальну“ газету с прінціпами, 
близкими тим, які я проводив у  моіх публіка­
ціях і покликали в сотрудники й мене. Я за­
пропонував для газети имя „ С в о б о д н а я  
Р о с с і я “, котре пропонував іще видавцю „Воль- 
наго Слова“, — і дав для першого нру дві ста­
т і :  „ З е м с к і й  л и б е р а л и з м ъ  въ Р о с с і и  
1856— 1883“ і „ С а м о д е р ж а в і е ,  м і ї с т н о е  
с а м о  у п р а в л е н і е  и не  з а  ви  с и м ы й  с у д ъ “. 
Газета мусить появитися сими днями.

В той же час кружок польских демокра­
тів у Галичині обернувся до мене з проиозіці- 
бю бути посередником для виробу згоди з Укра­
їнцями. Я відповів здогадами, що в Росії зго­
да Поляків і Українців не доведе ні до чого 
без обіцеросійскоі загальної програми... Т а ся 
справа іще не вияснилася, а  через те поки що 
мусить бути тайною для публіки.

Для бібліографічної повноти я повинен зга­
дати, що 25 янв. 1889 р. поміщена в римскій 
„ R e v u e  I n t e r n a t i o n a l e “ моя статя „L a
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q u e s t i o n  de  la l i b e r t é  r e l i g i e u s e  en R u s ­
s i e “, писана по поводу полеміки д. Победо­
носцева з „Alliance Évangélique“, a також пе­
реговорів російского уряду з Ватіканом. У ста­
ті тій я доказую, що думки д. Победоносцева 
зовсім не розділяються образованою громадою 
у  Росії, не виключаючи й таких славяноФЇлів, 
як Аксаков, — що в Россіі найбільше терплять 
за релігію не „иностранныя и сповіданій“, а ро- 
сійскі сектанти, — що обовязкова полонізація 
натоліцізму в Росіі введена була рішучо після 
прилуки західних губерній до Російскоі Імперії, 
а що найбільшою терпимостю і волею вжитку 
живих мов у релігійному житю ті краіни ко­
ристувались у XVI в. коли чинили Литовско- 
руске княжество і коли талі розширялися ре­
формаційні ідеї, — що релігійний мир і нор­
мальний ужиток живих народних мов у тих 
країнах можуть настати тілько з постановою в 
Росії загальної релігійної волі і парохіальноі 
автономії.

1889,
Февраля 10, М. Драгоманов.

Женева.





Михайло Драгоманов — унраінсний і російсний 
писатель.*)

Родився в 1841 р. у Гадячі, Полгавскоі 
губернії, в російскій Украіні, в дрібнопоміщиц- 
кій сімиі, малоросійского козацкого роду. Єго 
дядьки і єго батько займалися писательством 
один із єго дядьків участвував у  політичному 
товаристві „Соединенныхъ Славянъ“, що підго­
товило в и с т у п  ( p r o n n n c i a m i e n d o )  Дека­
бристів у  1825. — У 1859 р. М. Драгоманов 
вступив на університет у  Кієві, де скінчив 
курси в 18Ü3. То була епоха живого інтересу 
університетскоі молодіжі в Росії для політичних 
справ, що комплікувалися в Кієві (де половина 
студентів була Поляки, а друга половина — 
Українці) справами національними. Драгоманов

*} Ми мусимо звинитися перед читачами за  лов- 
рю ваня — неминучі, коли печатаю ться власне м атер іа­
ли. Заголовки наведених далі М. П-чем праць его п е р е ­
воджу з відмінами, які вийш ли у Французкім перекладі 
йіх М. П-чем. Се часом потрібно для взнатя  того, що 
М. П-ч хотів сказати  орігінальнпмц заголовками своіх 
праць. В Россіі і заголовки ті мусіли пноді виходити 
темними. — М. П.



брав живу участь в усіх біжучих справах, осо­
бливо в справах народноі освіти, котру- піднято 
в країні з освованем у Кієві (1859) недільних 
шкіл (перші в Рос.і, за виключкою провінцій 
Балтійских) (закриті указом уряду в 1S62 р.) 
і Педагогічноі Школи (1862 — те ж першоі в 
Росіі). У 1861 имя Драгоманова стало у  пер­
ше звісне широкій публіці промовою, котру він 
виголосив на банкеті, данному учительским ті­
лом Кіева в честь хірурга Пирогова, що був 
усилуваний подати в одставку з місця курато­
ра кієвского шкільного округа. У тій промові 
Др. величав Пирогова за те, що той оснував 
шкільну дісціпліну на моральному авторітеті і 
строгій законности в поведінці учителів і ді- 
ректорів. Ц ензура заборонила репродукцію тоі 
промови в журналах. У 1865, пробувши якийсь 
час учителем гімназіі в Кіеві, Драгоманов по­
чав читати курс старинноі історіі у Кієвскім 
університеті як п р и в а т - д е ц е н т .  У 1870 
університетский сенат вибрав его ш т а т н и м  
д о ц е н т о м ,  та  міністер потвердив его аж у 
1873. У 1875 міністер, гр. Дм. Толстой, сісге- 
му котрого Др-ов критикував у  російских і га- 
лицких часописях, запропонував Др-ву подати 
в одставку з кієвского університету, обвину7- 
вачуючи его в тенденціях сепаратистичних і 
прихильних союзу Украіни — с Польщею. Як 
ся завина була противна усемут, що внсказу-
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вав Д р -о в  за всю свою літературну карєру, 
то Др-ов не приняв ііронозіціі і домагався ан­
кети Гр. Толстой предложив справу імперато­
ру, котрий велів обновити Д р - в у  нропозіцію 
демісіі з кіевского університету і в той же час 
замкнути Др-ву вступ в инші южні універси­
тети (украінскі) Росіі — а то харьківский і 
одесский. Др-ов стояв на своєму, домагаючись 
анкети і був відставлений „без просьби“, що 
в Росіі значить заборону всякоі публичноі слу­
жби. У 1876 Др-ов затребував паспорта заг­
раничного д л я  нродовжки СВОІХ студій 110 110- 
рівнявчій популярній л тературі. Кілька міся­
ців перед тим спеціальна комісія, іменована 
імператором у той же час як він рішив дімі- 
сію Д р -в а , для придумана способів нротів у- 
краінского руху, запропонувала: заборонити 
украінскі публікації, задавити кіев. Геогр. то­
вариство і заборонити Др-ву жиги в украін- 
ских провінціях. Від тоді Др-ов оселився у Ж е­
неві для нродовжки перерваних публікацій і 
для основана украінскоі часописі, котру він видає 
радикальною Фонетичною правоиисю (хоть і ки- 
р и л ь с к о ю) и. з. Г р о м а д а  (die Gemeinde).

Головніщі і більші нисаня Д р -в а  на ріж- 
них мовах ось - я к і :

А) П о  в с е о б щ і й  І с т о р і і :  1) Импера- 
торъ Тиберій (Кієв. 1864. 109) 2) Женщина въ 
первомъ СТОЛ'ІІТІИ Римской имперіи 3) Первые
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греческіе историки (очевидно: Логогра®ы. М. П.)
4) Вопросъ объ историческомъ значеній Римской 
имперіи и Тацитъ (Кієв. 1869. 415) 5) Пала- 
тинскій холмъ по новМшимъ раскопкамъ; 6) 
Церковь и государство въ первыхъ столЪт. 
христіанства 7) Борьба за духовную власть и 
свободу совісти въ XVI—XVII вв.

B) По п е д а г о г і ч н и м  с п р а в а м  1) 
О педагогическомъ значеній украинскаго язы ­
ка; 2) Земство и местный элементъ въ обуче­
нии; 3) Діалекти и местный элементъ въ шко- 
лахъ (очевидно: Нар. нарЬчія) 4) Народні Ш ко­
ли на У країн і (по украінскому. Женева 
1877. (152).

C) Твори п о п у л я р н і  (по украінскому): 
1) Про украінских козаків, татар  та  турок 
(по случаю сербо-болгарского повстаня; Кієв.
1876). 2) Про те, як наша земля стала не наша? 
(Женева, 1877) 3) M arija M aty Isusow a; пое­
ма Ш евченка з увагами Др-ва (тамже, латин­
скою азбукою ') для галицкоі публіки; проба 
вульгарізаціі раціоналістичних докгрін про по­
чаток християнства).

Д) П о  е т н о г р а ф і ї  й л і т е р а т у р і :  
1) Малороссія въ ея литературі 2) Истор. П і- 
сви і т. д. (Кієв) 3) Малор. разсказы и пре- 
данія (К. 1876, 434) 4) Отголоски рыц. поэз.

')  Др-ов бажав увести  латинску азбуку в усі сла- 
вянскі мови. — Увага самого М. П-ча. — М. II.
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въ млр. нар. иЬсняхъ 5) Сл4ды велк. былинъ въ 
Малороссіи, 6; Нові укра^нскі пісні про грома­
дські справи. 1764 — 1880. (по укр. Ж. 1881-136) 
7) Політичні пісні укр. народу XVIII-XIX в. 
(1-ий випуск уже появився в Ж. 1882: Запо­
рожці в 1709 1739) 8) I l  movimento letterario  
ru teno  in  Russia e Galizia. F irenze 1873. 9) 
L a  le tte ra tu ra  di una nazione plebea ; в Rivi- 
sta Minima. Milano. 1882. 10) L a litté ra tu re  
ukrainienne proscrite par le gouvernem ent russe, 
G. 1878 11) Новелли Ос Федьковича (укр. 
поета з Буковини) з передмовою Др-ва про 
гал. р. письменство (К. 1876) 12) Ново-кельт. 
и ново-провансальское лит. движеніе 13) Ли­
товский літературний рух (де напечатано? М. 
П.) 14) Письмо Білинскаго къ Гоголю съ пре- 
дисл. М. Др-ва (Ж 1880) 15) V ergleichende 
S tudien über die V olksdichtung in  der U k ra i­
ne (en préparation. — Ce видане не вигоріло, 
— здаеся, для него й писана отся біограФІй- 
ка М. ІІ-чем. — М. II.)

Е) По п о л і т и ч н и м  с п р а в а м  1) Во­
сточная политика Германій и обрусеніе (4 ста­
ті в р журналі В. Европы. Пет. 1872) 2) Ру 
сини в Галичині; йіх рух національний і лі­
тературний з 1846 (тамже. 1873) 4) Політичні 
і літературні партіі в Галичині 5) Ряд статей 
про славянску політику Россіі відносно до 
внутрішноі крізи : а) Чистое д іло  требуетъ чи-



стыхъ средствъ (у журналі „Молва“ в Спб. 
1876; за сю статю журнал був придавлений) 
в) Турки внут. и виїли. (Ж. 1876) с) Внутр. 
рабство и война за освобожденіе (тамже. 1877) 
d )  До чего довоевались (гамже 1878) с покли­
ком до арміі; перепечатано в підпольній дру­
карні в Петербурзі. Сей ряд переведений по 
сербскому і в части но польскому. Пануюча 
ідея в сій cepii — та, що Росія перше чим 
прийматись за увільнене заграничних славян 
повинна бути перше сама реорганізована на 
основах політичної волі і Федералізму. 6) Ряд 
публікацій про революційний рух у  Россіі: а) 
Детоубийство совершаемое русскимъ прави- 
тельствомъ; женщины моек. соц. процесса (Ж
1877) в' Справа Засуліч-Трепов (тамже 1S78) 
с) Листок „Громади“ 1878. Огляд соціалісти­
чного і політичного елементу в рос. револ ру 
ху. d) Соловья баснями не кормятъ. Письмо 
къ ген. Лорису-Меликову е) Терроризмъ и сво­
бода f )  L e ty rann ic ide  en Russie et l’action 
de l ’E urope Occidentale. В усіх цих публіка­
ціях Др-ов старався доказати потребу для Ро- 
сіі політичноі волі, котроі прінцін він боронить 
протів абсолютістів і протів соціалістів доктри­
нерів, що (в 1870-1878) вважали не потрібни­
ми для Росіі „буржуазні вільностп“ ; що до 
політичних убивств, що зазначили в Росіі 
(1878) перехід революціонерів від пропаганди
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виключно соціалістичної до політичної агітації, 
Др-ов уважає іх неминучими, дякуючи урядо­
вій сістемі, та протестує ирогів кладеня іх у 
прінціп і кличе освічені кляси зробити конець 
сим двом террорізмам, що тепер борються с 
собою. 7) В иніному ряді параллельних публі- 
ка цй :  а) D er kleinrussische In ternationalism us 
(Jahrbuch  fü r Soziahvissenschaft etc. II) b) Les 
nations de l'Europe O rientale et le socialisme 
in ternationale (Revue Socialiste. 1880. с) Обла­
сти Вост. Европы и пропаганда соціализма на 
илебейекихъ языкахъ (по рос) dl Ист. Польша 
і т. д. (Ж. 1881. 514) Драгоманов ноборюс яко- 
бінскнй централізм у напрямках революціоне­
рів російских, як і польских ; в остатній публі­
кації він дає історію відносин між революцій­
ними рухами сих державних славянских націй 
і виводить конечність реорганізації усего опно- 
зіційного руху, — політичного, як і соціалі­
стичного, -  в Вост. Европі на основах фєдє- 
ралістичних з признансм усіх тих національ- 
ностів — привилеованих, як і плебейских (естон- 
скоі, латншскоі, литовскоі, білорускоі, украін- 
скоі і т. д.) Як з р а з о к  Драгоманов опубліку 
вав у  Женеві популярну брошуру по білорус- 
кому: „Про багацтво да бєдносць“ В той же 
час, на рік до жидівских погромів на Україні 
Драгоманов с кількома приятелями украінски- 
ми й жидівскими з Росії й Галичини опубліку­
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вав відозву про потребу пропаганди в наро­
дних мовах зглядно в користь ідеі союза ро ­
бітничих елементів християнских і жидівских, 
щоби ослабити неминучий вибух ненависти про- 
тів жидівских визискувачів у  бассейнах Дніпра 
і Дуная

Між инчим у „Громаді“ украінскій 
(з 1877) і рос. журналі „Вольное Слово“, що 
теж виходить у Женеві з 1881 Д рагом ан ов ... 
(тут рукопись уривався).



Із  чесних голосів с поводу смерти 
М. П. Драгоманова*).

N A SE DOBA.

Revue pro vedu, um eni a zivot sociälni. 
Roc. II . Cervenec (іюль) Ses. 10. ( c t . 955-958) 
P raha, 1895. R edak to r: Prof. D r. T. M asaryk.

j  Драгоманов. Даючи от тут читателям на­
шим короткий начерк житя пильного славян­
ского літературного робітника, що вмер 2 > го­
ня, робимо се з двоякого поводу. Небіжчикова 
діяльність освічує многі славянскі відносини, 
а нам цікава власне й малоруска літературна

*) Я к бачите с того, що напечатано вищ е, і е того, 
що йде далі, в сііі книзі не все напечатано на своім міс­
ці. Се сталося тим, щ о голоси про М. П-ча, особливо 
с поводу смерти его, доходили до нас помалу і ми, не 
хотівш и задерж увати печатана книги, мусіли печататп  піх 
так , у  хронологічному порядку. Само собою розумівся, що 
найтяж че булоросійеким Українцям переслати  своі голо­
си. При тому ви  завваж аете декуди, навіть у  руских від­
зивах по поводу смерти М. П-ча, повторінє думок про 
него. Се вийшло від того, що автори пізніш их голо­
сів і надписів звичайно взнавали  те, що було у  нас 
напечатано вперед. Т а  повторіня сі не т ілько не вадять, 
а власне доказую ть, що оцінка М. П-ча у  передущих 
відзивах вийш ла по думці за гал у  поступових Русинів- 
У краінців. — М. II.
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діяльність Драгоманова; ми можемо по ній су­
дити про наші ческославянскі відносини.

Михайло Петрович Драгоманов один з 
мужів, що, немогучи працювати у  своій бать­
ківщині, працювали в користь свого народу і лю­
ду як емігранти, умер у Софії. М. Драгоманов 
родився у  полтавскій губернії р. 1841. Скінчив­
ши кієвский університет і обйіхавши західну 
Европу, став професором історії в тімже уні­
верситеті. Т а через політичну денунціацію му­
сів покинути університет і пойіхати за грани­
цю, відки вже ніколи не вернувся до бать­
ківщини.

Як один із найголовніщих представителів 
т. зв. украіноФільского руху, Драгоманов уча- 
ствував у  всіх працях кіевских украінОФІлів, 
коло основаня малоруских недільних шкіл, коло 
видавництва популярних книжок, коло праці 
„югозчхідного Відділу Географічного Товарис­
т в а“. Увійшовши в зносини з галицкими Руси­
нами, знакомив російску суспільність зо спра­
вами галицкими і показав у  настоящему світлі 
т. з. „русофілів“ галицких (Старорусинів).

Вийіхавши за границю, видавав Драгома­
нов у Ж еневі малоруску часопись „ Г р о м а д а “ 
у  котрій помістив ряд визначних статей літе­
ратурних і політичних. Коло „Громади“ ску­
пилась уся радикальна малоруска інтелігенція 
і Ж енева стала мало не головним літератур­
ним осередком Малорусів. Р. 1889 покликано 
Драгоманова в університет у Софію, на кате- 
дру всесвітноі історії. Працюючи науково, не 
переставав Драгоманов публікувати публіци­
стичні статі про справи малорускі і особливо 
галицкі. То він дав почин до публіцистичної
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боротьби протів напрямкові! Барвінских і Ва- 
хнянинів, що видають русинский люд на по­
жерте шляхті за ціну деяких народностних у- 
ступок. Из Болгаріі писав Драгоманов у „На­
род“, „Буковину“, „Зорю“ і заразом у  кілька 
часописей росіііских (під псевдонімами). По­
при те видавав збірку переписки Герцена, Ora 
рева, Бакуніна і ннч Тяжка недуга, що наві­
стила его від кількох років, не викинула ему 
пера з рук. Працював до остатноі хвилини.

Драгоманов був щирим малоруским націо­
налом, хоть і рішучим противником політично­
го сепаратизму Малоі Русі від Роеіі. Сепара­
тизм уважав за зовсім непотрібний, бо був пе­
реконаний. що можна устроіти Росію на осно­
ві Федеративній с повного самовправою найдрі- 
бніщих адміністратівних одиниць У такій дер­
жаві могли би бути впевнені права не тілько 
такого великого племя, як Малоруси, але і най - 
дрібніших племін. План Федералістичноі реор­
ганізації Росіі подав Драгоманов оброблений 
до найменчих подробиць, у праці „Вільна 
Спілка“, написаній по російски До справи Ф е ­

дералізації Росіі вертався дуже часто в своіх 
статях малоруских і російских, ири чому по­
кладав великі надіі на розвиток земств Аж 
остатними роками стали появлятись у  него 
певні ознаки скепгіцізму про змогу Федераліза­
ції Росіі, особливо, коли за царюваня Алексан­
дра III. земства були все більше й більше 
обмежувані.

Погляди Драгоманова на самостійність 
малорускоі літератури мінялися доволі, тим 
більше, чим більше він пізнавав хід відродинга- 
лицких Русинів. У своіх російских статях пер-
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шоі пори своєі діяльности вів стояв за ввід 
мадорущини у  народні школп тілько з погля­
дів практично-педагогічних, бо малорускі діти 
не знають російскоі мови. В своіх статях у 
„Правді“ львівскііі р. 1874 він старався дока­
зати, що мусить бути одна література росій- 
ска для інтелігенції як великорускоі, так і ма- 
лорускоі, а для люду мають бути дві літера­
турі, великоруска і малоруска Але ж неза­
баром письменска практика довела Драгомано- 
ва до иізнаня, як непрактичний, штучний і 
неможливий був той розділ. Сам Драгоманов 
почав писати наукові твори по малоруски 
для інтелігенції, а всесторонний розвиток ма- 
лорускоі літератури в Галичині переконав его, 
що і в Россіі, як би нарешті і там настали 
вільніїці обставини, розвиток малорускоі літе­
ратури поступав би в тімже напрямку, і ма­
лоруска мова зо шкіл народних розширилась 
би і на гімназіі тай університети, як у  Га­
личині.

Стоючи на грунті малорускім, Драгома­
нов був далекий від усякого шовінізму. Н атура 
Драгоманова наскрізь гуманна, ведена тілько 
прінціпами народностними і соціальною прав­
дою, веліла ему виступати протів малоруских 
шовіністів і воювати протів йіх вузкого на­
ціоналізму. Проясненю малорускоі справи він 
посвятив чимало статей малоруских і росій- 
скпх, особливо у  львівскій часописі „Народ“, 
котрого був головною підпорою. Дві праці его 
„Чудацкі Думки“ і „Листи на Наддніпрянску 
У країну“ містять его погляди в тій справі зо 
становиска історичного і літературного.



Драгоманов був русофілом у найкращому 
розуміню сего слова. Написав множество ста­
тей у  справі відносин Малоі Русі до Росіі і 
перемагаючи централістичні змаганя Росіян, 
уважав на все, що є добре в суспільності! і 
літературі російскій. Особливо за російску лі­
тературу мусів чимало полемізувати зі своімп 
шовіністичними земляками.

До Поляків зраджував якесь недовірє і 
навіть нехіть, може не завше оправдану. Та 
треба признати, що і тут старався бути обє- 
ктівним і добросовістним.

Знамениту характеристику поведінки ну- 
бліцістики (демократичної і соціалістичної) ро- 
сійскоі і польскоі в справі малорускій подав 
у праці, по російскн написаній і виданій у 
Женеві, „Исторнч. Польша и великр. демокра­
т ія “. Внутрішним відносинам Росіі посвятив 
ряд брошур російских, виданих у  Женеві від 
1876— 1882. Був редактором ліберальної часо­
писі російскоі „В- Слово“, у котрім воював 
протів террорістів російских, вважаючи тер- 
рорізм такимже лихом як і десиотізм царскоі 
власти.

Для суспільносте російскоі має Драгома­
нов велике значіне яко пропагатор Федералісти- 
чних ідей. Погляди его, подані в численних ста­
тях, що появилися у „В'Ьстник'Ь Европы“, „Р. 
Мысли“, „Р. Богатстве-1 і инчих найшли чима­
ло прихильників серед інтелтенціі російскоі і 
в кругах поступових особа Драгоманова тішить­
ся заслуженою пошаною, навіть у людей, що не 
ділять его ідеалістичних поглядів про будучність 
Росіі.
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Драгоманов мав чималий уплив на Галичи­
ну, познакомивши молодіж русинску з новими 
напрямками в західній Евроні та  поступовими, 
ідеями російскоі літератури. Під тим-о вили­
вом его повстала радикальна русинска партія з 
програмою аграрно-соціалістичною, стояча на 
грунті малорускім, але не маюча шовінізму, і 
не без дійсних сімпатій до Росіі, розумівся, не
ОФІЦІЯЛЬНОІ.

Драгоманов велико заслужився як дослі- 
дач творів народноі словесности, головно мало- 
рускоі Щ е в Росіі видав Драгоманов у-купі с 
про®. Волод. Антоновичем два томи порівняв- 
чим методом зложених історичних пісень мало- 
руского народу і окрім того чималу збірку ма- 
лоруских народних оповідань. Вийіхавши за гра­
ницю, раз-у-раз поступав у праці в тім напря­
мку, видавши в Женеві три томи історичних 
малоруских пісень. Ті пісні заосмотрені історич­
ними коментарями, так що йіх власне можна 
вважати історією Малоі Русі, написаною на 
основі критично розібраних пісень. Переселив 
шися у Болгарію Драгоманов опублікував кіль­
ка порівнявчих студій про в руваня малорус- 
кого народу в болгарскій зборці мініст просві­
ти. В працях тих Драгоманов (знаменитий зна­
вець історіі релігій) слідив елементи ріжних хри­
стианских сект (маніхейства, богумільства і т. 
п.) в переказах народу. Деякі с тих праць опо­
вістила в перекладі парижска „Меіизіпе “ Яко 
Фольклоріст займає Драгоманов одно з найви­
значніших місць у  ряді европейских учених і 
межинародна Ф о л ь к л о р і с т и ч н а  рада вибрала его 
почетним членом Драгоманов держиться мігра­
ційної теоріі Т. Б є н ф є я  і его Ф о л ь к л о р  стичні
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праці визначаються великою критичністю і не­
звичайною ерудіціею.

Особливої уваги варті малорускі популя­
рні брошурки Драгоманова. Вони писані так 
гарно, що і найпростіший чоловік йіх норозуміе, 
хоть часто в них говориться про дуже сложні 
справи з обсягу соціологи, історіі релігій і ети­
ки. Щ е за свого побуту в Кіеві, коли ще в Росіі 
вільно було видавати популярні наукові книжки 
малорускою мовою, видав Драгоманов брошуру 
„Про Козаків, Татар і Турків“ , а остатним ча­
сом свого житя видав цілий ряд брошур для 
народу („Віра і громадскі справи“, „В ікліф“, 
„Про брацтво хрестителів на Украіні“, „600 ро­
ків швейцарскоі спілки“, „Про заздрих богів“, 
„Рай і поступ“). Найліпша і найбільша з них 
е „Рай і поступ“, проба популярного начерку 
історіі цівілізаціі. Ті брошури варті, щоби йіх 
перекласти, особливо для почутя людскости, що 
в них видно, і для гарного способу викладу.

Перед кількома місяцями відбулося в Га­
личині свято 30-літньоі літературної діяльпости 
Драгоманова, на котре з усеі Малої Русі і від 
многих західно-европейских учених післано бу­
ло чимало адресів, листів, телеграм і дарунків, 
як доказ признана его діяльності! науковоі і 
політичної

Драгоманов у Софіі викладав у  Вищій шко­
лі історію, і то в мові російскій
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ЬТТМІЕ.

Сакорік гаЬаупу а роиспу. Е. Х Х ІУ . 1895. 
С. 2. 10 Еі]‘па (октября) ЕесІ. J . У. ЭМс1ек.

(Переклад).

Михайло Петрович Драгоманов. Коротка жи- 
тєішсна студія. Подає Др. Ем. Фаіт.

Росія втратила знов одного зі своіх най­
кращих синів і мислителів. Из Софіі доходить 
вістка, що там умер професор Драгоманов. По 
его вартости ми зачисляємо его до реформато­
рів найновіщоі пори, до мужів глибокого гіере- 
конаня і при тому благородноі неподатностн і 
сталости. Ся права прикмета виростає, с хо­
дом природних подій, у трагічного героя. Ка­
жете, що наша пора грубого матеріалізму ніяк 
не сприяє таким появим моральної глубини? А 
про те єі находимо.

Найбільша европейска держава могла бу­
ти збудована тілько незвичайно здобутною си­
лою, яку показали Великоруси, вводячи в свою 
залежність усі сусідні племена своі й чужі. В 
відміну від звичайних завоювачів Росіяне, по- 
дібно старим Римлянам, дякуючи завзятости 
свого народного духа, ніяк не вдоволялися тим, 
що тілько зброєю добували краіни сусідних сла­
бших племін, але зуміли вибити на них своє осо­
бливе пятно, зросійіцити йіх. Отой повільний 
поступ йшов найчастіще інстінктівно закладанєм 
хліборобских колоній у занятих війсками сторо­
нах, тай живими торговими зносинами. О так ги­
нуть помалу і в наші дні ті дрібні народики у- 
ралочудскі, котрих оселі розкинуті на далекій 
півночі европейскоі Росіі та в краінах восточиих.
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Такаж поява нов торяєся і з усякими одробиця- 
ми народностними у нівнічнііі Азіі. Тяжче ста­
новище Росіян у краінах західних і південних, 
де забрано в йіх державу народи просвіщеніщі 
і свідоміщі. Вже чуда або ф і н н и  з і  своєю само- 
вправою та  інстітуціями завдаю ть державни­
кам петербурским і московским чимало грижі. 
Стан несупокійних Поляків, міркуємо, надто зві- 
сний, іцобп ми мали про него близче розпису­
ватися. Кримскі татаре падають очевидячки, 
бо раз-у-раз йіх іще чимало переселяєся в Т у­
реччину, як робили вже йіх предки після при­
луки до московского царства. Та ні бессараб- 
скі Румини, ні найблизчі свояки Великорусів. 
Малоруси, ніяк на охочі зречися своіх народних 
індівідуальностів. Уряд, для противудійства йіх 
рухові, вислав до тих окраін осібні комісії, що­
би пильно розглянули місцеві обставини, та до- 
еи йіх обрусительні змаганя мало вдаються. 
Б а й Німці зайшлі до югозападних краін ста­
ють елементом небезпечним. Відпір грізних ко­
лись козаків зломлений зовсім, а йіх останки 
переселені в далекі нові краіни. Т а з гробів 
упавших героів повстають мужі овіяні свіжим 
духом образованя наших днів і будять спомин­
ки блискучоі минувшини, щоби зрушити грунт 
для будущих народних жнив. Таким сміливим 
боівником був наш Драгоманов.

Серед рясного дощу та негоди 8. юня 1895 
у  Средці зібралися купи студіюючоі молодіжі, 
щобн на своіх плечах віднести любимого учи­
теля Михайла Петровича. Для Вищоі болгарскоі 
школи, в столичнім головнім городі недавно 
основаноі, то була одна з чільних підпір, бо 
хоть віком немолодий, він своім одушевлінєм



для науки був свіжим молодиком. Тим то без- 
еуиротивний був его уплив, який він мав на 
молодших своіх колегів і на студентів що спо­
нукував до витревалоі праці, аби болгарска 
наука всесторонно розвивалася. Имя Драгома- 
ново було звісно в кругах учених не тілько в 
Болгарії та  Росіі але і в західній Евро пі. Побіч 
того він був і політично діяльний. Майже не- 
зоглядний е ряд его праць, що видані но ча­
сти як осібні книжки і брошури, по части роз­
кинуті в ріжних часописах російских, малорус- 
ких, Французких, німецких, англійских, італьян- 
ских і болгарских. Уже по сему можна змір­
кувати, як важка буде завдача для того, хто 
возьмеся всесторонно оцінити его літературну 
діяльність, бо важко повинаходиги усі ті же- 
рела, що в них складав небіжчик досліди своіх 
студій і критики. Длятого він вибирав сучасні 
теми і тим зумів придбати собі численних чита- 
телів. Визначним способом учасгвувавумалорус- 
кім рухуг в Росіі й Галичині та в боротьбі за во­
лю для російского народу. В історіі російскоі л - 
терат\три, а то найперше в етнографії, буде 
Драгоманов завше займати місце дуже почесне, 
яке ему ще за житя запевнив знаменитий до- 
слідач у російскій словесності Пипін. Один із 
найкращих творів ув огромній на ввесь світ 
звісній „Всеобіцій ГеограФІі“ Реклю котрий твір 
увесь посвячений Росіі й Малоросії, оброблений 
при чільній участи нашого вченого, як можна 
с кождоі сторони пізнати. Се носвідчає сам 
щирий і совістнлй Реклю

Як настане час, що стоміліонна славянска 
держава, північний велит, добуде собі народну 
самоуправу і волю, с чого могли би користа-
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ти і иохожі дрібні політичні Формації, як Руми- 
нія, Греція Сербія і Болгарія — тоді певне 
спомянуть потомки Драгоманова. Тоді буде до­
брий момент, страдальцю і вигнанцеві постави­
ти достойний памятник, по мірі его великих 
заслуг. Звісно, тепер можна имя его в Росії ви­
мовляти тілько „с певним ограниченєм“ перед 
правлячими кругами. Само собою розумівся, 
що муж так визначний у політиці й науці, мав 
чимало тайник ворогів і рішучих особистих су­
перників і супротивників. Т ут маємо діло з о- 
собою незвичайних сносібностів і високих за 
слуг, що цінені й противниками. Се можемо 
бачити і з некрологів, що в ріжних европейских 
часописях подані читателям на звістку про его 
передчасну смерть.

Житє й діяльність Драгоманова. про кот­
рі суд можна науково виречи аж після кілька­
літніх детальних праць, особливо аж буде опу­
блікована єго незвичайно важна переписка с 
численними людьми, що займають важні нуб- 
личні сгановиска, нерозривно звязані з най­
новішою історією малорускою і доторкаються 
не тілько Росіі, але й Австріі.

З  уееі численноі сімйі славянскоі тілько 
Росіянам повелося оснувати могучу державу. 
Чорногора, Сербія і Болгарія е краіни, щ > бі­
льше або менче залежні від своїх сусідів і в 
межи народнім буджеті не богато заважують. 
Чому була Польща тричі розділювана, чому Че­
хи не змогли оборонити своеі самостійности? 
Головною причиною йіх малоі політичної спо- 
сібносги була недостача розуміня про міцніїцу 
центральну управу. Малоруси в довговіковій 
своій боротьбі за релігійну волю і назалежність



народну с Турками й Поляками, сим остатним 
нарешті піддалися. Утиски, що мусіли виноси­
ти від католицкого духовенства і биговатоі, 
спаиошеноі польскоі шляхти, присилували Мало- 
русів глядіти охорони у  московского уряду і 
добровільно ему піддалися. Та незабаром вони 
гірко ошукалися в своіх надіях, Росія справді 
зовсім не думала признавати йіх права і спо­
вняти йіх привилегіі. Увесь народ малоруский 
тепер розірваний, найбільша частина его живе 
у  Росії, коло 18 міліонів, друга частина в Ав­
стро-Угорщині, богато поверх 3 міл. Авсгрійскі 
Малоруси або Русини знову роздроблені на трн 
нерівні частини. Зерно йіх сидить у  східній Га­
личині, та окрім того йіх оселі находимо в півн,- 
зах. Буковині і в північно-східнім кінчику ко­
ролівства угорского, іменно в комітаті Марамо- 
роїлскім. На Угорщині число йіх дуже надає, 
хоть йіх поселки колись тяглись аж на південь 
Банату. Не тілько перед Мадярами вони тут 
уступають, але й перед самими підданими Сло­
ваками. Коли в нашому століті стали досліджу­
вати справи народні, то, звісно, і дуже богата, 
поетична література малоруска сталася пред­
метом серіозних наукових студій. Та уряд ро- 
сійский підозріно слідив за тою працею, бо все 
подібний рух будив острах, аби народні сепа- 
ратистичні змаганя не були науково підбивані 
і годовані.

Драгоманов родився у  Полтавскій губер­
нії р 1841 в городі Гадячі, і в его сімю і в го­
род уже був проник той дух чисгоі народноі 
поезіі і любов до відпиханого малоруского на­
роду Та се чувство не вспіло було доти вті­
литися в певні ясні вирази. Аж яко студент у
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киівскім університеті молодий, одушевлений 
Драгоманов почав обертати свою увагу на д у ­
шевний розвиток свого народу. Дуже ревно він 
участвував у закладаню недільних шкіл і зас­
тупався за прінціп, аби предмети викладалися 
малорускій молодіжі в еі рідній мові і аж по­
малу аби учителі вживали в своіх викладах 
ішсьменноі мови великорускоі. Р. 1870 Драго­
манов яко професор геограФІі в гімназіі у  Киіві 
і доцент історії в університеті піддався екза­
мену на магістра, іменований був штатним до­
центом і був післаннй для дальшого наукового 
образованя за границю. Тоді він познакомнвся 
з ріжними малоруско - галицкими партіями, на 
котрі иізніще мав так сильний уплив. Помалу 
его зовсім опанувала думка заступитися бодай 
за наймеичі права свого народу, а іменно ви ­
бороти повну волю для мови малорускоі, що 
не мала тай доси не має у Росіі „горожанско- 
го“ права. Подібні відносини розвились і во 
Франціі, де літературна мова північних краін 
зовсім придавила провансалыцину, хоть та  д а­
леко ранче дозріла до самостійної літератури. 
В часописях російских і галицких він старався 
повчити читателів про стан малорускоі літера­
тури, та  борзо найшлися многі підозрівачі, що 
стали на него перед урядом клеветати за ве­
ликий успіх, що вспів собі незабаром виробити 
серед народу. Як тілько вернувся зі своєі на­
укової подорожі, уряд таки йменував єго про­
фесором усеобщоі історії. Незабаром після то­
го робили ему великі неприемности і коли він 
не схотів ніяким способом „добровільно“ пода­
ти просьбу, аби его відставлено, було просто 
єго имя зо списку професорів виключено. Та
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Драгоманов зовсім не думав искласти оруже. 
Він подав ся в чужину, або почати бій за во­
лю слова, і в боротьбі, що знищила его тіло, 
дух єго таки ніяк не угнувся. В сім стані він 
пропрацював другу половину свого житя, дію­
чи при тому шість років у Вищій Школі бол- 
гарскій у  Средці.

Як маги на думці той період єго житя, 
що зве ся „переваротним“, то можна сказати 
по совісти, що ані по свому характеру, ані по 
науковому образованю він не був ніяким рево­
люціонером. Бувши всесторонно образовании, 
він признавався у ф і л о с о ф с к и х  поглядах до но- 
вочасних прінціпів, що найбільше боронять до- 
слідачі англійскі у своій науці про розвиток 
(еволюціонізм). У першому ряді він обертав 
увагу на душевне і м ральне облагороджене 
народу. Віщий єго дух дивився на всякий на­
сильний переворот яко на лихо, що певне ли­
шає по собі дуже сумні наслідки. Та при тому 
він мусів отверто признати, що внутрішні спра­
ви в царстві російскім вимагають чималоі на- 
прави, бо якби дотеперішні відносини тоі ве- 
ликоі держави оставали незмінені, то супере­
чили би нормальному розвиткові усеі решти 
Европи, особливо народів славянских. Особисто 
він був рішучим противником усякого терорі- 
зму, та  добре знаючи самоволю адміністрації 
у  Росіі, він мусів признати, що вона викликує 
мимохіть неминуче змаганє, аби добути авто­
номію, і як би инчі способи оказалися недо- 
статочними, то що в крайнім случаю таки вхо­
пляться аж за пагубне безвластє. Щ е в р. 1876, 
ставши у перше до опозіціі, він був рішучим 
поборником думки, що для найбільшоі держави



славянскоі найперше треба волі політичної і 
що найприродніща розвязка всіх народностних 
справ у  Росіі може н?стати тілько оповістю 
Ф ед ер а ц ії. Більші народні тр у їти  мали, на его 
думку, здружитися в автономні тіла і  підлягти 
центральній власти, де би такі группн про- 
порц’ональним способом були заступлені. На­
черк єго „вільна спілка“ буде на віки одною з 
найкращих думок про конституційний устрій 
Росіі. Звісно, такий союз на основі народних 
груп не має аналогії ані в Европі,*) ані в Аме­
риці, тим менче в других частинах світа. Д а­
ремне ж ми дивимось за доказом похожого дер­
жавного устрою і в історії. А все таки ми радо 
признаємо, що многі дослідачі доходять до то­
го, що тілько справедлива Ф е д е р а ц і я  народів 
европейских може спинити ті бесконечні супе­
речки, що грозять національно-економічно зни­
щити добробит нашоі частини світа. Доси сим 
розгаром сутспільностн европейскоі знаменито 
зуміла користуватися північна Америка.

Остатним часом Драгоманов побіч инчих 
своіх праць літературних зробив чималий ус­
піх виданєм листів Тургенева і Бакуніна. Оба 
сі виданя були опубліковані і в німецкім пере­
кладі в „B ib lio thek  der russischen D enkw ürdig­
k e iten “ (тт. IV. і УІ.), котру редагує берлін- 
ский професор Т. Шіман. Листи Тургенева бу­
ли видані і по російски, і  тілько смерть пере­
шкодила стати ся тому ж і з листами найслав-
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*) М. П -ч  д о м а г а в с я  Ф е д е р а ц і ї  на основі теріто- 
ріальній, к о т р а  була бп й н а ц і о н а л ь н о ю  на с т і л ь к о ,  на 
с к і л ь к о  би с х о д и л а с я  с першою. Т ут єго взірцем  була 
виразно Ш вейцарія. М. II.
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ніщого російского революціонера Бакуніна*). 
Ненадгородна шкода для науки, що Драгома­
нов не міг скінчити своіх праць с поля етно- 
граФ Іі, для котрих з муравлиною пильністю зби­
рав матеріал довгі роки і котрі тілько в не­
видній частині міг опублікувати у збірці бол­
гарского міністерства просвіти. Можна було 
ждати, що сими працями він бувби придбав 
собі ще далеко славніще имя, ніж знаменитим 
своім виданем малоруских оповідань і пісень, 
що були опубліковані с помічю про®. Антоно­
вича. За  сей свій обємистий твір він був від­
значений імператорскою академією у Петербур­
зі Уваровскою премією.

Яко собесідник був Драгоманов привітний 
і милий. Хоть чув смертельну свою недугу в 
грудях, а про те оживлявся як молодець, коли 
розмова стала торкатися наукових справ, умі­
лосте, історіі і т. п. Очи его палали огнем не- 
виразимим, груди хвилювалися, уся істота єго 
оживлялася, він молодів — та болі єго раптом 
хапали, віддих ему спирало, він мусів переста­
ти, мусів признати, що є невільником недуги, 
що вже не може визволитися зі своєі неволі.. . 
Гірке було его жите та  ше тяжча була єго 
смерть! Саме тоді, як він міг користуватися 
гостинністю народу болгарского, добув собі 
безграничну любов своіх учеників і пошану т о ­
варишів і всіх горожан, міг супокійно працю­
вати для науки і зовсім не мусів боятися не­
приємностей за своі переконаня, як на гірко

Овшім, воно сталося, бо М, П-ч оставив для того 
усе готове і власне тепер те видане кінчиться в Ж ене­
ві. Нім видане й  зроблено з рукописі сего російского 
орігіваду. М. П.
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винуждалім чолі его появився супокій — доля 
велить — ані кроку далі. Він напинав сили 
своі більше, ніж вони могли винести. Кілька 
годин перед смертю він ще викладав зібраним 
слухачам.

Щ о спонукало сего незвичайно спосібного 
вченого, мішатись і в політику, боронити пра­
ва свого народу, а не виключно посвятитися 
свому покликаню, науці ? То було горяче серце, 
тверда мов скала сила переконана, що виховує 
суспільність і веде єі до поступу. То та свята 
поломінь небесного світла, без котрого народи 
немов без вітрил і без керми блукають і про­
падають у  темряві. Як небудь ми судили би 
про прінціпи і діяльність небіжчика і критично 
дивились на твори его — все таки мусимо 
признати, що перед часом постигнутий долею 
незвичайно спосібний розум і серце благород­
не (Див. Б. Мінцес Бьлгарски Пригледь, іюнь 
1895).

Чи бій его протів насиля був марним і 
безграничне жертволюбіє в народних справах 
безрезультатним? Тілько будуїцина дасть нам 
на те настоящу відповідь.

Окрім сих голосів, Чехи оповістили про М. П -ча 
прихильні статі: у  Сав-і (органі реалістів), „На& каІпісЬ 
ІлвІасЬ“ і др. — М. П.

29



Цільна слів одного софійсного студен­
т а про професора М. Драгоманова.

Раз рано, в октябрі 1892 року коло 10 
години увійшов ув авдіторію, з великою нетер­
плячкою очікуваний нами професор староі істо- 
ріі М Драгоманов. Я мав честь бачити его то ­
ді у-нерше. З довгою бородою, болізним лицем, 
він був одягнений у  зимове пальто, поклонив­
ся нам незвичайно чемно і сів. До-разу заміт- 
на була чимала непропорціональність між его 
зверхнім видом і внутрішніми прикметами ха ■ 
рактеру. Безпощадна хороба зробила з дово­
лі кріпкого колись і подекуди ф і з и ч н о  розвито­
го чоловіка на пів поморщену ф і з і о н о м і ю  до то­
го, що зразу можна було думати, що перед 
тобою гордий чоловік, а не привітний, ма­
лий Драгоманов. Так, хороба страшенно мучи­
ла Драгоманова: він, идучи на лекцію, брав ис 
собою завше лікарство і в ряди-годи пив єго. 
Дивлючись на него, много раз хотілося запла­
кати, бачучи, як ота сильна енергія боролася 
я лютою немічю.

Того ранку д. Драгоманов читав історію 
восточних народів, іменно египетску. Из-разу, 
нам новопоступившим студентам, важко було
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■слухати Драгоманова: то ми не ще не освоїли­
ся з російскою мовою, на котрій він чигав, і 
знову нам важко було орієнтуватися в масі 
наукових дослідів по росконкам, що він нам 
давав. Та, чим далі, тим більше й більше Драго­
манов ставав інтересним, тим більше й більше 
«тавав чарівним для своіх слухачів, дякуючи 
своєму рідкому краснорічію і знаню.

Він дуже любив показувати ріжницю ме­
жи традійними хибними доктрінами і Фактично­
го науковою правдою Розгляне, бувало і один 
і другий бік, і тілько з усміхом на лиці вкаже 
вам ріжницю, не роблючи при тому ніяких ви­
водів від себе. Любима его частина історіі бу­
ла боротьба народів за йіх політичні нрава, на 
студіі котрих він посвятив більшу частину сво­
го житя. Про се він говорив з особливим гіато- 
сом і, пригадую собі, як чуло скінчив він істо­
рію розвитку англійского парляментарізму сло­
вами: „Господа! Китайцы и славянскіе народы 
многочисленны, но будущее принадлежитъ ан- 
гличанамъ, потому что оно зависитъ отъ хара­
ктера народа“ ! і при тому очи его наповнили­
ся сльозами. Так Драгоманов говорив від сер­
ця !

Він володів у  високій степені краснорічієм, 
умів як артист передавати свої думки, та  він 
не надуживав тоі прикмети. Особливість его, 
як оратора, була в тім, що при дивній памя­
ти і страшенній бистроті думки, він міг цілі 
години говорити, не остановляючися для того, 
щоби подумати. Один товариш часто говорив: 
.Драгоманов, немов машина, котру треба тіль­
ко настроіти“. Він остановлявся тілько, щоби 
винити лікарства і за тим опять лились із его

29*



уст ТІЖ могучі думки, роки, цифри, имена і т . 
п. ніби він вивчив йіх, як „Отче наш “.

Він дуже любив іронію і вона сильно ожи­
вляла его лекціі і являлась у него яко логічний 
послідок опойіданя.

В своіх лекціях він був у-повні обєкти- 
вний. Слово: „следовательно“ у него не істну- 
вало. Він оставляв своім слухачам робити ви­
води. Тай чи могло бути инакше для Драгома- 
нова? Инакше роблять тілько слабі, котрі бо­
яться, що з доводів йіх не може вийти потрі­
бного йім виводу і через те стараються сило- 
міцю накинути его своім слухачам. У своіх до­
слідах він давав тілько Факти і оставляв своім 
слухачам робити самим виводи.

Драгоманов любив своіх слухачів і всяко 
старався бути йім користним. Єго домашня бі­
бліотека була завше на услуги его учеників. 
Прерадо він иредкладав йім усе, що мав і хоть 
хорий, він усе віддавав себе в роспорядок то­
му з учеників, що бажав проясненя якоі небудь 
непонятноі справи. Він дуже любив бачити у 
себе дома всякого із своіх слухачів. Тямлю, як 
мило приняв він мене раз перед новим роком 
і запрошуючи, сказав отсі жартовливі слова: 
„Прошу, прошу — та тілько звиніть, дома у  нас 
зробили непорядок, бо бажають робити порядок.“

Дуже часто він обертався до своіх слу- 
хачів-болгар, підбиваючи йіх займатися студія­
ми своєі батьківщини, що доси ще так мало 
розсліджена; як же завважував у кого-небудь н а­
віть невеличку схильність до якоі небудь на- 
уковоі праці, то з усего серця старався помо­
гти ему, аби тілько той продовжав. Через те 
він і користувався загальною любовю і для всіх
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студентів був царем у  Вищій Школі. Усі з 
благоговінєм очікували его приходу на лекцію, 
спішили помогти ему сісти, коли він приходив, 
знимали з него пальто. В нашім курсі один із 
товаришів, що визначався зручністю, узяв на 
себе обовязок услугувати д. Драгоманову і вся­
кий з великим удоволенєм старався чим небудь 
услугувати ему. Ледви чи який генерал кори­
стувався такою увагою своіх солдатів, якою 
користувався Драгоманов від своіх слухачів. 
Ні шаблі, ні строгого слова, а про те і без них 
у  Драгоманова було найвідданіще війско.

Любили Драгоманова его слухачі, бачили 
в нім не тілько теоретика доелідача, але й дій­
сного безпосередного знавця розвитку европей­
ского парляментарізму.

Він покинув своіх учеників тоді, коли він 
особливо був йім потрібен, і вони оплакали 
его усім серцем. Той, хто був свідком жалібноі 
цроцесіі, може сказати, як велика була загаль­
на туга, огорнувша студентів. Исчез тілес­
ний Драгоманов, исчезла та велична душевна 
машина, але дух Драгоманова, любов его слу­
хачів до него і память про него остануться 
на всігди.

Г. ЦЪнов.



Реш т а голосів из Унра/ни по поводу 
смерти М. П. Драгоманова / вінці на 

его могилу.

Від Українців післано 16 вінців на моги­
лу М. Петровича, а то: 3 срібні і 13 метале­
вих. Усі вінці дуже гарні, великі, з широкими 
багряними або білими шовковими лентами і з 
золотими, або чорними надписями на них.

Порядок тих вінців і надписі на них ось
які:

1) Михайлу Драгоманову, найдостойніщо- 
му громадянину. Від гурту ночитателів из 
Полтавщини (Срібний).

2) Михайлу Петровичу Драгоманову, не­
втомному противникові централізму державно­
го і борцеві за самоуправу громадську та  обла- 
етну. — Із Полтавщини.

3) Михайлу Драгоманову — Отъ русскихъ 
революціонеровь изъ Черниговской губерній. 
(Срібний).

4) Михайлу Драгоманову, знаменитому 
ученому, невтомному робітникові для добра
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Украіни і сингальцеві за для неі. Від прихиль­
ників из Чернигівськоі губернії.

5) Михайлу Драгоманову. Слава Твоя не 
вмре, не поляже! — Изъ Бессарабської губернії.

6) Михайлу Драгоманову.
Без золота, без каменю,
Без хитроі мови, —
А голосний та  правдивий,
Як Господа слово.

Від гурту ночитателів із Харьківськоі гу­
бернії.

7) Високоморальній людині, прекрасному 
педагогу і вихователю молодіжі — Від дав­
нього прихильника із Харьківіцини.

8) Михайлу Петровичу Драгоманову, по­
борнику етіки на політичному полі. — Від това­
риша із Харьківськоі губернії.

9) Михайлу Драгоманову, апостолу прав­
ди і науки. — Із Херсонської губерніі

10) Михайлу Драгоманову, славному про­
водирю русино-украінського народу, борцеві- 
емігранту. — Від старого товариша і одно­
думця з Полтавщини (Срібний).

11) Поборникові прав недержавних на- 
ціональностів і мов і борцеві против усякого 
впнародовлюваня, Михайлу П етровичу Драго­
манову. — Від гурту почитателів із Черни- 
гівщини.

12) Михайлу Драгоманову, самому тала­
новитому, самому користному і благородніщо-
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му діячеві Украіни. — Від радикалів из К иїв­
щини.

13) Михаилу Драгоманову, могучему, стой­
кому борцу за политическую свободу: націо. 
нальную, областную, демократическую. — Отъ 
русскихъ единомышленников!..

14) Славному проводирю прогресса на 
Україні, Михайлу Драгоманову. — Від універ­
ситетської молоді города N.

15) Михайлу Драгоманову, дорогому бать- 
кові-угчителю. — Від украінськоі молоді горо­
да N.

16) Михайлу Драгоманову, знаменитому 
борцеві за поступ, волю і освіту русино-укра- 
інського народу. — Від українських артистів. 
(Сей вінець особливо гарний і великий).

Окрім того з Украіни прислано іще 5 над­
могильних слів. Вони ось які:

Від українських радикалів, що прислали 
12-тий вінець:

З  поводу смерти М. П. Драгоманова.

Перед свіжою ще могилою великого бор­
ця за людський поступ, волю і освіту, не мо­
жна, як слід, оцінити всю незмірність нашої 
страти. Поки н/о „нам тільки плакать, плакать, 
плакать“. . .  Вся людність європейська, коли не 
всесвітня, стратила в ньому одного із луччих 
своїх синів, поруч з іменами котрих і його імя
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зостанеться записаним в історії. Він, як ска­
зав про себе Гейне, міг би сказати: „як я у- 
мру, то положіть на мою домовину меч, бо я був 
хоробрим воїном у війні за добро людскости“. 
Але людскість стратила в нїм одного із кращих, 
а  що сказати про Україну, про ту  „Україну 
убогу“, котру Драгоманов так любив, за котру 
„душу погубив“ ? Україно, де твої вірні сини, 
де борці за твою волю і освіту, де твої „апо­
столи правди і науки“ ?! Нема ї х ! Поруч з іме­
нем великого поета стоїть одиноко тільки імя 
великого вигнанця, —  Шевченко і Драгоманов 
тільки й можуть зостатися на віки в памяти 
народній ... В яку сторону жаття Українсько­
го народу ми не глянемо, скрізь зустрінемося 
з Драгомановим Він найлучче зрозумів велику 
правду: „наука єсть сила", і от наукою то він 
і хотів просвітити своїх земляків, показати їм 
дорогу, котрою вони можуть дійти до вільного, 
нескованого життя, справді достойного чолові­
ка. „Громада в сіряках“ була дорогою його 
серцю, та  громада, серед котрої так  багато 
нещастя, темноти і рабства, і він оддав їй своє 
життя. Тяжко і сумно іде життя на У країн і': 
народ, позбавлений самих елементарних прав, 
пригнічений морально і духовно, покірно несе 
•свої кайдани і не бачить жадного просвітку
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поперед себе. Та і хто показав би йому той 
просвіток, хто новів би його новою дорогою 
волі і щастя ? Аджеж у Россиї давно „на всіх 
язиках все мовчить“ , все несе кайдани, не тіль­
ки Україна, а і вся велетенська імперия. Серед 
такої повної темноти сияв тільки, як праведний 
світоч, Драгоманов; він показував нову доро­
гу тим, на нещастя, дуже і дуже нечисленним 
інтелігентним заступникам свого народу, котрі 
не відцурались від нього ради „багатства ве­
ликого, ради лакомства нещасного“. Вільніш 
голос Драгоманова, не спинений, не покалічений 
российською цензурою, будив Українців, неда- 
вав їм впасти в індиФФерентизм і зложити 
руки; він нагадував їм, що соромно забувати 
свій народ і дбати тільки про себе, хоч би й 
як давили российські обставини. І  от тепер 
той голос навіки  перервався... Драгоманов був 
великий вчений; якоюж була його наука? Б у ­
ла вона може чимсь кабінетним, відірваним від 
життя? Ні, все написане так і дише життям! 
Ніколи „наука для науки“ не була його метою 
і він був ідеальним ученим, бо з’єднання науки 
і життя і єсть ідеал. Але Драгоманов в собі 
з'єднав великого ученого з політичним діячем, 
і це з’єднання — дуже рідке в істориї робить 
імя його ще більше дорогим всїм, хто любить
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свій народ. Наука і життя, учении і політичний 
діяч — зливались в ньому з одну нероздїлиму, 
гармонічну цілість. Під виливом теперешньої 
россиііської реакціїї серед всіх інтелігентних 
Россиян бере перевагу якесь ідолопоклонство 
перед Фактом, якесь вузкоглядство, що з за 
дерев не бачить лїса, з за наслідків — не ба­
чить причин, думає, що можно боротися з н а­
слідками, не борючись з причинами. Д-ов завше- 
ясно знав, з чим іменно треба боротися, він 
лгав ясно намічені цілі, до котрих і простував 
все своє життя. Коли таким був Д., як вчений 
і політичний діяч, то не нижче він стоїть і з 
морального погляду. Він по правді може бути 
названий „мучеником ідеї'1. Відірваний від рід­
ного краю, в атмосфері ворогування, не маючи 
тої втіхи, іцо ного ідеали кріпнуть і розвива­
ються в Україні, він все таки не кидав свого 
місця в передних рядах борців з деспотізмом. 
Він і вмер, як хоробрий борець, не випускаючи 
з рук своєї зброї. Погасла наша провідна зір­
ка, погас той світоч, до котрого всі ми звер­
тались з надією і повагою, в котрому знаходи­
ли роз’яснення наших трівог і запитань. Умер 
великий заступник українського народу, що бо­
ровсь всіма силами скоєї душі за його щастя 
і волю і виводив нашу інтеллігенцію з тьми ву з- 
кого националїзму на дорогу світлого поступу
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поруч з другими народами. Але в душ ах він 
не повинен і не може вмерти. Смерть його н а­
кладає на нас тим більший обовязок боротися 
за  вічні його ідеали, за волю нашого народу. 
„В сім’ї вольній, новій“ поруч з іменем Ш ев­
ченка номянеться і імя Д-ва не тільки „не злим, 
тихим словом“, але з великою пошаною і вели­
ким жалем, що не дожив він до того, щоб ба­
чити свою Україну вільною від кайданів.

Не знати, від кого (М. II.)
Природа мать! когда-бъ такихъ  людей 
Т ы  иногда не посы лала міру,
Заглохла-бъ нпва жизни...

Я думаю, що всякий, хто прочита сї сло­
ва  российського поета, дотичні Михайла Петро­
вича, ночує, що не випадково, не під впливом 
виключного настрою однесені вони до талано­
витого небіжчика. Не час ще тепер робити пов­
ну оцінку заслуг М. П-ча перед рідним народом, 
а  через те неможливо ще і з близька сказати, 
скільки-б загубила нива українського життя, 
коли-б природа не дала їй такого робітника. 
Скільки неоцінних кебет розуму і серця приніс 
він в дар сїй роботі і як убого ся нива од- 
платила йому за неї! Не легкого зиску, не ще­
дрої нагороди можна було і дожидати, — ко­
му невідомо, яка доля всього скільки небудь 
поступового на Русі? Новіков і Румянцев, Ри­
лєєв і Микол ай Тургенев, Бєлінський і Герцен



435

Ш евченко і Костомаров, Добролюбов і Черни- 
шевський — всіх гнобили, засилали, виганяли, 
кидали в тюрму і вішали. М. П-вич за любки обрав 
собі сю тернисту путь, коли можна казать про 
добру волю там, де вчинки диктуються ш ля­
хетним розумом і честью. До сих тернин сві­
домого трудовництва, рідний край з’умів дода­
ти свої, може бути, ще більш колючі тернини. 
Але ніщо не могло примусити М. П-ча хоч на 
іоту звернути з того шляху, який показували 
йому його переконаня і сумління. Важка хворо­
ба спинила його на сьому шляху, він погиб в 
чужій стороні, ледве чуючи серцем перший 
промінь прийдешнього просвітку для своїх 
ідеалів; але ті, що доживуть до їх свята, му­
сять згадати, який то важкий перший крок і 
нудний перший шлях. Вони згадають, що коли 
в важку добу від 70-х до 90-х років поступова 
думка не заглохла на Україні, коли молодь мо­
гла і дома знайти вжиток своїй згазі чесної гро­
мадської дїяльности, то всьому винен М. П. 
Драгоманов.

„Він був наш меч і пломінь“. (Гейне).
Переломився той меч, погас пломінь. Але 

не може, по закону природи, не може, згинути 
та  енерґія що наповняла діяльність славетного 
небіжчика: вона натхне нас, що ного пережили 
і коли до сих пор нас так мало, то перемогае-ж 
не кількість, а правда.
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От'ь группы русскихъ единомышленниковъ 
Драгоманова, що прислала 13-тнй вінець:

По поводу смерти Драгоманова.
„Ещ е толпа, еще ыогила“.

Невыразимой скорбью сжало наши серд­
ца и з в Є с т іє  о смерти М. П. Драгоманова. Въ 
немъ умеръ для насъ не только крупный уче­
ный, не только убежденный революціонері., мо- 
гучій и стойкій борецъ за велнкіе принципы 
свободы, равенства и братства, истинный д е­
мократа, „душу свою полягавшій“ на служеніе 
угнетенному брату, — съ нимъ угасла нрав­
ственная наша опора, служившая намъ у т і-  
шеніемь, поддержкой въ борьбе съ тяжелой 
окружавшей насъ действительностью. Нигде въ 
такой степени, какъ въ д Є л Є революціонномі., 
не необходима личная нравственная чисто­
та. Какъ бы ни были велики, какъ бы ни были 
истинны пропагандируемыя идеи, нравствен­
ная небезукоризненность пров ̂ вестника этихъ 
идей неизбежно, роковымъ образомъ, отраж а­
ется на распространяемости ихъ, отталкивая 
обращающихся, ослабляя знергію у друзей, да­
вая лишнее оружіе врагамъ. Драгомановъ въ 
высокой степени совмещалъ въ себе достоин­
ства литературво-общественнаго деятеля съ 

^достоинствами личными: это была истинно
„кристальная душ а“; вотъ почему былъ такъ 
громаденъ его авторитетъ, такъ велико его оба-
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яніе среди в с іх ! , лично или литературно знав- 
шихъ его, дЬлившихъ съ нимъ его симпатіи, его 
стремленія, его идеалы, или даже принципіально 
расходившихся сънимъ;вотъ почему нравствен­
ной поддержкой, опорой для единомышленни­
ков! служила его св ітлая личность.

И этой личности, этого могучаго борца, 
этой кристальной души — не стало! Не стало 
тогда, когда она оказывалась особенно нужной, 
когда особенно растетъ и ширится у насъ тя­
желая реакція, мрачнымъ и душнымь облаком! 
окутывая общественную жизнь, сковывая всі; 
гуманныя, свободолюбивыя теченія, лишая 
последней анергій немногочисленных! искрен­
них! И С Т О Й К И Х ! борцов! за грубо нопирае- 
мыя правду, человечность, свободу; когда р а­
ст у т !  и множатся потерявшіе С Т Ы Д ! и со­
в ість , забьівшіе о своем! человеческом! до­
стоинств^, сатрапы и клевреты неограничен­
н а я  деспота, безчеловЪчно, съ тупой злобой, 
угнетая все, что мыслит!, уничтожая, или по­
рабощая все, что оставалось свободно.

И В !  такой момент! замолкло его горячее, 
честное, могучее слово!

„НЬтъ великаго Патрокла, ж ив! презри­
тельный Т ер си т!!“

Но, пораженные горемъ, н ад ! его еще свіжей 
могилой, не опустим! безсильно рукъ. Не без- 
нлодными сітованіями, не словом! лишь сожа- 
л ін ія  П О Ч Т И М !  его память, НО С Т О Й К И М ! и чес-
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тньгаъ служешемъ тбмъ идеаламъ, которымъ 
служилъ и онъ, но безпощадной, страстной борь­
бой съ тї.ми врагами, съ которыми боролся и 
онъ. Сомкнемся надъ его печальной могилой, под- 
хватимъ выпавшее изъ его омертвЪлыхъ рукъ 
знамя, — и, съ именемъ Драгоманова на ус- 
тахъ, съ его идеалами въ сердце, — двинем­
ся въ бой. И когда содрогнется и рушится деспо- 
тизмъ, когда свалятся многовЬковыя оковы со 
всЪхъ народовъ громадной имперіи, и на м істо 
желЪзомъ и кровью скованнаго, рабствомъ и 
горемъ изможденнаго государства, разовьет­
ся свободная и автономная Федерація, съ зало- 
гомъ счастливаго челові.чнаго соціальнаго раз- 
витія, — тогда только увенчается торжест- 
вомъ задача всей жизни Драгоманова.

Від украінськоі молодіжі города К*, що 
прислала 15-тпй вінець:

Дорогій памьяті М. П. Драгоманова.

В чужій землі, в обіймах злої долі, 
Розлучений із краєм дорогим, —
Ти сумно згас, великий сину волі,
Мов промінь той на сонці золотім... 

Замовкнув ти... Твоє правдиве слово 
Покинуло намучені вуста;
Не залуна на цілий край громово 
Твоя нам річ і мудра і проста...
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У серці жаль, сльоза тремтить на вії,
І душу нам вража безмірний біль,
І з серденька злинають раді мрії,
Немов ряди покритих сумом хвиль...

І  слів нема, щоб вилить щиру тугу,
Щ о смерть твоя в серцях у  нас зняла...
Не швидко нам знайти вже душу другу,
Якою всім твоя душ а була...

Ти цілий вік боровсь за ідеали, —
Твій прапор був — свобода і любов — 
Тебе вогнем пекли людські печали 
І  в праці тій пролита людська кров...

Ти вірив в те, що тьмі засвітють зорі,
Щ о збудеться прийдешній час турбот —
А все життя пройшло тобі у  горі 
І  боротьбі за нищий свій народ.

І ти погас!... ногас, на смуток краю,
У самий пал довічньої борні..
Ти не діждавсь того святого раю,
Щ о ждав його в свої похмурі дні...

Ти тілом згас, — але-ж не вгаснеш з роду 
Своїм імьям для тих твоїх синів,
Щ о вірують в святе добро й свободу 
І  борються за світло прийшлих днів.

Прощай-же ти, коханий батьку — друж е! 
Осяяні твоїм ясним імям,
Ми понесем усе життя недуже 
В борню за те, за що боровсь ти сам!...

ЗО



Від украінеькоі молодіжі університета N, 
що прислала 14-тий вінець:

Надгробне слово з далекої Унраіни М П.
Драгоманову.

Сумно на душі і важко... Мов зоря сві­
тозорая, скотившись з блакітнього неба, по­
гасла десь у безкрайому просторі, — так, до­
рогий наш батьку, згасло навік твоє життя 
правдиве і чесне. Біля вогню на всесвітньому 
вівтарі свободи і правди, погас ще один з 
його невтомних жерців, ще один з найчільнї- 
іцих його оборонців. Туга неомірна, наче хмара 
зловістна, обгорнула нашу убогу Матір, що

Обідрана, сиротою
По над Дніпром плаче..

І Матір наша пролила свої сльози горючі.. . 
Ті сльози росою сріблястою глибоко запали в 
серце її щирих синів і прихильцїв... Перед їх ­
німи очима, великим, навчаючим зразком про­
ходить твоє життя, повне щнросги, повне чес- 
ности і думливости. Мов орел піднебесний, ви­
соко літав ти своїми величними думками на 
високостях мисли; мов дотепний керманич, 
твердо направляв ти нас Твоїм мудрим словом 
у життьовім морі хвилястім і зліг в могилу, 
як гордий борець, з мечем свого глибоко-сер­
дечного слова і з непохитним прапором, де 
невмирущою твоєю рукою написано твій з а ­

440
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повіт до нас, перенятий бажанням всесьвітнього 
добра і любови. Але тепер Тебе н ем а! Лебе­
диною піснею пролилось останнє Твоє слово 
над зневоленим нашим краєм, високим гуком 
одізвалозь воно в наших прихильних до Тебе 
серцях, і нарешті' згасло твоє життя, як гасне 
на далекому заході промінь довічнього сонця..

Але Ти, орле, не вмер і ніколи не вмреш, 
дорогий наш батьку для нас, занудьгованих 
твоїх синів. Назавжди образ Твій буде освя­
щати кожну нашу мрію, кожний наш замір; 
завжди все те, що е кращого в Твоєму житії, 
світитиме нам провідною зорею в усьому нашо­
му трудному шляху. Озброївшись силою до­
рогих і для Тебе ідеалів, перейнявшись пал­
кими пориваннями до свободи, правди і любви 
— ми сміливо понесемо в своє молоде життя 
той заповіданний Тобою прапор, що Ти з чес­
тю носив ціле своє життя і, не випускаючи 
якого, зліг на полі боротьби з ворогами світла 
й правди... М ине можемо промовити Тобі „про­
щ ай“: ми чуємо, що ти єси межи нами; нам 
здається, що не спинилось Твоє страдницьке 
життя і що серце Твоє щире і доси одверте 
для веїх нас своєю любовью і прямотою... Сла- 
ва-ж тобі, Батьку, повік! Слава від усіх тих 
синів, що прагнуть, подібно Тобі, здобути 
щастя людського... Слава тобі, що цілий вік 
стояв Ти непохитно у своїх найкращих дум­
ках і пориваннях.. Ти не вмер для нас... Ти
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житимеш завжди, поки істнують на світі ті 
ідеали, за які Ти боровся, поки істнуе все­
світ, на якому лунали Твої вільнолюбиві сло­
ва, поки істнує той зневолений край, та  до­
рога Матір, сльози якої були для Тебе такі 
важкі, а усміх якої був для Тебе дорожче 
весняного сонечка...

Слава-ж Тобі, наш любий, наш дорогий 
проводирю, во віки і віки !..
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Отсей спис праць М. Драгоманова не по 
вний і не скрізь точний. Я доси не міг добути 
богато писань М. П-ча, опублікованих у Росіі 
й де инде — на чужих мовах. Т ут я здавав­
ся на покази самого М. П-за, що робив се ч а ­
сто по памяти і через те иноді помилявся в 
часі й заголовках, а по більшій частині тілько 
загально вказував на своі писаня в ріжних 
виданях, при чому мабуть про деяку свою 
працю і сам забув. Дещо с того я направив, 
надибавши між паперами М. П-ча, самі ті ви­
дана. Богато праць М. П-ча, напечатаних у  Ро­
сіі й инчих славяяських виданях, не можна 
було мені ту т  подати, бо ще не вільно рос- 
кривати тих псевдонімів М. П-ча, з огляду на 
редакціі. С псевдопімних праць М. П-ча у  ро- 
сійских журналах, ту г  напечатано тілько те, 
що подав сам М. П-ч, у своіх рукописних 
списках.

Опроче хиби сего спису зазначені мною, 
майже скрізь, у  самім тексті. Можу запевнити 
тілько, що все, про тцо ту т  напечатано без 
оговорки, належить М. П-чу. Спис анонімних 
і псевдонімних праць М. П-ча у  „ Д р у з і ',  „В. 
С лові“, „Н ароді“ і деяких дрібніщих женевс­
ких, подаю по найбільшій частині, як наочний 
свідок. Нарешті мушу завважати що статі М. 
II - ча лехко пізнати по змісту і манері 
писати. Подав же я тут і найдрібніщі, 
звісні мені, писаня М. П-ча, з огляду на те,
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що всі вони орігінальні і потрібні для зложена 
образу его діяльности і его світогляду — те 
ж орігінального і на диво однопільного. Тілько 
про одну анонімну практичну відозву з 80 х рр 
я не можу оповістити.

Прошу всіх, хто би знав іще про які 
праці М. П-ча, пропущені мною -  присилати 
мені ті доповнена і поправки, тай самі праці 
М. П -ча, друковані в часописях російских і 
инчих, европейских. Особливо прошу тих, хто 
має листи Ы. П-ча, позволити мені покористу­
ватися ними для его житєписі, до котроі я 
готовлюся.

Львів, 4  октября 1895.

Михайло Павлик.

Адрес мій для заграниці: O esterreich, G a­
lizien, Lem berg, Supinski-G asse 16. M. Paw lik.



Сипе праць М, II. Драгоманова.

1861.
П о л е м ік а  з Д о б р о  л ю б о в  ц м і з  з а П и р о г о в а  

(„Р усская  Р іч ь “, 1?60 чи 1861. Про неі див. у  I V  т. тво ­
рів Добролюбова і пояснене Др-ва у  IV  т. „Громади“ 
1879, ст. 379—381.

П р о м о в а  н а  П и р о г о в с к о м у  б а н к е т і  1 8 6 1  
напечатана в описі єго, вид. нроф ІЦульгиним і в „Сов ■ 
ременной л іто п и си  Русскаго Пікетника“ К аткова.

П р о м о в а  н а д  т р у н о ю  Ш е в ч е н к а  у Кіеві 1861 
р. (Про неі Австр. р. спомини І, 22-23. Статя була д а ­
на Куліш еві).

1864 — 1869.
В и п и с к а  п е р е к л а д о м  з о с т а н н ё г о  т в о р у  Н.  

К о с т о м а р о в а :  „ П о с л і д н і е  г о д ы  Р і ч и  п о с п о л и ­
т о  й“ (П равда. 1869, 25-30. Б ез  підпису. Приписує д . Ів. 
Ф р ан ко : П равда, 1884, 289).

Далі подаю, по списку ЗІ. П-ча, іст. праці, про котрі 
не можу сказати  точно, в котрім році появилися. Осно­
вна ідея перших історичних праць М. П -ч а : потреба реста­
врації староі історіі независимо від поглядів, а  по части 
й м атерьялу клясичних писателів.

Г о с у д а р с т в е н н ы й  р е ф о р м ы  Д і о к л е ц і а н а и  
К о н с т а н т и н а  Ве л .  (киівск. Унив. И зв іс т ія  м і ж  1864 
і 1870).

З а м і т к и  о Г а л и ц і и  и У г о р с к о й  Р у с и .(С п б . 
В ід . 1869, нри 293, 297, 305)

З е м с т в о  и м е с т н ы й  э л е м е н т ъ  в ъ  о б у ч е -  
н іи  (Спб. В ід . 1866, нр ?)

П м п е р а т о р ъ  Т и б е  р і й  (Университетскія И зв і-  
стія, Киів 1864, і окремо Д іссертачія на право читати ле­
кції в унив.)
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Л о г о г р а ф  ы  ( к і і і в с к .  Унив. І Ізв іс т ія , між 1804 
і 1870).

Н а р о д н ы  я ш к о л ы  в ъ  ю г о з а п а д н о м ъ  к р а і .  
(Спб. В ід . між 1865 і 1874.

Н о в и й  п о г л я д ъ  н а  в е л и к о р у с ь к и й  б о г а т и ­
р с ь к и й  е п о с ъ .  В л а д .  С т а с о в а .  П равда, 1859, нрц 
25-31) П ід п и с : Українець.

О п е д а г о г и ч е с к о м ъ  з н а ч е н і й  м а л о р у с -  
с к а г о  я з ы к а  (Спб. В ід .  1866, 93'.

С таті в Спб. В ід .  подаю по рукописному списку 
й іх ЗІ. П-чем, при чому він завваж ує, що не подав і по ­
ловини статей, бо не мав під рукою газети . ЗІ. П-ч каж е 
тілько загально, що в Спб. В. він писав .б агато  передо­
вих статей , дописів, ф є л ь є т о н і в  і  рецензій  по адміністра- 
тівним, національним, ш кільним і науковим справам  
У країни і  західньоі Славянщ ини“, а  також  „статі і поле­
міку з „Голосомъ“ , „ЗІоск. В ід .“ , „ В іс ть ю “, в справі 
по.іьскій і зах. руских соціальних і національних справах“ .

О п о л о ж е н і й  ж е н щ и н ы  в ъ  у к р а и н с к о й  
н а р о д н о й  с е м ь и  (Відчит 1Ь66 р. Чи печатаний?)

П о л о ж е н і е  ж е н щ и н ы  в ъ  п е р в ы й  в Ь к ъ  
р и м с к о й  л м п е р і н .  Унив. І Ізв іст ія , Київ, між 1864 
і 1870.

Р у с с к і й  т е а т р ъ  в ъ  Г а л и ц і и .  П п е ь м а  с ъ  
галицкой границы . (Спб. В ід . 1667. Не знаю, чи оба за ­
головки йдуть до одного. М. П.)

С л а в я н с к і и  с ъ Ъ з д ъ  в ъ  31о с к в і  1 8 6 7  г.  и 
и с к а ж е н і е  с д а в я н с к а г о  д і л а  ш о в и н и з м о м ъ  
н а ш п х ъ  г а з е т ъ  (Спб. В ід . 1867, нри 285, 237, 325,

С л а в я н с к о е  л и т е р а т у р н о е  о б о з р і н і е  (Г а ­
личане, Чехи, Словинцы, Сербы) Спб. В ід . 1868, нрн 
1 02, 105, 117, 145, 153.

1870.
В о п р о с ъ  о б ъ  и с т о р и ч е с к о м ъ  з н а ч е н і й  

р и м с к о й  и м п е р і и  и Т а ц и т ъ .  — ЗІагістерска д іс - 
сертац ія 1869 р. Напеч. 1870 у Кніві.

Д у х о в н о е  г о с п о д с т в о .  („Знан іе“ після 18Т0 р. 
П ерш а голова: „Церковь и государство въ  римской импе- 
р іп“ не пропущ ена цензурою  і погибла в пет. цепзурно- 
ред. архівах).

З І а л о р о с с і я  в ъ  е я  с л о в е с н о с т и .  В іст . Е в р о ­
пы, 1870, Іюнь).
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1871.
И з ъ  Г е р м а н і й  (Письма въ редакцію  Спб В ід о ­

мостей) 1871, нри 178, 179 П ідпис: М. Деінде М. П-ч зн а­
чить той самий заг. 1871-72 і додає : о н ім ец кой  печати 
и сл ав я н ств і въ  Ф е д е р а л ь н о е  министерство Гогенварта.

1872.
В о с т о ч н а я  п о л и т и к а  Г е р м а н і й  и о б р у с е н і е  

(В істн п к ь  Е вропы , 1872, Ф евраль, Мартъ, Лпрбль, Л ай ) 
П ідпис: М. Т-овъ Аналіз д. Сіроманця у „П равд і“ 1872, 
чч. I I I—У Ш . п. з. У к р а ї н о ф і л ь с т в о  в з в я з к у з  
с х і д н о ю  п о л і т и к о ю  І І р у с с и і  и о б р у с і н н я м  з а ­
х і д н о г о  к р а ю .

П и с ь м а р у с и н а - Ф е д е р а л и с т а  о г а л и ц к и х ъ  
л  а в  с т р о  с л а в я  н  с к и х ъ  д1> дахъ  в о о б щ  е .  Спб. В і д ' 
1872—73 гг.

1873.
Д м и т р о  И в а н о в и ч  К а ч е н о в с к и й  (некролог 

, П равда“ 1873, 3. П ідпис: Д.
I l  m o v i m e n t o  l e t t e r a r i o  r u t e n o  i n  R u s s i a  e 

G a l i z i a  (1798—1872) R ivista Europea. 1873, 1—2 і осібно 
(8° ст. 1 —44), E irenze 1873. П ідпис: U kraine. Резю ме В. 
Навроцкого у „П равді“ 1873, ч. 7, 10, 14, 15.

L a  l i t t é r a t u r e  r u t h è n e  („La République F ra n ­
çaise“, 1873, 523, 16 Avril). Бачиться, его статя.

Л и т е р а т у р н о е  д в и ж е н і е  в ъ  Г а л и ц і и  (В іст - 
никъ Е вропы , 1873, А вгустъ, Сентябрь чи Сентябрь, 
Октябрь).

Л і т е р а т у р а  р о с с и й с к а ,  в е л и к о р у с к а ,  у к р а -  
і н с к а  і г а д и ц к а  („П равда“, 1873, чч. 4 —6), 16—21. 
Далі : 1874, чч. 1—9 Статя вийш ла і осібною брошурою 
у Львові.

П о л о ж е н і е  ц з а д а ч и  н а у к и  д р е в н е й  пс-  
т о р і и  (Лекція при н а ч а л і курса всеобщ ей исторіи въ 
Еіевеїсом’ь у н и вер си теті въ  1873—1874 году) (Ж урналъ 
М инистерства Народнаго П росвіщ енія,1873, часть CLXXV, 
отд. 2). 8", ст. 154—181.

Р у с с к і е  в ъ  Г а л и ц і и  („В істн п к ь  Е вроп ы “, 
1873, Я нварг, Февраль).

Р і ч ь  М. П.  Д р а г о м а н о в  а  (Зап . Ю гоз. Отд. 
Г . Общ. I, 1873, ст. 68—77. Про М. Максимовича).
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С в я т к о в а н є  р о к о в и н  Ш е в ч е н к а  в „р у  с к о ­
м у  о б щ е с т в у “ (в Ц ю р і х у ) .  Р о с с и й с к і  с т у д е н ­
т к и .  (П равда 1873, 13). Підпис М.

1874.
А р х е о л о г і ч н и й  з - ь і з д  у  К и є в і  („П равда“ 

1874, 19 П ідп и с: У країнець.
Б о р ь б а  з а  д у х о в н у ю  в л а с т ь  и с в о б о д у с о -  

в і с т и  в ъ  X V I—XV II с т о л і т і и  (О течественныя З апи­
ски 1874, т. CCXVIII, отд. І, ст. 445 — 494; т. ССХІХ, 
отд. І, ст. 75—134) За  повним підписом.

И с т о р и ч е с к і я  п і с н і ї  м а л о р у с с к а г о  н а р о ­
д а . Съ объяснсш ями Вл. Антоновича п М. Драгоманова. 
T . І .  К іевь. 1874. 8", ст. І —X X IV + 1 —336. Т. П. 1875. 
Рецензія: E n s a i o s  c r i t i e o s .  VI. Рог Z. Consiglieri Pe- 
droso- Porto, 1881. 8°, ст 1 - 5 .

В статях Фольклорних, початих Іст. піснями, М. 
П ■ ч держ иться ш ирокого порівнявчого методу з цілю 
дібратися до ж еред невноі історіі і прослідити еі дороги 
й національні відміни.

М. М а к с и м о в и ч ъ,  е г о  л и т .  п о б щ е с т в е н н о е  
з н а ч е н і е  (В. Европы. 1874, м ісяць?) Подав Ом. Огонов- 
ский в Іст. л. р.

Н а р о д н ы я  н а р Ь ч і я  и м і с т и н и  э л е м е н т ъ в ъ  
о б р а з о в а н і ц  (В істн п к ь  Е вропы , 1874, Августъ).

Н а ш и  с л а в я н  с к і я  б л а г о т в о р и т е д ь н ы я  
у ч р е ж д е н і я .  П р е д с т а в и т е л и  с л а в я н с к и х ъ  
б л а г о т в о р и т е  л ь н ы х ъ  к о м и т е т о в ъ  в о  в р е ­
м я  а р х е о д о г и ч е с  к.  с ъ е з д а  в ъ  К і е в і .  Спб. 
В ід . 1874 г. Резю ме у П равді 1874, 15 п. з. Р о с с п й -  
с к а  к р и т и к а  р о с с и й с к о г о  д о б р о ч и н к о в а я я  с л а ­
в я н а м  і Ч л е н и  с л а в ,  б л а г о т в .  к о м и т е т і в  и Г а ­
л и ч а н е  в ч а с і  а р х .  з. у К.

О т г о л о с о к ъ  р ы ц а р с к о й  п о э з і и в ъ  р у с- 
с к и х ъ  н а р о д и  ы х ъ  п і с н я х  ъ . (Записки Ю гозап. 
Отд. И. Р . Геогр. Общ ества. Т. П . Ш евъ, 18741.

О ч е р к и  н о в і й ш е і і  л и т е р а т у р ы  м а л о ­
р у с с к а г о  н а р і ч і я  М. Т о—чова (В істн п кь  Европы , 
1874, Сентябрь, ст. 73—114 . Було напечатано з поміт­
кою „Продолженіе будетъ“, та  після того, як  була наб­
рана  і подана до цензури друга частина статі, цензор 
не тілько перечеркнув усю другу частину, аде й велів 
вирізати  частину першу, котра так  і не побачила світа.
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Др. Іван Франко. — Чи се не та сама статя, котру далі 
подає М. П -ч  п. з. Д е с я т ь  л і  т ъ  у к р а и н с к о й  
б е л л е т р и с т и к и ,  при чому додає, що ідеі еі прове­
дені після того на инчому матеріалі, в статі е го : Ново- 
кельское и пров. движеніе во Ф ранцій?

П а л а т и н с к і й  х о л м ъ  в ъ Р и м і  п о  р а  с- 
к о п к а м ъ  (1847— 1872) (ІІоев. К. О. ІІолевпчу) (Ж ур- 
налъ М инистерства Народнаго П росвіщ ен ія, 1874, Ч асть 
СЬХУІХ, отд. 2). 8", ст. 221—259. 3 рисунками.

Т. Г. Ш е в ч е н к о .  (Н ед іля , 1874, 8; так  твер­
дить сам М. П-ч, у рукописних списках своіх творів, — 
я-ж  бачив між паперами его, 1895 р., етатю під повищпм 
заг. у 37 нрі Н. с того ж року. Не бачивш и 8 нра Н., 
не можу сказати , хто з нас помилявся. Статя у  37 нрі 
без підпису.

1875.
А н д р і я ш  і а  д  а. Т екст до комічноі опери під 

сим заг., про кіевскі відносини, по рос. Коло половини 
70-х рр. Н епечатаний.

Б и б л і о г р а Ф и ч е с к і я  и з в і е т і я  и з а м і т ­
к и  о л и т е р а т у р і  и н а у ц і  у  ч е х о в  ъ,  п о л я ­
к о в і ,  с е р б о в ъ ,  х о р в а т о в ъ  и б о л г а р ъ  (К. 
Тел. 1875.)

Бібліографію с К. Тел. подаю по списку М. П -ч а.
В ы д у м к и  К  і е в л я н и н а  * и п о л ь с к  и х ъ 

г а з е т ъ  о м я л о р у с с к о м ъ  с е п а р а т и з м і  (Пере­
печатка із К. Тел 1875) Киів 1875.

Г а л и ц к і я  о т н о ш е н і я  К і е в с к .  о т д .  С л а - 
в я н с к а г о  б л а г о т в о р и т  к о м и т е т а  (К . Тел. 
1875, 62). Витяг у' П равді 1875, 13

Д е с я т ь  л і  т ъ  у к р а и н с к о й  л и т е р а т у р ы  
(В істн и к ь  Европы , 1875, Сентябрь, Октябрь) Статя ви­
р ізана цензурою.

Е в р е и  и п о л я к и  в ъ  ю г о з а п а д н о м ъ  
к р а і  (В істн и к ь  Е вропы , 1875, Іюль).

3 п о в о д у  б а н к е т у  м і н і с т р а  г р. Т о л ­
с т о г о ,  в К і є в і .  (В. Европы , 1875, 1 2 )

3  п о в о д у  г е р ц е г о в и н с ь к о г о  п о в с т а н я  
(К іевск. Тел. ]8 '5 ) .

І І с т о р і я  В о з с о е д и н е н і я  Р у с и  Куліш а. V 
Увага в К іевск. Тел. 1875.

К ъ  в о п р о с у  о с л  і  д а  х ъ  в е л и к о р у с  с к а -  
г о  б о г а т ы р с к а г о  э п о с а  в ъ  М а  л о р о с с і и
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(Письмо къ  Ор. 0 .  Миллеру). Древняя и Новая Р оссія“ , 
1875, N. 9. ет. 9 1 - 9 6 .)

М а л о р у с с к о е  л и т е р а т у р н о е  д в и ж е н і е  
в ъ  1874 г. (К. Тел. 1875, нр. ?)

Н а д е ж д ы  и р а з о ч а р  о в а н і я  в ъ  з а п а д н о м ъ  
с л а в я н с т в і  (по поводу ж алобъ газеты  „З астава“ на 
русскую  политику). К . Тел. 1875, 69.

Н а р о д н ы я  н а р  і ч і  я и м е с т н ы й  э л е м е н т ъ  в ъ  
о б у ч е н і н  (статя Др-ва і его жінки Людміли Михайловна. 
В . Е вр . 1875, Августъ).

Н е и с п р а в и м ы е  (украинскіе хлоиоманы) К . 
Тел. 1875, 90.

Н о в о к е л ь т с к о е  и п р о в а н с а л ь с к о е  д в и ж е ­
н і е  во  Ф р а н ц і й  (В .Е вропы . 1875, Августъ, Сентябрь). 
Про долю кельтійских мов див. в его Чудацких Дум­
ках, 1892.

Н о в ы й  у  н и в е р с и т е т ъ н а  н а ш е й  г р а н и ц і  
( в ъ  Б у к о в и н і )  и н е д о с т о й н о е  п о в е д е н і е  а  в с т р о • 
р у с с к и х ъ  д е п у т а т о в ъ .  (К. Тел. 1875, н р .?)

П и с ь м о  в ъ  р е д а к ц і ю  „ Д р у г а “ (Другъ письмо 
для белетристики и науки, издаваемое общ ествомъ „Ака- 
демическій К руж окъ“, за  годъ 1875. Львів, вел. 8 ', ст. 
265—270. П ідпис: Украинецъ. Лист перекладений із рос. 
на рутенске.

П о л ь с к і й  в о п р о с ъ  в ъ  П о з н а н и  и у н а с ъ  
(К іевскін ТелеграФъ 1875, 18, 19, 72.)

П о л ь с к о м у  б о л ь ш и н с т в у  г а л и ц к а г о  с о й м а  
(К. Тел. 1875, 52).

П о м и н к и  Ш е в ч е н к а  в ъ  В і  н і  и Л ь в о в і  
(К . Тел. 1875, нр .?)

П р о ф е с о р  М. Д р а г о м а н о в .  П равда, 1875,
23. Про Обставини в ід ставк и —очевидно, дані від самого 
М. П-ча.

Р у с с к і я  с т у д е н т с к і я  о б щ е с т в а  в ъ  В і н і  
(Н ед іля , 1875, 12).

С л а в я н с к о е  и р у с с к о е  з н  а ч е н і  е III е в  ч ей к а  
(К. Тел. 1875 65)

У з о с т ь  с т р е м л е н і й  п о  л ь с к и х ъ п о л и т и к о в ъ  
в ъ  Г а л и ч и н і  (К . Тел 1875, 74)

Ц е р к о в ь  и г о с у д а р с т в о  в ъ  н а ч а л і  
е р е д н и х ъ  в і  к  о в ъ  („З н ан іе“, 1875).

1876.
А н т р а к т  з и с т о р н і  У к р а і н о Ф И л ь с т в а  

(1863—1872) „П равда“ 1876 чч. 12—16. Помітка 1872 р.
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Липець. Редакція „П равди“ держ ала статю в портфелі 
чотири р о к и !

В т о р о е  п и с ь м о  в ъ  р е д а к ц і ю  „ Д р у г а 11. 
У краинщ ина или Рутенщ и на?  (Д ругъ, Письмо л ітератур­
не. Рочникъ III. 1876, 4", Ч. 5, ст. 77—80. П ідп ис: Укра- 
инецъ (М. Драгомановъ).

Т р е т ь е  п и с ь м о  У к р а и н ц а  в ъ  р е д а к ­
ц і ю  „ Д р у г а “ тамже, ч. 13, ст. 201—203, ч. 14—15, 
ст. 2 2 2 -2 2 8 .

Г а л и ц ь к о  - р у с ь к е  п и с ь м е н с т в о .  Ми­
хаила Дрлгоманова. Львів, 1876. З друк. ім. Ш евченка. 
В ел .8", ст.1 — 38. С ее перепечатка переднього слова д о ііо -  
в істей Ф едьковича, з перемінами й додатками автора.

II з ъ  р у с с к о й  о б щ е с т в е н н о й  ж и з н и .  
(Вступ до „Отравленнаго дьякона“ Г. Иванова) Другъ, 
1876, чч. 14 и 15, ст. 116.

И з у ч е н  і е  н а р о д н о й  с л о в. е с н о с т и в ъ 
В е л и к о й  и М а л о и  Р у с  и (К арпатъ  1876 18, 19, 21).

К ъ  в о п р о с у  о б ъ  „ о с к у д і н і  и“ л и т е р а т у р ы  
и о с т о л и ч н о й  п е ч а т и  и п р о в и н ц і и .  („Молва“, 1876, 
36 2 картці печаті) за повним підписом.

L e x  J u s e p l i o v i c i a  и г а л и ц к ц  а д в о к а т ы  ей. 
(Другъ, 1876. ст. 253—255). Б ез  підпису.

М а л о р у с с к і я  н а р о д н ы й  п р е д а н і я и р а з -  
с к а з ы .  Сводъ М. Д рагоманова. К іевь , 1876, 8", ст. 
I —X V + 1 —434.

П о в і с т і  О с и п а  Ф е д ь к о в и ч а .  З  п е р е д ­
н і м  с л о в о м  п р о  г а л и ц ь к о • р у с ь к е  п и с ь ­
м е н с т в о  M u x .  Д р а г о м а н о в а .  Ц іна 1 руб. сер. 
1иевъ. Типогр. М. II. Ф рица. 1876, 8 , ст. I —L X V + 1 —95. 
Ц ензурна пом ітка: К 30-го апреля  1875 г.

П о  в о п р о с у  о м а л о р у с с к о й  л и т е р а т у р і ;  
(И анславпзмъ П анруссизмъ и Панмалоруссиамъ) ВЪна
1876.

П р о  б а г а т с т в о  т а  б і д н о  с ть . Розм ова первл. 
Ц іна 1 і край царі в. 1876. Вел. 32°, ст. 1—30 Печ. у 
Ж еневі. П раця С. Подолінського, Др ов тілько ви­
правив еі для печаті і видав.

П р о  у к р а і н с ь к и х  К о з а к і в ,  Т а т а р  т а  Т у р  
к і в. Зложив М Драгоманов Київ Т искарня В. II. Дави- 
денко Року Бож ого 1876. 16", ст. 1 —69. В паперах не­
біжчика е переробка сеі брошури п. з. П р о  в о л ь н и х  
к о з а к і в  у к р а і н с ь к и х  т а  н е в о л ю  т у р е ц ь к у .  Пер­
вісний текст полишений зовсім, тілько вставлено чимало. 
Се зроблено М. П-чем зар аз  після позви брошури в К.
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Р е д а к ц і я  „ С л о в а “ —  с к о п ц і!  (Другъ, 1876, ст. 
244. Б ез  підпису. Др-ов написав був: Р . Слова і скопці.

R u s s i s c h e  N i v  e l l i r u n g s p o l i t i k  („N eue freie 
P re sse“, 1876, 19 Ju li N r. 4273 Про указ 1876 р. Б ез  
підпису. Вступ і друга стати тут ж е не Др-ва).

Т у р к и  в н у т р е н  н і е  и в н і ш н і е .  Письмо къ  и зд а­
телю „Новаго Времени“ ЗІ. Драгоманова Ж енева, 1876. 
8 ’, ст. 1 —80. П ереклад сербский.

Ч и с т о е  д і л о  т р е б у е т ъ  ч и с т ы х ъ  с р е д с т в ъ  
(„ЗІолва. Г азета  политическая, общ ественная и литера­
ту р н ая“. Годъ I, 1876, Nro 41, 10 Октября. Статя напе­
чатана як  передова, за  повним підписом і займає цілий 
лист (увесь нр. у  24 , листа). П ереклад болгарский, 
сербский.

1877.
Д і т о у б і і і с т в о  с о в е р ш а е м о е  р у с с к п м ъ  п р а ­

в и т е л ь с т в о м ! ,  Ж енщ ины процесса московских!, соціл- 
листовъ. Изданіе редакцій Украинскаго сборника „Грома­
да“ (Община) Ж . 1877. 8", ст 1—16.

В о . т ь н о с т і  B i j c b K a  З а п  op о ж с ь  к o r  о. Статя з 
„Громади“, друкована, та  не пущена у світ, tii е 2 лис­
ти печ. (ст. 30 56) Мала ити у II. т Громади ‘.

В н у т р е н н е е  р а б с т в о  и в о й н а  з а  о с в о б о ж -  
д е н іе .  31 Драгоманова. Genève — B ale — Lyon. H. Georg, 
L ibr-Ed. 1877. ЗІала 8", ст 1—34. П ереклади: польский 
у  крак. Czasie і осібною брошурою, сербский, нім. в и ­
тяг у „Die W age“, W ochenschrift von Dr. Guido W eiss, 
Berlin, 1877, 40.

З ъ  з а г р а я п ч н ы х ъ  ж у р н а л о в ъ  п р о  п о с л і -  
д ни в ы д а н я  у к р а и с к и  (Другъ, 1877, ч 5, ст. 7 8 —79. 
Б ез  підпису. Очевидно, редакція вставила кілька слів по­
хвали виданям Др-ва.

L e s  p a y s a n s  r u s  s o  - u k r a ï n i  e n s  s o u s  l e s  l i ­
b é r a u x  h o n g r o i s  ( L e T rava illeu r“, Ж енева, 1877, 1 ,4 )

М а т е р ь я л ы  д л я  м а л о р у с к о и  и с т о р і н  в ъ  
и т а л ь я н с к и х ! ,  а р х и в а  х ъ . (Другъ, 1877, ч. 1, ст. 14— 
16). П ідпис: М.

Н а р о д н і  н і к о л и  на  Зт к р a j  і н і с е р е д ж п т ь т ь а  
j  п и с ь м е н с т в а  в P o c c i j i  3 внданьньа „Г ром ада“ 
P r ix :  3 francs. Genève-Bale Lyon. H. Georg, L ibraire-Edit. 
1877 8 , ст. 1—152.

О п о з н а й  м о с я  (Листъ въ  редакцію  „П равды “) 
Другъ, 1877, ч 1, ст. 12—14 ; ч. 2, ст. 23—31. Підпис : 
Украинецъ.
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И е р е д н ь е  с л о в о ( т ; о  І  вип. „С лавьансько^ Гро­
мади) і статя про Сербів з. з. Д е  С е р б  и ж и в у т ь  т е п е р  
і д е  ж и д и  п о п е р е д у .  Обоє печатані, та  не пущ ені у  
світ 8®, ст. 1—16 дрібного письма. Слав. „Громада“ не 
вигорі-іа. Б  загалі, не все оповіщ ене на сорочках „Гро­
мади“, що вийде, вийшло.

П о м ы л к а  х о р в а т с к о г о  професори, не по­
п р а в л е н а  р у с к и м ъ  (Другъ, 1877, чч. З і 4. ст. 49).

П р о п а ш ч и j ч а с .  У к р а j  і н ц  і п і д м о с к о в с ь • 
к и м  ц а р с т в о м  (1654—1876). Ся статя була почалася 
друкувати у II. т. „Громади- (було надруковано 3%  ли­
ста) та  М. Il-ч чомусь остановив єі.

П р о  т е ,  я к  н а ш а  з е м л я  с т а л а  н е  н а - 
ш  а. Ж енева, 1877.

П р о  х л і б о р о б с т в о  Розм ова третя. Я к 
де земля поділена і як  би треба йійі держ ати. Л и п с ь к і й  , 

1877 М. 8 “, ст. 1 176. Се праця С. Подолінського, Др-ов 
тілько виправив еі для печаті і видав. П ечатана в Ж ене 
ві. „Липській“ покладено для підводу очей австр. поліції.

У ч е н а я  э к с п  е д и ц і я  в ъ  ю г о з а п а д н  ы й  
к р а й .  Т руды  этнографическо-статистической экспедпцш  
въ  заиадно-русскій край , снаряженной Имп. Р . Геогр. 
Обществомъ. Ю гозап. ОтдЬлъ. М атерьялы и и зсл ідова- 
нія, собранныя Д. Чл. П. II. Чубинскимъ, въ семи томахъ 
(В Европы , 1877, мартъ, ст. 85—109) Підпис. 31. Т-овъ.

1878.
Д о  ч е г о  д о в о е в а л и с ь ?  М. Д рагом анова’ 

Ж . 1878, 32 ', ст. 1 —26. П о м ітка : 7 сент. 1878. П ерепеча­
тана в тайн ій петерб. друкарні п. з. Р е з у л ь т а т ы  
п о с л е д н е й  в о й н ы ,  тогож року.

Г р о м а д а .  У кра)інськазбірка, впорьадкована Ми- 
xaj-юм Драгомановим. Переднье Слово. (М. Драгоманова) 
Ж енева. ІІечатньа „Громади“ . 1878. 8 ’, ст. 1-101.

В І  томі — програма : показ старих змагань укра- 
інців до волі політичноі, соціальної і духовоі. Відносини 
між соціалістичним і соціальним рухом на Украіні. К о­
нечні цілі обох, але вартість і перехідних, половинних 
(палліатівнпх) змін у  теперішньому стані. П отреба осілоі 
спеціальної праці украінськи х  соціалістів серед народу 
(а не самого лиш ень „хожденія въ  народъ‘‘). У країнсь­
кий соціалізм не партія, а  громада, — то б то що у к р а­
їнські соціалісти, міцні спеціальною наукою, мусять 
помагати народові в усіх его потребах і в тойже час в е ­
сти его до соціалістичного ідеалу.
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Г р о м а д  а. У к р а їн сь к а  збірка, впорьадкована Ми- 
x a j-іом Драгомановим. Кг- 2. Звістки  про У к р а їн у  1876 
— 1877. Ж енева. П ечатньа „Громади“ 1878. 8", ст. і —583. 
З аго л о в к и : О д  в п о р ь а д ч и к а .  В і с т і  з y K p a j i -  
н и. Ж итьтьа ио селам. І. Здирство. Б агати р і і бідні. 1. 
Поділ землі. 2. У наймах 3. М ошенства панів та підпан­
ків. II . Н ачальство 1. К рестьанське начальство. 2. Ц а р ­
ське начальство. 3. Земство. III. Темнота. Н а р о д н і  
пі к о л и .  У к р a j  і н а  і ц е н т р и  (замісць Фельетона 
і  бібліографі^) І —III. О д п о в і д і  В п о р ь а д ч и к а .

В статі ,,У к р а їн а  і центри“ показано, як по всім 
краям  Россіі падав політичний дух в міру того як  росла 
централізація і як  тепер неможливий поступ Россіі без 
пробудженя духа краевоі автономії.

L a  l i t t é r a t u r e  o u k r a ï n i e n n e  p r o s c r i t é  p a r  
l e  g o u v e r n e m e n t  r u s s e .  R apport présenté au  Con­
grès litté ra ire  de Paris (1878) p a r Michel Dragomanov. G e ­
nève, 1878. 8 ”, ст. 1—42. Пом. 1 e r  ju in  1878- П ереклади: 
український (y „Правді-* 1878, 18-23 і осібно брошурою 
в „Дрібній Бібліотеці ‘ Ів. Франка); сербский. іта.іьян- 
скиіі, испанский. Перероблена і доповнена в L a  let. di 
u n a  naz. plebea, див. p. 1880.

Л и с т о к  Г р о м а д и .  Nr- 1 (Б ільш е не вийшло) 
Ж енева  1878, впорьадчик М. Драгоманов. 8 і, 1—24. Мі­
стить : Статю М. Др-ва „ К о л и  б и т и с ь ,  т о  н е  м и ­
р и т и с ь “ ; Н о в и н к и .

1879.
Г р о м а д а .  У к р а їн ська  збірка, впорьадкована Ми­

хайлом Драгомановим. Nr. 4 Ж енева. Печатньа „Работника“ 
j  „Громади“ 1879. 8 ', ст. 1 — 3?2. Д о б а в к а  о д  в п о ­
рьадчика (До Бірж , мош енства“): Хиби p o c c i j c b K o j i j  укра- 
j i H C b K o j i  печаті про мужицьке житьтьа. У в а г и  в п о р ь  ад-  
ч и к а  (до статі С. — а про Ш евч.) III е в ч  єн  к о, у  к р  a j-  
н о ф і .т п  j  с о ц і а л і з м .  М. Драгоманова. Г р у н т ,  к н и ­
ж к а  т а  „п р е п я  т с  т в і я ‘ М. Драгоманова. С п о м и н 
п о м е  р ш о г о  т о в а р и ш а ,  3 у б к у - К о д р е а  н у.  М. 
Д.  В і л ь н и j  з е м с ь к u j  р у х в  Ч е р н и г о в ш ч и н і .  
М.  Д. r e p o j c b K a  с а м о о б о р о н а  с о ц і а л і с т і в  в 
K u j i B i  М.  Д.  К н и г а р с ь к і  з в і с т к и :  Федералізм 
і соціалізм в Окцітані|і. Польськії]' демократ про y K p a j i H -  

ство j  соціалізм. y K p a j i H C b K e  письменство в „Иеторіи 
славянскихъ литературъ“ П ы ш ш а и Сласовича М. Д. 
О т п о в і д і  j  з а м і т к и :  У к р а їн ська  „Г ром ада“ j
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„націонализированіе соціализма“ по V т. „Впереда*. 
Де-що про львівських народовців і соціалізм в Гали­
чині (з поводу брехні „Руского С іона“ j  „Газети 
ш кольно^“. З університетського ж итьтьа в К іуіві, 
(Помилка брош ури „М артовское двнж еніе студентовъ 
кіевскаго университета въ  1878 p.* Б рехньа генерала 
Антоновича). Ми j  „Н абатъ“ (Чому j  j a K  ми говоримо 
про „Н абатъ“. Д М олчановъ-Другъ въ р е д ак ц ії „органа 
русскихъ р е в о л ю ц іо н ер о в і. Примір H a 6 a T C b K o j i  нісеніт- 
тниці. Доброльубов і  Пирогов. О статньа рада „Н абату 
М. Драгоманова. Н а  у в а г у  т о в а р и і п ч а м  і з е м л ь а -  
к а  м v K p a j  i H C b K o j i j  п o л ь c к o j i  м о в и .  Впорьад- 
чпка „Гром ади“.

В статі „Ш евченко, укра_]'ноФІлн j  соціалізм“ окрім 
проби історичного — а не догматичного — погляду на 
Ш евченка, показано ріжннцю ІПевченкового украінолюб- 
ства від сучасного європейського соціалізму і в той ж е 
час ріжницю сего соціалізму від „народничества“ моско­
вського (Бакунізм у, Л аврізму і  т. п.) і у к р аїн ськ о го . 
Подібно європейським соціал-демократам автор вказує 
на корінь соціалізму в городських классах, але не д и ­
виться з погордою на селян і показує можливість і ко­
нечну потребу притягти іх до городського і Фабричного 
соціального руху.

З а  ч т о  с т а р и к а  о б и д і  л и ц к т о  е г о  о б u- 
ж з е т ъ ?  (Размьіш ленія п о д іл у  Трепова.) (Н зъ „Общ ины“, 
N N -го. З и 4), 8 ', ст. 1 — S. Ж енева, 1879. Im pr. de 
„R abotnik“ .

M u ü „ Н а б а т ъ “ (із „Громади“ т. IV.) 8 ',  ст. 
373—381. Ж . 1879. Найбільш е про Молчанова).

У к р а и н с к а я , Г р о м а д  а “ в ъ  р е ц е н з і й  г. 
С т е ф а н о в и ч а .  (,,Община. Соціально-революціонное 
о б о зр ін іе“ 1878, Н оябрь и Декабрь, 8 и 9. Статя помі­
чена : 2 )  Ф евраля 1879). Тут же й рецензія Стефано­
вича).

1880.
А Г o p i n i o n  p u b l i q u e  d e s  p e u p l e s  c i ­

v i l i s é s !  (Летучий листок y  8°, ст. 1 - 4  по поводу пер­
ших атентатів на царя Александра II, підписаний 13 ма 
емігрантами між ними й Др-впм, та  написаний ним) Ж е­
нева, Imp Pfeffer 1879 або 1880.

Б ы л о  б ы  б о л о т о ,  а ч е р т и  б у  д у т ъ ! (П зъ 
, Общаго Д іл а “ , Nr. 35) Ж енева, 1880. 8 “, ст. 1—16.
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В и її м а н і ю  с о ц і а л и с т о в ь  д з ъ  P o c c i u .  
Ж енева, 1880. Листок у  8 ’, ст. 1—4

Г а л и ц к о  - р у с с к о е  о б щ е с т в е н н о е  д в ц- 
ж е н і е  (петерб. Д іло  1880).

D e r  k l  e in  r u s  s i  с h  e I n t e r n a t i o n a l i s m u s  
(Jah rbuch  fü r Sozialwissenschaft u. Sozialpolitik. Von B ern­
stein, Zürich, 1880.

I c o n t a d i n i  г и  s s o - u k r a  n i a n i  s o t t o  і l i b e ­
r a l  і u n g h e r e s i  (R ivista Internazionale del Sozialismo M i­
lano 1880, 1).

L a  l i t t e r a t u r a  d i  u n a  n a z i o n e  p l e b e a  (R i­
vista Internazionale del Socialismo. .Milano. 1 SSO, 4) Ce e 
переробка з L it. oukr. див 1878.

L a  R u s s i e  d’ E u r o p e  (Nouvelle Géographie Uni­
verselle. L a  terre  et les hommes P a r E lisée Reclus Paris, 
H achette, 1880, Вел. 8°, ст 277—918.) Др-ву належить 
майже вся статистична, етнографічна і політична части­
на . П ризнане Реклю  див. тамже ст. 919

L e s  n a t i o n s  d e  1’ E u r o p e  O r i e n t a l e  e t  l e  
s o c i a l i s m e  i n t e r n a t i o n a l ^  (Revue Socialiste, 1880).

О т  г р у п п ы  с о ц і а л а с т о в - е в р е е в .  Ж енева 
1880. Листок у  в. Ь”, ст. 1—8- Тут зовсім Др-ска тілько 
рекомендація проекту „Вольной Е врейской ТипограФІп“ 
ст. 6—7.

П и с ь м о  В Г.  Б і л и н с к а г о  к ъ  Н.  В . Г о г о л ю .  
Съ предисловіемь М. Драгоманова. ІІзданіе редакцій укра- 
инскаго сборника „Гром ада“. Ж енева типограФІя „ Р а ­
ботника“ и „Громады “. 1880, 8 ’, ст. І —ХХ-}-1—10-

П о л і т и ч н і  д у м к и  в н о в и х  у к р а ї н с ь к и х  
п і с н ь а х  (у „Славянськім Альманаху* в Відні, 18Ô0- 
С татя сконфіскована),

Р у с с к и м ъ  п и с а т е л я м ъ  в ъ  д е н ь  о т к р ь і т і я  
п а м я т н и к а  А.  С. П у ш к и н у  2 6  м а я  1 8 8 0  г  Лис­
ток у  8°, по другім боці котрого переклад того самого 
по Фр. Ж енева.

С о л о в ь я  б а с н я м и  не  к о р м я т ъ .  Письмо къ 
генералу Лорису-Меликову М. Драгоманова. 8 ст. 1 - 8 -  
Помітка : Ж енева, 4 марта, 1880 г.

Т е р р о р и з м ъ  и с в о б о д а ,  м у р а в ь и  и к о р о -  
в а. ОтвЪтъ на отв-Ьтъ „Голоса ‘ М. Драгоманова, 8 ”, ст.
1—16. Помітка : Ж ен. З ію ня 1880 г.

1881.
Г р о м а д а .  У к р а їн сь к а  часоппсь, впорьадкована 

М. Драгомановим, М, Павликом і С. Пододінськпм, Р ік
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У . Число 1. Ж енева 1881 : Программа (найбільш е Под- 
ого), Звістки з  У к р а їн и : І. У к р а їн а  P o c e i j c b K a  : М у ж  и- 
ц ь к і  б у н т и  j  п и с ь м е н н і  б у н т а р і  в 1880 р . ; 
II у б л и ч н і с б о р и Р у с и н і в  у  .'І ь в о в і ; Робітниць­
кий рух за  границе] у : н о в і  с о ц і а л і с т и ч н і  ч а с о ­
п и с  і j  з  j  і з д и в Г а в р і j  j  і х у в а г и ;  с п р а в и  в и ­
б о р і в  у  Ф р а н ц у з  с ь к и х  р о б і т н и к і в .

Число 2. Н а у к а  з п о п е р е д н і х  о п о в і д а н ь  
(Анни й П араски П авлик); П о л ь а к а м  г р о м а д і в -  
ц ь  а м  в Р  о с с і j  і.

(Більш е тоі Громади не вийшло).
Е с т е с т в е н н ы я о б л а с т и  и п р о п а г а н д а  

с о ц і а  л и з м а н а  п л е б е й с к и х ъ  я  з ы  к  а  х ъ  В о с ­
т о ч н о й  Е в р о п ы .  (Вільна Спілка — Вольный Согозъ. 
Безстрокові^ ' додаток до „Громади". N. 1, 1881, 8°, ст. 
1—8. В. Сп. вийшов усего тілько сей один нр ).

L e  t y r a n n i c i d e  e n  R u s s i e  e t  l ’a c t i o n  d e  
1’ E u r o p e  O c c i d e n t a l e .  P a r  M. Dragomanov. Genève, 
3881, Im pr. de „R abotnik“ e t „H rom ada“. 8°. ст, 1—16. 
Докладно обговорено A. De Губернатісом у  статі п  з, 
R asegna delle le ttera tu re  straniere. в R ivista Europea 1881, 
а також  у 1 нрі з 1882 газети  D e r  B a l t i s c h e  F ö ­
d e r a l i s t .  Ж енева.

Л и с т  до  л і т е р а т у р н о г о  к о н г р е с а  у  В і ­
д н і  18  8 1  р ,  протів заборони укр. л ітератури по указу  
1870 р виданий по ф р „  підписаний М. Драгомановим і 
ЗІ. Павликом писаний Др-вим. У „Вольномь С л о в і“ 1881, 
нр, 9, за  22 сент. (4 окт.) поміщено переклад рос.

Л и т е р а т у р н о - п о л и т и ч е с к і я п а р т і й в ь  
Г а л и  ц і п  (Петерб. „ Д іл о “, 1881, ноябрь).

З І п к о л а  І в а н о в и ч  К о с т о м а р о в .  Очерк 
житєписний. (Сьвіт, Ілю стрована літературно-політпчно- 
наутсова часопвсь. Львів, 1881, 4 “ ч. 1. ст. 15—17, ч. 2, 
ст. 29—31. Підпис : ЗІ. Д.

Н о в і  у к р а ї н с ь к і  п і с н і  п р о  г р о м а д с ь ­
к і  с п р а в и  (1704—1880). ЗІ. Драгоманова. Ж енева. Це- 
чатньа .Р або тн и ка“ j  „Громади“. 1881 8°, ст. 1 —132. Р е ­
цензія Леже іі -R evue Critique d’ histoire et de littéra tu re , 
1881, 47.

О т к р ы т о е  п и с ь м о  ЗІ. П.  Д р а г о м а н о в а  
в ъ  р е д а к ц і ю  „31 о с к  о в с к h X ъ  В і д о м о с т е й “ 
(В. Слово. 1881, 9. Б ез заголовка, (заголовки дані після 
того, осібно.)

2
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- П и с ь м о  в ъ  р е д а к ц і ю  „В о л ь н а г о С л о ­
в а “ п о л ь с к о й  т и п о г р а Ф І и  и о т в Ь т ъ  н а  н е г о  
г. Д р а г о м а н о в а  (В. Слово, 1881, 18) Б е з  заголовка.

П р о  б а г а ц т в о  д а  б ь е д н о с ц ь .  П ьераклад з 
y K p a j i H C K . i r o ,  Ж аиьева. Д рукарньа .Р аб о тн и к а“ j  , Гро­
м ади“. 1881. 16 ', сх. 1—32 Па окладинці в слівці ,Од 
видавцов кніжкі‘‘, м. і. таке : „Толькі тагда багацтво і
бьедносць ш чезнье і замьеніцца ровносцьу між льудзьмі, 
калі бьеднщ е льудзі всьуди пазна.іуць аткуль ідзье цье 
n b e p a i u H b a j a  ньеровносць. А дльа того треба, штоб нау­
ка пра багацтво да бьедносць прапавьедивалась разом 
на всьех мовах бьедних льудчье.]'.“ (Слова Др-ва).

Х е р с о н с к а я  З е м с к а я  У п р а в а  и Г а л п- 
ц к і і і  З е м с к і і і  К о м и т е т !  (Увага, В. Слово, 1881, 
20 ; п ід п и с : М. Д.

Ч т о  т а к о е  у к р а н  н о  ф и л ь с т в о ' ? („Русское Бо­
гатство“ , 188], Ноябрь, ст. 93 — J 36) Підпис : M. П етрнкъ.

1882.
„Б а л  т і і і с  к і іі Ф е д е р а л и е т ъ “  І І о л и т .  б е з ц .  .ш- 

бер. м іс . и з д . “  (В Слово, 1882, 44)
„ Б  а т ь к і в щ и н а ‘ о б ь  а р е с т а х  ъ  в ъ  Г а ­

л и  ц і й  (В. Слово, 18S2. 28) Підпис: М. Д.
Б с з ц е р е м о н н о с т ь  г. К а т к о в а  и е г о  л ж е ­

с в и д е т е л е й  (В. Слово. 1882. 42).
Б  и  б  л і о г р а ф  і я. Г е т е  и Щ е в с п и р ъ  в ъ  п е ­

р е в о д і  н а  у к р а и н е к і й  я з ы к ъ .  (В. Слово, 1882, 
31) Б е з  підпису.

В о й н а  с ъ  п а м я т ь ю  о І П е в ч е н к і .  (В. Сло­
во, 1882, 46) Переклад укр. у ,,Сьвіті ‘, 1882, Львів, 20, 21.

В с е о б щ і й  п е р е п о л о х ъ  в ъ  Г а л и ц і  и. (В. 
Слово, 1882 26).

Г. Г а л а г а и ъ  — д л я  д у х у. (В. Слово, 1882,
24. Підпис : М. Д.)

Г е р м а н с т в о  н а  В о с т о к  і  и М о с к о в ­
щ и н а  н а  3  а  п а д і .  (В. Слово, 1882 30, 31).

Г р  о м а  д а. У к р а їн ська  збірка, впорьадкована М. 
Драгомановим. №  5 Ж енева. П ечатньа „Громади“ . 1882, 
8 “, ст. 1 — 271: О д  в п о р ь а д ч и к а ;  Звістки з У к р а ї ­
ни : О д  в п о р ь а д ч и к  а. Ж итьтьа по селах: І. З д и р ­
ство (Добавка до II т. Гр.) II. Т ем нота: А) ІІавчителі : 
1) Ш коли. 2) Ц ерква. 3) Суди. Б ) Темні льуде: III. Усьа- 
ке лихо вкупі. IV. Марні наділ і: А) Виселкн Б) Mpiji. V. 
П р о б п  п о в с т  а  н ь н ь а j  т о в а р и с ь к и х  п о -
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р ь а  л к і в ; Козацькі спомини ] громадські потреби в 
К убанш чин і; У країн ські громадівці перед польським 
соціалізмом і польським патріотізмом; У к р а їн ськ і сельа- 
не в нес и оку ні роки (1880—1882); С п о м и н  п о м е р  
ш  о г  о т о в а р и ш а ,  В о л о д и м и р а  Н а в р о ц ь -
К  О І'  о .

Д і о н и в і й III  С а н к т - І І е т е р б у р г с к і й  
и П л а т о н ъ  И  М о с к  о в с к і іі (царь Алекс III. і 
Иван С. Аксаков) Сравнительно-историческая игра при­
роды. (В. Слово 1882, 27 і осібно Ж ен. 1882, 10", ст. 
1 - 4 7 .

Е в р е й с к і и  в о п р о с ь  н а  У к р а й н і .  (В. 
Слово, 1882, 41, 45).

II з ъ в о п р о с о в ъ  т е к у щ е й  ж и з н и .  I. 
К р у г о в о й  п о б Ь г ъ  у к р а и н ц е в ъ о т ъ  в Ъ-
р ы  о т ц е в ъ .  II.  Е в р е й с к і и  в о п р о с ъ в  ъ
с л а в я н с к о м ъ  к р у ж к і  в ъ  Л о н д о н і ; .  III. 
II о п о в о д у  и з г н а н і я II. Л. Л а в р о в  а и з ъ
Ф р а  н ц і и. (В. Слово, 1882, 28).

II з ъ  ц е н т р а л и з о в а н н о й  с т р а н ы  (Фран­
ції) В. Слово, 18»2, 38. П ід п и с : М. Д.

И с т о р и ч е с к а  я П о л ь ш а  и в е л и к о -  
Р у с е к а я  д с м о к р а  т і я (Вольное Слово, ежене­
дельное изданіе Ж енева 1881. нрп 3 2 >, і осібно Ж е ­
нева, 1882 маленька 8 “, ст. 1—5 1 1 + 1 +  I —VIII (оглав- 
ленія). Видане перегдянено і доповнено автором.

К а к ъ  п о з в о л я ю т ъ  о б р а щ а т ь с я  (• ъ  
с о б о ю Р у с и н ы  (В. Слово, 1882, 47) Б ез підпису.

К ъ  б і о г р а ф і й  А.  И.  Ж е л я б о в  а, (В. Сло­
во, 1Э82, 39 40) і осібно Ж . 1882, таыже, ст. 1 48-

Л и т е р а т у р н о - и о л п т п ч е с к і я  а а м і  т- 
ки. I II о в ы  я р у с с к і я с т а т  ъ и по п о л ь с к о м у 
в о п)> о с у .  (В Слово 1882, 21 і 22) II. А б со  л ю т и з  м ъ 
п к а  и и т а  л и з м ъ  (у Россіі) тамже, нр. 24) Ш . Я з ы к  и, 
к  о н ф и с к о в а  н и ы  е С в я т  Ь іі ш и м ъ С и н о д о м ъ  
(тамже 26). IV. ІП  е в ч е н к о в с к і й  д е н ь  в ъ  А в ­
с т р і ї !  н Р  о с с і н (тамже, 32).

Л и т е р а т у р н о - п о л и т и ч е с к і е .  о т р ы в ­
к и  Ь е  8  е ї о Н є. О б ъ  и л л ю з і  я х г  к о н с п и р а ­
т о р о в  ъ и р е в о л ю ц і о н е р о в ъ. (В. Слово, 1882, 
49) II. Б і д  н е н ь к  і е  с а м о д е р ж ц ы !  Ш.  З п и ч е -  
с к і іі х а р а к т е р ъ  к р е с т ь я н с к и х ъ м е ч т а -  
п і й. IV.  К о з а  и  к і я  т р а д и ц і й  н а  У к р а й н і ;
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Y.  С т р а х и  у к р а и н с к а г о с е п а р а т и з м а ,  
тамже. 50).

Л и т е р а т у р н о - о б щ е с т в е н н о е  д в и  ж е -  
її і е в ъ Г а  л и ц і и (ІІетерб. , Д іло“, 1882, окт.) Під­
пис : Туристъ.

М. А. Б а к у н и н ъ  о п р а в д і  и н р а в с т в е н ­
н о с т и  в ъ р е в о л ю ц і й  (В. Слово, 1882, 20) Під­
пис : ЗІ. Д.

ЗІ а і- і j  а ЗІ a t у I  s u  s о w a. Wirszy Tarasa Szew- 
czenka z uwahamy M. Drahomanowa. Zenewa. 1882. 16", 
ст. I—VII-j-1—66 (Уваги 41—66).

„Н а р о д н а я  В о л я “ о ц е н т р а л п з а ц і и  
р е в о л ю ц і о н н о й  б о р ь б ы  в ъ  Р  о с с і II (В. 
Слово, 1882, 37, 38) і осібно Ж. 1882, мала 8", ст. 1—32.

Н р а в с т в е н н о с т ь  и м у ж е с т в о  в ъ  о б в и н е ­
н і  я х ъ  в ъ  ш п і о н с т в і  (Вольное Слово, 1882, 22).

П і ч т о  о ч и с т о т і  с р е д с т в ъ .  По поводу но- 
ваго ваявленія Иеполнительнаго Комитета. (Вольное 
Слово, 1882, 21).

О б а я т е л ь н о с т ь  а н е р г і й  (В. Слово, 1882, 34), 
Передова, без заголовка.

О т в і  т ъ г. Д р а г о м а н о в а  н а  п и с ь м о  г. 
Л и м а н о в  с с а г о  в ъ  „ О б щ с м ъ  Д і л і “ (В. Слово, 
1882, 23).

Н о в о с т и  и з ъ А в с т р і й с к о й  У к р а и н ы  
(В. Слово, 1882, 32).

Н о в ы й  у р о  к  ъ  с у д ь б ы  г а л и ц к и м ъ у- 
к.р а п н о ф и л а м ъ (В. Слово 1882, 47).

П о л ь с к а я  ц е н з у р а  и м о с к в о ф п л ь с к о є  

б е з с т и д с т в о  (В. Слово, 1882, 41). Б ез підпису.
П р о э к т ъ с о л и д а р н о й  д е м о н с т р а ц і й  

Р у с и н  о в ъ  и II о л я к о в ъ (В. Слово, 1882, 33) Під­
пис : 31. Д.

П р о ц е с с  Ъ ,  П О С Т Ы Д Н Ы Й  в о  в с і  х ъ о т н о ­
ш е н  І Я X  ъ (В- Слово, 1882, 43)- Про м о с к ф . процес у 
Львові

П ь я н с т в о ,  и с к у с с т в о  и с в о б о д а .  (В. 
Слово. 1882, 33). Підпис: ЗІ. Д. Пер. укр. „Сьвіт“ 1882, 
Львів, 18 і 19.

Р  у с с к і Й к у л а к ъ и б о л г а р с к а я  с в о б о д а  
(В. Слово 1882, 42).

С р е д и  г а л и ц к о й  с у м я т и ц ы .  I. „ C z a s “ и 
„Д іл о “. II- К о г о  с л у ш а т ь .  III. C a e t e r u m  c e n s e o .  
IV.  П р я м а я  и к о с в е н н а я  л о ж ь  (про р. соц проц. в 
Гад.) В. Слово, 1882, 30, підппс: 31. Д.

XX
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С т у д е н ч е е к і й м а н и Ф е с п  (В. Слово, 1882, 
Зо. У вага написана Др-вам. Б е з  підпису.

У ч а щ а я с я  м о л о д е ж ь  и п о л и т и ч е с к а я  
а  г и  т а ц і  я (В. Слово, 1882, 50). П ередова, без заго­
ловка. І брошуркою, з повним заг.

У ч а щ а я с я  м о л о д е ж ь  и п о л и т и ч е с к а я  
а  г и  т а  ц  і я (О тдельный оттискъ изъ  „Вольн. С лова“ 
Хг. 50)- Ж енева, Impr- de L a  Paro le  libre. 8°, ст. 1—8,1882.

Э м и г р а н т ы  ц p e в о л ю ц і о н н ы  я д і й  с т в  і я 
в ъ  Р  о с с і и (Вольное Слово, 1882, 23, Підпис : М. Д.

1883.
Д и н а м и т  н о - а н а р х и ч е с к а я  э п и  д  е м і я 

и с а м о у и р а  в л е н і е. І, I I . Передові В. Слова, 1883, 
58, 59.

И з ъ  б у  м а  г  ъ  р е д а к ц і й  „ К о л о к о л а “ (В. 
Слово, 1883, 54—56, 59 — 62 Листи Б акун іна, Громекн і 
т. п до Герцена з увагами Др-ва).

К а л е н д а р ь  . Н а р о д н о й  В о л и “ н а  1883 
г о д ъ  (Рецензія. В. Слово, 1883, 61— 62) Б е з  підпису.

К о н с т и т у ц і я  и н а р о д ъ. П ередова В Слова 
1883, 53. Б ез  підпису

М и р н ы й  и у м е р е н н ы й  э л е м е н т ъ  в ъ  
р у с с к о м ъ с о ц і а л ь н о  — р е в о л ю ц і о н н о м ь  
д в и ж е н і и .  П ередова В. Слова 1883, 61 — 62. Б ез  під­
пису.

М о с к о в с к і е  с л а в я н о ф и л ы  и с а  м о д е р ж а в і e. 
П ередова В. Слова, 1883, 60. Б е з  підпису.

О т ъ  н о в а г о  р е д а к т о р а .  В. Слово, 1883, 52. 
(Др-ов став ред В. Слова з 1883 і видав ври  52—62 га ­
зети, котра нумерувалася без переміни з 1881 р., так  що 
кі вийшло всего на всего 62 нри).

П о л і т и ч н і  п і с н і  у к р а ї н с ь к о г о  н а р о д у  
X V III—XIX ст. З увагами М. Драгоманова. Ч астина п ер ­
ша. Розділ перший. (Конець козацтва) Ж енева, 1883, 8* 
ст. I - L X + 1 - 1 3 7 .

Т о л ц ы т е  п о т в е р з е т с я  І, II. Передові В. С ло­
в а  1883, 56, 57. Б ез  підпису.

У н и в е р с и т е т с к а я  а в т о н о м і я  и ч и н о в н і ї -  
ч е с к і й  п р о и з в о л ъ .  П ередова В. Слова 1883 55. Б ез  
підпису.

1S84.
В о л ь н ы й  С о ю з ъ  — В і л ь н а  С п і л к а .  Опытъ 

украинской политико - соціальной программы. Сводъ п 
обьясненія М. Драгоманова. ІІзданіе русское. Ж енева,
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типограФІя „Громады“. 1884, 8°. ст. 1—111. Н іяке инче 
видане не вийшло.

П и с ь м о  в ъ I I  з в Ь с т  і я X ъ  С л а в  Б л а г о т в о р и -  
т е л ь н а г о  О б щ е с т в а  коло 1884.

1885.
Д о  с у д у  з е м л ь а к і в  (Листок у вел 8", ст. 1—4, 

виданий у Ж еневі по поводу листа Т ургенева до Др-ва, 
напечатаного в „Зорі“ 18S-5, 21. Листок напечатании в 
самім кінці 1S85. або в самім початку 1880)

Л и с т ь  II. С.  Т у р г е н е в а  п р о  г а л и ц к о р у с к н  
с п р а в ы .  (Зоря 1885, 21).

Ма р і я .  Поэма Т. Гр. Ш евченка. Съ переднимъ 
словомь и зам ічан іям и  М. Драгоманова. П ереводь съ 
украинскаго. Ж енева. ТипограФІя „Громады“ 1885. Мала 
8 ’, ст I VIII-J-1—47 (Па обложці річ про понулярізацію  
peri.i. критики для народу).

П и с ь м о  II. II. К о с т о м а р о в а  к ъ  и з д а т е л ю  
,,К олокола'1. Съ предисловіемь М. Драгоманова. И зданіе 
,,Громады‘‘. Ж енева, 1885. 8", ст. І - ІХ + 1  14.

П о л і т и ч н і  п і с н і  у к р а ї н с ь к о г о  н а р о д у  
XV1U-XIX ст. З увагами М. Драгоманова. Ч астина пер­
ша. Розділ другий. Ж енева, 1885. 8° І-Х ІІ+ 1-226 .

1886.
2 5 - l i t n i  r o k o w y n y  s m e r t y  S z e w c z e n k a  a lia- 

l y c k i  n a r o d o w c i  ( P ra c a “, 1886 ,3—4 і осібна відбитка 
коштом автора. 8° ст. 1—4. Докладніше про епрлву див 
статю II. К. T a r a s  S z e w c z e n k o  a R u s  g a l i c y j s k a  
(Xauk. dod. do варш. Przegladu Tygodniowego, kwiecien).

Г а л и ц к о - р у с с к о е  о б щ е с т в е н н о е  д в в ж е н і е  
(Пет. Д іл о , 188С).

Z p o w o d u  „ M a r i j i “, p o e m a t u  S z e w c z e n k i .  
(L ist do Redakcji) („ »zeglad Spoleczny“, Львів, 1187, 
8 ’, ст. 144—150. Помітка: 10 lipca 1880

Н а к а н у н е  н о в ы х ъ  с м у т ъ .  Ж енева, 1880, 8", 
ст. 1 — 54. Резю ме і критика В. W . Z. у Przegladzie Spo- 
lecznym 1887, II , ст. 150—155.

1887.
П з ъ  и с т о р і і  в і р ш и  н а  У к р а й н і .  К рити­

чный вры вокъ М. Драгоманова. ( В а т р а .  Л ітературний 
зборникъ. В ы давъ Василь Лукичь. Коштомъ „Р . К асина
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въ Стрию*' — а  заходомъ видавця. Въ Стрыю, 1887- Вел. 
8 ’, ст. 122 129.

K o s a k e n  (E rsch-G ruber, A. E ncykl. d. W. и. K. 
Zweite Section. XXXIX. 4Л ст. 126—137 1887.

П р о  в і ч а .  Зложили вкупі Д. В. і II. К. Видав 
Г- Р . Молодик. Кош тує 5 кр. а. в. Львів, 18 і7 . З дру­
карні То в. ім. Ш евченка. 10 ', ст. 1—61. Др-ву належать 
тілько ст. 4 —9, 2 2 - 2 7  і план. Реш ту писав М. Павлик. 
Б рош ура сконфіскована. Вона була видана коштом г у р ­
ту молодіжі гал. р.

" W R e d a k c i j u  „ P r z e g l a d u  S p o t e c z n e g o “ (Prz. 
Sp Львів, 1887. Maj). lipo перші укр. соц брошури.

18SS-
L é g e n d e s  p i e u s e  d e s  B u l g a r e s ,  tradu­

ites pa r M-lle Lydia Dragomanova et annotées pa r M. 
Dragomanov („M élusine“, 1888, XX. 9 —10, 12). П ерер­
вано печатати.

Н а у к о в ц і і  м е т о д  в  е т н о г р а Ф І і  (Рецензія 
, , Е т н о г р а Ф І и  Славянщнны. И аписавъ О .  Стодольскіп. — 
Т о в а р и ш .  Письмо літературно наукове ч І .  Львів. 1888. 
8°. Ст. 15—30- Статл Оуда написана для „K w artaln ika 
bistorycznego*. Заголовок ііііі дала редакція „ Т о в а р и ш а “ .

П р о г р а м а  . . П р а в д и “ 1888, в и н . І. Львів. 
Бел. 8 , ст. 1—13. Стагю підписали : Видавництво „П ра­
вди“ . Не Др-ска тілько друга увага  на ст. 4 про рус- 
ких попів і єзуітів.

С м і х  і г о р е !  (Товариш , 1888 1, Ст. Об -72 ).

1SS9.
А в с т р о - р у с к і  с п о м и н и  (1837— 1877) М. Дра­

гоманова (Літ. нгук. бібліот. Кн 2 Ч. І. 1е89, 1б°, ст. 
1—47, ч. II, І8з9  ст. 49—150; Ч ПІ. і IV 1S90, ст. 
151—830); ч. V. 189.!, ст. 331—45(5.

В ъ  с п р а в і  в о д н о е  и н ъ  У к р а и н ц і в ь  д о  р о ­
сі  іі с к о и л и т е р а т у р ы  (Зоря, 1889, від 8. П ідпис: Чудак.

В ы с о ч а й ш а я  р е з о л ю ц і я  о п р о э к т а х ъ  о 
з е м с к и х ъ  н а ч а л ь н и к а х !  гр.  Дм.  Т о л с т о г о  („Сво­
бодная Россія*, 18Ь9, А п р іл ь , Хго- 2).

З е м с к і й  л и б е р а л и з м ъ  в ъ  Р о с с іи (1 8 5 8  1883) 
(„Свободная Россія“, -1889, Ф евраль, Xro. 1. ЯСенева)

II. С Т у р г е н е в ъ  л п о л и т и ч е с к а я  а г и т а ц і я  
в ъ  Р  о с с і и в ъ  1 8 6 2  г о д у  (Письма II. С. Т ургенева Къ 
A. II. Герцену съ зам+.чаніями М. Драгоманова ( Свобо­
дная Росс ія“, 1889, Май Л'го. 3)
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К ъ  в о п р о с у  о н а ц 1 о н а л ь н о с т я х ъ  в Р о е с і и  
По поводу за м ітк и  „K urjera Lwowskiego“) („Свободная 
Россія* 1889, Апрель, Хто 2). С татейка без підпису.

L a  q u e s t i o n  d e  l a  l i b e r t é  r e l i g i e u s e  e n E u s -  
s i e  (Revue Internationale, Рим, 1889, 25 янв )

Л и б е р а л и з м ъ и  з e м с т в о въ Р  о с с і и. 1. Земскій 
либерализм е въ Pocciu (1858—1883) 2 Самодержавіе, м Є- 
стнос самоуправленіе и  независим ы й судъ. М. Драгома- 
нова. (О тдельный оттискъ изъ  1-го Хго. „Свободной Рос- 
с іи“). Genève. H Georg, L ibraire-E diteur. 1889. 8 ’, ст. 1— 
64. Польский переклад першої статі вийшов заходом і н а­
кладом їв . Ф ранка відбцткою із K urjera  Lwowskiego 1889 
п. т. Z d z i e j ô w  l i b e r a l i z m u  w R o s j i .  Д р о в  
помістив тут „Uodatek do przekladu polskiego*. (ст. 81—8 ) 
П ереклад сербский, болгарский („Зем ски либерализиъ въ 
Россия (Съ предисловие на автора къмъ булгарскп прЬ- 
водъ) (Въ „М исъль“, р і к?  кн 3—5).

С а м о д е р ж а в і е ,  м е с т н о е  с а м о у п р а в л е н і е  
и н е з а в и с и м ы й  с у д ъ  („Свободная Россія“, 1889, Фев- 
раль, Хго. 1).

С л а в я н с к и  с к а з а н и и  з а  п о ж е р т в  у ч а н п е  
с о б с т в е н н о  д Є т є . Отъ. Мах Драгомановъ. (П рипеча­
тано изъ  кн. I отъ „Сборникъ за пародии умотворения, 
наука и канж нина“ издаванъ отъ М инистерството на На- 
родното П росвещ ение) С о ф и я , Д ърж авна П ечатница 1889 
4", ст. 1—32.

Щ е  н а  т е м у :  „ Х т о  в п н е н ъ “ (Зоря, 1839, 4 , 
ст. ()5—68. Підпис : Чудак.

1890
А в с т р о - р у с к і  С п о м и н и .  Див. 1889.
В с п р а в і  в з а є м и н  м і ж  Р у с и н а м и  й П о ­

л я к а м и  (Лист до крак. „Ак. Громади“, написаний по 
поводу святкованя 29-тих роковин Ш евченка у Кракові. 
„Н арод“, 1890, нр. 11).

Ж и в а я  С т а р и н а .  Період, изд. і т. д. Вып. І. 
Спб. 1890. L  XII. 130 34, 42, 24. (Рецензія) 4", ст. 1—8. 
Із болг. С б .  як вищ е, С о ф и я .

Л и с т о ч к и  д о  в і н к а  н а  м о г и л у  Ш е в ч е н к а .  
В XXIX роковини его смерти. Львів 1890, наклад. їв . 
Ф ранка. Др-ва тут отсі статейки (с'т. 3 —23): І. До істо- 

v  ріі аресту Ш евченка в ]8э9 р II. Ф ранцузький п е р е ­
клад „К атерини1'. III. ІІоезіі Ш евченка в народніх устах.
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Н а  у в а г у  у к р  а і п о  . ію бц  я м у  Р о с с і і .  (По 
поводу виступів „П равди“ нрохів В еликорусів)“ („Народ'1,
1890, 10)

Н а у к а  т е о л о г і ч н а  в з а х і д н і й  Е в р о п і  
(Літ. наук, бібліотека, кн. 5- Накл. lu . Ф ранка). Львів,
1890,16 , ст. 1—38.

Н е п о л і т и ч н а  п о л і т и к а  (протів „нової 
ери“. „Н арод“ 1890 нр. 24 і 1891 нр. 1, 2, 3).

О д п о в і д ь  р е ц е н з е н т о в  и „ Д і л а “ н а  
I I I  її I V в ы  п у с к и  м о и х ъ  „А в с т р  о р  у с ь к  ц х с п о ­
л и  а  і в“ ( Л и с т ы  в ъ  редакцію „ Д іл а “). „Д іл о “ 1890. чч.
144, 146, 150. „Д іл о “ не напечатало і половини сеі від­
повіді. Р еш та  у мене

С л а в я н  с кит  і  с к а з а н и я  з а  р о ж д е н п е т о  
н а  К о н с т а н т и н а  В е л и к и й .  Отъ М. Драгоманова 
(О тділен 'ь  отпечатъкъ и зъ  кн. I t  отъ Сборникъ за  на- 
родни умотворения, наука и книжнинл, издаванъ  отъ 
М инистерство™  на Народното П росвещ ение). С о ф и я , 

Д ерж авна Печатница 1890. 4°, ст. 1—53-{—1—41. Поміт­
к а  : 6  Априлъ 1890 С о ф и я .

1891.
Б і б л і о г р а ф і я .  (Handbuch der Staatsw issenschaf- 

ten von Conrad ; Howell The conflicts of capital and labour. 
„Н арод“ 1891, 9) Adams — L a Confédération Suisse. Ram ­
bert - -  Les A lpes Suisses. (Народ, 1891, 10—12) Make. 
К овалевского : T ableau des origines et de l ’évolution de la 
propriété. M odem  customs and ancient laws of R ussia („Н а­
род , 1891. 13 і 14; Г. П арі — M anuel d’ancien français 
(Нар. 1891, 15 і 16..

Д л я  п о ч и н а ю ч и х  Ф о л ь к л о р и с т і в  н а  У к р а - 
п і н і .  („Н арод“ 1891 15 і 16)

З а м і т к а  д л я  к у л ь т у р н о ї  п у б л і к и  „ П р а ­
вд и “ („Н арод“ 1891, 15 і 16).

Ж и в а я  С т а р и н а  Період, изданіе отд ілен ія  
зтнограФІн имп. Р у сскаго  Геогр. общ ества подъ ред. 
п редсід ателя  въ отд этн. В. И. Ламанскаго. Вып II. и
III. (Рецензія) Помітка. С о ф и я  5 Декембрий, 1891. Бол. Сб.

І н т е р е с и  п о л ь с к о г о  п а н с т в а  і П р а в д я н -  
с к а  н а і в н і с т ь  (статя з підписом „Р ед ак ц ія“) „Н арод“ 
1891, 8)

К о с т о м а р о в  і in t v  н д а н а У к р а і н і  ( .Н ар о д “ v  
1891 15 і 16.
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L e s  o r i g i n e s  b o u d h i s t e s  d u  D i t  d e  
Г Е m p e r e u r  C o u s t a n t  (В I Congrès in ternational des 
folk loristes) y  Лондоні 1891.

М а л і  з а м і т к и  й з а п и т и  п р о  с у ч а с н і  
с п р а в и  („Народ“ 1891, нри 2, 8) з підписом „Редакц ія“ .

Ь І а д  ч о р н и м м о р е  м. Повість Ів. Левіцкого. 
(К ритика) „Народ" 1891, 22.

Н а р о д н а  Р а д а  в Т  у р д  і іі с п р а в а  с о ю з у  
н а ш и х  п а р т і й  (стати подана як  редакційна). „На­
род“ 1891, 17 і 18

Н а  у в а г у  у к р а і н о д ю б ц я  м у Р  о с і і (статя 
в справі радикалі в, с підписом: Редакція Й головні сот­
рудники Народа). „Н арод“ 1891, 8.

П е р д и  р у т е н с т в а (без підпису „Н арод“ 
1891, нр. 2).

П о ч е с н и й  в и х і д  з в у з ь к о і ц е р к о в н о ­
с т и  („Н арод“ 1891, 19).

П р о  к о  м е рс а В о я  и о м  у В і д н і  (Підпис : 
Українець) „Н арод“ 1891, 17 і 18, (про гал. р. музику і 
противенство влр. мові.)

R u s s i a n  p o l i c e ,  h o m e  e t  f o r e i g n  („F ree 
R ussia“, 1891, 1—3.)

С л а  в я н с к и т іі в  а р и я н т и н а  о д н а  е в  а  н- 
т е л е к а  л е г е н д  а. От ь Mux. Драгомановъ. 4°, ст. 1— 13. 
С о ф и я ,  з  болг. Сборника, як вищ е.

С  .1 а в я н с к и т її п р і п р а в к и  н а  Е д и п о в а т а  
и с т о р и я .  Отъ М Драгомановъ. 4 , 1 - 1 1 5 ,  П ом ітка: г. 
С о ф и я ,  Ноемврии 189J. г. Із  болг. Сборника як  вшце.

С л і п і  п р о в о д и р і  (иро „Зорю “ 1891 р.) „Народ„ 
1891, 20 і 21.

T h e  г и s s і a  n  d i p l o m a t i c  n o t e  t o  B u l ­
g a r i a  („F ree  R u ss ia“, 1891, 4).

Ш т у н д а р і  в P o c i i  Й к р о к о д и л ь с к і  с л ь о з и  
в Г а л и ч и н і  (статейка без п ідп ису) „Н арод“ 1891, 
10 12

У в а г и  д о  К в е с т і о н а р у  д л я  II.  з й і з д  у 
р у  с к о - у к р а і н с к и х р а д її к а л і  в („Народ" 1891,19)

У к р а і н с к а ш т у н д а  й м у д р а г е д і  н а- 
ш  о і х а т и  („Н арод“ 1891, 2)

У к р а і н ц е в и ,  щ о  б о р о н и в  у г о д у  (ста­
тейка як редакційна) „Н арод“ 1891, 15 і 1(3.

У н і в е р с и т е т с к е  с в я т о  в Л о з а н н і  
(статя без підпису.) „Народ* 18і»1, 13 і 14
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Ч у д а ц  к і д у м к и  (Листи на увагу мудрим 
людям через редакцію „Народ.1“) „Народ* 1841, нри 
7 - 1 4 ,  17 і 18, 2 0 - 2 4 .

1892.
А в с т р о  р у с к і  с п о м и н и  (1875 рік і мііі обиізд 

австрійскоі Р у с і )  „Н арод“ 1892, і ,  4, 5 —12, 15— 18. Див. 
1889.

В і р а  а г р о м а д с к і  с п р а в и .  Написав М. Д ра­
гоманов. Ніна 2 кр. (Б ібліотека .Х лібороба ч. і!) Коло­
мия 1892. М ала 8 , ст. 1 -1 4 . Редакція „Х лібороба“ про­
пустила, в самім початку с т а т ,с ю в а  п р о т е , що е іі ра­
дикали безвірні. Статя була перш е пап. у „Хліборобі*.

І в а н  В і к  л і ф , Доктор евангельский. Н аписав М. 
Драгоманов. Видала Редакція Н арода коштом автора. 
Львів, 1832, 16“, ст. 1— 16. П омітка: (23 Марця, 1892). 
Брош ура сконфіскована.

М о с к о в с к о м у  д о п и  с у  в а т е  л ю І І р а в д и  (На­
род, 1892, 1).

Н е п р а в д а  — н е  п р о с в і т а  (про книжочку В. 
Чайченка Гр. К в іт к а “ , видану „Просвітою “) Н арод 1892, 
19—21 24.

Н о в о е р с к і  о в о ч і  з у с е у к р а і н с к о г о  п о г л я ­
ду. „Н арод“ 1892 13 і 14.

І І и с ь м а  К.  Дм.  К а в е л и н а  и Ив.  С Т у р г е н е ­
в а  к ъ  Ал.  Ив .  Г е р ц е н у .  Съ объяснительными п р и и і-  
чаніями М. Драгоманова. Ж енева. У краинская Т ипогра­
фия. 1892. 8 ‘, ст. I —Х И + 1 —227.

„ П р а в д а “ з а  м і с я ц ь  ч е р в е н ь  1892 „Н арод“ 
1892, 15 і 10.

І І р е п а р а ц і я  М.  I. К о с т о м а р о в а  в „ П р а в д і “ 
(Народ 1892. 13 і 14).

Р  у с к а ч и т а  н к а  д л я в ы с ш и х ъ  к л я с ъ  ш к й л ъ  
с е р е д и ы х ъ .  Ол. Барвінского. Критика. „Народ* 1892, 
13 і 14,

S t u d i  s гг 1 s o c i a l i s m o  c o n t e m p o r a n e o . i l  
s o c i a l i s m o  c a t o l i c o ,  d i  F r .  X i t i .  Д Іарод“ 1892, 15— 
18.

„ С л о в е с н о с т ь “ з а  м і с ц ь  п о л і т и к и  (про про­
граму .Н ар . Р ади “) Народ, 1892, 13 і 14.

П І і с т ь с о т  р о к і в  Ш в е  й ц  а р с к о і С п і л ­
к и  (1291—1891). Н аписав Михайло Драгоманов. Видала 
редакція „Н арода“. Львів, 1892. 16 ', ст. 1—33.
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Ч у д  а  ц  к і д у іі к ц її р о у  к р а і н с к у н а ц і  о н а л ь- 
н у  с п р а в у .  Написав Михайло Драгоманов. Друге видане. 
Н акладом Івана Франка. Львів, 1892. М ала 8 , ет 1 —1:94 
тексту  і 297—303 „ІІоказчика зм істу“, зробленого Ів . 
Ф ранком.

1893.
Б е л л е т р и с т и к а  „ З о р і “ (Н арод“, 1893, 21).
Д в а  г о л о с и  в . П р а в д і “ і г р і х  „П р о с в і т и “ 

п е р е д  У к р а ї н ц я м и ,  без підпису Народ, 1893, 19 і 20.
Д е  т о н к о  т а м  р в е е я  (Народ 1893, 8, 9,) про 

відносини Украінців до цензури.
Д л я  в і д о м о с ти д. В а р т о в о м у  (без підпису. 

Н арод, 1893, 18).
Д о в г і  у х а  н о в і щ  о і е р и .  Зам ітка для росій- 

ских Украінців. ( , Н арод“, 189!, 18).
Д у м к а  п р о  р у е к и и у н і в е р с и т е т  у 

Л ь в о в і  („Н арод“ 1893, 6). Статя без підпису.
В і д о з в а  до  р у с к и х  е т н о г р а ф і в  (Хлібороб, 

1893, 19).
В Р о с і і  і у  н а с  („Хлібороб“; 1893, 19) Б ез  

підпису.
В с п р а в і  р о з в и т к у  у к р а і н с ь к о і  л і т е р а т у ­

р и  (Відповідь д. Вартовому. , Б уковина“, 1893, 20—22, 
24—25)

В с п р а в і  ц е р к о в н і й  у Г а л и ч и н і .  І. („Н арод“ 
1893, 1).

Е в а н г е л ь с к а  в і р а  в с т а р і  іі А н г л і ї .  Написав 
М. Драгоманов. Ж енева, У краінска Д рукарня 1393- 8", 
ст. 1— 16.

Г а  л и ц  к о - р у с с к о е  л и т е р а т у  р н о - о б- 
і ц е с т в е н н о е  д в и ж е н і е  ІС. А рабажина (Рецензія) 
Н арод 1893, 9 10.

З з б і л і ж к и  в р ъ  х  у  С л а в я н с к и т ' Ь  р е л и- 
г и о з н о - е т и ч е с к и  л е г е н д и .  II.  Д у а л и с т и ч е -  
с к о т о  м и р о т в о р е н  и е. Отъ М Драгомановь. (От- 
д-Ьленъ отпечатъкъ отъ „Сборникъ за  Нар. У яотворения“ , 
книга X.) С о ф и я, Държ авна печатпцца 1893- 4 \ ет. 1 — 66. 
Додано 9 картин.

3  а п  и с к  и Т о в а р  и с т  в а  і м. Ш е в ч е н к а .  Т. I. 
( , Н арод“ 1893, 14, 17, 18). Т. II. ( Н арод“, 1893, 19 і 20.

3 п о в о д у  р е ц е н з і й  н а  с т а т ю  д А р а б а ж и н а  
(Народ, 1893, 2 3 - 2 4 ,  ст. 3 2 4 -5 ) .

3  п о в о д у  с п о м и н і в  д Н е в е  с т ю к а  (підпис: 
„У країнець“. Народ, 18^3, 18).
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І н т е р е с  г а л и ц к о - р у с к о і  л і т е р а т у р и ,  за  
підписом: М. Гордіенченко. ( .Н ар о д “ 1893, 10, 12 і  13, 
14, 16). До сего й статейка „Просьби до д. К оцовского 
(Народ, 1893, 17).

Л и с т и  н а  Н а д д н і п р я н с к у  У к р а ї н у  (Народ, 
1893, 15—22, 1894, 1 2).

Н а й г і р ш и й  в о р о г  н а ш  (необразованність. Н а ­
род 1893, 17).

Н а ш а  п о л е м і к а ,  (без підпису. Народ, 1893, 18).
Н а у к а  в і д  п р а к т и к и  з а х і д н и х  с о ц і а л і с т і в  

(Н арод. 1893, 15).
Н о в а  у к р а і н с к а  п р о г р а м а  („Profession de foi 

молодих Українців. Статейка без підпису. Народ, 1893,10).
Н о в і  б р е х н і  в „ П р а в д і “ (без підпису. Н арод 

1893, 18).
II а р а . і л  е л і  п о  о б о х  б о к а х  3 б р у  ч а  (Н арод, 

1893, 19 і 20, 23 і 24).
П о л і т и к а  і е к о н о м і ч н і  с п р а в и  (без підпису. 

Н арод, 1893, 21).
П о ч а т о к  „У к р а і н с к о - р у с к о і А к а д е м і ї  

Н а у к "  (Народ, 1893, 11. Статейка без підпису.
П р о  Б р а ц т в о  Х р е с т и т е л і в  а б о  Б а п т и с т і в  

н а  У к р а ї н і .  Н аписав Михайло Драгоманов, бувший 
учитель у  Вищому Училищі в Кіеві. Коломия, 1893. З а ­
ходом II. ІІ.чв.шка. Мала 8", ст. 1—21. Статя була перш е 
печ. у „Хліб“ 1892, 21—22, 23—24 і 1893, 1.

Р о з у м н и й  п р п м і р .  ( Н арод“ lfc93, 5. Про вж и­
ване Фр. соціалістами мужицких мов. С татейка з під­
писом Ред.)

С л і в ц е  з п о в о д у  „ P r o f e s s i o n  d e  f o i  м о л о ­
д и х  У к р а ї н ц і в  („Н арод“ 1893, 23 і 24)

С л і в ц е  п р о  ц  і н і з м у л і т е р а т у р і  (Н арод, 
1893, 17).

С о в і с т н і с т ь  „ І І р а в д н “ („Н арод“, 1893, 17).
С о н я ш н п й  П р о м ін ь . Повість В асиля Чайченка 

(Рецензія) „Н арод“ 1893, 7, 8.
С о ц і а л ь н и й  р у х  і с е л я н е  („Н арод“ 1893, 18).
С ф і н к с ,  щ о  в в а ж а  с е б е  Е д і п о м .  („Н арод“ 

1893, 12 і 13. З поводу некролога К арачевского-В овка).
Т в о р и  В а с и л я  Ч а й ч е н к а .  Критичний огляд. 

(„Н арод“, 1?93 22, 23 і 24)
У к р а ї н с т в о  п е р е д  П о л ь щ е ю  т а  Р о с і є ю  

(„Н арод“ 1с93, 3, 4).



Ш е в ч е н к о  в ч у ж і й  х а т і  к г о  і м е н и  („Коб­
зар ь  Т . Ш евченка“, вид Тов. ім. Ш евченка) „Н арод“ 
1893, 10, 11, 15)

Ф р а н ц  у з с к і  с е л я н е  і с о ц і а л і з м  (Народ,
1893, 52).

Ц е р к о в н е  п а н с т в о  а с в і т с к і  ч о л о о і к о л ю- 
б ц і  (Хлібороб, 1893, 4).

1894.
Б а л а к а н и н а  Б а р в і н с к о г о  (Народ, 1894, 20). 
Б і б л і я  а б о  С т а р и й  З а п о в і т  (Передмова до 

перекладу статі М Б ерна) Народ, 1894. 11 і 12.
В и і м к u з н а  р о д н о і л і т е р а т у р и  у к р а ї н с ь к о -  

р у с к о і  XI X в і к у .  Для в іїс ти х  кляс середніх шкіл уло­
жив Ол. Барвінськнй (Рецензія) Народ 18"4 9.

В н я т ь  н е п о л і т и ч н а  п о л і т и к а !  („Н арод“ 1894. 
5) Тут же і его точки для помиреня Русинів і увага  про 
зй ізд 19 м арта т. р.

В с п р а в і  з г о д и  м і я; р у с к и м її п а р т і я м и  
(Народ, 1S: 4, 7 і 8).

Д в а  у ч и т е л і  (К. І. Полевич і О Ів. Стронін). 
Спомини (Народ, 1894, 11— 15).

Д о т е п п  її р о ф. Ом.  О г о н о і: е к о г о (Народ,
1894, 11 і 12).

З п о в о д у  с т а т і  д. Ф р а н к а :  „ Ш е в ч е н к о  г е ­
р о є м  п о л ь с к о і  р е в о л ю ц і й н о ї  л е г е н д и “ (Ж ите і 
Слово, 1894, II. 159—160).

K o n s t a n t i n  K a w e l i n s  u n d  I w a n  T u r g e n j e w s  
s o c i a l  - p o l i t i s c h e r  B r i e f w e c h s e l  m i t  A l e x a n d e r  
H e r z e n .  M it Beilagen und E rläu terungen  von Prof. M i­
chail Diagomanow. A utorisirte  U ebersetzung aus dem R u s­
sischen von Dr. B. Minzès. Stuttgart, 1894. Verlag der J . 
G Cotta’schen Buchhandlung Nachfolger (Bibliothek R u ss i­
scher D enkw ürdigkeiten, herausg . von Theodor Schiemann. 
V ierter Band) B. 8", ст. I —XV1-J-1—232.

Л и с т  до  пі. р е д а к ц и ї  „ З о р і "  (в справі Чубіїнеь- 
кого. „Зоря“ 1894, 9, ст. 216.

Л и с т и  н а  Н а д д н і п р я н с к у  У к р а ї н у  Михайла 
Драгоманова. Видане редакціі „Н арода“. Коломия 189 . 
8", ст, 1 — 199 (Т ут в й передрук із „Буковини ). Ост. 
помітка : Софія, 26 Дец. 1893.

Л. Н. Т о л с т о й .  Ц а р  с т в і є  Б о ж і е  в н у т р и  
в а с ъ  (Рецензія) Народ, 1893,17, 18 і осібною книжечкою 
Коломия, 1894, 8 “. ст. 1—27. Видав М. ІІавлик. Помітка: 
Vaucresson (коло П ариж а) 18 анг. 1894.
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М а т е р і а л и  д л я і с т о р і і  в і р ш і в  у к р а ї н с ь к и х .  
З ібрав  і впорядкував М. Драгоманов. („Ж ите і Слово“ . 
В істивк літератури, історіі і Фольклору. Р ед ак то р : Іван 
Франко. Львів, 1894, Вел. 8 і. І. ст 36—48, 436—453: І. 
Вірш і про речі церковні. II , 61—68 205 — 216. II. Ліспі 
про громадські справи.

Н а у к о в і  м е т о д и  пр.  С у м ц о в а  (Ж ите і Слово, 
1894, 1, 152—153).

Н а ш і  п е к у ч і  с п р а в и  (Новорічна розмова а зем ­
ляками) „Н арод“ 1894, 4.

Н е п о р о з у м і н я  -МІЖ п р о ф.  Ом О г о н о в с к и м  і 
е г о  н а у к о ю  (Ж нте і Слово, 1894, І, 478—481.

Н о в а  и г р а ш к а  з и м е н е м  Ш е в ч е н к а  (Про 
проект „Общ ества им. поэта Ш евченка“ у Россіі) „Н арод“ 
1894, 5.

О п о в і д а н а  п р о  з а з д р и х  б о г і в .  Написав М. 
Драгоманов. Передрук із „Хлібороба“. Коломия, lt>04. За ­
ходом М. Павлика. 16", ст 1 54. Помітка : 1 янв. 1894.

І І е т е р б у р с к і  у к р а і н о л ю б ц і  („Н арод“ 1894, 6).
П і д н о в л е н а  р у т е н щ и н  а (БесЬда Мончаловского 

з а  1893) (Народ, 1894, 3).
П о л і т і к а  п р і н ц і  п і а л  ь н а  і п о л і т и ч н а  (Народ. 

1894, 1).
II р о т і в  п о п і в с ь к а  с а т и р а  і с е к т а н т и  

н а  У к р а ї н і .  (Ж ите і Слово, 1894 II, ст 153—155.
P r o f .  D r a g o m a n o w  і , п і h  і z m “ г о s у j  s k  і 

(K u rjer Lwowski, 1894, n r 2-0) Лист Др вя с поводу книж­
ки Заленского „Geneza і rozwoj nihilizm u w Rosji.

Р а й  і П о с т у п  (Народ 1894, 6—12 і осібною 
книжкою, вид. ред. „Народа . Коломия 1894. 1 6 і, ст. 
] —160. Тут е додаток: „Хронологічна таблиця, або ча­
совий показ важницих пригод у  поступу лю дства“ .

Р о з б і р  Д у м и  п р о  б у р ю  н а  Ч о р н і м  М о - 
р і (Сумцова —- Ж нте і Слово, 1894, І, 302—303.

Р о с і я  п е р е д  п е р е м і н о ю  у р я д у  (Рецензія 
книжки А W estliindera R ussland vor einem R egim e-W ech­
sel) Народ, 1894 22.

С л о в ц е  ф і л о с о ф у  „ Б е с і д и “ (Н арод 1894, 
13 і 14).

С т а р і  п о т р е б и  п е р е д  н о в и м  ц а р е м  (На­
род, 1894, 20) і осібно п. з.

С т а р і  п о т р е б и  п е р е д  н о в и м  ц а р е м .  Н а­
писав М. Драгоманов. Видане редакціі , Н ар о д а“. Львів,
1894. 16°, ст. 1 - 8 -
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С т а р і  х а р т і і  в і л ь н о с т і ) .  (Історичні начер­
ки. , Ж ите і Слово* 1894, І ст. 102—115, 238—258 (І. 
Вступні зам ітки); II. 107—125 252 204, 4 5 1 - 473 (II. 
С ередньовічні англійські хартіі). То само по болг. п з. 
С т а р и  т і ї  х а р т і ї  з а  с в о б о д а т а  („Б ългарский  
ІІр іглед-ь, Річник І. 1893, Дек. 56—71; 1891. Фебр.
59—73, Априлип 69 — 80, Ю лий, А вгустъ 221—232-, Дек. 
42—52 (річник II). Конець статі не був написаний ані 
для Ж . і С.І. ані для Б . 11р.

С т і л і з а  ц і я н е з г о д и  („Н арод“ 1894 6).
Щ е  р а з  „Б  е с і  д а ‘ О. А. М о н ч а л о в с к о  го. 

(Н. 1894, 7 і 8).
1895.

Д р і б н і щ  і я  ц с а  н я ЗІ. II. Д р а г о м а н о в а
(найдені між его паперами: І. Н аукова вартість „ІІсто-
ріи Лит. рускои“ проф. Ом. Огоновского II. Словарь 
рос. укр М. Уманця і А. Спілки (1893). III . Дневник 
Ш евченка — не в орігіналі. IV. Ф раііцузсько-россіпеке 
женихане). „Н арод“, 1895, 17.

В і д п о в і д ь  М и х а й л а  П е т р о в и ч а  Д р а г  о м а ­
н о в а  (тим, хто згадав  его в час спомину его 30-літноі 
літ. дія.іьн. „Н арод“, 1895, 3—1).

В і д п о в і д ь  М.  II.  Д р а г о м а н о в а  н а  п р и в і т и  
е в р о п е й с к и х  у ч е н и х  (Народ, 1895, 10'.

В с п р а в і  У г о р с к о і  Р у с и  (Народ, 1895, 11 і 
осібно п. з В справі Угорскоі Руси Посмертний голос 
М. Драгоманова. Видав М. Павлиіс. Львів, 1895. 10°. ст. 
1—13.

І І з  л и с т і в  М. П.  Д р а г о м а н о в а  до  Л. М. Др а -  
г о м і н о в о і  п р о  А в с т р о - У г о р с к у  Р у с ь  („Н арод“ 
1895, 15—16).

М а т е р і а л и  і з а м і т к и  д о  і с т о р і і  ж и т я  і с л о ­
в а  н а  У к р а і н і .  (Ж ите і Слово, 1S95 1). 1. Лист М. Ів .  
Костомарова до М. II. Драгоманова (336—339) 2. Дві ш ут­
ки М. Ів . Костомарова (339—341). 3. Лист Украінкп до 
Гердена (341—343). 4 Освіта на Украіні в X\МII ст. (343) 
5. До історіі украінськоі хлопоманіі (344—348). 6. Дві сту­
дентські пісеньки з К ііва  1863 р (348—350). 7. Народній 
театр на У краіні (350). 8. Непевний варіант думи (350 
- 3 5 1 ) .

M i c h a i l  B a k u n i n s  s о с і а  1 - р  о l i t  і s с h  е  г 
B r i e f w e c h s e l  m i t  A l e x a n d e r  I w.  H e r z e n  u n d  
О g a r j  о w. M it einer biographischen E inleitung,B eilagen und
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E rliiuterungen von Prof- Michail Dragomanov. A utorisirte  
Uebersetzung aus dem R ussischen von Prof. Dr. B. M inzes. 
Stuttgart, 1895. Тамже. Be.i. 8°. ст I —C V III-j-1—420.

M. П. Д р а г о м а н о в  і у к p а  і н с к а  м о л о д і ж  
(Лист круж кг молодих українців до М. Драгоманова і 
одповідь на него. „Н арод“ , 1895, 1 6 -1 6 ) .

Н о в і  в а р і а н т и  к о б з а р с ь к и х  с п і в і в .  
П ередав з замітками М. Драгоманов (П освята Л. II К .) 
II. Записі Порфира М артиновича Ж. і Сл. 1895, II- ст. 
14—34.)

Н о в і  с л о в а  в „ П р а в д і “ . („Н арод“, 1895, 11).
П о г л я д  М. II. Д р а г о м а н о в а  н а  у к р а і н -  

с к у і с т о р і ю  (бго статя по поводу переписки д Ку- 
ліш а с К раш евскнм і Павликом. „Н арод і, 1с95, 17).

,П о  р а б о щ а ю щ і п с я  Н а р о д  ь “ (резенція 
броні. „Порабощ аемый Н ародъ“) .Н арод , 1895 5.

П р о  в о л ю  в і р и .  Написав М. Драгоманов. П ере­
клала з великоруської рукописі Н С. Ж . Видав М. П а­
влик. Ц 15 кр. Львів, 1895. Друкарня ім. Ш евченка. 8 ”, 
ст. 1—45.

„ С т а р і  х а р т і ї  В і л ь н о с т и “. Написав М. Дра­
гоманов. Ц іна ЗО кр. Львів. Нахсладом Редакц іі „Ж итя 
і Слова“ 1895. З друк. Інститута Старопігіііського. Ве.т. 
8°, ст. 1—91 Сю політичну працю М. ІІ-ча повинен мати в 
руках  усякий Русин, що хоче політикувати.

У вага : У „Т овариш і“ напечатаний тілько І  уступ  
статі „Сліх і горе“, — I I  і III  у мене в рукописі, бо 
„Т овариш а“ більше не вийшло.

Загальні понази М. П-ча про его праці.
A t h e n a e u m  (Лондон) Рецензіі на праці по етно- 

граФІі України.
Б агато  заміток, перекладів і рецензій  в M elusine, 

Tradition, Arcliivio pe r lo studio delle tradizioni popolari.
Л и т е р а т у р н о е  д в и ж е н і е  в ъ  Л и т в і .
R i v i s t a  E u r o p e a  1873—76. Рецензіі на праці 

по етнографії Украінп.
Н а  р и ж. Фольклорний конгрес 1892 : реферат про 

украінскі справи.
T h e  l a s t  m e n e s t r e l  o f  U k r a i n a .  (Лонд. 

A thenaeum , про О. В ересая).
Ф о л ь к л о р .  Чимало монографій по Фольклору в 

ріжних слав, виданях під ріжними псевдонімами.
Ч і к а  г о. Фольклорний конгрес у 1893: реферат 

про украінскі справи (?) З

V
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Видан я М. П-ча.
Л и х і  л ь  у д е .  П овість. 3  виданьньа „Громада“ 

Ж енева, 1877. 8“, ст 1 85. Се с III т. „Громади“ .
П а н  н а р о д о л ь у б е ц ь .  Повість. В иданьньа 

„Громади“. Ж . 1879. 8 , ст. 1—4Л (П ерепечатка із  
,  П равди“).

II о е з і j  і Т. Г р. Ш  е в ч е н к а , заборонені в Рос- 
ciji- Ж енева У к р а їн ська  Друкарньа 1890 Мала 8°, сг. 
1—248. (Передне сліїїце М. Др на).

Х и б а  р е в у т ь  в о л и  jaK j  а  с л а  п о в н і ?  Ро­
ман з народнього ж итьтьа II. Мирного та І. В ілика. Ж е ­
нева, 1880. 8", ст. 1 -4 1 8 .



Д е я к і поправки й додатки.

ст. 44 р. ІЗ —14 знизу

повинно б у т и :

Від старших Укра- 
іїінців унів. города 

N . N.

ст. 44 р. 11 — 12 знизу, пропустити:

Від старших украінців. 

ст 46 р. 5 знизу 
н апечатано: повинно бути:

перед тим І на переді Аьбома

напечатано:

Із Хчрьі:івсьі;оі гу­
бернії



Д о  ю о и л е й н п х  д а р у н к ів  і а д р е с ів .

По плану юбилея, вийшло неясно котрий 
дарунок до котрого адресу. Через те означує­
мо се тут.

ІІривіт ст.

52 53. Від укр. ху-
д о г і в ......................

53— 54. Від ст. Укр. 
унів. гор. N. N. .

55—57. N. N-11! . .
57— 58. Із. кієвскоі 

губ. . . . . . .
58— 59. Під мол. унів 

г. N  N ......................
5 9 —61. Із Херс губ. 
62—63 Від ст. Укр.

ун. г. N. N. . . .
63 64. Із Бессараб.

губ. . . . . . .
6 і — 66. Від. мол. ун.

гор N. N. . . 
66 — 67. Від гурту У- 

краінок у н і в . гор.
N. N ...........................

68—72. Від прихиль­
ників і ровесників. 

”2— 74. Від унів мол. 
в N. N .......................

76—82 Із Черн. губ.

Дарунок

Конторка для писаня 
(ст. 45).

Лнсенкові твори (ст. 
41).

Альбом Украіни (ст 
46)

Ящик па письменні 
знадоби (ст. 45—46).

ПортФель на рукопи- 
сі, стінний (ст. 44).

Книги (ст. 43).

Срібний якір (ст. 45).

Книги (43).
Ср бний розрізний ніж 

(ст. 45).

Альбом видів Кіева 
(ст. 48).

ПортФ ель ручний  (ст. 
44).

Альбом картин Р і-  
пина (ст. 48).

Портрет Ш евченка 
(ст. 4 7 1



До ст. 206.
В „историческое основаніе“ малор. націо­

нальної індівідуальности Др-ов вірив бодай на 
рівні С такою-ж ОСНОВОЮ велнкорускоі ІН Д ІВ ІД З '-  

альности, — і для Украіни він домагався не 
волі ..вибору національности“, а в о л і  р о з в и ­
т к у .  Щ о він уважав Украіну бодай на тілько 
Русю, що й Великоросію, про те ніщо й розка­
зувати, так що Украіні не конче би й вертати 
до „Р уси“ д. Яворского, — навіть якби Др-ов 
бажав був для неі політичного сепаратизму. Тоді, 
по такому самому праву, можна би великорус- 
кій „Прованс“ вертати до Руси — украінскоі. 
Ми вже й не кажемо про те, що говорити таке за 
В е л и к о р у  с ь , д. Яворскому, Малорусину, пре- 
тенсіонально, а що до Др - ва і неправдиво, бо 
як знаємо, він думав про Федеративний устрій 
Русей. Рівнати Др - ва з Наумовичем можна 
хиба в справі понулярноі літератури і діяль­
ності! серед простого народу, тай тут вони ду- 
я;е росходилп с я ; в усім инчім сі діячі не до­
повняли себе, а виключали.



Бажаня Д р - в а щ о д о  російскоі України не 
були такі скромні: він хотів повної волі У кра­
пи в купі з волею усеі Росії і значить, не як до 
з в і л  о с т а т н о і )  хоть і розумів, що до тоі 
волі треба ити постепенно і користувачі ся 
і теперішними і дальшими перехідними об­
ставинами.

До ст. 230.
На ділі сам Др-ов клав велику вагу на 

людску волю і людскі ідеали, а в німецкім со- 
ціялізмі чи Марксізмі бачив іменно економічні 
хиби —  котрі, по его .думці, виходили з огра- 

ничености району Фактичних даних, на яких 
Маркс побудував своі погляди. Політично, Д р-ов 
росходився з Марксістами, як Ф едераліст із 
централістами.

До ст. £00 і дд.
Украінство Др - ва було чисто культурне* 

еволюція его тут подана не точно, і терміни: 
„украіноФЇл“, „свідомий Украінець“ приложено до 
Др - ва по новішим поглядам молодих наро­
д о в ц і. Про дійсну національну еволюцію у 
Др - ва дие. его Австро-р. Спомини, І.

До ст. 267.
Р  ізко й енергічно критикував Др - ов тих 

що в загалі протнвили ся поступовії, а не тіль­
ко его власним гадкам.

до ст. 229.



У Др - ова, серед „поступових думок* 
колективістична теорія займала не богато мі­
сця ; „поступу“ він бажав на всіх полях люд­
ского жигя.

До ст. 288 і дд.
Д р-ов  відкрив російску літературу (посту­

пову) зовсім не одним гал. народовцям, а і 
москвофілам, котрі єі до него знали ще менче ніж 
народовці. Галицкі м о с к в о ф і л и  сильно виступа­
ли иротів культурности рос. літератури, про­
повідуваної Др - вим, а і доси вони не вспіли 
собі всвоіги тоі культурности. Упрямість 
народовців що до рос. літератури зломило зо­
всім не одно те, що наукові твори Д р-ва були 
писані по рос , — вони йіх не любили і не читали 
в орігіналі, а зрештою мали з них укр. резюме у 
„П равді“. Упрямість йіх була зломана дій­
сною культурністю рос. літератури, — правда, 
проповідуваною найзавзятіїце Др-вим — та тим, 
що в тій літературі вони найшли й богато ин- 
чих праць Украінців:Куліша, Костомарова, Го­
голя і т  д

До ст. З )5.
Переклад віршів Гейне:

Пропаще місце у війні за волю 
Я займав в'рно тридцять літ,

Д о  ст. 272



Я боровся без надіі, що побіджу,
Я знав, що здоров домів не верну.

Порожнє місце? — Рани зіяють,
Один паде, другі наступають,
Т а я паду неіюбіджении, і моє ружє 
Не зломилося, — тілько зломилося моє серце.






